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BOY. G FA 


And therefore, we do not contemne Rewles, but we gladlie 
teach Rewles; and teach them, more plainlie, sensiblie, and 
orderlie, than they be commonlie taught in common Scholes. For 
whan the Master shall compare Tullies booke with his Scholers 
translation, let the Master, at the first, lead and teach his Scho- 
ler, to joyne the Rewles of his Grammer booke, with the examples 
of his present lesson, untill the Scholer, by him selfe, be hable to 
fetch out of his Grammer, everie Rewle, for everie example: So, 
as the Grammer booke be ever in the Scholers hand, and also used 
of him, as a Dictionarie, for everie present use. This is a lively 
and perfite wate of teaching of Rewles: where the common waie, 
used in common Scholes, to read the Grammer alone by tt selfe, 
is tedious for the Master, hard for the Scholer, colde and uncom- 
Sortable for them bothe. 


The Scholemaster, by Roger Ascham. 
London, 1863. pp. 4, 5. 








To THE Rev. 


HENRY WHITEHEAD MOSS, 


HEAD-MASTER OF SHREWSBURY SCHOOL. 


My pear Moss, 


I seize the first opportunity of expressing at 
once loyalty to our common school, and also the con- 
. Viction that the character won for it by bishop Butler 
and professor Kennedy will be fully maintained under 
your rule. We in college who taught with you, or 
learnt from you, know how much St John’s owes to 
your taste and accurate scholarship, and to the lively 
interest which you take in the progress of each indi- 
vidual pupil ; and we have already gathered the first- 
fruits of your new labours. 

The names of Aristophanes, Aristotle, Lucretius, 
Shakspeare, Thucydides, remind the world that Cam- 
bridge Salopians are true to the traditions of their — 
youth ; the admirable edition of Plato’s Apology, the 
legacy of the lamented Riddell, shews that at Oxford 
also some are not ashamed to confess that grammatical 


v1 
exactness is the one firm foundation of philosophical 
and historical criticism. , 

Works like these push forward the limits of 
scholarship ; this little primer seeks a more modest 
corner on your shelves, content if you, and other 
friends and pupils, find your toil in any degree light- 
ened by its use. 


Believe me to be, 
My dear Moss, 
Ever very truly yours, 


JOHN E B. MAYOR: 


Camsnringk, 1 May, 1868. 





TO THE READER. 


It seema certain that Greek and Latin may be 
taught more easily than they are at present, and with 
less waste of time’. 

So I have long thought, and accordingly several 
years ago I collected the classical books read in the 
lower forms of German public schools, intending to 
introduce the best of them into this country. Cir- 
cumstances retarded the execution of my design, till 
last December I was reminded of it by the awakened 
interest in educational reform. 

As a basis I have adopted the first half of the 
Griechisches Lesebuch fiir die zwei ersten Jahre eines 
griechischen Lehreursus. Bearbeitet von Dr Karl 
Halm. Sechste Auflage. Miinchen, 1867. From this 
with few exceptions the first ten lines or so of each 
paragraph are taken, Throughout I have compared 


1 Goldwin Smith, The reorganization of the university of 
Ozford (Oxf. 1868) 82, , 
b 
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several other readers', and borrowed such examples 
as were to my purpose. 

Thus about half the text was ready to my hand ; 
the remainder I have gleaned in the field of Greek 
literature, leaving few authors wholly untouched. 
Aelian, Plutarch, Diogenes Laertios, Stobaios, Epic: 
tetos, Antoninus, the Paroimiographoi, the fragments 
of the dramatists (especially of the comic poets, a rich 
vein, very little worked) and of the philosophers, 
Lysias, Isokrates, Plato, Xenophon, have supplied 
the largest number of extracts, For numerals I have 


1 Masters may find a list of these books useful, as supplying 
more interesting and varied materials for compcsition than the 
common exercise-books. (1) Fr. Jacobs, Elementarbuch d. gr. 
Sprache, ed. J. Classen. 17th ed. Jena, 1859. 8vo.—(2) [Berger], 
Beispielsammlung zu den gr. Grammatiken v. Buttmann u. v. 
Rost. 2 pts. 2d. ed. Géttingen, 1856.—(3) J. A. Diinnebier, 
Elementarbuch d. gr. Spr. Jena, 1860.—(4) Al. Dominicus, Gr. 
Elementarbuch. 3rd ed. Coblentz, 1860.—(5) Friedlein, Gr. 
Lesebuch fiir Lateinschulen. Pt. 1. Bamberg, 1859; pt. 2. ibid. 
1860.—(6) Karl Schenkl, Gr. Elementarbuch. 4th ed. Prag, 
1860.—(7) Gaupp u. Holzer, Materialien zur Eintibung der 
gr. Grammatik. Stuttgart, 1857. All these I have used, more or 
less. I have by me also: (8) Feldbausch u. Siipfle, Gr. Chres- 
tomathie. Tthed. Leipzig, 1857.—(9) Jul. Kayser, Gr. Lehr- 
Uebungs- u. Lesebuch. Darmstadt, 1842.—(10) Gust. Pinzger, 
Elementarwerk der griechischen Sprache. Erste Cursus. 2d. ed. 
Breslau, 1834,—(11) Hottenrott, Uebungsbuch f. d. ersten Un- 
terricht in d. gr. Spr. 2 pts. Kéln, 1855-7. (12) J. F. W. 
Burchard, Griechisches Elementarbuch. 2d. ed. Berlin, 1849,— 
(18) A. Capelmann, Gr. Elementarbuch. 2 pts. Wien, 1853-4. 
Nos. 1, 2, 3, 5, will be found most serviceable. 


vet 
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consulted Euclid; Hoc vincE led me to Eusebios; 
the construction of tizwpd to Ammonios. 

Repetition could hardly he avoided when I en- 
countered the same passage in some cases six or eight 
times over, in the original author, in collections of 
fragments, and in the Llementarbiicher. There still 
remain perhaps twelve duplicate sentences, though I 
have spent many hours in weeding out such as I could 
find. The same spear which dealt the wound must 
heal it ; I excuse repetition by repeating, té xadov dis 
pydev ovdev Brarre. 

The principles to be observed in elementary books 
seem to be such as these: 

I. Keep the master in view, as much as the pu- 
pils; let each sentence be either new to him, or sug- 
gestive of some heroic act, some noble character, some 
masterpiece of letters or of art, some pregnant law of 
language ; let common sayings be traced to their 
source ; many a story, supposed of recent importa- 
tion from the backwoods, is hoary with the dignity 
of 2000 years, and proves once more, that ‘there 
is nothing new under the sun.’ In short, let each. 
line, like the oratory of Perikles, ‘leave its sting’ in 
the hearers ; at least let it convey some information 
not wholly trivial. 

II. Let each sentence be a whole, intelligible in 
itself ; proverbs, words of the wise, anecdotes which. 

b2 


x TO THE READER. , 


clothe the skeletons of history with flesh and blood, 
linking contemporaries indissolubly in the memory ; 
choice flowers from the Florilegia ; those lofty yopat 
in which the Greek literature is rich beyond all 
thought of rivalry,—let these form the staple of the 
feast. Season all with Attic salt of a lower, but not 
less enduring kind, tart homely gibes of Diogenes, 
light touches of Menander’s pencil, and the broad fun 
of Hierokles. Who does not recall, after 30 or 40 
years, the cyoAactixds carrying a brick by way of 
sample of his house, apt emblem of our puffing adver- 
tisements? It is of the last importance never to set 
before any student a whole too large for him to appre- 
hend in one view. Tauy ¢uafov’ when a boy I was 
hoisted, by a cruel jerk, from Xenophon, whom I 
could readily follow, to a Greek play, without note or 
comment, and without a competent teacher ; I rarely 
understood a complete sentence, perhaps not a single 
one in a chorus; the main drift of the play was a 
blank to me’. 

By the observance of these two rules you may en- 
sure that a boy who learns Greek only for a week, 
will carry away with him something of real interest. 


1 Greek plays are generally read too early in school; the 
Greek vocabulary should be learnt from Xenophon, Arrian, 
Lucian (?), Lysias, Isokrates. Of these only the first is much 
used among us. 


c 
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III. Do not crowd the memory, but teach one 
thing at a time. For reading this book no syntax 
whatever need be consulted; it is a collection of 
examples in accidence alone. No .doubt beginners 
will bring with them from Latin a general knowledge 
of inflexion, of the concords, and of such terms as 
object, subject, predicate. No doubt also a good deal 
of syntax is incidentally taught, and Madvig’s gram- 
mars and some other books are cited, for the ‘use of 
masters. But no learner is expected to know more © 
of syntax than is contained in the notes and vocabu- 
lary. References to other parts of the book supply 
the place of a: grammar, and foster habits of induction 
and comparison. In §§ 1—4 all inflected words, not 
belonging to the first declension’, are explained in the 
notes; the forms of all such words are in the first 
instance’ disregarded. Thus a boy, still innocent of 
the rules for comparison of adjectives, may be fami- 
liar with the look and meaning of many comparatives 
and superlatives; by the time he learns irregular 
verbs, he is at home among all ordinary forms of such 


1 Feminine adjectives, declined after this declension, are 
treated as belonging to it, e.g. if a boy finds mixpds, he knows 
that it is gen. of wixpd, which he will find under mixpos, d, dr, 
in the Vocabulary. 

3 Afterwards, upon revision or examination, the boy may 
of course be required to know as much of the accidence of 
these early sections, as of the latest which he has learnt. 
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verbs. On the other hand, those who recognise no 
single acquaintance in a long paradigm, are bewildered 
with shyness on plumping down amid a large family of 
strangers’, The failure of Gottschick*, who employs 
no form which the scholar cannot explain by what he 
has already learnt, confirms my conviction that if you 
would rapidly master complex paradigms, you must 
know the more difficult forms by sight before you 
commit them to memory at all. Here I would beg 
for a large amount of time, 2 hours a day, for Greek 
(or any other language) at the commencement. By a 
vigorous onslaught the accidence and easy syntax 
may be carried, and a certain fluency of translation 
won, within the first year. For instance if I were 
taking a boy through this book (and there is no 


* 


1 H.H. Almond (as cited below) 10: ‘I think that abstract 
rules are often learned by rote before the practical application 
of these rules is understood, and that the practice of the art, 
the actually working concrete examples, ought to occupy a far 
more prominent place than it often does in practical education.’ 
Compare what Mr Pattison says (Suggestions on academical 
organisation, Edinb. 1868, 280—285) about ‘exercise, practice, 
Uebung,...the only road to the language faculty. The con- 
structive and imitative stage of education in language-training 
must precede the analytic stage of linguistic science.’ He is 
speaking of ‘ composition,’ but the same rule applies to trans- 
lation from Greek into English; it should precede the study 
of the grammars. : 

2 Gr. Lesebuch f. untere u. mittlere Gymnasialclassen. 4te 
Auflage. Berlin, 1859. 8vo. 
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higher intellectual treat than that of introducing to 
Greek a child thirsty for knowledge, such a one as I 
have in my mind while I write), I would read the whole 
165 pages in 6 months’. Schoolmasters of experience 
inform me, what my own observation confirms, that 
few boys now acquire a Greek vocabulary of any 
range ; a boy rapidly carried through so much Greek 
as is here closely packed together, can scarcely fail to 
remember most of the common words, : 

IV. Even accidence by itself, where so varied as 
the Greek is, chokes the learner if hastily gobbled, 
Ignorance of gender*® and of the forms of irregular 
nouns and verbs too often prevails even among men 
who have read much of the best authors. Here as 
elsewhere the first step to amendment must be a con- 
fession of the inherent difficulties of the case. No 


1 ‘Whether as much can be done in those public schools over 
which the spring-tide of barbarism has swept, so that they 
train more athletes than scholars, I cannot tell; but that a 
father can easily do it with his children at home, I am con- 
fident. 

2 The professor of Latin at University college appears to 
think that this ignorance is matter of indifference or of rejoic- 
ing, certainly nothing to lament or to blush for (Essays on a 
liberal education, Cambr. 1868, p. 158): ‘lads are taught to be 
ashamed of falling short of perfect knowledge in the genders of 
Latin nouns, which involve no principle at all, and in which a 
minute accuracy can hardly be attained without a certain 
frivolity or eccentricity of memory!’ (The note of admiration 
is Mr-Seeley’s). 
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one Greek verb has all the tenses which appear in 
the full paradigm; many of the commonest verbs 
adopt, instead of a passive of their own, neuter verbs 
of alien origin ; some verbs take each several group of 
tenses from a different root. Add the numberiess 
dialectic variations of verbs and nouns and pronouns, 
and it is evident that we cannot rely on tables of 
accidence' alone, committed bodily to memory. Some 
advance has been made of late years; boys have less 
to unlearn ; no one probably is now taught, as I 
was in Camden’s (the Westminster) grammar, that all 
verbs (except a few defectiva) have 2 aorists and 2 
futures in every voice (3 futures in the passive). 
Happy they, sua si bona norint, who are spared 
the many wrenches which it has cost me to uproot 
such venerable aviae/ Another great step will be 
gained when scholars shall agree to teach Attic Greek, 
chiefly Attic prose, in the first instance, reserving 
authors, early or late,’ who write in any other dialect, 


1 Mr Percival Frost has published such a table in a cheap 
form. My brother, Mr J. B. Mayor, is engaged on an introduc- 
tion to Greek prose, which may be studied pari passu with this 
Reader. 

2 Excepting of course the New Testament. See H. H. 
Almond, Mr Lowe’s educational theories examined (Edinb. 1868, 
p. 26): ‘The other ‘‘utility” of a knowledge of Greek which 
I shall mention, is the power it gives of reading the Greek Testa- 
ment. If you want to teach a boy to read accurately, ob- 
servantly, and critically, if you wish to introduce him to the 
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for more advanced students, Many of the best ex- 
tracts in this book are from Aelian, Plutarch, Poly- 
bios, ete. nor could I dispense with them; but I have 
corrected their Greek throughout, substituting Attic 
for Hellenistic forms; the abstract substantives, which 
grate upon delicate nerves, have given place to the 
participles, adjectives etc. which filled their room 
before the dissolution of the language; single words 
tersely express the sense which Aelian in particular 
dilutes in long periphrases; such a word as azoxreivae 
is allowed no other passive than arofavety. Some few 
late words, little likely to mislead, have been retained, 
but are noted as late in the Vocabulary. 

Here and there I have introduced what I believe 
to be true readings of corrupt passages; e.g. in Apo- 
stolios vil 20 I read évos yxavovros peraxéxynvey arepos 
for é. x. petéoxynxey dt. The alteration is very slight, 
AKEXHN for EZXHK; it restores sense and metre, 
rhythm and reason; and it adds (what Cobet foretold 
would be found in the collections of proverbs) a new 
verse to the comic fragments, as well as a new word 
to the dictionaries. Soph. fr. 779: 

wats 5 dy Kkaxov pev Spav re mpoix ériorarat, 
avros map avrav pavOavwy avev ovov' 
most perfect specimen of artless and graphic narrative, of 
simple and eloquent discourse, let him read the Greek Testa- 


ment.’ Twice or thrice only have I admitted epic verses of 
unusual intrinsic excellence or grammatically important. 
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ta xpnora 5, ovd wv tov ddacxadov Aa By, 
éuvnpovevoer, addXa Kéxryrat pods. 

In the second line I read wap’ avrov, which seems 
to be required by the contrast with the next line. 

These various corrections have somewhat delayed 
the publication of the book, for my main occupations 
hhave of late been such as rather to deaden than to 
quicken those chaste instincts of criticism, which 
shrink from the touch of a barbarism. 

In determining the authority of rival forms I have 
used Buttmann’s and Kriiger’s grammars; the Paris 
Stephanus; G. Traut, Lexikon tiber die Formen der 
Griechischen Verba. Giessen, 1867; the two series of 
Lectiones and other works of Cobet, whose wit and 
flowing Latinity enliven the driest details of accidence ; 
Pape’s Worterbuch der gr. Eigennamen'; above all 
Veitch’s Catalogue of Irregular Verbs*. Any one 


1 9d. ed. Braunschweig, 1850. For the letters A—II I have 
used the third ed., very largely increased by G. E. Benseler, 
ibid. 1863, 5, 7. 

2 Second ed. Oxf. 1866. 8vo. Mr V. says: ‘I feel grateful 
to the Delegates of the Clarendon Press for their scholarly 
generosity in bringing out this book, so little fitted to engage 
the favour of the trade.’ Of the many valuable works with 
which Oxford has of late strengthened the hands of teachers, ' 
none is the result of more devoted labour than this. Its author, 
like Dr Adams and Sir W. Hamilton, proves that Scotland in 
the 19th century remembers the traditions of Hen. Scrimger, 
Buchanan and Ruddiman. 
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who may be ambitious of doing service to Greek 
learning can scarcely be better employed than in 
gleaning the scattered ears which have escaped all 
these keen eyes. 

In my notes, as in the text, I have aimed at the 
pupil through the master, once or twice releasing 
somewhat lengthened observations which have long 
chafed in captivity. Halm’s remarks, so far as they 
went, I have adopted, modified, or rejected, at discre- 
tion. In compiling the Vocabulary I have had 
Liddell-and-Scott and Pape continually, Rost-and- 
Palm and Stephanus occasionally, under my eye. 
Words which occur but once, if explained in the 
notes, will not be found in the Vocabulary at all, I 
have often given cognate roots from Latin or modern 
languages, and modern derivatives’, and have again 
and again noted that forms of different origin have 
in use become parts of one and the same verb. We 
say fero, tuli, pépw, oicw, qveyxa, and ought to apply 
the same principle to all like cases, 

The pupil should be required to learn the Notes 
and Vocabulary as an integral part of his work. 


1 See Mr Almond’s pamphlet pp. 25, 26, for some excellent 
remarks on the thesis, ‘a knowledge of Greek is of the greatest 
possible use for gaining a knowledge of English.’ He enu- 
merates 26 English words (and the list might have been 
enlarged), whose originals are found in the Alkestis 20C—210. 
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After the lesson for the day has been parsed and 
construed, set a few exercises with the same words 
differently arranged':e.g. The boy who knows the 
first two sentences of §1 has the key of the sentence, 
gitias pila éotiv 9 opodpoovm, and can give this 
Greek if given the English, and vice versa. Again, 
having the words cpodpoovwn gdiiiay wort given, he 
ought when asked, ‘What is that which is produced by 
Opodpoowwn?’ to answer at once, ¢iiia®. So far the 
reading is statary, and to a beginner laborious. To 
awaken his interest and carry him briskly on, the last 
quarter of an hour should be allotted to cursory reading. 

Let the boys read the Greek on a page some 5 or 
6 sheets beyond the lesson of the day ; let the master 
examine them in all words of which they already know 
the form or meaning, and then himself read the 
Greek, so teaching in a quiet way quantity and 
Iambic metre; lastly let him read out the English *, 


1 It would take too much time to describe the Methode 
Toussaint-Langenscheidt. But those who care to procure a 
prospectus and specimen (Berlin, Hartmann) will find many 
hints useful to the student of ancient languages. 

2 After a while these questions may be asked in Greek. 

3 Compare Roger Ascham’s humane policy (Scholemaster 2, 
8): ‘ After the three Concordances learned, as I touched before, 
let the master read unto hym the Epistles of Cicero, gathered 
togither and chosen out by Sturmius, for the capacitie of 
children. 

First, let him teach the childe, cherefullie and plainlie, the 
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Choice passages of verse, proverbs and whatever is 
most likely to rivet the attention, may be learnt by 
heart. Occasionally an English metrical version may 
be required’. When the boys have advanced some 
little way in the book, they may be practised in read- 
ing off into English at sight what they have learnt in 
earlier lessons*. Thus they will get a footing in 
regions of Greek literature which even well-read 
scholars now seldom explore; their first course in 
Greek will supplement their higher reading in school 
and university. They whose eye can follow a chain 


cause, and matter of the letter: then, let him construe it into 
Englishe, so oft, as the childe may easilie carie awaie the un- 
derstanding of it: Lastlie, parse it over perfitlie. This done 
thus, let the childe, by and by, both construe and parse it over 
againe: so, that it may appeare, that the childe douteth in 
nothing, that his master taught him before. After this, the 
childe must take a paper booke, and sitting in some place, 
where no man shall prompe him, by him self, let him translate 
into Englishe his former lesson. Then shewing it to his 
master, let the master take from him his latin booke, and 
pausing an houre, at the least, than let the childe translate 
his owne Englishe into latin againe, in an other paper booke. 
When the childe bringeth it, turned into latin, the master 
must compare it with Tullies booke, and laie them both 
togither,’ 

1 In a few cases I have myself attempted such a version; not 
as a model, for I have no poetic gift; but simply because I 
found it easier to express the meaning briefly and clearly in 
metre than in prose, 

2 See in Gibbon’s Autobiography how he recovered a know- 
ledge of Latin, revising each day the tasks of previous days, 
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of argument, the march of history, the catastrophe of 
& poem, are naturally impatient of discontinuous ex- 
tracts; it is economy and just order to set the 
fragments of ancient learning before those who can 
as yet only digest fragments. 

After the first elements have been mastered, the 
pupil may pass to Phaedrus and Nepos, to Aesop and 
Lucian ; for he feels a pride in attacking an entire work 
for the first time. But Anthologies', which open be- 
fore him views of the whole field of letters, and, if well 
selected, draw his steps insensibly on, should supply. 
the bulk of his reading, till he has an effective voca- 
bulary at command, Mr Pitman’s selection fell into 
my hands at about the age of 12, and soon made me 
familiar with the names and choicest pieces of Latin 
| poetry from Catullus to Claudian, opening a distant 
glimpse of historical order, of progress and decay, in 
national literature. The Latin and Greek series of 
Fr. Jacobs had no little share in the creation of that 
classical school which is the boast of Germany. 

Parents and schoolmasters are now perhaps more 


1 Mr Thackeray has published a very elegant one. Another: 
more directly intended for schoolboys may be expected from 
two fellows of St John’s. The Oxford press promises others. 
The more the better, for the multitude will puzzle the 
purveyors of literal translations, whose trade will be ruined 
if boys are kept to extracts until they have risen above the 
need and the desire of illicit aid. 
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than at any time within living memory open to advice ; 
and there is good hope, not only that public schools 
and universities may attract larger numbers of students, 
but also that a sounder education of women may 
oftener render home life an aid, not a hindrance, to 
school-work. , 

On examining the list of books read in our schools, 
we notice two things; first the great number of them, 
and secondly the large proportion of what may be 
called ‘scaffolding. Our endeavour should be to 
resume the simple instruments by which Smith, Cheke 
and Ascham founded the study of humanity in Cam- 
bridge’; to employ no more scaffolding than we needs 
must; to disregard all that is but painfully learnt to 
be unlearnt (que dediscenda erant, st scires); and 
so to make the child indeed ‘the father of the man’, 
not only the alphabet and multiplication table, but 
every lesson of childhood, counting towards manhood’s 
sum of knowledge. 

The future scholar can hardly be introduced to 
antiquity too soon*, Kingsley’s Heroes, Cox’s tales, 
Macaulay's lays, Aesop, may be first read; then prose 
tales from Homer, anecdotes from Plutarch, Aelian, 


1 See Ascham’s Scholemaster (1863), 164, 255—258. 

2 I know by my own experience that a boy of 6 may revel in 
Rollin (in default of Plutarch), and the English Homer, Virgil 
(both in prose), Nepos and Caesar. 
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and Diogenes Laertios, with the choicest sayings and 
deeds of Sokrates. From the beginning to the end 
of the course translations of less classical authors should 
illustrate authors read in the original; thus Plutarch’ 
may be taken with Shakspeare* or with Greek or 
Latin historians, Arrian with Curtius, Polybios with 
Livy. The abuse of translations, to save the labour 
of consulting grammar and dictionary, has perhaps 
prejudiced teachers against them; yet by no other 
means can the mass of students hope to obtain any 
extensive knowledge of many writers, who in solid 
worth of matter, though not in style, rank with the 
first”, 

Translations may also displace the compendious 
histories, neither the fruit of original research nor yet 

1 A lady who has been very successful in education, suggests 
that an expurgated Plutarch should be used. If translations 
are employed for the purpose here proposed, they should 
always be freely curtailed. 

* Tried, with great success, at Rugby. 

3 As the lower class of secondary schools, and girls’ schools, 
where the classics are little read in the original, may read 
translations with great advantage, I name a few: lord Derby’s 
Homer’s liad; Worsley’s Homer’s Odyssey; Cary’s Pindar; 
Plumptre’s Sophokles ; North’s, Clough’s, Long’s, Plutarch; 
Plato’s Republic, by Davies and Vaughan; Plato’s Gorgias, by 
Cope; Long’s Antoninus; Martin’s odes of Horace and Catul- 
lus; Conington’s Virgil and odes of Horace; F. Howes’ epodes, 
satires and epistles of Horace; Tacitus, by Brodribb and Church. 


Where German is read, a German translation of an ancient 
classic may now and then take the place of Schiller or Githe. 
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works of high art, on which much time is wasted. 
For each history let the boy learn by heart the car- 
dinal dates, 5 or 6 at first, never more than 30’, and 
let him be called on to repeat them at any moment, 
till he holds them as fast as the alphabet. Let him 
also read over and over some slight skeleton of ‘ Land- 
marks of History,’ on the scale and plan of Weber's 
compendium of universal history. Having this frame- 
work, let him fill it in with Plutarch, Polybios, Dio, 
Suetonius, Herodian, Ammianus, etc. From these let 
the higher forms pass to modern works of research, 
Lewis, Merivale, Grote, Thirlwall. So no fragment 
of reading will be lost; the original authorities will 
remain in the memory, to supplement and check the 
critical historians, who will take their true place, not 
as substitutes for the ancients, but as commentators’, 

On Sundays, beside the Greek Testament, church 
history’ may be read in translations of Eusebios, Bede, 


1 Tables of such dates have been published by Arn. Schifer, 
author of Demosthenes und seine Zeit. 

3 As with history, so with grammar, geography, antiquities, 
etc. What is read in class should be a skeleton only; minor 
details should be mastered as they ocour in reading. Who that 
has ever tried to read through long grammars continuously, 
has not found himself baffled? In antiquities Bojesen‘s books 
are long enough ; Adam, Ramsay, Becker, K. F. Hermann, too 
long, exeept for reference. Boys are now left to pick up an- 
tiquities from dictionaries only; no wonder that they never 
gain a general view of the subject. 

3 Here I can appeal to the high authority of Mr Johnson 


Cc 
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etc., and a first view gained of the post-apostolic lite- 
rature, and of the Greek and Latin hymns. 

The rank of modern languages in education must 
vary with circumstances, The Dutch, who cannot 
travel many miles without a second tongue, commonly 
learn German, English and French ; but I have heard 
Dutch parents lament the time which the ‘talen’ en- 
gross, An English statesman envies the German 
waiter his polyglot acquaintance with the terms of 
his trade, cork-screws and boot-jacks, cutlets and sau- 
sages’, ‘Servants and couriers,’ retorts Max Miller, 


(Essays on a liberal education, 884): ‘It is a shameful thing... 
to leave English Churchmen in ignorance of Augustine, and 
Benedict, and Anselm.’ Compare pp. 347—349, on the interest 
which boys take in theology. They will (p. 350) ‘take Church 
history and hagiology in any form, and to any extent. This ig 
in truth a literary teacher’s widest and most fertile field......It 
is indeed melancholy to observe how ignorant clergymen are of 
ecclesiastical biography, an ignorance which can be justly traced 
to colleges, and so back to schools; nor is there any branch of 
literature, which he, who has in these pages undertaken to 
speak of early philosophizing, would more zealously encourage.’ 
My experience, as boy and master, confirms this; as a boy L 
studied Butler, Hooker and other divines; as a master, I have 
found boys interested in Augustine’s Confesdfons, the Octavius 
of Minucius Felix, Tertullian’s Apology and Testimony of the 
Soul. Mr Lowe (Primary...Education, 14) complains that the 
‘Christian religion [in public schools]...was put by to Sundays 
and dismissed in a very short time.’ Mr Sidgwick (Essays on 
a liberal education, 90 n.) seems to recommend the study of 
Hebrew at schools. There ought at least to be an opportunity 
of acquiring it. 

1 Primary and classical education, an address delivered 
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‘speak French very well, simply because their sphere 
of thought is very narrow, very limited indeed; 
whereas an English boy who learns French, wants to 
speak in it on every possible subject.’ Assuredly it is 
hard to discover why Schinken and Braten are educa- 
tionally more valuable than j#rap and vecur, words of 
unusual philological interest. Study with Mr eye) is 
plainly above all things Brotstudiwm. 

Mr Lowe elsewhere says (p. 20): ‘I think that a 
man knows a language when he can read with fluency 
and ease a good plain straightforward author, who 


before the Philosophical Institution of Edinburgh, on Friday, 
November 1, 1867, by the Right Hon. Robert Lowe. “Revised by 
the author (Edinburgh, 1867), p.26: ‘I have been with a party 
of half-a-dozen first-class Oxford gentlemen on the Continent, 
and not one spoke a word of French or German; and if the © 
waiter had not been better educated than we, and known some 
other language than his own, we might all have starved.’ If 
these six first-class men were so ignorant, and were unable to 
use a book of dialogues or to make signs of hunger, they cer- 
tainly deserved to be famished. By the way, one seldom meets 
six first-class men on the tramp together ; were they in buck- 
ram? See H. H. Almond, p. 16. Mr Lowe in mortified con- 
trition, a servus strvorum at the feet of his Kellner Gamaliel: 
presents an edifying contrast to the sigh of patrician conscious- 
ness from lord Houghton (Essays on a liberal education, p. 879): 
‘When a distinguished foreigner comes to London, it is almost 
impossible to collect a dinner-party in the highest circles who 
ean speak with comfort and precision what he has a right to 
consider the present vernacular tongue of good society through- 

out Europe.’ Poor English! cast off by is society as the 
vulgar tongue ! 

c2 
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writes grammatically and sensibly.’ And certainly only 
those who frequently travel or associate with foreign- 
ers, will speak foreign languages with fluency. Many, 
even of ‘first-class men’,' gain the power of conversing 
in language after language, but soon lose it for want 
of practice; and the report of the Schools Inquiry 
Commission proves that French conversation in Eng- 
lish schools is no certain road to sound knowledge 
of French. Mr Almond’s plan deserves a trial (p. 23): 
‘Let boys during their school course have a daily 
quarter-hour lesson from a French phrase-book, get- 
ting up one or two phrases daily; let this be alter- 
nated after some time with learning the verb ;...and 
then let every boy for whom a knowledge of French is 
considered important be put into a separate depart- 
ment-for a couple of “ halfs”, in which something like 
four hours daily is devoted to French and modern 
' languages, partly under foreign and partly English 
masters, and some real good will be done, and the 


1 To hear denouncers of classical studies, one would think 
that scholars were exceptionally ignorant both of other Euro- 
pean languages and of their native English; whereas in truth 
the Romance languages are but a later form of Latin, with 
slight additions mainly from Greek, Arabic, and German, nor 
can apy man be a successful scholar without a careful study 
of the English classics. Perhaps the Englishman of all others 
who has taken the widest survey of modern literature, is our 
foremost scholar, bp. Thirlwall; nor did his friend Julius Hare 
fall far behind him. 
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regular school work of the previous years not inter- 
rupted and unsettled by French.’ To this may be 
added that holiday-tasks in French; the same for sister 
as for brother, would do something for home educa- 
tion. 

Mr Lowe, in fulfilment of his engagement ‘to edu- 
cate his masters’, recommends certain French authors, 
as soaring far above J eremy Taylor and South, Swift 
and Burke (p. 18): ‘What is more beautiful and re- 
fined, what will exercise taste better than the study of 
the best modern French prose to be found in M. Pré- 
vost-Paradol, Sainte-Beuve’ and other French writers} 
There is nothing that can approach it in the English 
language.’ A statesman might have preferred De 
Tocqueville or Guizot to the two journalists ; pity for 
the parents who hung in faith upon his oracles might 
at least have saved him from setting before the young 
Sue and Dumas, Souvestre and Mde. Dudevant, in 
preference to Pascal and La Bruyére, to Corneille and 
to Racine’, 

1 This popular writer is a very unsafe guide to the choice 
of books, as I know to my cost. - 

4 Middle class and primary education ; two speeches, by the 
Right Hon. Robert Lowe, delivered at (Liverpool, 22, 28 Jan. 
1868]. Liverpool and London, 1868, p. 12: ‘Give him [a boy] 
the most amusing book you can find. If you want to teach 
French, take an amusing French novel; something that will 


draw him on, and be a pleasure and delight to him, instead of 
giving bim some insipid moralist or weary tragedian. Give 
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‘The necessity for learning to talk German is not 
by any means so great or so universal as the necessity 
for learning to talk French. The advantages of learn- 
ing German as a literary language are however great 
and unquestionable to men of deep research in phi- 
logy, divinity, or philosophy, and scholarlike know- 
ledge of German is a necessity, and accordingly they 
learn it But I very much question whether it would 
have been any advantage to men of this kind to have 
had a third literary language to master in their school- 
days; and I am sure, that making the attempt, in the 
case of nine-tenths of the boys who come to school, 
would simply prevent the chance of any one language 
being thoroughly mastered'’. Where circumstances 


him a story, that will give him a litile insight into life.’ See 
Almond, p.17. Goldwin Smith, The reorganization, etc. pp. 33, 
34: ‘There is more than one objection to giving the French 
language the place in education which is now demanded for it. 
It is not hike the mediszval Latin, a neutral language ; its pre- 
valence would render dominant the political and moral ideas 
of the French nation. Its excessive use in the education of 
women, who know little of their own tongue or its great writers, 
is probably already a cause of the inferiority of the female 
mind, as I believe the most sensible women begin to feel.’ See 
HL J. Kammel, ‘ Der Einftuss der franz. Sprache u. Literatur 
tiber die hahere Stande Deutschlands seit der Mitte des 16 
Jahrh. Zitt. 1853.’ 4to. The influence of France on Engiand, 
Holland and Belgium, Spain and the Spanish colonies, offers 

interesting, though a melancholy, stady to the historian of 
civilisati 

1 H, H. Almond, pp. 24,25. To the reasons given by Mr 
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are exceptionably favorable, German certainly ought 
to be acquired in boyhood ; but I cannot believe, with 
my friend Prof. Conington', that there is any difficulty 
in Jearning it at the university. I did not know a word 
of the language when I left school, and taught myself to 
read it in the earlier part of my. undergraduate career’. 

That the broad ascertained facts of material science, — 
purged from its infinite details and from ‘private 
metaphysical theories’ of individuals among its vota- 
ries, should be taught in higher schools, is scarcely 
questioned®. No one would now renew the scandal 
of Galileo’s trial, and some early insight into natural 
laws seems to be the best safeguard against the inqui- 
sitorial temper. The inbred love of collection, birds’ 
nesting, hunting and drying of plants, supplies a 
ready starting point; the popularity of Gilbert White’s 


Almond for the study of German, add that it is the key to 
Swedish and Danish, and still more immediately to Dutch, the 
language next in importance to German for the scholar and 
divine. Bp. Thirlwall has several times insisted on this point, 
and the church-historian Nippold even calls Dutch theology 
the only theology entirely on a level (véllig ebendiirtig) with the 
German. I remember that Dorner gives the same certificate 
to Mr Westcott and other divines of the Cambridge school. 
However it is certain that no theologian can with impunity dis- 
regard the labours of scholars like J. H. Scholten of Leyden 
and W. Moll of Amsterdam. 

1 Contemporary Review for January, 1868. 

32 On the study of English see a paper by Mr Abbott in 
Macmillan’s Magazine for May, 1868. 

3 H. H.-Almond, 34 seq. 
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history of his quadruped and feathered parishioners, 
of Joyce and Mrs Marcet and Glaucus, even of Bing- 
ley’s Animal Biography, proves the existence of a 
real want. A warning is supplied by Pinnock’s 
catechisms, the school geographies', the publications 
of the Irish Educational Board’, and the Indian Civil 
Service Examination’. Do not ram down into boys’ 
memories ali the ‘clumsy names’ with which a sylla- 
bus of botany bristles ; let naturalists be content to 
bring their pupils face to face with Nature, and tell 
their tale plainly, and it will be as seductive as the 
feats of ‘The Heroes*.’ 

They must mourn Mr Tennyson’s wasted life*, who 


1 Which perpetuate the details of statistics, never accurate, 
absurdly false after the year of publication. 

3 Whoee ‘ Readers’ for the agricultural poor contain dreary 
accounts of the processes of agriculture, written in Blue-Book 
dialect. 

* H. H. Almond, 19, 20: ‘ A friend of mine, now in India, 
told me that, acting under good advice, he got up all the minor 
characters in Shakespeare's plays...... The same friend “scored 
high” for geology. I asked him where he had wielded his 
hammer to get his knowledge of the subject. He told me that 
he had never examined a rock in his life, and did’nt know a 
fossil when he saw one! Now this is knowledge! this is what 
is called useful, and set up by Mr Lowe and his fellow doc- 
trinaires as something very much exalted above the trained 
and ready power which wins an Oriel or a Balliol fellowship.’ 

“ See the article Naturwissenschaften in Schmidt’s Encyklo- 
padie des Erziehungswesens, v 920—970; Mr Johnson in Essays 
on a liberal education, 324 seq. 

5 R. Lowe, Primary and classical education, 19: ‘I do not 
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despise the translation of Hyperion’, and the chief 
contributions to Sabrinae Corolla* and Arundines 
Cami. It has been truly said, that Mr Jebb’s edition 
of Sophokles bears the impress of his skill in compo- 
sition ; he could not be guilty of such errors in gram- 
mar and metre as we frequently meet even in learned 
German publications*, Nearly every Hlementarbuch 
which I have used in compiling these pages shews the: 
lack of a subtle discrimination of the truly classical 
from the debased in language; in one volume, several 
times reprinted, I find ov with the imperative. Plainly 
the German-Greek dictionary has been used in com- 
position, a treacherous help which our best schools 
discourage. The claim of superior scholarship, assert- 
ed for Englishmen by Dr Donaldson in his Classical 


think the history of poets is so prosperous that the end and 
object of mankind should be to make as many young people as 
possible poetasters.’ 

1 Mr Merivale, in an eloquent sermon preached at the open- 
ing of a hall for Dedham school (London, Simpkin), discusses 
the ideal, ‘ success in life’, rem, quocunque modo rem, held up 
by Mr Lowe in his Edinburgh philippic. The preface contains 
a highly encouraging statement of the progress of classical edu- 
cation in the district. 

3 Seyffert, a most capable critic, in a review of this work, 
mourned, if I may trust my memory, the comparative neglect 
of verse composition in Germany. . 

3 See Wagner's edition of the tragic fragments ; Heinrich 
corrupted a line in Juvenal by making adhuc a spondee; 
Corssen, Ueber Aussprache, Vokalismus und Betonung der lat. 
Sprache (Leipz, 1858) 1 888, makes solve of the 2nd conjugation. 
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scholarship and classical learning, is not wholly illu- 
sory. Mr Arnold (Schools and universities on the 
continent, London, 1868, 208) is an unexceptionable 
witness on this head: ‘The best style of the best 
authors is not, to my mind, so well caught in Latin 
composition by their boys as by ours. This is more 
particularly the case in verse, where their best scholars 
often shew, I cannot but think, not only a want of 
practical skill (that of course is nothing), but a want 
of tact for what is uncouth and inadmissible, which 
one would not have expected of people who know the 
Latin models so well. The same is true, in a less 
degree, of their prose.’ 

Some years ago a Jewish scholar, a professor, so 
far as a Jew could be one, from a German university, 
spent several weeks with me in Cambridge. Two things 
moved his admiration: the excellence of the compo- 
sition which he saw in the rooms of our Hebrew lec- 
turer, and the large amount of the classical authors 
read by our best students. 

Certainly you may make boys loathe verse com- 
position, though naturally, as lord Powis reminded 
us in the Cambridge schools, the popular subject in a 
school course. If he who is appointed to teach frets 
at the drudgery of correction’, or if too much is de- 


1 So Euclid is repulsive or attractive, according as the 
master enjoys him or not. Mr Hawtrey’s experience both with 
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manded at first, the infant Muse will pine. I will 
illustrate this from what happened to myself as scholar 
and as master. From Bland’s exercises’ I sprang at 
once to translations from English poets, at the rate of 
12 or 14 lines in each exercise, without any help 
whatever. Of the whole form very few did the work 
themselves, and those few spent an amount of time 
and labour upon it, which made them despair of pro- 
gress. Long afterwards I was set to teach a low form 
three hours a week. For more than three ycars my 
subject was Greek delectus; the text-book duller than 
a multiplication table; the boys’ energies spent in 
petty mischief; mine, in petty punishments. For a 
few months I took the same class in Latin verse. I 
brought in Boethius, or some other author new to me, 
selected four easy verses, gave out the English with a 
few Latin words, and sat down to my Boethius. Each 
boy, as he completed a verse, brought it to my desk, 


Eton patricians and with the labouring poor will I believe - 
be confirmed by the recollections of most men’s boyhood. A 
narrative-essay on a liberal education, chiefly embodied in the 
account of an attempt to give a liberal education to children 
of the working classes. (London, 1868) 33—77, e.g. p. 35, ‘at 
Eton we do not find Euclid, as a rule, a repulsive study;’ 
p. 37, ‘not only is the Euclid lesson an interest full of charm, 
whether with my Etonian pupils, or with mechanics’ children 
at St Mark’s,’ 

1 A literal English translation of Latin verses, to be ren- 
dered back into Latin, many words being given. 
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winning a mark for it, if correct. The weariest hours 
in the week became the liveliest; every boy in the 
form was put on his mettle; impositions were driven 
out by eager work. ‘Yes, this is right—No, that 
won't do.’ ‘Why not?’ ‘This a is long; that verb 
ought to be in the plural, that noun in the dative; 
this verse has only 5 feet.’ I never had a question 
asked about the delectus; the little poeta were never 
tired of probing me. I was reading Bopp, and have 
drawn from boys of 13 answers to philological questions 
which would a few hours before have puzzled myself. 
Plato and Aristotle tell us, ‘poets love their verses, 
as parents their children.’ A Latin verse is a pro- 
duct; the public opinion of schools, guided by a sound 
instinct, honours versification as an intellectual gym- 
nastic; many love an exercise which braces the mental 
thews, who neither will nor can load the memory with 
information, Nature having formed them proof against 
the utmost efforts of the crammers. Boys can and do 
attain to high excellence in verse’; it is the earliest 


1 See Professor Conington in the Contemporary Review for 
January, 1868, and Mr Church ibid. May, 1868. Many years 
ago I heard an epigram by a Rugby boy, on the thesis, Credula 
simplicitas : 

‘Credere nil sapiens, amat omnia credere simplex, 
scilicet hic aliis credulus, ille sibi.’ 
It would be hard to find a boyish product, costing as little labour, 
_ of more intrinsic worth than such a couplet. There must be 
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discipline of the critica] faculty ; it is the most humane 
‘imtroduction to prose composition.’ 

Who does not remember the Apology for Smectym- 
nuus? ‘Thad my time, Readers, as others have, who 
have good learning bestow'd upon them, to be sent to 
those places, where the opinion was it might be soon- 
est attain’d; and as the manner is, was not unstudied 
in those authors which are most commended; whereof 
some were grave orators and historians, whose matter 
methought I lov’d indeed, but as my age then was, so 
I understood them; others were the smooth elegiack 
poets, whereof the schooles are not scarce, whom both 
for the pleasing sound of their numerous writing, 
which in imitation I found most easie and most agree- 
-able to nature’s part in me, and for their matter, 
which what it is, there be few who know not, I was 
so allured to read, that no recreation came to me 
better welcome.’ | 

I have seen it stated that Latin verse composition 
spoils English prose. The names of Sir T. More, 
Walter Haddon, Milton, Cowley, Addison, Jortin, 
Porson, Merivale, may ‘abridge the noble sweep’ of 
this censure; those who would, at least cost of time, 
learn what Latin verse has done for that nation which 


some vigour in that which can take such lasting hold of the 
memory. 
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has most highly esteemed it’, may consult P. Ho/- 
manni. Peerlkamp liber de vita doctrina e facultate 
Nederlandorum qui carmina Latina composuerunt. 
Ed. 2. Harlemi, 1838. 

The broad shield of Grotius would of itself repel 
all missiles hurled against the Muses and Camenae’. 
Yet if I plead for this study, it is on behalf of those 
who, like myself, have no special aptitude for it. I 
could emulate Hamlet and the Latin Hyperion with 
equal chance of success. For several years I have 
not written a verse; but during my school career, 
till near its close, no occupation had greater eharms 
for me: I constantly wrote exercises twice or three 
times the required length, committed to memory 
several thousand lines of verse, including a Greek. 
play, Horace’s odes, and a Georgic, and thumbed the 
Corpus poectarum from Lucretius to Ausonius*®. Per- 


1 The Latin poets fill a recognised place in every history of 
Dutch literature, . 

2 Copleston’s answers to the Edinburgh Review contain an 
admirable defence of composition, both prose and verse, and of 
classical studies. Mr Lowe has only repeated a tirade, which 
issued from Edinburgh 50 years ago, and was instantaneously 
crushed. 

* Of Ausonius I have elsewhere spoken. Here let me ask: 
In what author do we trace so clearly the transmutation of 
Latin, in vocabulary, syntax, prosody? Where do we gain so 
lively a view of the literary, indeed academic, life of the day ? 
The artistic merit of Ausonius, patent as are his faults, is not 
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haps no single volume, except the Bible, embraces so 
many ages of literature, and reflects so clearly the 
changes of a nation’s life. I was led to buy and study 
not a few English poets ; Shakespeare I read through, 
which I have not done since’; Milton’s verse, English 
and Latin, I nearly knew by heart. This last gain is 
not secured by translation, the only kind of verse which 
Mr Almond (p. 13) would retain. 

Upon the whole I would suggest: Practise first 
translation into English, then into Latin verse; let 
those alone who shew promise be promoted to original 
verse, and give them ample time; let themes be the 
last exercise attempted, and that very rarely. Above 
all things let diligence have free play; scope to ‘ru- 
minate’ (as it has been well called); heart for extra 
work, done spontaneously, voor de aardigheid, ‘for 
fun.’ 
small: to this day I remember, after the lapse of more than 
a quarter of a century, Scaliger’s verdict on the Mosella, Poéma 
valde bonum, et quovis magno poéta dignum, A monograph on 
the works and life of Ausonius, in all their aspects, is greatly 
needed. It is in the later authors that the chief discoveries in 
Latin will be made, The series of critical texts of the Latin 
fathers, projected by a strict Jew, Jakob Bernays, edited mainly 
by protestant scholars, under the direction of the Roman ca- 
tholic academy of Vienna, offers a rich harvest to a Latin pro- 
fessor. 

1 An excellent scholar, who has urged the value of verse as 


a stepping-stone to prose, tells me that the same is the case 
with him. 
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Mr Almond (p. 32) applauds Mr Lowe’s brilliant 
discovery of Volscian towns in the Campagna I 
have met with two other passages containing views 
no les original, Surely the well-known aneodote 
must be true; Thompeon’s history, the exclusive pos- 
session of Mr Lowe, must teem with corrections of 
traditions hitherto unquestioned. ‘I say there is no- 
thing s0 valuable for a man as to avoid credulity... 
Bat what we are taught by this kind of stady, our 
attention being so much placed upon words, is to 
take everything for granted. We find a statement in 
Thucydides, or Cornelius Nepos, who wrote 500 years 
afterwards, and we are never instructed that the 
statement of the latter is not quite as good as the 
former'’.’ Certainly Mr Lowe, or rather ‘Thompson’, 
is not credulous. We, who are, remember the first 
verses of Catullus, the (now lost) letters of Cicero to 
Nepos, the life of Atticus in which Nepos laments his 
friend ; we dare not, on these data, place Nepos more 
than 360 years after Thucydides. Elsewhere (18) 
Mr Lowe ‘agrees with the German wit, Heine, who 
said—“ How fortunate the Romans were that they 
had not to learn the Latin grammar, because if they 
had done so they never would have had time to 


1 RB. Lowe, Primary and classical education, M. Mr Al- 
mond (31) asks ‘Are the higher class schools of Great Britain 
officered by blockheads and nincompoops ?' 
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conquer the world.”’ I agree with the Roman wit 
who retorts ‘And a very good thing too: Zuszuria 
armis saevior incubutt, victumgque ulciscitur orbem.’ 
But let that pass. Poor Heine did not know that 
according to tradition (1) the Romans learnt Greek 
grammar and composition, and St Augustine found 
Greek grammar very much harder than Latin; (2) 
the one Roman who conquered the world, also wrote 
a Latin grammar. ‘Thompson’ knows better; the 
Roman gentlemen were not docti sermones utriusque 
linguae; Caesar did not write ‘Of Analogy’, when 
crossing the Alps. 

Mr Lowe's statements will have little weight 
with any critical reader. He is one of those, once 
enlisted in the ranks of learning, who have ceased 
to regard study as their vocation, day-labourers of 
letters, condemned to discourse at a moment’s warn- 
ing on the topic of the moment, yxpyparirtat’ azo 


2 R. Lowe, Primary and classical education, 29 ‘our public 
schools...are really adventure schools, kept by masters for their 
own profit.’ Arnold used to say ‘It is not necessary that this 
sthool should consist of 500, or of 200, or of 10; but it is 
necessary that it should be a school of Christian gentlemen.’ 
Mr Lowe seems to know a profession which labours for the 
public good out of a purer patriotism. It is greatly to be re- 
gretted that the Schools Inquiry Commissioners encourage the 
sordid temper which Mr Lowe denounces, by their recom- 
mendation that schoolmasters be paid mainly by results, viz. 
by the vulgar, palpable result of a crowded school. What 


d : 
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aivonevns aodpias aA ovK ovons, forbidden to de- 
vise a xryjpa eis act by the daily demand of aywv- 
iopara eis TO Tapaxpypa axovev'. But one of loftier 
aims, known beyond this country for his willingness 
to bear the heavy burden of the age, has thrown 
down the gauntlet td all Cambridge residents’, to all, 
that is to say, except ‘the handful of professors.” Mr 
Seeley’s name will go far to’ prove his charges to the 
outer world, while the victims of his gaily brandished 
scourge will leave his discipline sorer rather than wiser 


men, 
‘It is bad enough,’ cries Mr Seeley (p. 162), ‘ that 
our youth should resort to the shades of Academe 


schoolmaster has trained more independent scholars than Dr 
Kennedy with 110 or 120 boys? 

1 See Mr Pattison, Suggestions etc. 294, 295. Mr Gold- 
win Smith’s objections to this description would. have weight, 
if all critics were as disinterested as Mr Smith, if they, like 
him, wrote under a sense of responsibility, and on subjects 
familiar to them. | 

2 Essays on a liberal education, 162: ‘It is only persons 
ignorant of the facts who will consider this description exagge- 
rated.’ Mr Seeley will have no difficulty in believing that 
residents add to their universal ignorance particular ignorance 
‘of the facts.’ The description represents ‘men of the great- 
est ability and promise’ as saying to themselves: ‘it is my 
business now to nairow my mind and for three years to con- 
sider not what is true, but what will be set; not Newton or 
Aristotle, but papers in Newton or papers in Aristotle, and 
to prepare, not for life, but solely and simply for the Senate- 


House.’ 
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simply to seek marks, but it is worse still that the 
Platos of Academe should teach and earnestly preach 
that marks are the swnmum bonum.’ The term 
‘Platos of Academe’ is afterwards defined ; it means 
(p. 163) ‘the teaching class in general’, which holds 
up ‘success in an examination as the principal object 
of study.’ If Mr Seeley had not thus explained him- 
self, I should not have recognised myself under either 
description, as a Plato of Academe, or as one whose 
réXos is marks’. 

Mr Seeley speaks for all of us, resident teachers 
in the university ; what evidence he has respecting the 
pursuits and the ideal of my colleagues, I cannot say ; 
I have a right to ask him to prove his words respect- 
ing me in particular. The thoughts and conversation 
of my undergraduate associates did not run on marks 
or fellowships; their time was not so engrossed by 
preparation for the tripos, that they could not devote 


1 Mr Seeley elsewhere describes residents as wholly desti- 
tute of ‘ability’ and ‘sense of duty.’ See p. 151 ‘In fact, if 
the conditions of original research are leisure and ability, a 
limited field, a sense of duty, and rewards in reputation and 
money proportionate to exertion, there is no class at Cam- 
bridge, except the professors, that possess them in any mode- 
rate degree’. When a man calls you a fool and a knave, how 
can you argue with him? Else one might suggest, that these 
reproaches, a new Zwraprav yévos, are fratricidal. If we lack 
‘ability’ for original research, ‘a sense of duty’ would make us 
abstain from it. 

d 2 
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three or four hours a day to modern languages, to 
general literature, to the controversies of the time ; 
Coleridge, Whately, Mill, Newman, Hare, Maurice, 
Thirlwall, were names more familiar to us than those 
of any trainers for a ‘paltry examination.’ Once only, 
as I remember, was I urged to ‘cram’ hard passages 
in certain Greek authors, which authors I had re- 
peatedly read as wholes; to please my tutor I copied 
the lists, but neither by me, nor by any pupil of mine, 
have they ever been turned to account. As with 
the learner, so with the teacher. As applied to my 
principles and practice as a lecturer, Mr Seeley’s 
‘description’ is neither more nor less ‘exaggerated’, 
than the statement that the French defeated the 
English at Waterloo. He makes me ‘teach and 
earnestly preach’ doctrines on which I call anathema. 
I do not know one college tutor or lecturer who minis- 
ters to a morbid curiosity about the chances of the 
Senate-House; if there are fortune-tellers among us, 
it 1s among private tutors that they must, to the best 
of my belief, be sought. 

Mr Seeley desires (p. 150) that ‘an able man’ 
should ‘lecture on Aristotle for 10 years,’ then ‘his 
lectures will soon become first-rate, instead of second- 
rate.” He imagines that German professors are in 
fact thus tethered to one author; if he will examine 
the schemes of lectures in German universities for 
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a series of years, he will change his opinion. However 
I entirely concur with him and many other writers 
in the belief, that the teaching power of the uni- 
versity is at present wasted, and that the time has 
come for reorganising lectures on a university basis. 

Mr Seeley forgets, when comparing resident fellows 
either with non-residents, who need do no more for 
their college than for their banker, or with German 
professors, that residents are greatly occupied with 
university and college business, with clerical duties, 
with examinations. An examiner in the non-gremial 
examinations must mark 1700 English essays; if much 
engaged in this way, he will have little time or energy 
left for the easier: and more remunerative functions of 
an author. | 

I will not yield to Mr Seeley in admiration of 
German research ; yet gratitude to foreigners need not 
have blinded him to his own countrymen’s merits’. 
Take the present governing body of Trinity College, 
tts master and eight seniors, and take the first nine 
professors you meet in the list of any university; 
compare their literary performance and promise both ; 
I think that the odds will be in favour of Trinity. 


1 A German professor of deserved note once said to me; 
‘We must publish a book every two or three years, or people 
ask, Is the man dead? I believe there is more disinterested 
Jove of learning in your country.’ 
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Mr Seeley tells the world (p. 149): ‘As the habit 
and fashion of original production has long gone out; 
as no one beyond the handful of professors regards it 
as lying within his functions to extend the bounds of 
knowledge, all the arrangements which might facili- 
tate production are neglected.’ When he wrote these 
words, Mr Seeley either was acquainted with Mr 
Munro’s Luoretius, or he was not; were I a Latin pro- 
fessor, I would choose the latter horn of the dilemma. 
One argument of Mr Seeley’s has been honoured 
by the approbation of Mr Pattison (Suggestions etc. 
337); ‘What avail all the beauties of the classics to 
those who never attain to appreciate them?...If you 
are a parent, and think that your son is not fit to go 
to Cambridge,...you do not send him part of the way 
to Cambridge; you do not send him to Royston or 
Bishop-Stortford.’ This seems to me identical with: 
the proposition, ‘No bread is better than half a loaf. 
I have heard tradesmen express their gratitude fo 
the training of a classical school ; they had found it of 
practical benefit in after life. But Mr Hawtrey’s 
experience with mechanics’ sons is conclusive (4A WVar- 
rative-Essay etc. 22): ‘The boys like their Latin 
lesson ; they are interested and animated by it; a 
little knowledge of Latin they find a great help in 
pulling English words to pieces; and they analyse 
the structure of sentences in the English fashion all 
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the better from parsing their Latin lesson.’ Children 
who know neither Greek nor Latin listen with eager 
attention to a comparison of the Greek and Latin 
alphabet *. 

One happy result of the inquiries which are prob- 
ing the foundations of faith and morality is to prove 
that learning and science are matters of direct prac- 
tical importance*. For two centuries most non-con- 
formists have been cut off from the universities, and 
in great measure from classical training; now they 
have returned to us, and carry back to their com- 
munions traditions of scholarship which the urgent 
needs of the time will not suffer to expire, Never 
was an age less able to avail itself of lord Hough- 
ton’s well-meaning indulgence (Hssays on a liberal 
education, 382): ‘It is notorious® that works of the 


1 See Mauermann, ‘vom Nutzen der latein. Sprache fiir 
Nichtstudirende. Gdrlitz, 1805.’ 4to. AsI write these words 
my gyp says to me, ‘Of course my boy could do nothing with- 
out learning Latin.’ The lad is in a druggist’s shop. 

2 Richard Rothe, Theologische Ethik, m1 755 ‘Dass die 
Spekulation etwas hiéchst “ praktisches” ist, kann heutiges 
Tages jedem Gebildeten anschaulich werden. Wer nur ein 
wenig nachdenkt, muss sich selbst sagen, dass unser jetziger 
allgemeiner Lebenszustand sie als ein tiefes Bedtirfniss fordert, 
dass ein wirklich gemeinsames Grundwissen grade zu den am 
schmerzlichsten gefiihlten Desiderien unsrer gegenwartigen 
Zustande gehort.’ 

3 Not so notorious to Madame Bunsen, who writes (Memoirs 
of Baron Bunsen, 1 29): ‘Gottingen, where at Easter of the 
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value of Baron de Bunsen’s “ Bibelwerke” (sic)... 
have been produced without any assumption of Ori- 
ental scholarship. But there has come to seem some- 
thing incongruous or offensive in any man’s assuming 
to know or care about classic objects or classic letters, 
without having been taught to construe Greek and 
Latin.’ Hobbes took the same ground long ago, with 
little result (Behemoth 148, cf. 236, 242): ‘Now...we 
have the Scripture in English, and preaching in English, 
I see no great need of Latin, Greek and Hebrew,’ No 
act of Julian is more deplored by his heathen panegy- 
rist than that ‘inclement’ decree, ‘worthy to be buried 
in everlasting silence,’ by which he forbad Christians to 
teach ‘Homer, Hesiod, Demosthenes, Herodotus, Thu- 
cydides, Isokrates, Lysias.” Few remains of Christian 
antiquity are held in greater honour than the dis- 
course in which Basil’ urges Christian youth ‘to 


following year, 1812, he was appointed teacher of Hebrew 
in the highest form of the school.’ Add 1. that most of the 
Bibelwerk is due to Kamphausen and Holzmann, both Hebrew 
scholars, as indeed in Germany every divine must be, more 
or less; 11. that the book has disappointed Bunsen’s friends and 
foes alike; everybody must see that it can never circulate by 
hundreds of thousands of copies, as he fondly hoped. I only 
remember five voices, those of Rothe and Ewald, of Gelzer and 
Nippold, with that of Dr Williams, raised in its favour, and the 
approbation of the first two was confined to the design and 
spirit of the book, which no one will condemn. 

1 See Doergens, ‘Der heil, Basilius und die Classischen 
Studien, Leipz. 1852.’ 
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gather honey, like bees,’ from the books of the hea- 
then. The science of criticism grew up in Christen- 
dom, and in the service of the Christian scriptures ; 
and whenever religion has revived, learning has 
revived with it. ‘A Bushop that now liveth,’ says 
Ascham!, ‘a good man, whose judgement in Religion 
I better like, than his opinion in perfitnes m other 
learning, said once unto me: we have no nede now of 
the Greeke tong, when all things be translated into 
LTatin®. But the good man understood not, that even 


1 Scholemaster, 151. 

2 See ibid, 244—248, Lord Houghton’s argument in the 
mouths of the obscurantists. ‘Erasmus. The translation of the 
Greek is corrupt. Magister Gingolph. Corrupt? and was not 
St Jerome as good as (non valebat bene sicut) you?’ Again: ‘If 
Erasmus and Reuchlin say that they know Greek and Hebrew, 
you are to answer that such learning is not cared for by divines. 
For Holy Scripture is sufficiently translated, and we need no 
other translations. Or rather we ought to avoid learning these 
languages, to shew contempt for the Greeks and Jews.’ Richard 
Croke, in his very interesting lectures as Greek professor at 
Cambridge (Paris, 1520), proves from Augustine that divines 
must study Greek and Hebrew in order to understand the Bible, 
and amend the received version. ‘Some will mutter, that all 
Greek books have long since been turned into Latin. What 
then? tell me, learned Sir (if I may call you learned ‘‘ qui tam 
impie deliras”) what will you do when versions disagree? Must 
you not, as Augustine bids, recur to the Greek original?’ So 
Tyndall: ‘olde barkyng curres Dunces disciples and like draffe 
called Scotistes, the children of darkenesse, raged in every 
pulpit agaynst Greke Latin and Hebrue, and what sorrow the 
Scholemasters that taught the true Latin toung had with them, 
some beatyng the pulpit with theyr fistes for madness and 
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the best translation is for mere necessitie but an evill 
imped wing to flie withall, or a hevie stompe leg of 
wood to go withall.’ Often has a cry been raised 
against ‘the gnawing worm’ of pagan literature, and 
proofs have been at once forthcoming that learning, 
heathen learning, has at all times been held necessary 
to the church’. Every movement has its Sturm und 


roaryng out with open and foming mouth, that if there were but 
one Tirence or Virgil in the world and that same in their sleves 
and a fire before them, they would burne them therein, though 
it should cost them their lives, affirming that all good learnyng 
decayed and was utterly lost sence men gave them unto the 
Latin toung?? Conr. Heresbach in his tract in praise of Greek 
quotes: ‘Thomas, Scotus, Bonaventura, the subtle, seraphic 
irrefragable doctors, were content without Greek; why should 
we be wiser than they? These languages have filled the world 
with heresies.’ A monk cried out in church, ‘ Of late a new 
language has been discovered, called Greek; beware of it, it is 
the mother of all these heresies;’ he next said, another lan- 
guage was springing up, called Hebrew; ‘they who learn this 
become Jews.’ 

1 The early Quakers had the same aversion to learning as 
the Anabaptists. See Geo. Fox, Journal, 1694, fol. 15: ‘As I 
was walking in a Field on a First-day morning [a-p. 1646], the 
Lord opened unto me, That being bred at Oxford or Cambridge, 
was not enough to fit and qualifie men to be Ministers of Christ: 
And I stranged at it, because it was the common Belief of 
People’ Ibid.1 281*: ‘We came to Durham, where was a Man 
come down from Lordor, to set up a Colledge there, to make 
Ministers of Christ [s-p. 1657], as they said: I went, with some 
others, to reason with the Man, and to let him see, “that to 
teach Men Hebrew, Greek, and Latin, and the Seren Arts, which 
was all but the Teachings of the Natural Man, was not the Way 
to make them Ministers of Christ. For the Languages began 
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Drang Pervode, when it is confident of sweeping away 


at Babel: and to the Greeks, that spake Greek, as their Mother- 
Tongue, the Preaching of the Cross of Christ was foolishness; 
and to the Jews, that spake Hebrew, as their Mother-Tongue, 
Christ was a Stumbling-block. And as for the Romans, who had 
the Latin and Italian, they persecuted the Christians; and Pilate, 
one of the Roman Governors, set Hebrew, Greek and Latin a top 
of Christ, when he Crucified him...And John the Divine...said, 
That the Beast and the Whore have Power over Tongues and 
Languages.”’ Cf, Gerard Langbaine to Selden (Lelandi Col- 
lectan. vy 297) 8 Nov. 1653: ‘I was not so much troubled to 
hear of that fellow, who lately in London maintain’d in publick 
that learning was a sin, as to see some men...under pretence 
of piety go about to banish it the University. I cannot make 
any better construction of a late order, made by those whom we 
call Visitors, upon occasion of an election last week at All Souls’ 
Coll.’ See tracts by John Hall, Edw. Waterhouse, Seth Ward 
and John Webster on the outcry against the universities 1649 
—B64, 

I do not know whether the following is honest or simulated 
madness. K. Heinrich, ‘Nieder mit den griechischen und rémi- 
schen Klassikern! Niedermit den Gymnasien! Danzig, 1850.’ 

A violent controversy was raised by l’abbé J. Gaume: ‘ Le 
ver rongeur des soviétés modernes ou le paganisme dans ]’édu- 
cation. Paris 1851.’ 

A new edition appeared in 1852, under the title: ‘Lettres 
% Mer. Dupanloup sur le paganisme dans |’éducation.’ 

The most effective answers to Gaume are by l’abbé Landriot: 
‘Recherches historiques sur les écoles littéraires du Christian- 
isme suivies d’observations sur le ver rongeur. Paris, 1851.’ 
‘Examen critique des lettres de M. l’abbé Gaume sur le paga- 
nisme dans l'éducation. Paris, 1852.2 He proves, by a long 
catena of evidence, that catholic tradition sanctions the study 
of the classics. 

flee too ‘De l’usage des auteurs profanes dans |’enseigne- 
ment Chrétien par l’abbé Charles Martin. Paris, 1852.’ 

Sometimes the ‘démagogie grecque et romaine’ has been 
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all that resists it; but hitherto classical studies have 
only gained by assaults ; their one formidable enemy 
is security. ‘Nur der verdient sich Freiheit wie das 
Leben, Der taglich sie erobern muss.’ 

Prof. Conington’ speaks of Greek as the study 
most in danger of extinction; and Mr Goldwin Smith * 
is scarcely more hopeful. For my part, believing that 
the greatest achievements of philology are yet to be 
won, and her most powerful implements yet to be 
forged,—seeing the interest which education is awaken- 


the bugbear to scare the timid from the ancient world. See 
W. Herbst, ‘Das classische Alterthum in der Gegenwart, Leipz. 
1852.’ 

1 Contemporary Review for January, 1868. 

2 Goldwin Smith, The reorganization of the university of 
Oxford, 4: ‘Subjects highly endowed may in course of time be 
worked out, as seems likely to be the case with classical philo- 
logy before long;’ p. 12: ‘the Classics...have sunk in value.’ 
See too p, 25. On the other hand, we read in p. 31: ‘Though 
the Classics are no longer what they were in the sixteenth 
century, they are still perhaps the best Manual of Humanity; 
and they are capable of being practically enlarged in their scope 
and liberalized to an almost indefinite extent in the way of 
commentary and illustration, I must own that my experience 
of historical education leaves me finally under the impression 
that ancient history, besides the still unequalled excellence of 
the writers, is the best instrument for cultivating the historical 
sense.’ p. 33: ‘As languages and instruments of intellectual 
training the best of them [modern languages] are far inferior 
to the Greek and Latin, the merit of which, indeed, as organs 
of thought, is so preeminent that it is difficult to believe that 
their destinies are yet exhausted.’ 


TO THE READER, li 


ing throughout the world’, and the prospect opened 
out by the Schools Inquiry Commission to both sexes 
in England,—counting the many histories, transla- 
tions, commentaries, which have issued from the Eng- 
lish press in this century, more than in any other, 
and weighing the assailants of classical studies against 
their defenders,—taught by the experience of the con- 
tinent that the deeper church controversies go, the 
more indispensable does learning become to the clergy, 
—I hold with Max Miiller that ‘educationally and 
socially’ the study of antiquity is ‘more important 
than ever it was,’ and with Rothe* that no substitute 
can ever be found for it. 


1 Das hiéhere Schulwesen in Preussen. Historisch-Statis- 
tische Darstellung...herausgegeben von Dr L. Wiese. Berlin. 
1864. 

Forslag til en forandret Ordning af det h¢iere Skoleveesen. 
2 pts. 1. Project of a law with reasons for it. 2. View of edu- 
cation in foreign countries. pp. 502 and 688, 8vo. 8 a 
15 Ner. (Leipzig, Alb. Fritsch. 1867). 

De lenseignement secondaire en Angleterre et en Ecosse. 
Rapport... par J. Demogeot et H. Montucci. Paris, 1868. 

2 R. Rothe, Theologische Ethik, 111 338, 339 ‘Eben weil die 
Bildung Bildung zur Humanitiatist, liegtin dem Studium deralten 
classichen Literatur und Kunst ein durch nichts zu ersetzendes 
Bildungsmittel. Nirgends sonst in der Geschichte tritt uns eine 
so objective und reine Erscheinung der universellen Humanitat 
in ihrer Natiirlichkeit entgegen. (Wie sich dies geschichtlich 
motivirt, dariiber macht schon Kant, Krit. d. Urtheilskraft, 8. 
225 [B. 7.] interessante Bemerkungen). Uns Modernen in 
unsrer Subjectivitét ist es in hohem Grade heilsam, uns in -° 
der Objectivitét des antiken Geistes zu bespiegeln.’ See ibid. 
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On one point, in which our scholarship seems 
clearly at fault, I have touched in § 146 n.15. Tt 
is time to obey the call of Kidd': Apage ergo ista 
inficeta saeculs decimi et quarti additamenta. He is in- 
deed speaking only of the false quantities committed 
upon the vulgar names of the vowels E, O, Y, 0, but he 
might have said nearly the same of those names rightly 
pronounced; certainly they were wholly unknown to 
the ancients, and it has been lately proved’, that the 
termination yAov is opposed, not to dacv (as smooth 
to aspirate), but to dipOoyyov; for instance, the ques- 
tion is asked, ‘how, whereas yata is written with a di- 
phthong, yewAodor, its compound, comes to be written 
with the bare E*?’ So xevds is opposed to xatvds, the 
one being written dia rod € yAov, the other dua rys at 
SipOoyyov. Y was distinguished from OI in the same 
manner ; and sometimes from EI, H, I, YI. We need 
no other proof that the names Epsilon and Upsilon 


766, the remarks on the conflict between Humanismus and 
Realismus; 767 ‘In den Gelehrtenschulen muss, weil die 
Wissenschaft wesentlich Sprach wissenschaft ist, das Funda- 
ment des Unterrichts fiir immer das Sprachstudium bleiben.’ 

1 Dawes, Misc. Crit. (Lond. 1827), 35. Cf. 88337, 230—236, 
630, 631. 

3 By K. E. A. Schmidt, Beitrige zur Geschichte der Gram- 
matik des Griechischen und des Lateinischen. Halle, 1859, art, 11. 
pp. 51—79, Die Benennungen der griechischen Buchstaben. 

* Schol. Theokr. 1 12 was ras yalas dipOoyyoypagoupéerns 
pirroypadpe’rar rd yewdogor ; 
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first appeared in days when the vowel sounds were 
confused. There would be no difficulty in returning 
to the ancient names of these vowels, especially as 3 
and @ would bear the same names that they do in 
English. Sacred associations may plead for Omega, 
yet Prudentius sang 

“Ad\pa et Q cognominatus, ipse fons et clausula 

omnium, quae sunt, fuerunt, quaeque post ventura sunt; 
and Paulinus, 


“Ad¢a. itidem mihi Christus et Q. 


In concluding this tedious preface, I would ask 
the masters of our schools to pay more attention to 
the history and theory of education than they have 
commonly done. Books like von Raumer’s history, and 
the Encyklopddie des gesammten Erzehungs- und Un- 
terrichtswesens...hreg...v. K. A. Schmid (Gotha, Besser, 
1859 etc.) should be in every school library. A scholar, 
familiar with the history of learning, would do service 
by reprinting (with elucidations) Milton’s tract on 
education, John Dury’s Reformed Schoolmaster, even 
the visions of Cowley, Pett and others, when men’s 
minds were stirred by the aspirations of the nasce.t 


Royal Society, the bold pius ULT24 of Joseph Glanvil. 


J. EK. B. M. 
CamBRIDGE, 1 May, 1868. 


ERRATA. 


In some places accents have been broken off in working ; 

these are not noticed. 

P.4§6n. 10, read gory. 

P. 6 § 91. 3, and p. 102 last line, read Mw. 

P.9 1. 5, read éfdwers. 

P. 16 L 11 up, read Zcdnpw. 

P. 71 1. 17, read Muvdor. 

P, 80 L 4 up, dele *. 

3 up, for * read '. 

P, 118 1. 11, read xpepertoarros. 


Add to glossary : 
KeAaval, wr, ai, a city in Phrygia, afterwards Apameis § 3. 
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I. 


FIRST DECLENSION. 


§1. ny) nad pita xaroxayabias éotiv’ 9 
tatéela, — “Opodpooiyn gdidriay moved”, — Ara 
opowaias xa) dvSpeias 4 édevOepia pudarretas’, — 
"Amaddrwy tray KiGapay Kal thy poucunu éEedper", 
— Tv0aydpas thw éOnv pavias pedérny éxarer’. — 
T}\obros padrov*® xaxias 7} nadoxdyablas varnpéerns 
éorly. — ‘O codds novylay aryew” ev rats cupopais. 
— "Icoxparns aixpay® dvouater’ ris mabeas THY 
pitav. —‘H riyn mavroias petaBorais” yalper”. 
— ‘H cawdpoctvn éativ éyxparea jSovav Kal ere 
Oupuov. — Ovdév™ ear ovte réyvn avev penrerys, 
oUTe pédéTn avev téxyns.—lldca émriotnyyn avev 
Sicatoovvyns nai ris GAXns apeTns Tavoupyia, ov 
- gogla daiverat™, — Kowwvia éoti Kab orovdis 
kad rraidias Td cupmecv. — ‘O 2drwy éxarov 
érrolnce™ Spaypav™ thy pyar. 

1 


- je 
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§ 2. Tnpeds Dirounra riv yrarray eéreper’. 
— ‘H ray Abyvrriov’ bed "lows elyev® ewrretpiay 
THis latpuens érvornuns. — AvviBas év dvyi tapa 
Ilpovcia amébavev* év 7 BiOuvia. — *AdéEavdpos 
THY TmraTppay dpynvy mapa modu’ éféerevev®, — 
Artpevs Ty éy Muenvass' Ractheiay elyev®. —’Ava- 
yapais 6 YKvOns ex YxvOias eis "AOnvas adixero® 
érOupla® Tis "EXAqueniis masdeias. — Evpuriéov 
Tov Toinrov 4 pLocyuvia TreptBonTos eat. — Leds 
peta Bpovrav xal aotparav wapa thy Zepédnv 
quce’’—Xaipe", & Suvdota ricde yns. — “H pev 
qasdela 7rY" ™7s codpias, 7 Se avdpeia pita Tis 
doEns éoriv. — “H 8é pwpia oak added) THs 
mavnpias epu™. 


§ 3. “an dtaotoon* “Exevny ex Lrdprns fhpra- 
sev". — ‘O Evdparns® worapos eis tiv épvbpay 
Odraccay eFepevyerar*. — Xrapriatais aioypov® 
“Wp, ex payns puyetv®. — @dyupis Modcais wept 


povoixns ypicev", — Ardvucos 6 Yeuérns mais év 
Nucy vio trav Nupdav averpépero®’. — Try uyny 
maibela Kooper’. — ’Aporteidns evocBerg cai Sicat- 


vovvy cal diravOpwria Sépepey”. — Mapddvuos 
6 Tlépons, Répfou xndeorns, a ry avbpeiay pa- 
Mota" éavuatero™ mapa rots Ilépaass. — Kad- 
Aov™ qv ’AvviBa y youn, NIrep 4 THYn. — “H 
Téyun Toy Texvitny Tpéper®. — “Hote” tov Kpttov 
THS Opyns améyerOar*. — *Ev: Kedawais soap 
myyat tod Mapovov. — Oi vairas to Poppa 


Cvovow". 
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§4. Leds de ris xebahis viv AOnvan Erne’. 
—— Thy texrovucny réxvny *A@nva wpocarrovat’. 
— Dados rwotapos date tis Koryixns yns. — ‘H 
"Artin yodpa tas “AOnvas éxpiOn®..— Ai érdac 
rs ‘AOnvas‘ tepal joav. — Aaxparns 6 @nBaios 
év Tais payais NeovTnv époper”. — ‘H pév lmvinn 
gpirocodla amd Qadrod jptato®, 4 8 "Itadtxy aro 
Ilufayopov. — Ai iepal éraar tis "AOnvas, ai év 
1H AOnvav axporronre:", poplar éxadodvro®, — Aé- 
-yovow® ‘Epuny traXaiotpas evperiy yeyovévas’’, — 
Oi KéAras tas Oipas trav oixidy ovdérote KXElov- 
ow", — Sroay év "AOnvats ard tav ypadav trol 
KiAnv™ ovopatovaw™. — Evpiriéns jv pabnrns 
"Ava€ayopov. — Eevoxparns THs jyépas @pay play 
amévepe™ rh cvwmry. — Oi ‘Eppat dewror”™ oar. 


Il. 


SECOND DECLENSION. 


§ 6. Ilevia éott tporou dSiddcnaros. — To 
axymrrpoy cvpBorov éore Suvacrevas. — Ildovte 
9 Ff 1 / 2 a 2 7 
atriote’. — NetrXos rrorapos éote tHS Avyutrrov. 
— Tats ndovais axorovOobac' rrovoe cal ADTraL. — 
@epameverat® 7 Wyn Kadols AGyots. — Oi codot 
KpuTrovat’ tas oixelas BraBas. — Admat avOpo- 

! ’ 5 ) t 9 , 
mols vogous TixTovoly’, — AréEavbpos éxt Tpavinm 
éxparnae® ros Ilépoas. — Zeds Seorrorns hv tav 
Geav nal trav avOpwrrav. — Kandov éott trois éyyo- 
pioss vopow rec". — Oi APnvaios Pearai py 
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Tau Aoyav éyéverro*, axpoarai Sé ray Epyav. — ‘O 
Aoyes Yuyns diwrov dori. -—‘O Zedkis crolgcer® 
‘Iorwoxévraupay axatpépevoav™ wale ‘Iwroxey- 
Faipw Sibvpeo, nomidy vytrio. — Qi aoguctai dpyu- 
pidioy nai ypucidwr tov TovToy awoxadodow"™. 


§ 6. Kdpog dr? row aderddv "ApraképEny orpa- 
telay éromoato’. — Ta. cada épya éralyov éotiv*® 
afva, — "Ey ‘AN«apvaceg ta. THs Kaplas Baclraa 
hu*, — AsBun dypiav Onploy mrnOue’, —‘“H "ly 
Sse) xabpa Sertovs xaprrovs nal Exaatoy éwavrov 
cepépe’. —- “AréEardpos arobujoney’ Tepdicxg® 
Toy SaxTUNov améiwxey’. — “Heaxdris porrador wal 
Aeowriy éhopes’. —- Tpswroreuos tov wupoy xa 
OAnY THY oixoumeyny KaTéoTreipe’. — Axivaxns Kal 
Zaportis LxvOadyv Hrnv™ Gew. —’Ex ris ev Awdou™ 
tptddou déperoy™ dvo do, 1 pev eis paxapov™ 
yncous, 7) Se eis Taprapov. — To £éva twde, Popylas 
te kal II@dos, copa pev Kal pirw éoroy éua, evde- 
ieee * 8e rappyo tas. — Kanréds strappyolas On- 
caupos” evryéveta, : 

§ 7. Devers 6 pavtis trois "Apyovavrass row eis 
Koryous mrAoby éunvece’, — ZLevs Tavuyndyy Oedv 
oivoyooy év ovpayv@ xatéctncev*®. — ‘Hpaxrys Tur- 
Sapem trv Tis Aaxwvenns Bactrelay trapédmxev®. — 
OF ta@ tlerovow* wa Swdexa, kal éxrérroveww® ép 
Tplakovra nuépais. — Noupas wpatos vedy ‘“Eotlas 
“‘Pwpalos Sptcaro’, cat mrapévous amédecEev" avry 
Ountrodous. — ‘Hpaxr7js thv vigor Ka amipOnaw" 
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— Térav 6 Supaxoclwy ripavves peta tH ép 
“Ipépa vavpaylav tols Nadvpots Tors ev rais Lupa- 
Kovoais ves exoopnoev®,— Evyévera xaddv pdr, 
GANA mpoysvev ayaov. — ‘O mev Erepos” roi 
Tupayvow arobyncxe™ vd rav woditav, 6 Se 
Erepos hevryes™. — "Ev dup ry “Hpa rodrol™ rad 
tpépovra:™. — ’Axovere™’, reg. — Tapa tots ’AGn- 
vators ot radot mpos éw EBderrov’, — Odre trap 
yeopis yadwod, odte mrovT@ yopis Noyiopod Sv- 
vardy™ ardaras xpncacbas". — Kpucods ded Soros 
dori xai dpyupos avOparroiow. —’ Ev olve adyOea. 


ITL 
THIRD DECLENSION. 
a. SIMPLE. 


§ 8. wxpdrns riy voroy Tapaypoy owparos 
éxeyer”. — Oi ’APnvaios Lorwva Sia tiv copiay nal 
THY aperny tavy ériwwv*, — ‘Hpaxdis eri avdpeia 
xa capatos pon Oaupdferas’. — Oi pera Acwvi- 
Sov Yrapriarat’ xaras érnpouy’ rovs THs matpBos 
popous. — PapvaBalos Kovova rov ‘AOnvaiov eré- 
orncev® nyenova tov Baciduxod aronou. — ‘O ‘ED- 
Anvinds oTodos €v Tadapive tos SapBapous évienae’. 
— “Apyos 6 ravémrrns obOarpovs elyev® dv mravti’ 
7 oopari. — Oi Apeotrayirat év vurri™ nai oxdt@ 
edixator", — Eyxpareay vopite™ aperns elvat xpn- 
wiéa. — Xelp yeipa vife™ -—- Mnre dy inOver 
dovny, pnre éy aradevrous avOpurrots aodiay ém- 
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Cyres.— Toy xopaxa éyyvaras”.—’EnXépavta éx 
putas trovet’.— Ais aides” of yépovres.— H dices 
Tots Tatpace rovs maidas uadrov™ 7 Tols macot 
Tovs tratépas émitatres” didew™, 


§ 9. Mer ‘Ayapéuvovos of “EXAnves ézri 
Tpoiav éotpatevoay’. — Evpoirn 1° “Arynvopos 
éyévvnae? Mivwa, Zaprrndova, “PadayavOvy. — 
"AréEavSpos tH OnBaiwv arwreia époByce* rv 
“EdAdba. — Thy “Aprepiv ot puOoypado. xuvnyé- 
Tw «at Onpoxtovoy Kai éradnBorov Kai opecioe- 
tov wapecayouow’. — l'dares Tervod® ray xapdiav 
év" Awou" joOcov®. — Zeds év tH Kpnty vad Kov- 
pytov Kat Nupdav érpépero’. — Kprres xat Aa~ 
xeSaipovios cupmociov atreiyovto”. —‘Apremts THY 
tév vytrlov traidwy Oepareiay evpe”. — Terri€ peév 
rérrvys piros™, puppnne Se pivpynt. — Xarerov™ 
date AGyeww™ mpos yaotépa, Ora ovK éyovoay™. 


§ 10. ‘H yvAav& 17 ’AOnva avéxetto’, o Sé 
trios T@ Ilocedav. — ’AytdAre.s rapa Xelpwve 
To Kevravpp pved@ Aedvtwy érpddn*. — IIAarav 
Edeye’, Tovs THS apeTHs Kr@vas pare Kat mévots 
gvecbai*. — Ilivdapos ras édmidas eyprryoporay’ 
évurrua éxaner®, — Kpeirroy™ éxte modi odio bai- 
‘vew® 4 yXwrTy. —"Q tTARpOY, ws abrjlas co.’ 
tuyas 6 Saipwy eéwrev”. —’QO, xaxodaipov Alay, 
otcreipw™ thy any” ruynv. — lla@npara pabn- 
pata, — Ex ray ovvyov &yvw av“ 6 Dadlas tov 
Aovra. — Mytpi waides dyxupas eiot Biov, — Ta- 
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Aawds dos. Aéyer™, rods Muppidévas é« puppnxop 
Gvdpas yeyovivat. —“O Oidirrous tais Suyarpact 
rela yap dpere 7H Tois Gppece™” tratclv. 


§ 11. Mépvav 6 TeOwvod sais rots Tpwolp 
émt tovs "EXAnvas éBonbe*.— Tots dprukw ndeta* 
éott davy. — Toiv Andas waiiow Kactwp ev 
yoKe® Ta Kata TrOAEpOY*, LloXudevans O€ TUypnY. — 
Manorta’ ep trois atuynpacw éxrdprre® 7 apern. 
— Mivas rois Kpnat vopous eypayrev’. — Divers 
© pavtis vd Ilocedavos érnpwOn’, Sucre ois 
Dpifou maicl tov é« ‘Kéryou eis thy ‘EdAaba 
mrovv éunvucey”. — Oi trav AsiBvov vopades ov 
tais npépais™, adda rails vutiv jpiOpouw™. — ‘H 
gvais Tois wey Xéovow adrxKny Kal tayvTnta eo- 
xev™, trois Se adorre&t travovpylav.— Xarxndov 
éotiy él Te oropate Tod Ilovrov, Meyapéwy arrot 
xia. — @epiorokrs tov Tleipasd adedpuwrepov 
évople”™® rs dvw™ trodkews. — ’Eml Kéxporros at 
tav mpetav” Baciiéwv 4 Artix és @ncéa det 
Kata Kopas wxetro™. — Ilavres ot Taéy apictwv™ 
Tlepawy waives emi traits Bacidews” Oupais arai- 
dSevovtar™. 


§ 12. Zeds de @éudos tis Ovpavod Ouyarpés 
eyevyvnce’ Ouyarépas “Opas, Eipnyny® nat Evvoplay 
cat Alenv. —’Opéorns Sia rov KaAvratpynotpas 
THS pntpos dovoy vd tav "Epwvev edvaxeto*, — 
Anpyrnp peta Napraday vuxtés* te Kal nyuépas 
xata nwacav’ thy ynv Ilepoepovny thy Ovyarépa 
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eSfres®. — Thy Anpyrpa ot Aiyorrws "low éud- 
Novy", — Dewéry pla® qv rav KaSuou Ovyarépww. 
— OiSirovs dxwy Aaiov tov warépa épovevoer’, 
— IIpoonxes”® roves maidas toils rratpdct xa rats 
pntpacww reBerba.". — IvOayopas édeye™> Set™ 
duyadevery wavra tporov™ aro péy Tod cwpatos 
Ty vooov, ard Se tmHS ~puyns THY aradevciar, 
ard Se ris yaorpds tiv dot\yeay, ard 88 Tis 
oixias riv Stapeviay, nab Kxown” ard wayrov To 
axparés. 


IV, 


THIRD DECLENSION. 
b, CONTRACTED. 


§ 18. ‘“HpaxdrHs rods Yrrovs Atopndovs tov 
@pands eis Mucnvas éexourcer’®. — ‘H "Ivdue7 yopa 
Tp Kadnree Svadeper’, — “Avadyapous TQ yéver*, GAN 
ov TH TpOT@ YxvOns jv. — [vOaydpas thy awrat- 
Sevciav wropate’ trravrwv trav raday pntrépa. — 
ZKvOae ra Bern tp Exptov’. — Oi apabeis rabarrep 
éy wedaryes kal vueti dépovrar® &y te Bly.— Zers 
éx Anrovs éréxvwcev’ "Arro\Nwva Kat “Aprepniv, — 
"loyupdv® eis rresOd Noyos yiyverat’, — “Haiodos 6 
Toms noe” Gedy Kal npwwv yévn. — Anuadns 6 
pyrwp tiv aise Tod xaddous axporrody exader™, — 
Blov éreye™ rhv didrapyuplav elvac” porrporrody 
maons™ xaxlas.— Unovros bBpw tere” 4 peda 
Riov. — Anprrpws Padnpeds areye™ yuxpoy pév 


* 


elvac™ pépos tas oppis, Srp bé ericxorica.™ rp 
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Bis Stvac8as", — “Aptcrroréhys Edeye™ tpiay Seiy™ 
watdeig, ducens, pabiicews, comjoews. — "H665 
core myn Biov, ad’ is ai xata pépos” apakes 
ptovow™. —- Elevodavns éheye™ trav aotépwv tas 
avatonds nai tas Sucas cLadess divas” wal ofé- 
oes. — Mérpov erncens ro oapa éxacte”™, dowep 
6 wos Wrodrparos. 

§ 14. Anpocbéns 6 pryrwp orews uy 
Tovs vopwous Aéyer’. —-Méuvey 6 ‘Podsws avdpeia 
wal cuvices otparnyixy Stapopos Av. — Mn xpive* 
éx* Tay Aoywr Tas avOparrous, GAN éx tov wpak- 
ewv. — Nivos 6 trav "Accvpiwy Bactrers eripaveis 
mpakes Kateipyacato’.— Td ypnuata éy ais 110- 
reo oTaces Kal diroveiias éyelper®, —"Hoarotos 
Exdnke* wedéxes ty Ards" xeparjv, wai de THIS 
xopudis é£eBopev® "AOnva avy orots*, — Oi Bipot 
Tavs ix Gis éripwv™ ws eos. —“H ’ApaBia Svc7re- 
Agunros ears Tos “EXAnow. — "EE éyOpav ota-~ 
aes eyyiyvovras”, éx 58 crdcewy ovor, 


§ 16. Of cxaiol tds dgpis cuvayovew*. — Oi 
Trav ‘E\Ajvev reyvirat Bois cat trmovs nal apy- 
Apanrous Kad Geods avérdXarrov*, —"Hpa riv* ‘Iva- 
you "Id eis Boiy Neva perepoppace’, pera Se 
raita’ ti Bot olarpov évéBarev’®. — Ot Tuyavres 
eis ovpavoy métpas wal Spis jppévas" jxovrifov®, — 
Oi Tlépoa: ra. rev “EXAqvov iepd cad tas qodeus 
supt «al odnpe eropOncav’. — Ovx joxvi, adda 
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arovnplg nat Sdrois expatncas”. — Adxvoveds 6 
sybyas tas “Hdiou Boas” é& ’EpuOelas fracev™, 


——- § 16. Ot "Edanves euvbodoyou’, as mAa- 
opara noav IIpopmbéws ot dvOpwrrot.— Aerds IIpo- 
unbet év ro Kaveacw aréxetpe® ro irap. — Xeipwv 
tov IImdéws maida AyiAdéa expepe® orddyyvors 
NedvT@y Kal pvEedois cuay aypiwv Kal dpxrov. — 
"Adunre 7@ tdv Depdv Bacirel COnrevoer* *Add- 
Nov. — 'Opéorns arréxrewev® Alyia Pov, tov Tod ra- 
tpos dovéa. — Oi yoveis vad of Si8acKxados aidods 
a£vot eioww. — Bovrov® ev ripais éyew" rovs yoveis. 
— BaBvadviot rovs iepéas éxadrovy® Xaddalovs. — 
Tots tis ‘Ivdias Bactdetow éy trois wodépots WAHOOS 
édepavtoy umnpxe’. — Bidos terpwoKxe” capa, 
tov dé voty rodyos. — Anpntptos Oo IloAsopenris 
Bla jper™ ras modes, Kataceiwy™ Ta relyn, Trpo- 
Beos Se welOwv™. — ’Avayapots THY durredov elrre™ 
tpeis dépewy™ Borpus’ tov mparov ndovis, Tov Sev- 
‘Tepov éOns, Tov Tpirov andias. — Oarjyjs 0 Madn- 
aus épwrnfeis", wocov améyer™ 1rd wevdos Tov 
arnOois, “"“Oaov”, én”, “opOarpol worwrv”", — 
"Aynainaos év Svoiv éroiy adéov™ trav éxardv ta- 
Aavrov to ev Acrdois Ged Sexatny™ awrébucev™. 


§ 17. TeOwve Zevs apOrrov yijpas axe’, — 
“lovyxos 6 didccodos xadoy Erraivoy Syparpe tov 
ynpas*, — @avaros tav év TH ynpe Kaxay dappa- 
‘cov*®, — IIdv 6‘ ‘Eppot wat Unverorns elye’ xé- 
para Kab trovyova Naowov. — ‘Hpaxdrys eri ypvaod® 
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Sémaos tov ‘Oxeavov Svarrepaoas™ réyerat. —’ Ad- 
xpnvn vo éyévynce® aaide, ‘Hpaxdéa nai “Iduréa. 
—"Hpa érreprpev® “Hpaxnret yermava, bre pera thy 
Tpolas dkwow cata thy Oddartay érdrev”,— OF 
Tplaxovta TUpayvot Wiwy Kepdéwy Evexa mrelous™ 
tav "A@nvaiwy améxrewav™ dy oxtd pnol™ 4 
qavres LleXorrovynaiot év déxa éreow.— Kanrod 
ynpes Oeyédioy éorw év Tracy 9 Tay copaTwy 
eveEia. —“H vous dvev pabnocws ruprov™, 4 Se 
peabnots avev hvoews édXutrés. —Apiotimtros épn™ 
mpos Tov adenpov’ “pwéuvnoo™ Ste THS pev Stactace- 
ws ov NpEw”’, rhs 5é Suadvaews eyo”, —‘H vdpav- 
Ais orev eVpnua KrnorBiov, AreFavdpéus, coupéws 
Thy Téxyynv’. — Anpoxptros édeye” wrpakews apyny 
wep elvat TorApay, TUYny Se Tédous Kupiay™, — II pds 
T@ Ileipavet tagos dori Geproroxdréovs. 


V. 
IRREGULAR DECLENSION. 


§ 18. Aciuos nat DdBos “Apeos viol xai drra- 
Sot joav. — ‘Péa ev avrpp tis Alerns éyévynce’ 
Aia, — IIpopnbeds é& tdatos nat ys avOparrous 
érracev’, —’Axtalov xata rors pious vd Ta 
iStwv xuvav SieotraaOn*®. — Koopos ddvyopvOla yu- 
vaskt, —’Avdpos dpetyy jr) éx Tav atroBawwovtwv 
éFérate*, adr’ éx Tis Toduns. —‘H Baxtpiam) 7d 
mara’ mr7On avdpav payiwwv elyev®. — Oi 
lépoat Siadepcvrws te wupl Kai vdare Evov". — 


12 IRREGULAR DECLENSION. 


Leulpapes Neva re viel thy Baothevay trapéedoxer®. 
— Aiaxds tas Kets Tou “Addou épvrarrer®. — Ia- 
paxerevovras™ of mrarépes Tots viéct, ws Xp apeTny 
doxeiy™,—’Avip yap dvdpa, wal rédus ceter™ mo- 
Asv. —“H yur) dpa re yerave éxdverar” nai ry 
aida. —- Of aroumrat ovdey™ adr’ 7” épunveis eior 
Trav Oedy. —-‘O iyveipov mrapatdjosos éots piKp@ 
xuvi. — "Hy Kup@ ro onpeioy aeros emt Soparos 
paxpov. — Th vot é euBepviyrys, brep™ +O dppars 
6 yvloyds €or. — Kdv™ So0r0¢ 9” tis, capa Tip 
avr eyer™, 


§ 19. Dvppav ryv* "EnripnOlws nai Tlavdapas 
frracay’ Geol arpurrny yuvaixa. — Leds vd rev 
Nupdav re ris "ApadOelas yadaxtt érpédpero’ 
— Ai dy 77 TleNorovnce rode padsera‘ roy" 
Bavareov Gedy éripov® tov Tlocedad. — Ziouvgos év 
“Asdou" wérpoy rais yepol nal TH Kepady éxvduev”. 
— Ai rdv ayaa ayipay dperal nat’ trapa qTone- 
plows éviore tuyyavoves” tins. —“H Kadpeia 
LplyE capa pev eye” cuvos, neparny Sé xai wpoc- 
wroy xépns, mrépuyas 5é dpyilos, govny Se ay 
Opoxrov, —"Exrap vuxtos” xaracxotrov émi Tas TOV 
"EAAnvev vais Grewre” Aciova.— Xepoiy dolxa- 
ow of Yidol, woot Sé rd irmxdv, 4 Se dddayt 
orépye xa Owpaxt, xeparg S¢ 6 erpariyos. — 
Lraryoves Udwros trérpas KowWalvovow™. —"Qorrep 
AvKoS Suotos Kuvi", obrw nal” qapaccros Spots 
iro. — Tlo6et" dvOpwiros vinta pe? Frsov Kal 
Aiov peta Kopoy Kal Sipay pera pkOnvr xdv™ 
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adédrys” avrod tiv petaBorry, Aumnv™ riy ndovipy 
aroveis”, — Aéyeras™ épaaOjvar™ ynva Aaxvdov tod 
dirocodgou, cai rady rrapbévov, xai Seddiva raids. 
— Fléptou év “Edrads rrodepotrree™ ddoces™ 9 pane 
tTHp avtov duo yuvaixe eivy™ peyebes wodw™ dxmpe- 
WESTATG, KENNEL GULL, Kal KATLYVHTA TOO GUTOU 
yeveus, “Aciay cat ‘Eada. 


§ 20. °Q. Zed doreporrynta nai vedeNspyepéra, 
xorate’ trois Bédeae Tovs adixous. —-”HOovs xpnarto- 
T)Ta Kat Kadoxayablay tpoTroy Kal* Tots avdpaat 
wal tais yuvakl xracBas® pooja. — ’Adpodiry 
meptotepa tav Gpvewv* éyaipe* padorta.——Aya- 
Hépvov, o tay én'* "Dip ‘EXAnvev otpariyos, 
TodNaKis tmapeyéveto” emt tiv Néotopos vaiv, 
orate cupBavndou Séarro*, —‘Hpaxrijs Epyivou, rod 
Muveov Bactréws, trois mpécRecs ta Ta anée- 
Tepev’.— Apres ext ray omar hapérpay pépes”™, 
év dé tais xepal, rH pev Aapyrada eyes”, rH Se 
dpaxavras Sv0.— Tis tpudys trav avOparey alriat 
oux eioly ot aépes ovde ra PSata, GAN & wHovTOS 
cal 7 tept tH Siavtay dxohacla. — Pirsriros yevd- 
pevos™ xpiris Suoiy trovnpoiw éxédevae™ tov pev™ 
deuyesv™ ex Maxedovias, tdv Se érepov Siodxew™. 
— 'Aderpo) 6 ads érroincev™ emi peifovs adhedela 
addHdow Ta TE Yelpe Kal TH Trode Kal TO GhOarnL0). 
—Tovs xaprepmrarous™ tav dudaxev™ énl rev 
émispareotaray™ tav duraxav™ Set xabtora- 
vas”, —‘O rod xuBepynrou Sidxoves mpwpevs Tis 
veds Kanrelrar™. 
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: VIL | 
‘MIXED EXAMPLES ON THE DECLENSIONS. 


§ 21, ‘O dpywv py paracla unde tpupG adra 
xaptepia kal avdpela Trav iiwrav tepiéctw*, — 
Acévuaos evpetns Tod olvou éyéveto*, Kal THY THS 
apmérov gureiav édidake® rods dvOparous. — Ev 
Tals TOV paKxdpwv vncos Siayovow* al tay dryabav 
-avOperav ~rvyat pera Oavarov. —‘O HrL0s Trav- 
ayn émtBarre’ tas axtivas. — “Amanés cit To 
-qrooe® vd THS vorov. — Tols cuverois yépoudt TO 
syipas ov S8vcKxorov daiveras’. —*AréEavdpos rips 
Aapelov Sapapros xal THs penrpds avrod® Kai Tov 
Ovyarépwv érrepern On’. — Avxodpyos Trois tratolw 
érétake” evros tov iwatiov To yelpe eyew". — 
"Orrep™ ev vnt pev xuBepynrns™, év troret 88 vopos, 
qovTo™ Beds ev oop. — Avdpav éripavav™ raca 
yn Tadbos”. — Biwy ameixate” rods ta dra Tois 
ONaKEvOVoL TapadioovTas™ apdhopedow v1rd TaV 
@rav padlos petadepopevois®, — ’Apdpevos” raiv 
yepoiv mérpov péyay 6 Apouddpetos Kat xaraBa- 
Aav™ apd trav Today Tov Llavoaviov, ravtnv™ epn™ 
Thy pov avros tiWecBar™, — "Ev mrupi pév ypu- 
gov Te Kai apyupov pres avdpes yvyvackove’* av- 
Spas 8° olvos &erEe™ voor. 


 § 22. Tas 78ovds Onpeve’ tas pera® S0&ns. — 
"Avdpos yapaxrip éx Adyou yvwpilera*,— Al 
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paxyat Kpivovrat’ padrov® tails wuyais fj tals Tav 
THOUAaTOY Popa. — Xpdvos thy adAnOevay pds 
gas aye’. — Midas ara’ elyev® dvov xal voiv 
garrés evnOous. — Tay adsxnuaraov® év rois vopou 
eioiy ai Ttipwpia. — Oi cvppayo, Te Ilavcaviov 
eyOea” rap ’AOnvalovs petetatavro™. — ’Opyo- 
peévioe TA Howddou tov tromtod dora ev TH ayopa 
Eayav™.— Oi péev Aaxedatpoviwy Bacireis ‘Hpa- 
Kéous Exyovor joay, ot Se Hepody "A yapévous. — 
‘O Aayas ev oxdres véperar™.—‘O Kxaxds xaréyer™ 
vid axorou Tov pOdvov. — “Iarmias pév mpecBura- 
tos” wv jpye™ rév Tleowrpatou vigor. — Of 
Geol éxddhacay™ Alavta dia thv Kacavdpas” tBpuv. 
Oi vouades tois amd tay Booknuatwoy Kpéact Kat 
yanaxts Kal Tup® rpepopevor™ Tov tmavta™ Biov 
Siafaor. — Yuvebiterbas Set” piryer, Odrre, Sires, 
ALO, TPOPHS ATOTHTL, KolTNS oKANPOTNTE. 


§ 23. Try dpayvny 7 dicts coogi eis iatoup- 
ylay enptovpyncey’. — Ta trav dpayvey vnpata 
xat* tas tTpixas viKe® TH NerrroTHTL. — Tots dvvke 
xat Tots ddodct Pappodow* ai dpxtoe Kal ot AvKOL 
Kal ai trapddAes Kal ot éovres.— “O Kipos ev 
Avila trapddecov avtés xatepvrevoe’. — Tetpe- 
alas 6 pavtis Und TIS pev “Hpas érrnpwOn®, o Se 
ZLevs TH pavrinh Thy cuppopav trapepvOnoaro’. — 
Oi ris Yuddvos Evorxos Sid Tas ewropias afodoya 
mepterromncavto® ypnuata. — Ainrtns év “Apews 
ddoet rept Spiv caOnrwoe® rd ypvcouadrov Sépas. 
~— Of @paxes arwrexidas éri tais xeparais do- 


8 THIRD DECLENSION. 


etiyres®. — Thy Aryntpa of Aiyurris "low éxa- 
hou”, — Deuéry pla® qv rav Kadpeu Ovyarépov. 
— Odtrovs dxwy Adiov roy warépa édovevoer’. 
— IIpoonxes” rovs maidas trois matpact wah tats 
pntpaow meiberbar", — TlvOayopay édeye™> Sei™ 
guyadevery wdavra tporov™ aro péy Tod ocwparos 
rnp vocoy, amb be Hs wpuyns THv aradevoiar, 
ano S& ris yaotpds thy act\yevav, ard Se ris 
oixias thy S:apeviay, Kak xowh™ ard ravrev TO 
axparés. 


IV, 


THIRD DECLENSION. 
b, CONTRACTED. 


§ 18. ‘HpaxdrHs rods tarrovs Avoundovs ov 
@paxos eis Mucnvas exduroer’. — ‘H "Tvdux7 yopa 
rp cadre Svadhéper®, — “Avayapors Ta yéver*, GAN 
ov TH TpOT@ YKVOns jv. — IlvOayopas ryv amat- 
Sevoiay wrouate* travrav tev rafay pnrépa. — 
2«vdar ta Bern tp Exptov®, — Ot apabets xabarrep 
dv medaryes Kal vunri dépovrar® ev te Bly. — Zevs - 
éx Anrovs éréxvwcev’ AmroANwva Kai “Aprepiv. — 
Ioxupdv® eis red NOs ytyverar®. — ‘Hoiodes 6 
mounts nde” Oedy Kal npwwv yévy. — Anyadys o 
pytop Thy aid@ Tod KadNOUS aKpoTroNuy Exadet™, — 
Biwv édeye™ riv dirapyuplay elva™ prprporody 
maons™ xaxlas.—TIhovros UBpw rlere” 7 pedd 
Biov. — Anpyrpios Dadnpeds ereye™ ysrxpoy pev 
elvac™ pépos ras opis, drm 88 émioxorica.”’ rh 
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Bods. — Kuov éri Seopa”. —"Apata roy Bodp 
Exner”, —" Aras xal tparelay pr) trapaBawe™, — 
“Ads Saves", — "AAX™ Grou yopas tporos™. 
Avrov™ ov tpépav™ xivas tpéepets”, — Aiaypoy 
yuvatly adppev 7005 exdépew™. .— Ovytois advo 
Suotdyny * avbaiperor, | 

§ 25. Of éréhavres pvpwr cat avOéwy opp 
anrovvras’, — Ai yedbdoves tod Faos* vroonpal- 
vouvo.® Thy érdnplav. —— Oi Neyo éextrerapévots* 
ras Brepapots Kafevdovow"®, —‘H vats roves we- 
Aapyos ediSake® rovs matépas ev ynpa tpépew", — 
“O olvos tails Te Wuyais Kal Trois copacw iaydv Si- 
Swow*. — Oi Neovtes tais Bovol.vixTwp értBovrev= 
ovow", — Adpodirn mapédSpous eye” tas te Kar 
pitas xai thy TleOd xat rov “Eppnv™. — ’Ayfralos, 
77 Meyaxdéous ratdi, Setzrvov jv" xpeav peév pval 
SwSexa, dptwy é yoivixes técoapes, Errive” $é olvov 
xoa, — lap’ “Ivdois § teyvirov mnpwoas™ xeipa 
4H opOaruov Yavare Snucqirac”, —"“AdrXwv iatpds 
avros éhxeaw Bpvov™, — Tépwy ararnk oy dd 
oxetas™ wayn. — Vrvxet’™ érapa pvraxosy éxde- 
Nourroros””. —*Av™ Hg Sixasos, TO Tpdre-: ypnoer™ 


vouw™, — Aixn Sieny Erixre™ Kai BYaBn BAGRnv.— 


Els dort . Sotros oixias, ¢ Seamarns. — 'Exrds 
mnrou modas eyes. — “Exate Yvdocdvtos. evpu- 


xopia™.—'Ev vuxrl Napmpos, ev dace & avade- - 


Ags: — "E€grarnoev™ 4 yapak thy dapmedov. — 
“Eppoyévns .€v maiod pev yépwv qv, ev dé yépovcr 
qais™,— Kaxqi xopaxas xaxdy wov™. — Baowdeus 


2 


ad 


18 MIXED EXAMPLES 


"Avriyovos Ziven dirocopey yalpew™. — Xpyuara, 
xpnpar’ avnp”. — “Odsev™ Spos, eira psdv arréte- 
xev™, — Daraxp@ xréivas Savelfers™. — There® 
xopos UBpww bray xax@ avdpt tapi. — Nevpa mpay- 
aarov 6 1odTos™. 


§ 26. ’Ev trois xaxotos' tovs didous evepyérer’. . 
— Tad pabipatra wo\dav*®.duaprnuareyv arroTpée- 
ares‘ rovs véous. —‘O év ‘Pédp Kodooads aryyewy 
EBSopnxovra qv to pyKos’. — Ta ypnuar avOpe- 
moc evploxes® pirous. — Tas péev eobfras drv- 
palvovras’ ot ates, ta 82 EvAa ot Opizes. — Tovs 
Tay yuvakoy aidvidiovs Oavatovs tH ‘Apréusds 
averiOe.®> “Opmpos. — Macoayérat, 20vos Sxvbe- 
Kov, THY wey yiv ov éorreipov®, amd Sé KTnVaY 
Efeov™ nal ixOvov. — Udpus Mevérew™ tod Eévov 
Ti yuvaixa Tapa wavtTa Ta Sixava eis Tpolay arr7- 
yayev™. — Ta 8 apyupapar éorly 7 te wophips 
els rods tpaypdods ypnor'", ove eis tov Biov. — 
"I8av" roy Mavoddou tadov én” *Avakayopas 
“‘raos ToNuTEd}s AeMOwpevns™” ovclas eSwXov.” 
—Avdyapors cvedsilopevos” vird "Arrixod bre Zucd- 
Ons doriy “GAN euod pév” Edm “‘dvedos % wa- 
tpis®, od 58 ris warpldos.” — "Eqdddiov™ azrd veo- 
mnres eis yipas dvadayBave™ codlav, — Idsas™ 
KAKO. 


§ 27. Ai arovnpal édrrides, Gorep of xanos 


. 6Syyoi, él ta ayaptnpata dyovow". — @pace 


pdtv oddels* ovderm, rovm é" Kat yevvatéryTe mut 





ww ON 
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émteccela aperny éxrncato’,— TlokAa® Kxand T# 
MaKp@ ynpe éurréduxev’. — ep kas peta THY Tepi 
Zadapive vavpaylay peta pépous THs Suvapyews ee 
77s Evpemrns arnd\Xayn". — OF "EXAgves pvboro- 
yovot’ ryv led rd Tis"Hpas eis Bods rizroy pera- 
tromOnvar’, — AaxeSatpoviot tov Erepoy toiy Baci- 
Now. te mpos Iépcas Tohepep éréotnoay”, — 
Kdromrpov eldous (xahues éor dor", alvos 5é void. — 
‘O ayalos hiros ob're xara wodas Onparéos™ dorly, 
@omrep of wy, VTE aTTaTn woTrEp oi éyOpoi, GAXA 
diroppoctvy «ab evepyecia. — Tdy cpuotoy dye 
Geds ws" rov opotov. — Tlodvpabla vodv ov Siddc- . 
xet™*, — Méyapa améyes™ obre wotv aoddv obte 
odéy. —‘H ué0n éxovoia pavia éoriv. — Karey 
5e** xal™ yépovrs pavOavew™. — Kai” xepapevs 
wepapet xoréer™ xat téxtove TéxT@Y, Kal TTWXOS 


mraye Plovéc Kai dordds ade. 


§ 28. ‘H vows to tap Kdcpov mepieOnne’ ta 
arepa. —- “Oprnaws 6 “Pwpatos rparos tacy ert 
Sefrve xaralicar? Aéyerar. —"EdSmxev® 4 dvots 
Tats Kvol tpavpatoy avtimadov thy Toav. — Té- 
pavot éx* tov medayous eis THY YY mTeTopevat’, 
Xewaves arethyiy vroonpaivovoew*. —"O, wai, ov 
ora" aratol avy) Koopov déper’, — Oi veavioxos 
Tow THS TOAEwS EHect” Kal vomots yupvacréo”®, — 
Kovev 6 AOnvaios év Kirrpp StérpiBe™ tap Eva- 
yopa r@ Bacher. — Sav wrovTp te Kai. Tals 
GrAXats yoprylais todd” apoeiye” Tav Kata Ty 
Dowieny modewv.— Ths pev xaxias adpbovla™: 

2—2 


20 MIXED EXAMPLES 


Dela pep Odds xa puxpa éx'™ avryy ris S* dperins 
Gropia™: paxpos Sé cat pbs o oluos ex” avrny 
wai yaderos Td xperov™, Execta Se padwos. — “Ey 
rots Tou ‘Opnpov rompace tos Geos o ey otros 
auBpoola, 10 Se wordy véextap éotiv. —“Hdaiaros 
Te aode™ yodos Hv. — Ilapa trois "APnvaion adex- 
Tpuovey kal Optuyay ayaves Haav, — ‘lotol yuvai- 
naw Epya™ xovn™ é jas. 


§ 29. “Ayadrc’ Tous yoréas ryepact Kat Tipais, 

—‘O mdovros OduaOnpos éott,. cal wowep ai eyyé- 
ews 4) 08 Shes Sed vée Saxréhew Spamereies’, — 
Aaxedaipcnos Sewry exaovvro® toi xpovou, THY 
ede. — Ilavoavias 6 Swapriarys Uwe Tay Tok- 
Tov dea wrcoveEiay xai mpodociay eHavatabn‘. — 
“Hpaxdijs ext rev Spew Evperrys cat AsBins on- 
peta THS wopeias Extyce® Svo arpdas. — Oi Ai- 
quirrios Toy pey AdLov “Oops, typ Se cedyvyy “low 
ovopafoy®. — Mera th» éy ‘Iuépa vavpayiay T'édwv 
6 Xvpaxocion TUpaywos éx Tay aspipeor Aner 
tpos wai Koons vedas abtohoyous xatecxevace', — 
‘O d€ Awyéns Sev* sorte petpaxioy Epub pu 
“ @appes", Eby, “ Towirow eote THIS aperis TO ype- 
pa”. — Ilo\Ad perakd weéres™ xvduxos Kai yeideos 
dapov, — [lePods Snusoupyos éotew 3) prropucn. — 
TIepiavdpos dparndeis™, “ri dorm erevbepla ” 
wer",  Gyabr) cuveidnots”. — [Inpua xaxds yel- 
rey” . —“Awas nev dnp dere wepdowpos, & &xaca 8é. 
xoew dvipt yervaip warps. 
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§ 80. Td rav Body yévos wdyypnoroy éoriv 
avOpwrrows. — Ai mepiotepai év pev Tais modeot 
trois avOpwrots ovuvayenatovras’, cal eidodyras® 
mapa Trois troolv avrav’, év Sé Tots épnuows ywpiots 
rods avOpwrous ov>y vropévovaty*, — Even Soa 
€ote Ta 1poPara’ viraxover® youv Kal T@ vouel Kat 
tos Kuol, Kal® pévrot Kab érovtas" tais aikiv. — 
Oi rddos Kptrrrove.® ta Ootd Travrwv Tav OvyTay’ 
Baoitéov’ nal tupavvwv cal copay Kal péya” 
povovyvrwy eri yéver cat ypypact nal So—y Kat 
Addr Cwpatoy. — Biov yeipava xadodor”™ ro yi- 
pas. — Ov miotevers™, & ArntBradn, tH waTpioe; 
— "Icoxparns rods evpveig trav pabnrav Oeapv 
qratas Kkanet™, —‘H xaunros émOuynoaca™ xep- 
atwv xa“ ta dra mpocarddecey™, — Kal yap 
xepos yelp xal modes arovs évdens™. 


§ 31. Of °EXAnves éuvOoroyour", Stxacras év 
“Avdov® eiva. Miwa Kat ‘PadduavOvy nat Alaxop, 
— ’Opdeis réyeras® 7H pedorrovla ALOous .xal Sév- 
Spa xal Onpas xweiv®, — Zevs vd trav ‘EdXAnvev 
gatyp Seay kal avOpurwv ampoceppnOn’ Sia trv 
dpovrida xai evvoray tThy* cis Grravras. —’Ev Ma- 
padar Mirriadns 6 ’AOnvaiwy orparnyos Adrids 
T@ Llepoay nyepour virnvtiace’, nad évienoe’ tors 
RBapBapous. — Oi “EXXAnves 81d 7d tod Tedorrop- 
pNOLaKodD Trodéuou pHKos Tais év Trois modeuols eu- 
qetpiais Todd” Siépepoy”.—~'Apiorddnuos 6 ‘Hpa- 
Kreidns traisas Katénrre™ Sidvpous, Evpucbévn nad 
II poxdéa. — Kovartros édéas "Ivdds ovw adeyives™. 
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— “Oppa yap Sopov vopitw™ Seomdrov rapovelav. 
— Nouke”® cauvre rods yovels eivar Geos. — ’Ed’™* 
apparos yap appa Kat vexp@ vexpos, trot 8 é¢’ 
larmrouw gee _ewredhuppévor”, —"“Opva &™* ov 
Toe” oe” ris. éuns ‘dd00.— Ovx aydpos Spxoe 
mloris”, GAN Spxev avnp. 


§ 82. “Av? xadov éyy tu capa nal puyny 
KaKny, Kadyny eye" vaiv nal xuBepyyTny Kaxbv. —~ 
Lwxparns Edeye®* rovs pev avdpas Tols THS Toews 
vopow Sei rrelOecOas‘, tas 88 yuvaixas rots Tov 
cuvoixotyray’ avdpav Oecw. — KépBepos elye* 
Tpeis pev xuvew xedadds, tTHv 58 ovpay Spaxovros, 
kara’ Sé rod vorrou Tayrotwy elyex* bpea xepa- 
Nas. — DapvaBalos xa Kovev pera Thy ert Kid 
vaupay lav avrxPnoav® tats vavow émt Tos Tov 
Aaxedatpovioy cuppayous. — Kuxdwres eis tov 
apos Terdvas modenov Act pev Bocav® Bpovrny 
kat aotparny, TIndovrwv Se xuvqv, Tooeddve &é 
tplaway.— ANN gore xapol” Krys eri yrdooy 
gvrak. — 

Xpnpara pev Salpwv xat™ rraykarp avdpi Si- 

dao 
n 5 apern mavpots avdpact, Kvpv’, reras™®.— 
"Hydpacas™ aXoxapous, Pixos, pwéds, wnpdr, 
ddévras* 
THs aris Sarravns” byw av yyopacas™, — 
Ei rayvds els rd dareir, Kai mpos Spopov apy~ 
, Brs dmrapyets is 


rols rool cou Tpaxye”™ Kat Tpéxye™ 76 OTOMATL. 
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ADJECTIVES. 


§ 88. “Adsxos awdotros ovrarote BéBatos. — 
Ths Apréusdos iepal? joav ai éxagoc*. —‘Hpaxd3s 
xabapay® tiv yiv aypleov Onpiwv érolnce*, — Ov 
BéBawol cicw ai trav Bpotay tiyas. — ‘O beds nat’ 
éx tév aédtrrov eviploxe® aédpous. —‘O Evdpd- 
ams" trotapos Sia tons THs BaBudavos pei®. — Ai 
pev Tay ppoviney errribes cioly edixrai, ai Se rev 
adovvérwv Groyot Kal advvatot, — Ilapa rots dpo- 
vipow ai pév diriat abavarol eiow, ai Se &yOpas 
Gvrral. — Uasdela nai’ wovov trodXaTAaciov Kat 
xpévou paxpod Kab Sarravys ov puxpas Kal riyns 


NaptTrpas Seirar.— 
Irobroy pty mwrovtrobytos™ eyes, uynv Se 
WEVHTOS, 


@ Tots KANpovopzots TAovatE, cot Se TrévAS. — 
Bpayvs 6 Blos”, 7 dé réxvn paxpa. — Bpayeia 
tépwis eorly ydovis Kxaxns. — Tov ayaby mdov- 
atov™ Atoyévns mpoBarov ele“ ypuccpadrov. — 
Dovyjevrd more Fv Ta Coa. — “H uy) 7@ ocopart 
cuveipetas” Bpadel tayeta. 


§ 34. Aloyivns 6 pyrop rH matpide ove tp 
evvous. — Leis 1d yarxody yévos avOpurov Hba- 
yor’, —Arroddrov “Epp ray ypuony paPSov 
ESexcev*, 7° tas wuyds epuyaywyer’. — BedrAx- 


24 ADJECTIVES. 


popovrns Ty wupivouy Xivaipay exreve’. — 
"Orbyos tay dirocoday odov amdjv wal BéBacov 
trodetxyvacs® tou Biov. — Kpoiaos 6 tHs Avdiuas 
Bacihevs arréreprpev” eis Aedovs Svo xparipas, 
xpucoty Kai apyupoiy. —-‘O tpisaparos I'npvovns 
dv 7h "Epvdeia vnow gowicds Boas elye*, — Ev- 
puobevs ‘Hpaxdei évdéxaroy éréragev? dOdov, wap’ 
‘Eorrepidav ypvod pra eis Muxyvas xopitev™®, — 
Wuyis péyas yaduves avOporross 6 vods". — TIoAn™ 
avdpi Bacite? xal otparndaty pédes*.— My ep 
qoNNois OAbya Aéye™, GAX™ ey Grébyols TrOAAG. — 
TloAXol rapa xparips pidos yiyvovrat™® éraipor. — 
Oure roy dppwcrov aderes” 1 ypvon Kdlvn, odre 
Tov dvonrov n érionpos evruyia. — ‘O ypapyparor 
dreipos ov Bréres” Brérrav”. — “O peenae Toy 
peey qovov movnpoy, noeiay Se tiv nSovnv olera:”™, 


5 85. ” Sapbandmad io Biov ay! yuvatcedidn. a 
Tlawdela rots pty evtvyéos xoopos ori, trois Se 
Suvotuyéos xatapuyn édevbépios. — Td ares are- 
xpov éors Kat andes tots avontois, TO Se weddos 
yAuKd Kal mrpoonves. — Ai péev wodnpes eo Ores TA 
copata, at Se virépperpos Trepiovoias Tas Wuydas 
éwrrodifovew"*, —”Epyou" éotl paxpay cuvnbeay 
év Bpayet ypovp Aveww*. — 'Iooxparns ths waidelas 
Thy pev plvav mexpav éxades’, roy Se xaprrov yAvKp. 
— Bpayeia dori 2} tépyis 4 Sovijs xaxis. — Tors 
pev cappovas trav avOpamrav eds iret, rovs 58 
waxovs oruyel’, —‘“O érdéhas ev tois tpaxéo. Kat 
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SuaBdrows Toros drpaxtov Eyes’ rv addxnv Sid 
THY TOY TOOGY padaxoTyTa. — Tois avicos ta loa 
dvica yiyvera.’. — Ov diravrés éotiv 1 apern, 
GAA Kowwwvixn Kal rodTuUCn. —’Ev Kedixia wédiov 
qv péya xad érippytrov cat dévdpwy savrodanay 
ovptrrewv. — Tparrefav rroduTeAn mev TUYN Tapa~ 
tTiOnaow™, avrdpen 5é cwppoaivyn. — IloAvs pev o 
Byros™, orbyou Sé avOpwiro..—“AmrAa yap dort 
THs adnOelas érn.— Tacrnp wayeia Nerrov™ ov 
Tires” voov.— Tov isyupovy Gvta™ Sei” mpdov 
elvat, Orws of TAnciov™ aiddvtas™ padrAov 7 ho- 
Bavras™. 


" § 86. Todas yarerov dori dd taév adn- 
Ody Ta evs) ywpifew". — Mavowdros 6 tis Ka- 
_ plas Bacideds ev ‘ANxapvaco@ pynjpa TrappeyeDes 
elyev®. —‘H pev apabia Opaceis rods avOpdrous 
Grrepydafetas®, 7 5¢ rraidela copovs. — ‘Halodos 6 
qownThs Tpaxeiay exarer’ THs aperis THv odov. — 
"Iooxparns Tovs evduets tav pabntav Oeady rraidas 
éxares*, — Upéo Bes rapa Kupnvalov ’Arefavdpo 
orépavoy xpvaoiv xa Sapa peyarorpeny éxopi- 
Sov’. — Tds adxvovas, Oaratrlas Spves, gaciv® 
elyat woAvOpnvovs Kat qodvddxpvas. — TdovTor, 
& Avds aderes, €Baclreve" rérrov tivds® ved TH YH 
Babéos ral Copepod, “ Avdov®, — TIdatwr dnot” tas 
Movoas év tats uyais trav evdudy oixeiy™. — Td 
GdnGes mixpov dots at andes rots avonrous, To Se 
apevdos yAuKd kal mpoonvés’ waotrep Kat™ Tols voo- 
ovet Ta Oupata To poy pas aviapoy, Td 5é aKdTos 


‘26 ADJECTIVES. 


Gdutrov nat dirov. — Ovre Opacry ovre Grodpov 
ovre KaTaTARYya WpoonKes” elvat, —‘H dpyis trois 
amrjat veortois Sia tod oréparos Thy Tpodiy 3poc- 
éper™®. — Ot “AOPnvaio wat” rapa” Sivapuv ror- 
unral nat mapa’ yvounv Kxivduvevral xad ev Tois 
Sewvois evedrrides Hoav. — ‘Amrves veottol Key7- 
vacw™ det mpds adNoTpLov”™ oropa. — “HUE rune 
réptres”, — Xadena ta xara”. — ’EyOpav adwpa” 
Sdpa Kove™ cynoipa. — “H xowdia nal” arodAvd 
yoper Kodtya®,. — Kaxdy™ 10 xevOew xov mpos™ 
avdpos evyevois. 


§ 87. "Epywv zrovnpav yelp” édevbépay éye*. — 
"A@dvaroy éxOpav yr) dirarte® Ovytos ov‘. — 
“Tarnxoov Sei® elvas® raév yovéwv. — Oi dpuotos rots 
‘Opmolous evvoi cia. — Ot “EXAnves ovdey" apd Tov 
Tpwtxdy aOpoot érpatav®. — ‘O apis ovpBorov 
ears Tov aynpw. — YrTvAos olKou Taidés elow appe- 
ves. — “H yi éxodoa rrapéye’ rhv nal’ jyépav™® 
tpodyv. — Ev ro yea mayéa tparia popod- 
pev™, — Ta peydra Sapa ris riyyns eyer™ PoBov. 
— M) wavra repo” maor miorevew™ ael. — Eis 
Gupar’ evvou dwtos éuBrepa” yruvev™. — Tay 
cyrov™ evdoxipes” rapa trois Rmaptidrars 6 pédas 
Sopuds. — "Araralrrwpos” tots roddols 9 Srnoss 
THs adnbelas Kad éri Te éroiwa padXov TpétrovTas”™. 
— ‘H waéela opoia éotl ypvo@ oredpavy, xai™ 
yap timp sye™ wal modvrédeav. — Aumra 6é 
ayaa éort, Ta pev avOpwmiva, ta Se Oeia. — 
Trvais™ drelpp worepos. — Xepis™ 76 7° eizrety 
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wokda Kal Ta ealpta. — Ovdey avdpav revedy 
Spedos™ 9} oKvrotopew™, — Ovdev bpehos amrop- 
piyrov car apavois Movons. — Ov waves awbpos 
eis KépwvO dv eof 6 1rr0ds™. 


§ 88. ‘O Blos modAd a Exes mrapabofa. — TloA- 
Nols 00s dori wep) travros opolors dyriheyewv’. — 
Doivixes dv rois vautixois Epyous peyadny elyov* 
éutreiplav. — "Ev rravtl xaip@ evrafia ueyadov 
ayabay airia yiyvera®, — Ulaons d\urns larpds 
yeyveras® ypovos. — ‘Arraucay trav adinOdy ndovar 
xopyyos ears dirocopia. — Nivos o ’Acovpiov 
Baoireds peyddas mpdakes éreredécatro’. — Ai 
Topyoves Ouyarépes joav PDopxvos wat Kyrtods 
elyov" 5é xepadas peey mepteotretpapévas® dodlor 
Spaxdvrov, dddvras S& peyddous, ws cuav, Kab 
yetpas yadxas ral rrrépyyas ypucas* Tods Oe iéovras® 
AMous érolovy’, — M7} év aoAddois Oriya eye, 
arr'*® dy odréyois Toda. —~ ‘O Xados qorapos 
adnpns jv ixOvov® peyahwy nab mpaéwv. — DOel- 
povew™ 78n ypno?™ opirlas xaral. — *Ayaboi 
5 apwWaxpves dvdpes. — *Ayaby xat™ pata" 
dprov.— Aicas ypaddpevos™ apos yovels palver”, 
tddav. — Avopoppos elyv™ parrov™ 4 Kadds 
wands”, — Ei cdpa Sotdov™, dAX™ 6 voids edet- 
Gepos. — "Ev ruddy trodet yAapupos Bacirever™, — 
"Epyov mrépepyov ovdapis épyov Meyo™. — ’"Epnula 
peyadn “oriv™ 1) peyddn moms”. — "Eote xai™ 
ovyis axlvduvoyv yépas. 
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VII. 


DEGREES OF COMPARISON OF 
ADJECTIVES. 


-§ 89. [rdrav dmol® “ardvrev trav ev 1 Bigs 
aTnparoyv® pera Beovs uy Oeoratov®.” — Lardapry 
macav Trav “EXAnviaedv iodewy evvopwrarn nv. — 
*H srevia wat‘ wrpos Tas Téxvas Seworépous Kai wpds 
roy Biov texyixartépous Tods avOperrous xabiornary’. 
— "Apioteidns wrrayotaros av* wrayvrav *AGnvaloy 
évriporatos v. — Of wyndol tay Térev™ iysevd- 
tepoi eias Tay Tam@eLv@v®, of Sé peadyetor Yuyporepos 
tov wapabadarriov. — TlodNaas avdpes arévyntes 
coderepot Tév trove lwy ciaiy.—Oi Taraxtopayos, 
LKvOinoy EOvos, woav Svopayoraros nat Sixatéraros, 
— Ai cdvvat rois vooovow® ioyupbrepas TIS vuITés” 
eiawvy. —- TldNepos Evdokos aiaypas eipnyns aipe- 
TaTepos"., — Ex trav xowoy éripederay aradXar 
Tou™ p41) TAovowdTEpos GAN ” évdokotepos. — Ilapa 
Taprnoclos vewrépy mpecBurépov catazaprupeiy “ 
ove EFeotw™. — TlodAa tov Coev dvatia éore* 
xaborou 5é, dca mrelovs terrdpwv wodaz éxer™, — 
“H réye™ 16 ovyns Kpetaocor, 7) ovyyy exe. — Asad 
TovTo ara pev Svo éxouev™, ordpa Se ev, va awrelo 
poe axovwpev™, TT! dé Neyepev * — Acwdy dors 
Tovs xelpous Tov BeATWvey Spyew™. 


§ 40. Iladatés dors Aoyos’ ray wey vewrépwy 
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Ta épya, tov 5é yepartépwv ai Bovdral xpatos 
éyouow', — Néos av*® axovew*® rdv yeparrépwr 
Gére*, — Taipor, YxvOucov vos, trois Bactredor 
rods evvovaTaTous TAY hirwy cuyxaTéBarrov’.— OF 
avOpwrrat Tais 7Sovais OnduvTepos yiyvovras’, — Tay 
avOparrav ot° pév oFvrepot, of S awPrvrepol eiow. 
—"Trros ‘Hear’ éx Aniavelpas jv wrais mpeaBv- 
tatos. — Aiaxds edccBéoratos jv diravrwv avOpa- 
mov, — "Aetds o€vtaTos ott Tavrav mrnvev. — 
Tlevias Bapvrepov ovdév" dort hopriov. — Ot yai- 
povres® NaXriotatol eiosy. — Lwxparer ousdyra yevo- 
pévo® Kpitias te nab "AdxiBiddns mrelota Kad 
TH TONY éromncatnv”, Kopurias per yap Tey év 
i TH Odwyapyle Krerrlerarés re kat Bratotatos éyé- 
vero", "AdasBiddns 68 ad rév &y ti Snpoxpatia 
oe axparéorares Te Kal UBpioctoratos. — ‘O 
vrais travrav Onplwy Svoperayepiororarov™. — 
Navpayla tadasratn ty KopwOiwv mpds Kepxvu- 
paious. — Kaarrep 6600 ovdév dpOédrepov™, obras 
ovde Stxaiov ovdéy Ssxardrepov™. — Tlodrol Bepa- 
moves éviore yelpov virnperovoy™ tay éXaTTovon. 


§ 41. Biov rovnpod' Oavaros evxreéotepos. — 
Ot moto hirot oxfirrpov Bacitedow adnbéota- 
tov xal acdadréctatov. — Tov Tpwixdy morenov 
xat Tas THY Npwwv apeTds Oo éripavéotaTos TAY 
srainrav"” Opnpos érpayedncev®. — Ot Aifiorres je- 
Aavrepol eics Tav Gddr\wv ‘avOperrov. — Al oup- 
gopal rovs avOpwrous. trototct® amppoverrépous. 
wm Ai yerddves Aadlotatal ciow. — Td. yApas 
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Ppovyjarrépous ‘Tods avOpamwous awepyateras® xat 
Tay dtr” auedcotépovs. — LloAXaass amd p- 
apas aitias éy Tots gidratos &yOy nai pion éy- 
yoyveras’. — "Avnp 8 éxeivos sv wewaitepos po- 
pov. —“Owov yap isxis ovbuyoics’ xai dixn, 
woia Evvepis tarde xaprepwrépa®; — 
KaNuctroy 10 Ssxasoratoy®: Agaotor* S vytai- 
“Hécorop® 5é tuyeiv®, ob” ris Exaatos epg". — 
Lepara wodda tpéhew™ nai Sopatra word av- 
eyeipesy™ 
Atpamos cis weviay éotiy érowyorarn. — 
‘O &e abohéoys TOLOUTOS corey, oles“ Xéyesy™ 
ais wow wWownporepoi ciow o: vor™ eelpenet Toy 
apyaiwv> cai ws afws" yeyovacw™ of wypol ev 
TH ayopa’ Kai ws woddoi éwidnpoves”™ Favor wad 
amv Oadatray ex” Awvuciav mroiuov eivas: xa 
ei wojoeer™ o Zevs vdwp™ mreiov, ta ey TH Vij 
Berio EveoOas” Kai ws yadewow dors To Gp™. 


§ 42. Trvatoroy pers wéhuces’ éy 19 Arruci. 
— Ove éorw ndiov pappaxovy AYKNS 7 avdpos pi- 
ov wapaivecss. — Tiva aicytoy éors px) Gudecy* 
9 Tov adeApoy; — Ilpopnfeus wrnoiov trav Ka- 
oniav wudkew éxi tov Kaveacou avectavpwro*, 
oxtiotoy Géapa awacw avOpunos. — Ev rais wo- 
Reriw EvTipOTEpOs iow Of TAOVTIO Taw weveoTé- 
pov. — Oi dheas ducta’ éprovow*®. — Aioye- 
oToy éats Tow uEEp THS wWatpidos OavyaToy awo- 


guyeiv". — Bovdss ouvdéy corm &Ocov KEKYS. — 
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Tovy xvnyms eyywv". — Tldrepov 6 tov tpayov 
apényov" adpovéctepos® 7 6 TO KOoKIVOY UIroTi- 
Geis; — Tlarradou ryupverepos™”. — ’Avayxaira- 
TOV ‘iabupa dort 70 atropabeiy™ Ta axa. — ’Aryn- 
aidaos wpadtatos pidois dv™ éyOpois poBepwra- 
ros nv. — Tov coparav Onrvvopévov™ xai™ ai 
auyal wodd dppwctérepas yiyvovtrar™. — Acoyé- 
yys épwrneis", ri trav Kata Tov Biov axporarov’; 
elrey™®, “’EXais.” — Loxparns épn” peyioryy | 
pev épxlv elyas TH Bacthelav, apiorny Sé 70 
éavrov apyetw. 


§ 43. Tadpoos qv peyiotn trav ev 17 Kidsxia 
arodkewy. — Ovdév wrovrov pelo Grov ev av- 
Oparrrouy exer’. — "Exe trav xarav pabnuatov nat 
tav évdoEwv Epywy Kadriotn Tépyis mepryiy- 
veras*. — Nocoyv zodv*® xpeirroy éorey 9 AvTAV 
pépev*, — Oi Xarbaioe wreiorny érripérevay étroe- 
noavto® TiS aatporoyias. — Td trav ‘Ivdav eOvos 
peyisrov éort, wal wrelorny te Kab KxaddAlornv 
xe@pay véueras’, — Zwxparys wodv® Kpeitrw éde- 
rye" roy tis uyns® 7 Tod capatos Epwra, — Ovy 
6 paxporatos Bios dptatos”,a@AN° 6 orrovbatéra- 
ros. — ‘Paotov dorw érépp rapawéoa”. — ‘Ae 
gnparioroy ett TAANOH™ Aéyewv. — Ilepiavépos épw- 
anels™, th péeytotov ev édaylorp”™, elae'*> “ Dpé- 
yes ayabat év copats avOpwmov.” — @avpatw”™ 
pGdXov Tod ynpws THY cwppovotcay™ vedrHTAa: TO 
peev yap dv Te Aspeve péver™ nat Stadevyer” 


alvduvov, 4 5é év tr redayes Tordols Tos Trev- 
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pag, payopivn™ Ssacwler™ 16 oxadpos. — Ai Sev- 

tepal ras ppovrides TOPSTERSL — "AdAy mWpOs 

Xo” yaia Xpnermearepa”. — Ei pn duraoces™ 

pixp, atrodeis™ ta peilova. — “Ev roicet Sesvois 

Xpnpdreov xpetrrov™ dlros. — "Efw yap pris 7 Tas 
dxip cospirepes. 


§ 44. Aaibados apyiTéxroy KpatioTos qv Kar 
Mp@ros ayahkparev evperns. — Bédreov eoriy oe- 
pal elvas' 4 apaby. — Oi redAparodets rorrot ov 
povoy dairov Toy aépa xatacxevatovew", adda 
Kat Tovs xapTrovs xaxlovs. — Tis AvadvSpou TOU 
Daraptidrou évripbrepos yéeyover®, 7 Tepe a elo- 
voy kin’; — Oi “EdAnves penpia tavpwv te 
kal aiyav mutata éxaoy*® éni trav Sopa ois 
Geots. —‘H trav ypnpatov erijow wreiatov® akla 
dativ: 6 5é wrobros ov wavri aydpi, ddd. pove 
T@ emekel ypnomwtaros. — Mneoctai eiow ai 
yurtes at yepepwat. — “Apwrov pev vdep*. — 
@aryjs wparos THY vaoTaTnY nyépay ToD pnvos 
tpiaxada elrrev®, — "Ev tH xpatiory mode vd 
Tov aplorwv Kpels Tod KadXiotov yépws 7ECOn® 
"Aynaidaos. — To vdmp wreiorou aftoy date" povy- 
yipevov" yap aot Tols Tpépoveww™ Huds evearep- 
yaotorepd te nal bpedipwrepa nat ndieo trores". 
— Tav picbodopwrv Bapitepoy popnya ovdév éors 
Tots ToNiTats. —“Opmpos épn™ Xapleorarny nny 
elvas’ Tod vrnynTov. — "Exiora éott Ta évavri-~ 


arara, vuxpov Gepp@, wixpoy yAuKel, al VYP@, 
WavTa Ta Towra. 
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§ 45. Kpeirrov’ apés evdaipoviay, édarro 
éyew" 7} modAd pera POdvov’ Kal yap Kado 
Kat 7diwv 6 Towdtos Bios. — Ovw eddyuorov éort 
aoplas pépos, Td éavrov® yeyvdonev. — ‘locos 
eoyarn éott méus Tav* THs Kidsxias. — “O Tap- 
Tapes éoTw 6 umd yihv Katoraros® TdTos. — 
Ilpovpytaitepov® yp tiecOac’ Trav wovey Thy THs 
mores evdaipovlav. — Baris 6 piddcopos elzrev* 
“TipecRuraror tov tvrev’ Oeds, ayévvntos, yap" 
KadMoTov Koopos, Toinua yap Oeod’ péyeoroy té- 
Tos, TaVTA yap ywper* tayiotov voids, Sta Trav- 
tis yap tpéye™: ioxyupdtatov. avayxn, Kpatei™ 
yap wavrav’ copwraroy ypovos, dvevploxe.™ yap 
qavta.” — Alxacos eicw™ oi xpelrtous Tay 7TT0- 
vey dpyew™. — TH wey yuvatct KaddMov* pévery™ 
&vdov 7) Ouvpavrciy™, rH Se avdph alcyrov Evdoyv 
peve™ 4 tay ew emipereicbar™. — Ei icyvoov- 
aw™ ot wrovows Kal ot isxupoi ev Tais Trédeot, 
OMyarroyv xpovoy 7 apyn Errar” rot Snyov. — Tov 
NTTw oyov ov Suvapyar™ xpelrtw rroseiv™..—— TId- 
Ges oddev™ selous eiciy "AOnvaio: Bovwray. — ’Av- 
Oper@ mrdavray tay GAdav paddy dort Cowy 7) av 
bpexrav dpyew™. — Aixaids dotiv™ 6 apelvwy rod 
neipovos wéov eye Kal 6 Suvatarepos Tod abv- 
varorépov. — Acpevalrata Tov gpwra anépuyor™ 
womep ayptov Seorerny. 
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IX, 
NUMERALS. 


§ 46.- Tav Kuxddrev éxaotos &va of0arpov 
ém) tod perarrov elyev’, — Aroyévns éfn* “Plros 
dort pla vey) ev Svolv cwpdrow xeipévy®,” — 
Tpeis eiot crortefas ev arracw avOparros, povap- 
la Kar Odvyapyla Kad Snpoxpatla. — Kapyndov 
wept Ths Suxedlas érn téccapa Kad elxocw é7ro- 
rAeunoe® +H “Paouy. — ‘H Acpvaia vdpa elyev* 
Urrepueyebes capa, Kepards S evvéa, ras wey OxTaO 
Oynras, tiv S& péonv abavarov. — Tlavres cvyKei- 
peOa® de Svoiv, spuvyns Kal odpatos. — Ot "EX- 
Anves Ereosr® Séxa tas dv rH Tpwads wrores KaTe- 
mohéunoav", — Seuipapis €Blw® pév ern éEnnovra 
wat Svo, éBaclrevoe® Se Svo mpos” roils Tercapa- 
xovta, — Apaypns™ pév avr<i™, rerrapwy oe mav- 
eras”, -—. Kapyndoviot aipodow™ ev tpiot pyot 
Svo méXeus “EXAnvidas, Zerdwobdvra nab ‘Tuépay. — 
Els avip ovdels avnp. — Mia yersddv Eap ov zrou- 
et, ovdd pla pédirta pers. — "ApiOpds® oup- 
qaons THS dod THS avaBacews Kal KataBacews 
orabpuod Siaxdoio Séxa rwévte,, rapacayyat yidtor 
éxatov wevTnxovta, ypovov Anos” rhs avaBa- 
cews Kal xataBacews éviautds nad Tpeis penves. — 
Ovde ‘Hpaxdijs apis Sto". — Ilvppos év ‘Itadia 
érodéunoev™ érn™ Sto xal pjvas técoapas. — Zr- 
you 6 Kurieds adnyjaato™ ris cxoAns ern” Svotv 
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Séovra™ éEjxovra. —To ris Nivou reiyos 7d- yey 
thos elye™ roddv éxardv, té 88 adatos Tpiclv 
appaow . immaoyov jv> of 88 ciymavres mipyor 
Tov pev apiOpoy™ joav xids0t Kab revrarécws, Td 
& infos elyov™ rodav Staxoclay, 


§ 47. Oc Tlepody maitdes ard mwévre érav pé- 
ype terrdpwv Kab elxoow éraidevovro' tofevew 
wat axovrifay® cat adrnOevew*, — Tlapd YxvOass 
oxratrobes exanodyto’ oi* dv0° Body cal dudéns pias 
Seororat bvres. — Téraprov dOdov érérakev® Ev- 
puabers ‘Hpaxrei, rov EpupavOov xarpov eis Mu- 
xyvas xoulfev", — Yapdavarrados, tpiaxoards dv® 
amré Niviov, éxyaros éyévero® *Acovploy Baci- 
revs. — ‘O pv remawdevpévos” ovre ev mrovT@ 
ovre dy wevia tapartera™, 6 8 amaldevros ép 
apdoiy. — “H dydSods xvBos an’ aprlov™ mpards 
éore xal Tod mpwTou Terpaywvou Sirdacla. — Me- 
corns aptOyntixn povados nai éEBdopuddos early 7 
Terpas* Tpads yap virepéyer” Kal virepéyerar™, — 
@anijs wparos tod nAlov peyéBous To TIS TE]- 
UNS érrtaxocwoToy Kai eixooToy pépos atrodyva- 
wOac™ réyeras™. ——~ “Padiws of abAnral Serdact- 
ows Te kal TpiTNacios avrav™ payoivras™, — Ta 
Sddexa errs Sis EF, tpis térrapa, éEaxis Sv0, Te- 
Tpaxts tpia. — Aapeuov Exarros mapa Kupov 
qveyxe™ rod pnvds Tay aTpatiaTav™, Aoyayds Se 
70 Surdobv, orparnyds 5¢ 1d TeTpamrdobv. — "Hp 
pédrwv OdrrrecOa™ Swdexaraios aveBla™. — Mv- 
plorracia Hpav™ exe 1) waca ods, — Mupw- 

3—2 
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mrdow ay tomoce™ xaxd dvOpwros Kaxds. On- 
plov™. 


§ 48. Mera rip aepi ‘Tuépay vavpayiay mig 
govy mwavres of Lupaxdcws Térova tov Tupavvov 
amrekaNovy’ evepyérny Kal cwripa nal Baciéa. — 
"Ey rg émt: UWdatauis payy qv 6 ovprras api- 
Ouds trav udev “EXAnvwr eis Séxa puptddas, Trav Sé 
BapBapwv eis mevrnxovra*. — Koryot rois Tep- 
adv Baciredot Sia trevraernpioos Sdpa jyov*® éxar 
Tov waidas Ka) éxatdy trapOeous “ApaBes 5é ylua 
Ttanavra yyov® ABavwtod Kat éenavrov. — Ai 
[paias xadovpevas*, Dopxvos nat Kyrots Ouyarté- 
pes, Hoav ypaias did véas®* gva Se opOadrpov ai 
Tpeis Kad Eva oddvra elyov*, xat tadra" rapa pé- 
pos mueiBov® adAdAnrais. — IloAAarAdowds éorwy 6 
peitwy aptOpcs Tod édNartovos®, bray Katapetph- 
tat” wvrd tov édarrovos. — Terpaywvos apiOpos 
éotiy 6 iodxis taos 7 6 vd bio icy apiOuay 
qreprexopevos". — Tov dpyovra tpusv Sei™ priv 
éyew"> aparov péy, ort avOpwrev adpye*: Sev- 
Tepov, OTs KaTa vouous apye.”** tpiTov, bre ovK del 
dpye™. — ’Avayapois thy duedov Epn” tpels 
dépew Borpus* rov aparoyv noovas, Tov Sevrepoy 
pens, Tov Tpirev andias. — Tpurrn dorw 4 pirfa- 
cuyyevien, éraipixn, Eevixn. — ‘H awadela tots av- 
Operas Sevrepos Atos dott. — “Epyg pamiora 
tov apiOuav™ 4 rerpds avaxeras”. — “Os pia 
yraaoon Six’ exer vodv, obtos éraipos Setvos. 


-( 3 ) 


Xx. 
- PRONOUNS. 


§ 49. ‘O eds quiv Bpaydy ypovov rod Biov 
edeoxev’, — "En’ addotplov wapaderyparov tral- 
Seve* ceavrov, cal addorptes goer’ xaxav. — Aca 
Avany dn wodrot éavrods avypyxacw*, — “Eot- 
nev” 6 Bios Oeatpe Sid modraxis of yeiproroe Toy 
KadMoTOV ey adr@ Karéyovat® Torov"’. — Mndé- 
more SovNov ndovins cavroy soie*®, — ‘Tarép Sokys, 
ydiotov wpayuaros, Exactos Hav KivdvvoUS UIT0- 
péver’, — IlvOaydpas épwrnfels”, rl gore piros; 
arrexpivato™* “"Addos eye.” — Maxadpos™, bo- 
Tw ovciay Kai voy éyer”. — Anunrptos ris ele” 
te Népamn’ “od pev azreirere”™ euot rov Gavarop, 
aol Se 4 Guots”.” — Adipov. adedpav els dredev- 
Tnhoe". eyoracTiKds oty amavrncas Te Covre” 
npora™® Sd am édaves™ 4 6 adedds cov ;” — Zyxo- 
Naotixds arropéy™ td BuBrXla adtod éradde™, Kal 
ypapwv™ mpos tov marépa édeye™, ‘ Suryyatpe™ 
nev, rarep’ 4On yap nuas Ta BiBrla tpéder™.” — 
"“Avayapors 6 LxvOns épwrnbeis” vard twos: “Tt 
éart qoheetov avOpurrais;” “ Avrol,” &py, “ éav- 
ros™.” — ‘O Saxparns rowidra del mept trav 
Gedy éreyer™, old tis Néyav™ evoeRéotatos vopl- 
Ceras™, —- Tov Aroyévnv tis avonrov elvas épn™. 
6 8’ Avdnros wey ove eiul,” pn, “ rov dé avrov 
vu vooy ove éyw™.” — Kayo”, ef vpeis ta dl- 
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Kata rove" ebédere™, SrrecOar™ viv Bovropar™, 
— Ovdséy obras syérepov cori, ws ucts jyiv av- 
Tots. — Tay xaxav GAN arra™ Sei Snteiy™ airia, 


GAN ov tov Gedy. —*QO: Swxpares, wot Kat wobev™; 


§ 560. ‘Hyeis 5¢ ywpls trav avayxaioy Kaxov 
avrot map avtwy’ Erepa awpooropifope”. — Toe 
nuetrépp Big ove dei Td avTd oyjua Srapéver®, — 
"Apewov dorw vd’ érépou 7 avrdy ud éavtov érrat- 
veiaOa., —‘O einpuyos cad avdpeios erpixos thy 
éavtob® tedeurny déper®, Howep Lwxparns. — Emi- - 
pedo" THs ceavTod yuyns. — ‘H drjdaa pera 
wappnalas Sivadéyeras® trois avOpwrrois, rai Sia rod- 
to* GxGovras” avrj. — Tavrév éorw od éxtpé- 
gew™ Kal aovnpov evepyerety™* éxarépov yap 2 
apis elyoay ov yewwa". — YyodaoTiKes oixiay 
Tadov™ rLGov an’ avris eis Sebypa™ repcépepe™. 
— Odros Soxet™ pos apicros elvat olxos, dv @ 
rowirés éatey 6 Seomrdrns Ss avrév™, olos® & 
dea roy vopov. — 

“Hyotpar™ codplas elvat pépos ove edayurrov 

dps yuyvacnev™, olos® Exactos avip. — 
Kupos arokreivas réyeras™ avris TH éavtod yeupt 
"Aprayéponv. — Aéyeras ’Arro\Xeov éxdeipar™ Map- 
ova, uanoas™ épltovra ot” rept codlas. —"Oray 
madioy Beo™ raifov™, yalpw™ re xad yapiev joe 
dalverac” nai édevOéprov Kal wpérov tH TOU wat- 
Siov ndtxlig. — Tparroyev™ 5 av dalyyras™ vey 
dpurrov. — Ei pédropev ayaboy twa xrycecbas™ 
dirov, avrars nyds ayalors Sei yevérOar™,. — To 
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xetpe O Oeds eri 16 cvAAapBavew™ adrAnroww Erroi- 

noev™, — Xarerov dort Néyew™ sept Gtovoiy pa- 

Onpatos, os ov ypy pavOdvew™.— Ove av more 

arn00s ovde avrivevoty oly 7 av y&ouro™ pera 
a a 4 , 

vou Storety® trod. 


§ 61. Tay vouoberdv Epyov dott Lyreiv', ri 
pev ayab wore", tl Sé xaxov. — ‘H cwdpoovvy 
€orl xara TlAdtrova 7Sovav tiwev Kal éribupiav 
éyxpareia. — “Ooris tas Satpovwy tvyas Kadr- 
ora dépe*, obtos oti avnp codds. — “Avavdpol 
pot Soxovcow*, dc0s Tov éavrav Oavatov ayevvas 
mpoodéxovra’. — Zndwrod éxeivos®, oftives ps1) 
erionpois cupdopais év te Blo wovpovro’. — Oi 
ypnotot maides Sua tovs yovéas adAnAovs ayamn- 
govow®, — Auinpas exe’, eb Tos euauris Tov 
Biov catw™ xaxois. — Kivas rpépes” dudraxis 
évexa cavtov te xat tav oav. — ‘Ordre srepi 
THS vperépas cutnplas 6 ayav coTiv, vas mpoc- 
gees” nai ayabovs xat mpoOvpous elvat.—Ilavrev 
padiota aicyvvov™ cavrov. — Nowhe* cavre 
Tovs yoveis elvas Oeovs. — ‘Hyeis nyiv avtois F- 
Stora yapioueba”, — Ot dvOpwrot avrol eiow 
éavrots trodéusor. — Evopiwv, vids Aicyvdou ‘rot 
Tpayicod; TpayiKos Kat avtos® Fv. — ‘O édrédas 
éyes™ pueripa Kal Tovoprov Kat THALKOUTOY, @aTe 
avril yeipov éxew™ avrov. — 'EXevOepos yap ov- 
Tu éath Aw Aws. — Tic® Se yapa, wat tives 
vaiovol vw; — Thy €unv ardadeav adeav vpip 
avrois elvas vopivere™. —‘O. copes ev avt@ wept- 
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dépa™ rv ovclay. — Td rijs Uduyyds alvieypa jy 
rode’ “Ti éore td avro™ rerpdarouy xa Siovy 
cat tphrovy ;” —"Avdpes pirat, 6 pev ayav nyty 
eyyus** apocépyovras™ ydp ot mrodcuon Ta Se 
GOrXa THs viens™ of re modéutoe Kal TA THY TO- 
Neplwv ayaa travra, 


§ 52. Tiva xowevoy epeviorepoy yor’ Tis ay 
i) adedgov émiain; — TlodNanis Sid Ty pidrav- 
tlay oi, xaxiovs opas avrovds. mpoxplvoves* tev 
qonv” Bedrziovev. — Xpvoiov war Sofay xab 7do-~ 
vav evexa éxiBovrevovew* adrAnXols of GrOpertroec. 
— @éoyus 6 aomris wepl ovderds dAXov Aoyor 
merolntas’ 4 wept apetns wat xaclas, — Ov éra- 
xeotav éots codpias épyov® op0ds yrywooney', 6- 
motos éxasros aynp. — Atovicios 6 Yvpaxosioy 
Tipavvos év +i Xuxedle rom exricev® Un’ avroy® 
tov THs Aityns Redov, nab apocetmey™ avrny 
“Adpavoy. —“Ocovrep tats ripats tav adddwv 
mpoéyeis", tocolrev Kat vais aperais avraw Seoi- 
gets", — Odtool avjp ov waiceras™ ¢ py, 
—“Avev evvolas oddéy Sdedes ovd Grrovactivocoby 
érioTnpns ybyverac™, — Oi sromral rovevtous Xo- 
yous mepi tav Oedy eipnxacw™, olovs ovdels ay 
wept trav éyOpay eirreiy toApnoae™. — ‘H rep 
Tlepoady Suvapis tThrsxavTy 7d péyeOos™ éyévero™, 
Hriny ovseulay GrAHv yeyernuérny tome”. — 
‘Ordca ayvola dvOpwra ékayaptavover™, awavra 
axotota Tair éyd vouifta™.—’Ev §rivs 8) adder 
Treigro evruxavow™, alry Apota doiweizac™. — 
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"Eros Kal év @dais xal dy Adyots oixTpa ies 

Aoyorrovoivres® eis. Sdxpua reipiivrat dyew™, 

Kperjs dv™ deb ravrd iP TOV. AVTGY rydyveo- 
oxe™, pnddy pos yap mov” 


§ 58. dow avOpderas Saluov éréragte’ ao- 
vous, GAXots aAXdovs*, — Oi pores Toy &repov 
treba, gaciv®, 76n ev TH copw xovow" . ~~ "Apns 

tard Gpaxiiv padiora éripéiro® wat LKvOdv rai 
Trav towvroy Oveyv, rel Tap éxeivots 7 TeV To- 
Aeptady Gonnow ta parsora evdoripe®, — "Ee- 
Ae" rapa aod axovew, hvriva yvounv eyeus® wept 
Tov ynpws* éuol yap 6 év avid Bios xatadaive- 
vat’ Svoxodos. —-"Eay tis peta .crrovdns é0édy” 
croveiy™ ruyyavew™, pn Tuydv” peyadnv eyer™ 
Avrny.—Bevodav rept "Aynothaov gnoi™ “Tloi- 
as veotntos™ ov xpetrrov 7d éxelvov yipas 3” — TH 
avi} nyépa Témy 6 Zupaxoeis rods Kapyndo- 
pious thy ey ‘Tuépa vavpayiav™ evinnoe™, xat oi” 
pera, Aecwvidov mepl @epporindas Supywrlcavro™ 
arpos ExépEnv. — Otrot ot Adyou™ dovvaxrot™ 
eyo cou mrovotwrepes ei, eye) cov dpa” xpeir- 
tov™* é&yad cov Aoyubrepos, ey gov dpa”™ xKpeir- 
roy™, "Exeiyor 6€ wadXov cuvactixoi™: éyod cou 
mrovowrTepos eipt, ) er) apa Krijoiw THs ofS 
xpelrrwy™* éya cov Roytoyrepos eit, 4 éun apa 
rAéEts THs offs xpelrror aod Sé ye™ obre xrjots ef 
ovre rékis. — ‘H payn tév peditrav dors mpos 
avras™ Kal mpos tos odjxas. — Lwxparns wpos 
roy elrrovta™, “Kaxds 6 Setvd oe Néyer™,” “ Ka- 
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Aas yap™,” epn”, “rdyecv™ ove Euabev™.” — Ko- 
pwovat addAndats ciol wrietoratas Kai opodpa aya- 
xaos” opas™. — ‘O xa érépov pryavapevos” 
na? éavtod riy. wayny wepttpérer™. — Caras 
éparndeis™, ri xowdrarov™; amexpivato™> *"EXaris 
Kar yap” ols dro pndev", abrn amdpeori®.” — 
"Ooris rAéyes™ pev ev, ta DS Epy’, ef’ olb* ré- 
yes*, aloyp® écriv avrod", tovTovy ove avo" 
qore. — wxpatns epwrnbes™, ri evdaipovla™; 
“*HSovs) dpetapédytos, épn®. — ’Ayis 6 Bacideds 
éfn® rovs Aaxedaipovlous pun épwrav™, drrdcot ei- © 
olv, adda trod eloe trodéuios’ nal epwravtdés Te- 
vos™, “loot eiot Aaxedacpoviot;” &n® ““Ixavot 
Tovs Kaxods atrepixey™,” — ’Erapevavdas 6 On- 
Baios Sav" otparéredov péya xat xadov, otpa- 
Tyyov oun &yov™, ““Hrlxov,” &pn®, “ Onpiov nar 
Kepadyy ove éyer™.” — Tvace™ 1d Oelov, brs 
TogovTov Kat TowovToy cot, @oF™ aua ravToY 
érripereioOar™, —- Qeds SE cou mj ™ ovdév,” arr 
> avros od cot”, — Invica pddsora"; — Invixca 
éork tis npépas™, — Tlot’® dr“ édorly arr® 
errolens™; — Ovdels Fobero™ rov Lexpatn 7 Sia 
Ardyos wGAXOv Tov™ Evdoyv pévovta” 4 Sia Oddrros 
paxopevoy™ rep mepl oxras. — Ovdev apeAtpayrepov 
HY TOU Lwoxpares cuvetvas™ ey 6rmodvy mrpayyLate. — 
Kal™ avr@ pot éyybyvera™ etvoa mpds ods ap 
UirokaBw evvoinds Exerv mpos éué. 
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XI. 
VERBS. 


I. VERBS IN w. 
A. ‘TENSES WITH UNALTERED VERBAL STEM. 


a. Pres. and imperf. active. 

§54. Te rAoy@ tpoéyouey Tay Grrwv Cowr’. 
— “H "Ivduen yopa Sirrovs xa’ Exacrov éyav- 
Tow éxdépet xaptrovs. — Ai cupdopad trav avOpd- 
grey" dpyovet, ovy of: avOpwrot tav cuphopar. 
— Mdriora ynpacxes wap avOpwrous 4 yapts. 
— TloAdol gdurdcodot evavtustata® tois avréy 
AGyous ererndevovos. — Duratres, @ WAovote, TO 
xpvoloy Karaxdyoroy, worep Aavany* twa’, — 
Mi@ds ears Adyos vpevdns, eixovifwv adrjnbeav. — 
Katorw rtijs éoprijs fucets®. — Aveos ev airia yi- 
ryveras", xav® dépn nav py dépy. — Eis wip Eai- 
yeu. — Muxpa® cradaid” capar’ evvater porn. — 
‘O Atoyévns ereyev, “ OF pev ddrroe Kives™ Tous 
€xOpors Saxvovow, eyo Se rods Pirous™, iva oa- 
aw”™.” — Beusoroxrjs nab "Apioteidns éoracia- 
Cerny ere“ saraide Gyre“. — “AvOpmtrot tov Oava- 
tov hevyovres SuwKxovesr. — Pidurmos tovs *AGn- 
valous elxate ois ‘Eppais” ordua povoy éyovow. 
— Aynolraos épwrnfels”, ras ay Tis panorta 
trap avOperrous evdoxrpoin™, “ Bi réyot, Edn, “Ta 
dpirra, mparro. 5¢ ra Kadota.” — ’Aréfavdpos, 
ére“ sais wv", wokAd Tov Didlrmov KatopGoiy- 
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18 


ros® ove yatpev, GAA mpds To's auvTpEpope- 
vous” éXeye traiéas, “’Eyot 5é 6 warnp ovdéy aro- 
Nelres™:*” tav Sé walbev NeyovTay™ Sri™ “ Sot 
Tavira Kraay” “Te 8 dfenos,” elrrev™, “ dav Exo 
uey TodXa, mpakw™ Sé pndév ;’’ — M7 Or38e rev 
wémta, — ‘H yrdood cov pu) mpotpeyétw Tov 
vod. — Dein’* ndovny hépovcay totepoy BraBnv. 
— Aévdpov jTanaiv peradurevety SvaoKodov. — 
‘O rod Sérwvos vouos ératyou™ early dts, bs 
K@\veL KaKas Aéeyetw Tos vexpois™. — Oi pep 
’"AOnvaiot nar’ énavrov évvéa apyovras, ot Sé “Pa- 
patio. Svo virdrous avyydpevoy. — ’AOavaroy ép- 
yyy pn) puratre Ovytds av™. — Lodods vopste ps7) 
rovs axpiBas™ mepl puxpav épltovras, adra Tous 
ev trept Tav peyiorwv Nyovras. — Avo d6ol éxrov™, 
al wpds thy wédw ayerov. — Ot ’Apeotrayirat &y 
vuctt Kal oxor@ édixatov, as un” és rods Néyor- 
Tas, GAN és Tovs NOyous amroBAétrovey™. 


§ 56. Dirous eyov vouile Onoavpods éyew. — 
Tldyr’ éxxaddrrov 6 ypovos eis Td pas dye. — 
“H aper) & Epyou éotiv*, olov* dv r@* Sixaa 
mparre Kal copa Kat avdpeta. — evla rots 
Eyovow* ov pixpa vooos. — Oi aides dkiav te- 
pny Tos yovevor veovrov®, — Oi arévyntes ap- 
Bavovtwv® wapa trav mrovclwy. — Mn xpive éx 
Tav AOywv cody 7 ypnordy dvdpa, riv $8 Biov 
ael éEéeraves crodXol yap Kara pev deyoust, ra & 
épya haira Eyovow. — Oi Aaxedaipdvior ov mrpds® 
dpyipiov ri eddapovlay Expwov. — Arovicws 
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stept ry iatpixny éorovdace’, cad avrds idto® Kat 
Erepwe xal éxae’. —"“Ocov év troréup aldnpos”, 
rrocotroy ey trodreiaw ioyver-rAGyos. = "Ore" oi 
Tlépcas Ovovev, trip ovx avéxanv. — ‘O yeusov 
StexaAvee™ rovs tay “A@nvaiwy orparryyavs pera 
vip év tats "Apyivevoas vavpaylay pn)” awew 
ToUTo, 3 éxédevey 6 yopwos. — "Ey Yadpry tay pev 
yepovrev jv" apoBovreve tept TaV .1paypaTon, 
tov O8 Snpov™ 7 Kedevew 4 amrayopevew..—"Oray 
Te wpattTys Savoy, ayabyy édrrida wpoSarr™ éav- 
Te”, TovTo yiyvooxwv, Sts Todkuyn™ Sixala war” 
Beds ovrrAau Paver. — Tadpor, ZxvOixdy eOvog, rots 
Baciredou” rods evvovotarous Tay diiov ocvyKaT- 
éJarrow 6 8 Bacireds aroBavovros” girov 4 
pépos 7 TO Sov arrérepvey @rioy pds" Thy dkiay 
Tov TéedevTncavrTos™. — Tlavtayod tas vrepBoras 
devryesy mpoonxer, Stance 5¢ 7d pécov. — Ata ri 
odd aderpa) ovre™ ra én’ aedela™ GAArNOW Ov 
aparrerov; — ‘Ael yap ed murrevow of Znvos 
wuBos™”, — 'Am’ éyOpav merdAd pavOavovoew oi 
copoi. — Arrotpémrosre, & Geol, +d Sewdv dd’ 
TG. 


§ 56. drwy o "ABnvaios ereyev’’ “Ot pev 
quntas Kai arabes Kat ot Addot abAnrai ovdey 
akiéroyov cuyBadrover tals wodecw Teds cwTN- 
play, oi* 58 dpovnce xal aperais Siadépovres pd- 
wos olol® ré eict tds tratpidas éy Tois Kivdvvois 
Stadhuddrrew.” — Iépoas rove vexpods ove Exaov' 
Gedy‘ yap evopsfov elvas rd mip: So ovde Slxavov 
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elvat EXeyov, Oe véwewv vexpov avOpezrov. — Ilod- 
Aa onucia nal yapaxripas éypapov Aiyvrrtios 
avri ypappatrev. — "Ev r@ trav Oedy ovptrocie 
"Amrdd\rwy éxiOdpive, xat ai Movoat #5ov*. — ’Apl- 
otwy*® tovs AGyous Tov SiadexTiKwY ToOls TOY Gpa- 
xvlov vpacpacw elxatev. — Itodcpatov dace" 
tov Adyou® xatardoutifovta rors didous avTov 
tarepyaipew, dreye Sé dpuewov elvas mrovriaw 7 
adovreiv®, — Aroyévns impos rods éptrucavras émi 
Ty tpamefav pis; “1800,” dnoi®, “ nat Avoyévns 
mapacirous tpépe. — Yyoractixds pabdy™ ore 
6 xopaké dirép ta™ Siaxdcia ern GH”, apidyevos™ 
xépaxa eis améteipay erpepev, — Avoty deyor- 
tow™, Oarépov™ Oupovpévov™, o ju ‘yTuTeivor™ 
Tos AOyous codwrepos. — TI16AN™ ersrides yev- 
Sovct wad Abyou Bporoys. — Tov SrBov ovdev ov- 
Sapod™ xpivw Bpotois, Gv y'™ eEarelpe paov 7 
ypadet Beds. — IIpds xévrpa pj Naxtife rois xpa- 
tovol™ cov. —‘O mrciora mpaccwv mreiol™ 
dpaprave. Bporay. — ‘Opa™ yap év ypove Sieny 
amayr’ ayovcay eis paos Bporois. 


§ 57. O86 awanrasod "EXrqves tiv Anunrpa beo- 
podopov dvopatoy®. — "Ealyappos 6 tomrns ar 
"Axirréas eDrxe* 1d yévos. — Aovetaves soda 
eis tos pirocdhovs améoxwrrey®, — Tocedav 
ouviye® Tas vedédas, xab érdparre tov qévroy, éu- 
BardXwv thy tplawav, nai waoas tas OvédXas dpo- 
Ouvev, — Merdyrrouvs ex trav dhovav trav Sprvewy 
mpovreye® ta péAdovTa. — Ev "Aoxddwve mrédes 
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Ths Lupias rénevos Av Oeas erupavots, fv avopalov 
of Supos Acpxera: abtn 58-70 ev mporwroy elye 
ryuvaids, TO 5° GAXNO oadpa wav iyOvos. — Ia- 
Aatds alvos* épya tav vewrépwv, Bovral 8° éyover 
Tay yepastépwv" xpatos. — Xpovos Siéprrey arayt ® 
arnOevew pire’, — Ai@ip Oépous. re Napmpov 
éxhaptres cédas, yerpava T° afer cuvriBels” auK- 
vow védos, Jadrew™ re xat pn”, Gv re nat POlvew 
arovet’*, — "Axovoas™ crore 6 "Avticbévns ote TXa- 
Toy aura” xaxas réyet, * Bactdsxoy,” épn", “ xan 
Aas rowwidvra™® Kaxas axovev™.” Muvovpevos™ rote 
ra Opdixa, rod iepéws eirrovros™ Gtt of Tatra pu- 
ovpevoe™ rrodrday év “Aidou™ ayabav™ peréyoucr, 
“TL ovy”. apn", “ ove arroOvncKes;” ’Epwtawpevos™ 
da rf arixpas Tols paOnrais™ émimdjrret, “ Kat™ of 
iarpol,” dnol™, “roils xapvovow™.” "Ovedsilopevos 
mote ert tq movnpois ovyyevécba™, “ Kal™ of 
iarpol,” nai, “ peta tay vooovvrwv™ eioly, adAd™ 
ov wupértovew. — Mnd™ evrvynpa pndev od” 
dorm péya, 5 ao” e£eralpy petlov 7 xpewv dppo- 
veiv™, pnd” dv™ te cupBy™ ducxepés, Sovdov™ 
aan, GddX'™ avrés® ded pipve, THY cavTod du- 
ow catwv BeBaiws, dore“ ypvaods év arupl. — 
Dire? $2 rH xedyvovts cvatrevdery Geds. — Mav- 
ris 8° Aptotos® boris eixafes xadas. — Téxroy 
yap ov“ &rpacces ov Evdoupyixa. — Oixopbopov 
yap dvSpa xwdveu yur) écO) trapatevyGeica® Kai 
owtes Séuous. — [drepa Oérers cor padOaxd wevdij 
Ay", # oxdetp’ ddnOAs dpdbe ov) ydp 1 wplaws". 
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aotevoyopia. — IIkarwv mapexedevero roils véots 
Tpia TavTa éyew' él pev TOY yuOLaY cwppocvyn», 
émi 5 ths yAwoons avynv, él Sé tav ofGarpav 
InN A 4 e 3 \ LJ , e a 
aiid. — Yeotpatros 6 avrAnTHs ovediLouevos v7rd 
Twos émi Te" yovéewy aonuwv® elvar, EXeye* Kat 
ey done , dey 
pnv Sta ToiTo dpetroy* padrdXov OavyalerOar, ore 
an’ €uo0 TO yévos apyetar. — *Aynoiraos 6 Aaxe- 
Saipovioy Bacthevs Kopov xal péOns TO Trapatray 
ameiyero’". — Ot TuOayoperot govto® pndév elvas 
peilov xaxdy avapyias. —"Ore varnpyero" 4 ypa- 
\ UA 2 S \8 2 U Q 
gixn téxvn xal nv tporroy twa’ év yadake xal 
oTrapyavois, ovTws atéyvas elxafov ta boa, wore 
émvypadew avrois Tovs ypadéas®’ “toito Bois, 
éxeivo “Imrzros, todto Aévépov.” — ’Apyvtas 6 Ta- 
, s , > 4 , 
pavrivos, moXiTinos Te Kal hidocodos avnp yevo- 
pevos”, TrodXovs Exwv oixéras, TOIs Trasdiots avTaY 
wavy aopodpa érépireto peta tov oixotpl/Bov™ 
maitwv’ pardora bé épirét™ réptrecbat avrois ev 
Tois ouproaots. — Kadeyoras wvopateto™ I'aios™* 
ee , \ 2 Vow 6b 2? \ 3 
0 ‘Papaiwy Bacirevs aro trav xadlywv”™, ered) éx 
Taos” Ta ToMAA™ ey TO oTpatotrédp erpéhero, 
Kal tois otpatuwtiKois éypnro™ vrodnpmacw. — 
Xapépwvra™ Sé vote 6 Ywxparns Kat Xaipexpa- 
19 «(3 \ \ 20 2? t e a \ 
Tv”, aderpw pev SvTe™ adArrow, EavT@ Se yvo- 
a 
pipw, aicBopevos™ Siadepopévn, dv™ tov Xaipe- 
Kparny, “eimé™ pot, &pn™, “@ Xaipéxpates, ov 
Symov Kal ov el” rav™ rovoltwoy avOpwrwv, of 
Xpnotmwtepov™ vouifover ypnwata 7 adeXpov ;” — 
Muw te kai déd0pxa™ xakaviorapar™, wreiov dvu- 
Adoowpy avros™ 7 durAdccopat. 
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§ 61. “ApeiBou tais rpoonxovoas yapto Tovs 

9 A 9 U > \ , A 
evepyéras. — Ei Bovrer ayabds yiyvecOat, pa@tov 
aiateve, Ste KaKxos el. — Mnbeis oiéoOw pe réyeuv, 
as gore Suxatoovvn Sidaxrov*. — Mn aicyuvapueba* 
mapa &évouv Ta cuudépovta pavOavovres*. — Xapi- 
Aaos o Aaxedatpovlny Bacteds apiorny édeye 
aonuTelay, év dv qWAélotoL qoNLTEVopEVoL Trepl 
GpETHs pds aAANAOUS avev oTacews ayovitwvTat. 
— Kopurias re nai "ArKxuBiadys, ovre* puoet drdro- 

’ ’ % , 4 , 5 , 
tyotate Travrov "AOnvaiav, nBovrécOnv® rravra 
Se’ éautav mparrecbar. — Tvapny 8° éyovra py" 
7 puvows Buaterar. — Qeov vopite® xa céBou, Chres® 
dé un wAgov yap ovdéy GAXo Tov Cyreiv” eyes. 
eir’™ gorw™ elt ov gore", jun Bovrov pabeiv™. 

© 4 A \ es , , 9 
ws" ovra TovTov Kat Trapovr™ ael aéBov. Ti éoriv 
& Beds ov Oérer ce pavOavewv. — Kata puxpov™ 
ael, daci", dvovras dpéves. — Matvopeba travtes, 
orroray opyilapeba’ TO yap xatacyelv™ dors TH 
: \ 19 ’ 20 € eas , 1 \ ’ 
opyny” trovos™”. — “Os ndéws por yéyove™ Ta mpo- 
/, 9 \ / 3998 2: yy a a 9 
TEpov™ Kaka € pn TOr™ éerrovouy™, viv Gv OUK 
evdpawwopny™. — Aet™ yap év Kapi trv meipav™, 
as 7 Trapola dnoiv™, ovK év Te oTpaTHY@ Yly- 
1 A \ t 9 ¢ ¢f\>. a a7 . 
veoOar. To pev yap réyev™ ais Our ay @ounv 
Té& ydp av AdXmWwe TobTO yevécOas ;” péytorov elvat 
pot Soxei™ onpeiov atreipias otparnyixns kal Bpa- 
durnros. — T7 EavOimmn 8& 6 Swxparns, éred ove 4- 
Bovdero™ 70 éxeivov ivariov évdicacbar™ nal otras 
ért try Oéav ths tropris Baditew, épn™, ““Opas™, 
@s ov Oewpyjcovca™, Dewpncopnévn™ 5é wadrov Badl- 

Geis 5” — Tlévns Neyo tarnOes™ ov mioreverar™, 

4—2 
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Ads yap™,” pn”, “rdyey™ ove Ewabev™.” — Ke- 
pwvat adAndats eiol mistoTatas Kai opddpa aya- 
maar apas™. — ‘O xa érépov pryavopevos™ 
ka éavrod Thy. wayny amepitpérres™. — @adris 
épwrnbeis™, ri xowdrarov™; arrexpwato™ ‘Enis 
Kat yap“ ols dAdo pndév", abrn mdpeotw®.” — 
"Ooris éeyes™ pev ev, ta SF Epy’'“, ef’ ols* ré- 
yeu®, aloyp” éotlv avrod“, rotroy ok awe” 
qoTe. — Lwxparns epwrndeis®, ri evdarpovla™; — 
“*HSov7) apetapérntos, epn®. — "Aris 6 Bactheds 
épn® rors Aaxedatpovious pun épwtay™, orrocot ei- © 
aly, adda mov eiot trodéptoe’ nal épwravros Ti- 
vos”, “TIdcot cial Aaxedaipovin;” éfpn® “‘Txavor 
Tovs Kxaxovs atrepuxe™,” —’Erapevevdas 6 On- 
Batos iav™ orpardémedov peya xai Kadov, otpa- 
tyyov ove &yov™, ““Hylxov,” &pn®, “ Onpiov xar 
keharyy ove éye™.” — T'vaoce™ 1d Belov, Sre 
TocovToy Kai rowodTov éoTw, wo" aya wavrov 
émrtpeneioOar™, — Beds Sé cou wip” ovdéy,” arn 
~ autos od col”, — IInviea pdrsora"; — IInvixa 
éort tis nuépas™; — Tlot’® dr éoriy arr® 
érroleis®; — Ovdels FoOero™ tov Lwxpdrn 7 Sia 
Apdyos padrov rov™ évdov pévovta”™ 7 Sia Garros 
payopevoy™ rep rept oxras. — Ovdev wpediporrepov 
Hv Too Lwxparer cuveivas™ ev ormody mpayyath. — 
Kal” aire pou éyybyverar™ . etvova mpds ods av 
troNaBw evvoixas Exew mpos éue. 
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XI. 
VERBS. 


I. VERBS IN w. 
A. TENSES WITH UNALTERED VERBAL STEM, 
| a. Pres. and imperf. active. 

§64 To rdyp mpoéyopey trav ddrwv Kowr’. 
— ‘H “Ivdi0) yapa Serrovs nal Exacrov éviav- 
Tow exéper Kaptrovs. — Ai cuppopal trav avOpa- 
qeov" apyovot, oly ot dvOpwrot tav cupdopar. 
— Madrora ynpacnes trap avOpwrou % yapis. 
— TloAdol durdcodot evayrwirara® ois avray 
Noyous ererndevovat. — Pundrrets, @ Wrovote, 76 
xpucloy KataxAyorov, womep Aavany* twa’. — 
Mids éore Abyos ~evdys, eixovifov adjOevav. — 
Karorw tijs éoprijs fixes’, — Avxos & airia yl- 
yveras', xav® pépy xav pn) dépp. — Eis arp Eai- 
ves. — Mixpa® rradaia™® oadpar’ evvater porn. — 
‘O Atoyévns éreyer, “ Of pev arrose Kives™ rods 
éyOpovs Saxvovcwy, eyo 5¢ rods dirous®, va aa- 
ow”™,” — Beworoxdys nat Apioteidys éoracia- 
Cerny ere craiée Syre. — “AvOpwrot rov Oava- 
tov devyortes Suaxovet, — Pidurmos tovs *AOn- 
valous elxate rots ‘Eppais” oropa povoy yovaw. 
— "Aynalraos epwrnbels”, was ay tus pdadota 
map avOporrots evdortpoin™, “ Ei Néyot,” edn, “ta 
dpiora, mpatto. Se ta KadNota.”— "AdéEavdpos, 
Eri“ mais av", rod tov Pidlrrov xatopGovr- 
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ros ovK éyatpev, GAA mpds Tos cuVrpedopé- 
vous” érXeye tratéas, ‘’Epol 5¢ 0 watnp ovdey aro- 
Nepe™” rav 8& rabev reyovrav™ Sri™ “ Yot 
tavra xrata’” “Ti Se dendos,” elrrev™, “ eddy Exw 
uey Tora, mpakw™ Sé pndév ;’’ — M7) OriBe rev 
mévnta, —- ‘H yAdooa gov pn mpotpeyér@ Tov 
vou. — Dein’™ ndoviy dépoveay votepov BraBnv. 
— Aévdpoy maraiv perapurevey Sicxodov. — 
‘O rov Zorwvos vopos éralyov™ éotiy aws, Ss 
KaAVEL KaKaS Aye Tors vexpovs™. — Oi ped 
"AOnvaiot kar’ énavroy évvéa Apyovras, ot Sé “Pa- 
pato. Svo tirarous avyyopevov. — "AOavaroy dp- 
yy pr) purarte Ovyntds av™. — Lodods vouste ps7 
tovs axpiBas™ aept yuuxpav éplfovras, drAXA Tovs 
ed mrept Tav peyiorwv Néyovras. — Avo d8ol éorov™, 
al wpds tiv abd dyerov. — Ot ’Apeotrayira: 
vunrt Kat oxotm eSleatov, as un™ és rods Aéyor- 
Tas, GAN és Tovs éyous awoSAérrovey™. 


§ 56. Dlrous Eywv vousSe Onoavpors éyew. — 
Tldyr’ éxxaddvrrwv 6 ypovos eis rd pas aye. — 
‘“H aper) & épyou éoriv', oloyv® & 1e* Sleaa 
mparrew kat copa Kai avdpeta. — Ilevia rots 
éyoucw* ov pixpd voaos. — Oi aides d€iav ti- 
py tos yovetor venovtav®, — Ot arévytes ap- 
Bavovrwv” trapa tev mrovciwy. — M1 xpive és 
ToY Ayo codpdv 7} ypnoTdv dvdpa, tov Bé& Bilov 
aeb éEerates mrodXol yap Kara pev Néyovot, ra 5S 
épya daira éxyovow. — Of Aaxedaipdvrot ov mpds® 
dpyipioy rip evdatpoviay Expwwov. — Arovicws 
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steph. ri iatpixny éomovdace’, Kal avrds idro*® Kat 
Ereuve xat éxae. — “Ocov ev trodéum aldnpos”, 
rocovToy ey trodrelais toyver-rAoyos. = “Ore of 
Tépcas Ovotev, rip ovxn avéxaov. —.‘O yea 
Stexaddvoe™ rovs tay "APnvaiwy arparnyods peta 
Ti év tats "Apyiwovoais vavpaylay pn” awe 
Toto, 0 éxédevey 6 vopos. —— "Ey Darapry Tay pév 
yepovrav jv" mpoBovrevew Tept Tov .tpayLaTan, 
tov 58 Snpou™ 7 xedevew 7 amayopevew. —-"Orapy 
Tt mpatrys Sovov, ayaOny édrrida wpoBarr”™. éav- 
T@”, Touro yiyvaokwv, ors Town” Suxaia xal® 
Beds ovrArapBave. — Tadpot, ZxvOicdy vos, trois 
Bactheiar” rods evvoveTatous Tay hitov ovyKat- 
Jarrow 6 8¢ Baciheds diroPavovros” girouv F 
pépes 7. 70 bdov arérepvey @rioy Tpos™ thy akiay 
Tov tedevTncavros™. — Tlavtayod tds vrepBorads 
devyey mrpoonne, Stoxew Sé 7d pécov. — Aca ti 
ofa aderpa Gyre™ ta ex’ apedela™ GArAdnAOW Uv 
mpatrerov; —. Ael yap ev qwimrevow ot Znvos 
xuBos™, — ‘Am’ éyOpav meddad pavOavovow ot 
oodoi. — *Amotpémoste, & Oeol, td Sewdv ad’ 
TGV. 


§ 56. drwy 6 "AOnvates ereyev*? “Ot pev 
quntas Kal oradiets Kat ot adXNot aOAnTai ovdey 
akiéXoyov cupBaddoves tals woNerww mpds owTy- 
play, oi” 5@ dpovnce nai aperais Stadépovres po~ 
vor olol® ré eiot tas martpidas éy Trois Kivddvors 
. Seahudrdrrew.” — Tlépcas rove vexpods ove Exaov' 
Bedv* yap évipifov elvas 7d Trip’ 80 ovde Slxasov 
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elvat EXeyov, Oem véwew vexpdy avOperrov. — IIov- 
Aa onpeia wal yapaxrhipas Sypapov Aiyirrioe 
avtl ypaupatev. — "Ev ro tav Gedy cuptroci 
"Amddrwv exiOapite, rat ai Modcat HSov*. — ’Apl- 
otwy® tos NoOyous Tay Siarextixay Tois Tay apa~ 
xvlov vdacpacw elxatev. — IIroneuaiov daar’ 
rov Adyou® xatamdoutivovra tovs idous avTot 
tarepyaipe. édeye 5é duewov elvat mrourlfew 7 
mroureiv’, — Aroyévns arpos tovds éprricavras émt 
Thy tparefay pis; “"IS00,” dnal™, “ xad Aroyévns 
mapacitrous Tpépe.” — Yyoractucds pabev™ Sri 
6 xopaf vmép ta™ Siaxdora ern &”, wpiapevos™ 
Képaxa eis amoteipay érpepev, — Avoty deyor- 
tow™, Oatépov™ Oupovpévou™, o pn ‘vteTelvov™ 
rots AGyors codwrepos. — IIdAN'™ édarides yrev- 
Sovct xad AGyot Bpotoys. — Tdy orBov ovdéy ov- 
Sapod™ xpivo Bpotois, Sy 7" eEarelper paov 7 
ypadhes Geos. — IIpos xévrpa pur Mauer ibe Tois Kpa- 
toval™ cov. —‘O mreiota mparooy areio™ 
dpaprdver Bporav. — ‘Opa™ yap év xpove dixny 
dnavr’ adyovcay eis aos Bporois. 


§ 57. O86 raratod "EXAnves tv Anpnrpa Oeo- 
podopoy dvopatov’.— "Emlyappos 6 tomrys am 
"Axrrrkws eDrxe* 1d yévos. — Aovevavds moda 
cig Tos dirocdpovs atréoxwrrev®, — Llocedaév 
ouviye* tas vepédas, kab érdparre Tov qovtov, eu- 
Barrov tiv tplawayv, xal rdcas tas OvédXas dpd- 
Ouvev, —Medaprrous ex rav dovav rav Spveor 
apovAeye’ Ta péddovTa. — "Ey ’Ackddwv mére 
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THs Yupias réwevos qv eds errupavods, jv wydpatov 
of Supos Acpxeta' airy 5e-7d pév wpocwroy elye 
ryuvairds, TO 8° GAXo aadypa Tay iyOvos. — Ia- 
Aatds alvos* épya Tay vewrépwv, Bovral 8° eyovee 
TaY yepastépwy" Kparos. — Xpovos Svéprrav may * 
arnbevew tri. — AlOnp Oépous. Te Aapmpov 
exrapre aédas, yemava tT” avker cuvreGels™ arun- 
yoy védos, Oadrew™ re cat pn”, Gv re nat POlvery 
govet'*, — "Axovcas” more 6 ’Avriabévns ore IIda- 
Toy avroy™ Kkaxas Néyet, “ Bactdexov,” Efn™, “ xan 
Ads trowivtTa™® Kaxas axovev™.” Muovpevos™ rote 
ra ‘Opdixd, trod iepéws eitrévros™ Ore of TadTa pu- 
ovpevor™ rodney év “Acdov™ ayaday™ peréyouow, 
“TL ovv”. égn”™, “ ove aroOvnoxes;” Epwrapevos™ 
Sea rf arixpws tots wa@nrais™ erimdyrre, “ Kat™ of 
iatpol,” dnot™, “rots xapvovew™.” “Ovedsopmevos 
sore ém) tq mrovnpois ovyyevécba™, “ Kat™ oi 
iatpol,” dnai, “ pera tay vooovvrwy™ eioly, aAd™ 
ov wupérrovew.” — Mnd™ evrvynpa pndev od” 
éotw péya, 6 a” éEerralpy peitov 4 xpeadv dppo- 
veiy™, pnd” dv™ re oupBy™ Suoyepés, Sovdov™ 
aay, GAN avrdés® deb piuve, THY cavrod du- 
ow codtov BeBaiws, bore“ ypvads év arupl. — 
Diret* $2 7G xdyvovrs cvarevdesv Geos. — Mav- 
wis 8° Aptotos* Saris eixafer xadas. — Téxrov 
yap av“ émpacces ov Evdoupyixa. — OixopOopoy 
yap dvdpa xwnddet yur) écOX) rrapalevyGeica® Kai 
oates Séuous. — Ilorepa Gérets cot padOaxa yrevdy 
Abyoo", 7} cxdrp” GdnOn; ppake ov) yap 4) Kpicrs™. 
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elvat EXeyou, Oe@ véwew vexpdv avOpedrov. — IIoA- 
Aa onpeia xal yapaxtripas eypapov Aiyurris 
avr ypappatev. — "Ev rp trav Oedy cuprocip 
"Amrddrwv éxiBdpive, xal ai Movcat Sov". — *Apt- 
oteyv® ros Aoyous TaY SiadexTiKaY Tois TaY apa-~ 
xviov vdacpacw elxatev. — Ilrodepatoy dace" 
roy Adyou* xatatdoutifovta tors didous avrot 
tmepyaipew, Ereye 52 duewov elvas wrourifew 4 
mdovreiv®, — Avoyévns wrpds tods Eprricavras émt 
ri tparegay pis; “1800,” gdnai™, “ cai Avoyevns 
mapacirous tpépet.” — Yyoractixds pabav™ Sre 
6 xopak vmép ra™ Siaxdoa ern Gj", mprapevos™ 
Képaxa eis amotreipay erpehev, — Avoiy eyor- 
row™, Oarépov™ Oupovpévov™, o pun ‘vrereivev™ 
Trois Aoyors aopwrepos. — II6AN™ érmrides ypev- 
Sovar xad Adyou Bpotoys. — Toy SrSov ovdéy ov- 
Sauod™ xpivw Bporois, bv y'™ cEarelper paov 7 
ypacdes Beds. — IIpos xévrpa pur) Aaweribe Tots Kpa- 
toval™ cov. — ‘“O mrelota mparowy Treo ™ 
cpaprdves Bpora. — ‘Opaé™ ydp év xpovp Sixeny 
dravr’ ayovcay eis pdos Bporois. 


§ 57. OF aradascod "EXAnves thy Ajynrpa Geo- 
podopov dvoyuatov®. — "Emlyappos 6 tomrtns am 
"Axwrrkws efrxe* 1d yévos. — Aovxiaves moda 
eis Ttovs didocddhous atrécxwmrrey®, — Ilocedav 
ouvnrye* Tas vepédas, nad érdparte Tov qovrov, eu- 
BadXxwv rH tplawayv, nat mrdacas Tas OvédXas Wpd- 
Ouvev. — Medrawrous ex tav dwovav rav Spvewy 
apovAeye’ Ta péANovTa. — Ev "Aoxddeovs mdde 
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§ 59. Tlavres dvOpwirot BovrcueOa ed mpar- 
Tew. — SvpBovros écOr0s, 7) Kaxds yiyvou di- 
Rois. — Vevddpevos ovdels AavOaver trodvdv ypdvov. 
— "Avnp aydptotos 1) vopilécOw diros. — ’AréE- 
avdpos tm ’Apiotoréres TO hirocody éraiSevero. 
— Ileplavdpos 6 Aaxedatpoviwy vavapyos év Kido 
arpos Kovwva tov ‘AOnvaioy afiws tis matpidos* 
€uayero. — Ilépcar ayadduata xal Bapovs Tots 
Geois ovy iSptovro. — Néotwp véos wv mapa I'e- 
pnvios érpédetro. —’Opdel xifapitovre édpeimero’ 
Ta TeTpamroba Kal Ta Spvea Kal ta dévdpa. —"Qorep 
aArnOns Evyos odtEe apds* adnOods evOiverar Cuyod, 
otf" tid wevdois xpiverar' ovTw Kal® o Sixatos 
xptiTns ovf® tard Sixaiwy evOvverat, ovTe Tap’ adi- 
wots Stxalerar.—”Orep gevyers tradeiv®, roiro | 
py emiyelpe® SiatiPevar: devyers 5é Sovrciap, 
gudattou To SovAeverOar". — Ei Bovrer ayabos™ 
elvat, Tp@rtos TiaTevcov™ ort Kaxds el, — Aoxetr’™* 
év™ oixeiy yaiay, ei révns ras Kaos roALTevotTo™ 
Wrovcloy arep";— Kaxjs am” apyns yvyverat 
Tédos Kaxov. — 'Opyh yap boris evOéws yapiteras, 
KAKOS TEMEUTE™”* THEioTa yap ahadre.™ BpoTous. 
— Mn pot mporelvav érrid™ éEayou Saxpv. —*Hy 
véos véov TUTTy, apuvécOw™ yYirais™ rais™ yep- 
ow. — 'Avrbyovo$ viroywpav™ tote Tots mroAEeulots 
emvovaw™, oun &pn™ deve, adrAd Sidney TO TUp- 
épov crricw Keipevov™, 


§ 60. *Ey TDvaraais rH “EXAquixg otparia 
TOANG cuveBarrETo® aWpos THY vienv n TOV TOTMY 
4 


( 4 ) 


XI 
b. Pres. and imperf. Pass. and Middle. 


§ 68. Tots duabéow-6. év ynpa Bios. SioKodos 
karapaiveras’. —- Tats trav mpayparov peraBonais 
Todas Kain tay dlrwv ebyowa cuppeTaRardce- 
Tas, — Kav tt po) adnOes réyys, pn Bapéws dépe, 
vn’ drwv Adéyyxec0as. —"°O, veavionor, éxeobe* 
wadelas Kal tpérec0e mrpds ta Berti. — Ids 
paxopasr’ Ovntis av‘ rh Oelg tiyn; — Bovdov 
ael ypnouoy Tt TpoopavOaveww. — Bedxpiros épw~ 
Tndeis®, Sia Ti ov ovyypade, “Ort,” elzrev®, “dis 
peev Bovropas, ov Svvapar', as 5é Suvapat, ov Bov- 
Aopas. —— Tov dpryiloyevoy vouste Tod patvopuévov 
xpovp Swadépew. —‘O “Avrarxidas éepwrnfeis®, 
TOS GU TIS paduoTa apéaxot Tois avOparrots; “ Eé 
Hovora peéy,” épy®, “Stadréyorro avrois, apes orara 
5¢ mpoadpéporro.” — I'npacna 8 det roddad Sidac- 
xopevos. —-'Avnp adBovros ndovais Onpeverar. — 
Te® dy tis Bovdotro padrAov diros® elvas 4 TO 
doplup, 7 Te Hrrov” éyOpos; —“A dv™ cou Aoyt- 
Copévp hawnrat BérAticra, Tavta roils epyots Sta- 
mpattov. — Avdpds yapaxtrnp ex Aoyou yvapil- 
Cerat. —Ilavray padiota cavriy aiayvvov. — 
Aipod™ padrov tas éreOuplas noratew 9 Sia ras 
émriBupias KxoraferOar —- Kadarep otra krayyi 
xiv, ovte Any Taparreras mpoRatov' obra pnde 
awknGovs” od avonrov raparrou davy. — Ai- 
oxypov™, rov Sicacrny mpos” érépwv SixafecOas. 
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§ 59. aves dvOpwirot BovdAducba ed mpat- 
Tew. — dvpBovros écOrds, 7) KaKds yiyvou di- 
rots. — Vevddopuevos ovdels AavOaver trodvy ypovov. 
— ’Avnp ayapiotos py) vouitécOw diros. — ’ArEE- 

5 € 9149 , ‘_ a t 9 , 
avopos ur Apiotoréxet TO pirtocodw éemraidevero. 
— Ilepiavdpos 6 Aaxedatpoviwy vavapyos év Kvid 

Q U \ > a gos A / 2 
arpos Kovwva tov "A@nvaiov a€iws tis warpidos 
éuayero. — Ilépcas ayddpatra cal Bopovs ois 
Geots ovxy iSpvovtro. — Néorwp véos ay rapa Te- 
pnviots étpédeto. —’Opdet xiOapifovts édeimrero” 

BS U é \ \ \ \ dé 5 "0D 
Ta TeTpaTroba Kal Ta Bpvea Kal Ta Sévdpa. —" Qorrep 
arnOns Cuyds ote mpos* adnbovs evOiverat Fuyoi, 
ov8” tard wpevdods xpivetar’ ovtw nal® 6 dixatos 
xpeTns ov” dard Sixaiwy evOvverat, ovTe Trap’ abi- 
wots Sixaterat.—“Omep gevyes mabeiv*®, toiro © 
py eruyelper® SiariOévar devryers Sé Sovdeiav, 
gurattou TO SovAevecOar". — Ei Bovder ayabos” 
> A / 18 «7 ‘\ > A a314 
eivas, Tp@tos Tictevaoy™ ote Kakos el. — Aoxetr 
ay™ oixeiy yaiav, et mévns Gtras Naos TroALTEevotTO™ 
Wrovalwv arep”;— Kaxjs amr™ apyns yvyvera 
Li , 9 A ‘ v4 > / / 
TEéos Kaxov. — 'Opy7 yap Satis evOéws yapiferat, 
KAKOS TEMEUTA”* THEioTA Yap shadrE”™ BpoTous. 
— Mn pou rporelywy édrrid™ éEayou Saxpv. —* Hy 
v4 4 U 3 , 0 33 a 98 a 24 
veéos veoy TUTTH, apvvedlw” wAidals™ Tais™ yeEp- 
ow. — ‘Avtiyoves vroywpav™ tote Tots TroAEwiols 
émtovaw™, ovx éEpn™ deve, adda SidKey TO TUp- 
épov crrlow Keipevov™, 


§ 60. °Ev TWnaratais rH “EXAnvixg otparia 
TOANG cuveBaArXETO™ pds THY ViKny n TOY TOTwY 
4 
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atevoywpla. — TIkarwv mapexedeveto toils véots 
tpla Taira éyew' él wey TOY yoopav cwppoovvny, 
éml 5¢ THs yAwaoons avyny, él Se Tay dbOarpyav 
xg A 4 € 3 \ bd / e 4 
aida. — Yworpatros 6 avAanrys overdiLopevos vard 
> \ ag , >? 8 \ 
Tivos ért Te" yovewy adonuwv® elvar, EXeye’ Kat 
pny Sta todTo wpetroy* padrov OavyaterOar, ore 
? 9 9 A ‘ / bd) 4 
am’ éuod To yévos dpyetar. — Aynairaos 6 Aaxe- 
Saipoviwy Bactreds Kopouv Kat péOns TO Trapatray 
drreiyero®, — Ot TvOayopetos govto® undéev elvac 
peitoy Kaxdy avapylas. —“Ore varnpyeto" 7 ypa- 
\ t \g 2 ’ 
dixn téxvn Kal hv tporov tiva® év yanaks xal 
oTrapyavots, ovTws aréyvas eixalov ta Coa, doe 
émuypadew avrois Ttovs ypadéas®’ “Tov'ra Bois, 
éxeivo “Imriros, toto Aévépov.” — ’Apyvtas 6 Ta- 
‘ U , 2 A f 
pavtivos, TroNiTiKos Te Kal pidocodos avnp yevo- 
pevos”, mrodXods éxwv oiKéTas, TOs Trasdiows avTav 
, ’ 2 \ a ? nl 
wavy aopodpa éréprero peta tay oixorplBwv 
maitwov’ partora dé épirér™ réprrecOat avrois ev 
Tois cupTroctots. — Karuyoras wvopatero™ Mdios* 
6 ‘Pwpaiwv Bacireds aro tav Kadlywv™, ered) éx 
qaidos ta ToAda”" ev Te oTpatoTrédp eTpédpero, 
kal ois otpatiwtixots éypnro” virobnpmacw. — 
Xatpédwvra” Sé wore 6 Ywxparns nai Xarpexpa- 
thy”, adeAdeo pev SvTe™ addnAow, Eavt@ Se yvw- 
piw, aicBopwevos™ Stadepopévw, Kav™ tov Kazpe- 
Kpatny, “eimé™ pot,” epn™, “& Katpéxpates, ov 
Symov Kal od &l* rav™ rovovtwy avOpeérwy, of 
Xpnoipwtepov™ voullover ypnuata 4 aderdoy ;”> — 
Muw te xai dédopxa™ xafaviorapar™, wrelov du- 
Adoowy avros” 7 puracoopat. 
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§ 61. "ApeiBou rais rpornxovoais yapioe Tovs 

9 lA J U > \ / A 
evepyéras. — Ei Bovrer ayabos yiryveoOat, mparov 
arloteve, drt KaKos el. — Mydels oiéoOw pe réyewv, 
as gore Sucatoovrn Sidaxrov". — M2 aioyuvepueba’® 
\ ge \ ’ , 8 , 
mapa Eévou Ta cuudépovta pavOavortes*®. — Xapi- 
Aaos o Aaxedatpovioy Bactreds apiorny éreye 
qmomtelay, éy Fy AY TheEloTOL TroALTEVomEVOL TreEpl 

9 A \ 9 / bd , > / 

GpETHS T™pos AGAANNOUS avev oTacews aywvifwrvrat. 
— Kopuirias te nat "AdKiBiadns, dvte* huoe pido- 

’ ’ ’ , ? r 5 ’ 
Tipotatw tavreav 'AOnvaiwv, nBovrécOnv’ travTa 
Se éavray mparrecOa. — von 8° éyovrd pe" 
" vats Brakerar. — @eov voute® nai oéBov, Cprer® 
Sé pn wréov yap ovdey adAXo Tod Enreiv” Eyxets. 
eir™ gotw™ elr ov gore", un Bovrov pabeiv™. 
os" byta Todroy Kal trapovr’™ del céBov. ti éoriv 
© eds ov Oérec ce pavOavev.— Kara puxpov™ 
ael, daci", dvovras ppéves. — Mauvoycba rravres, 
omoray opyilauela’ TO yap Kxatacyeiv™ ore TH 
3 \ 19 a 30 e eas 21 \ , 
opyny” arovos”. — “Os ndéms pot yéeyove™ Ta tpo- 
TEpov™ Kaka? eb pn tor™ érovouy™, viv ay ovK 
evdpaivopnv™. — Aet® yap év Kapil tiv qwetpay™, 
ws 7 Tapola dnoiv™, ovx év TO oTpaTHY@ yéy- 
vecOar. To peév yap rAéyew™ ws “Ovx dy @ouny 
Tis ydp av HAmice TovTO yevécbas ;” wéeytotov elvas 
prot Soxet” onpciov arreipias otparnyiKns Kal Bpa- 
durnros. — TH BavOimrmrn 88 6 Lwxparns, eel ove 7- 
Bovdeto™ 10 éxeivou iuatiov évdvcacbas™ Kab obTws 
érl trv Oéav rHs Topmis Badivew, épn™, ““Opas™, 
as ov Oewpncovoa™, Jewpncopévn™ Se wadrov Badl- 

Sees 3” — Tlévns Aéyou radnOes™ ov mioreverar®™, 
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XII 


ce. Pres. and imperf. of Contracted Verte. 

§ 62. Xpovos wavra apavpot cai cis AnOny 
ayer. — "Edopa, ws Eoixe’, tov avOpanvor Biov 
vépeots Tov Oeov, 7 TOUS UTép dvOperrov" dpovoiy- 
Tas TayV THs iiias aoGeveias Varopsprno nes. — O« 
GovveTos ayvoovet, Ti ToTé éoTW ev TO Bip Kar 
arnJevay ayabov. — ‘H wadeia npepot tas Yuyas, 
adatpoi'ca TO Onpi@des xai ayvwpov. — Ilas* your 
éyov tipatw nai oeBérw Tas Tay yovéwy evyas. — 
Ovy oray 6 dvOpermos ey ndovg Bis, ToTe KaTa 
guow GH, adX Grav éy apern*. — Toot Spavres® 
Ta aloywoTa, Noyous TOUS apiotous acKovcty. — 
Meza yap vooouvtwy xai® ro paiverbas Kadov". — 
"Owe Oeay adéovot prot, adéoves Sé Aetra*. — 
"Epwrnbeis® 6 ‘AvricOéens, Ti Tay panparey 
avaryxasoratov"; “To mepiapey,” & oy “+0 amro- 
paviavew™.’ — A. @eov 5é rroiov, eié™ pot, von- 
téov”; B. Tov ravf™ opavra xavtroy™ ovy™ ope- 
pevov™, — Ti mot” éotiv dpa Sire Bovrcrai pp” 
iSeiy; 7 xalarep ot vooovvres™ aryoivtes™ ado- 
Spa, Tov iatpov av™ idwaw™, ove adyovo™ Ett, ov- 
TwsS, OTav Tis TUyKary” AuTroUpevos, HTTOv obdv- 
varat, pidov éay Tapove as in"; —”"Ortay 5é twapa- 
TpoovT * ba”, tis al earl , 7 Tis EXaAnoE™, 7 
tis €oTw 0 Tpolev™ oKoTolvTa, Tw TOUTOY 
evOvs év ayopa. avt@™ Badiles xai radei™ Kal 
wTapvutas” Exactos nuav, ovyt toils ev TH moder. 
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— My addryuve cavrév rovto yryvooKkwy bri, bray 
mor avOpirocw 4 Tuyn yera™, mayrov apopyn 
Trav Karav evploxetas’ Srav 5¢ Svaotvyy Tis, ovd™ 
evdpaiverat, Srravta vind Kal peraotpépes Tvyn, 
ovdels 5¢ vind pn OerXovons ths Toyns. — ’Are- 
puOpia™ aras, épvOpia S” avdels ert. — To Soxety 
ScaBorny Exye” peitw rod roseiv. — Ipwrous éav- 
Tovs of mpodétat Tradotaw. — Icoxparns édeyev" 
“A adoyovres vp" érépwv dpyiterbe, radra Tos 
GANous ju7) Trovetre®..” 


§ 63. “Opyn ce moda Spay avayxate, nana. 
— "Avijp movnpds Suctvye, nav’ evtuyh. — Ev- 
Tuyoins® Kal Tuyyavas ay émOupels. — Toveis od 
tina kat dlrous evepyéret. —“A pur). Sef sroveiv, 
Tavira pnde*® wove. troveiv. —‘O vowos Kerever 
TuyLav tos THv Twatplda édevOepodvtTas. —“A jun 
ampoonkel, pnt axove unl Spa. — ‘O pév yewpyds 
TH viv, 6 Sé dirocopav thy rpuyny éEnpepot. — 
Nw8n Goat rlOos éyévero® eri ra TYU8m TAY 
araioov. —“Amrav@*® o dupds yAuKéa WAVY avTod 
moet. — Téros dpa Biov. — Odvre avrabduxciv" Sef 
obte Kaxas Troveiy ovdéva avOpurray, ovd* av® ort 
ov” trasyn vn" abrav. — Tov dirov Sel eveprye- 
tely, Strws 7 padrov didos, Tov Se éyOpov pirov 
troveiy™. — Oiopevor™ ta kana dyaGa elvar, éribv- 
podow™ avrav.— Td pwev coddy Kxareiv” emovye 
péya elvas Soxei xal Oed pov mpérov. — "Loyarn 
adicla™ Soxeiv Sixarov py} dvra™. — Av™ érrridos 
7" wat Se édribos rtpépov. —‘Opas tev trot 
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rovS’ cretpov aibépa, cai yi» wept Exov™ vrypats 
éy ayxadas; rovrow vopsle Live, Td ™ nyou 
Oebv. — Aynotdaos xddapov wepiBas™ lirreve 
peta Tod viod maidis SvTos™, xal wpos Tov yeXa- 
oavra™ clre™, “Niv péy overma, oray 58 yévy”™ warnp 
aurés™, tore é£epeis™.” — "Eya Se Avrovpas™ per 
eis trrepBodsw Eri tois Tapovow™, ev 58 TH UY 
dpova TovTO pe TS THPODY COTE xavO perrov™ qot- 
oav. — Xsvos troré aerrovons™, jpeto™ o Baot- 
Neds Tov Sxvdav™ twa yupvdy Siaxaprepobvra, 
ei puyon; 6 88 avrnpeto™ avroy, et TO pererrov™ 
prygn; rod Sé od dycavtos™ “ Ovxody,” eirev™, 
« gS eyes: was yap pérarrov eis.” —Terag 5% 6 
pipes, xiv" te ys) yedoiov 9. — Els dyyp ov 
adv * épG. — @eod 58 crpyw ody vreprnda 
Bporés. — Aovroi ppdvnpa® 16 aidvidiov“. — To 
droxpwopnévp pétpov 2otw® 4 ToD epwravros Bov- 
Anows. —‘°O Karo éreye, THv véewy padAov aya- 
wav tois épvOpiavtas 9 TOUS aypiavras. — Tay 
arévev" redodow Hiv wavra tayad® oi Beoi. — 
Lexpatns édeye, Tovs mev GANous avOparrous Sv, 
ya eabioev, avros® 5é éoOiaw, iva Con. — Tarra- 
Rov" pera Odvarov Cyuia jv act nal mewn Kai 
Sepiv. — "EvredOey spyy Tleptxdéns ovdvpreos™ 
gotpant", éBpovra, Euvexuxa thy “EAAada. — 
@cusotoKAHs Edeyer, Gre ove égn avrov xabevdew 
rd tov Midtiadou tporawv. — Piros dirp yap 
cuutoveav avr@ movel. —"Qorep, éweday Set- 
avoyéy tov, TOTE WAeioTa NadoUpEV ATravTES. — 
My) POcves tois edTuyoder, yy Soxijs civas Kaxos. — 
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Moy Geciv avaynn tors Oédovtas evruyelv, aioypov 
Te poxGeciv un Oédew veaviav. — Oi Kodaxes Tayd 
év tais petaBorais atroppéovaw. — Ywxparns Tov 
capatos™ avtos Te ovK nuédel, TOUS T apeENodD- 
Tas ovK émrnver™.— Zndrov tov écOdov avdpa Kat 
Tov awdpova, — Kown marpis avOperev atravrov 
6 Kocpos éotly, worrep HElov 6 Ywxparns. — Ed’ 
olat”™ un dpove, cuyav gira. 


§ 64. “Aynoiraos 6 péyas, ev pécots Tots 
oTpatiitais oxnuav, ovdevds’ ayelvova Koltny el- 
xev. — Of mara "EAAnves éripwr Oeods lepois, 
avaOjpact, Ovalas, travyylpect, mpocddous. — 
Zarpovers Art aytiBpovray érddpwa. — Tawla trap’ 
OAnu oxedoy THy Alyurrov mwapyxet, Tois arreipois 
TOY TMpooTACoVTWY adpatos. —’Amrod\XNwy dia TAY 
Npnouav Kat trav Ocparrevav evnpyérer® TO Tov 
avOporwv yévos. — IloAXovs 78, Katadpoveiv 
qmapavouvras ypnuatwv*, éwpwr* ampit éyopévous® 
avrav. —Ilooxparns wapyve® trav yovéov" rors 
SidacKxadous mpotipay* Tovs*® wev yap tod Env, ToUs 
Sé rod ev Spy elvas airiovs. — Ov povos 6 IIXovros 
Tug os éoriv, ara kal’ n Gdnyodoa avrov Tuyn.— 
Tay noovav dwn éore pn mewn, wn Subjy, pr) 
pryav. —’Avafayopas mpés tov” Svadopodyra, ore 
ém Eévns” rerevtd, “ Tlavtayober,” én”, “ dpola 
éorly 4 eis “Aidov™ xardBaors.” — Kparns mpos 
véov Trovotov™ roANols KOAaKAaS érrioUpOpLEVOD, 
‘“‘ Neavione,” eltrev™, “ éke@ ood Thy épnuiav. — 
“Or’™ evruxeis, wadsora py) peya ppdvet. — @dp- 
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cos ow oye ailvet, 7d Se pet’ aroyias ov" arro- 
oruyet. — Ilodnot Soxovvtes éavrovs dideiy ovK 
arnbas girovow. —’Avayapois pabav™ térrapas 
Saxtvrous”® elvas™ 1d mrayos THS vEews, TocovTOY 
édm” tod Oavarou™ rovs mréovtas amréxew. — Lyo- 
ANacTiKds vavayely péd\rXwy mivaxibas Fre™, Wa 
S:aOijxas ypady* tovs 5é¢ oixétas épav adyotvras 
dia Tov wivduvov, “ Mn dAvreiobe”,” Edn”, “ érev- 
Oepad yap vas.” — Xp_™ por rovadf 6 DoiBos. — 
“Hyeis 8'* aBiwrov Souev avOpwroe™ Biov. — @a- 
Mis épwrnbels”, mas dv dpiota nat Sicatorata 
Bigpev™; “Kav,” &bm”™, “a Tots dAXots™ erretipa- 
sev, avtod 7) Spdper™ . —"Orrov avdpes Gears 
pev oéB8orev, troreutca Se doxoiev, weMapylay Sé 
peNeT@EV, TAS OvUK eiKds™ évradOa TrayTa™ peoTa 
éxrldov ayabdv elvar;— To™ rot Xdrwvos ev™ 
Eee TENS Opa paxpod Biov™. — To & ev” vxaTw. 
— ‘O Kaveravrivos ideiv épn® év avrg T@ ovpavp 
oraupod Tporraion, éx dwros cuvistapevor™, 

diy te avt@ ouripoas” sas ps TOTTOI NIKA. 
— @eod Oérovros* nav® emi pimos mrréous. — Ato- 
yévns wpolov® tors dirapyvpous Tots VdpwrtriKois. 
— "Os ovd'“ év” Asdou® ray Oavovr’™ érevPepot. — 
Toi?’ éraipés dorw sytms* ove épwrdg, wyvixa® 
Seirvov dotw; a@atrep Erepor®, xal ri Seurrveiy xw- 
Aes TOs Tapoyras®; — Taya 8n axovovor Bowr- 
Tov Tay otTparitay™ “eaaaTTA, @AAATTA, Kal 
wapeyyvavtov. év0a 57 eeov Gravres ral ot omi- 
cOopinaxes,. cat ta vrolixyia nNavvero™ Kai ot 
ieraras. éaret 5¢ adleovto wavtes exit Td aGxpov, éy- 
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7tav0a 51 wepiéBarrov™ addAjAous Kal oTpaTyoUs 
Kat Noxayovs Saxpvovtes. Kai eEarivns btov™ Sy 
qTapeyyuncavros™ of otpatiatat dépovas AlOous 
xat Trotovet KoNwVOY péyav. 

§ 65. ‘O pndev ddvxdy oddevds Setrat vopov.— 
Mupod ra cepva, un KaKovs pov TpoTrovs. — Ma- 
Kapws*, boris ovclay Kal vodv éyes’ ypatat yap — 
ovros, eis & Set, ravtn* adas. — Apéoxov kat 
a@yatra Tos Tapovo’, Kat pndcv avtay addpnrov 
otov. — Ilds av tu nrrov‘ bd TroNews Cnpsoiro’, 
aras 5° av paGdnrov Tigo, H Eb TOLS THS TOAEWS VO- 
pros trelecOas errvyecpoin. — Llepa tiyns avorav 
evyepas dépev.— Tots pepiuvacs nal Avrroupe- 
vos’ adraca we paxpa daiverat. — Oivoridnys 
Gpay petpaxiov mo\da BiPdla Krodpevoy, elzre®* 
M1) 7d KiBwr@ eye’, GdAd THO oTNOe.” — Nods 
Opa xai vods axovet’ TaAXNA” Koha Kab TupAa.—O 
peey yewpyds thy ynv, 6 Se dirocodav riy apuyny 
€&npepot. — IloAXot, wrplv ev trevyiv™, écOiover, 
arp de Supqy, trivovow. — Trelis thy Oararrav 
oyowvlov mwrovpévor; — ‘Hues 8 eyovres appa- 
Bava" thy réyvny tod Snv™, ael trewaepev eri tais 
éiriaw, éEov te pixpov SrarropnOnvar™ xypovov, 
tov Biov arravta Tobro Spav™ aipovpefa™®, — Tod” 
yap Tis AdXou, wpds Oedv™, aatep, ovver’ av evE- 
asto™ adovteiv evtropely te yonpatov™, 4” Tod 
SivacOar™ rapaBonGeiv rots” pirots, orrelpew Te 
xaptroy Xapitos ndlorns Oedv; Tov pev meeiv™ ydp 
kai daryev™ ras ndovas éxouev dpoias*: ovyi™ 
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Tots Naprrpotot Sé Selirvois 1O Trewny TraveTat. — 
M7) foB8os ce wxatrw ppévas”. — Ovn Eort™ Tots 
pe Spact sippayos riyn. — Ot rromntal Ta abray 
qompata Kal ot Tarépes Tovs Tratbas ayaTracw™, — 
To pév capa trodNants Kal twewy Kai dupa: 7 Se 
aruyn was av 7 Sabon 7 wevdyn; —"Atavras 7 
maidevots nuépovs aolet. — ‘Exdorn dovn xat 
AUN Tpoonrot THY ~puyny wpos Td capa Kai 
moves coparoeisy. — ApylSapos mpos tov™ éqras- 
voovta xiPapmddov™ nat Oavyafovra thy Svvamy 
avrov, “0. Adate™,” Edy, “‘arotov yépas Tapa cod 
Trois ayabois avopacw Ecrat, Gray KiOap@ddy ovTas 
érrawvns ;’ — Topylas 46n ynpais vmdpyav, épw- 
rnbels™, et ndéws™ atroOuncKot, “"“Hora™,” eizrev™, 
“@omep dé éx catpod kal péovros® oixidlov" a- 
opévwas atradratropat, — Ot &popor ixavol eios 
Cyusoby Sv av“ Bovrwvra. — Tloroy wav nov Fv 
Loxparer da TO pn wivew®, ct pn Supen. —‘O 
"AréEavipos vio Avoimmov povov autos nElou 
mrarrec Oar“. —Zywvidys épwrndeis™, wocov ypd- 
vov Bian, “xpovor, elmrev™, “odrJcyov, érn 88 
mwoAra. —‘“H ouvnbera xopov yevva’ oixobtyres 
ynv Cyrodwev Oararray, nat réovres TAY Trepi- 
oKoTrovpev Tov aypov™. 


§ 66. "Opdevs 6 perorrowds Stadepovrws év tats 
@nBas ériysdro. — To ypvoopaddov dépas ey 
Kéryots éfpoupetro vird Spaxovros aiavov. — Ev- 
AaBod tas SiaBoras, nav’ wevdeis wow" of yap 
moANol* thy sev adnOevay a@yyoovat, pos bé€ THY 
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dokay amoPNerovew. — "Ev Aaxedalpou TH ev- 
vonwrTarn ov mAnOE ypaypatey* 1 modus SupKet- 
to", woAd Se paAXAov Tos TpOTroLS Tw@Y TrOALTEVO- 
peéevov. — Of ’AOnvaior Yorwve vopobérn éeypavro® 
apos THY ToNTelav, Kal nEiovy Kata Ta Tpocta- 
ypata avtov Biavat,— Ai tadatal" tev yvval- 
nav Tors médas cavdanrols vredovvto®, — Tavv- 
pnins ev to ‘Odvprre tots Deois éwvoyoe*® Kal 
Tov cuprociou érepedetto. — ‘O Xandros trotapds 
THS Lupias jv wAnpns iyOvov peyadwv nal mpa- 
éwy, ods of Lupo. Oeors evouslov nal ddicetn ove 
eiwy”, — Ov Avrodvta™ Set mabapov dpOodv, 
ana nad telBovra tt. — “Os 8 ob? epvOprav” 
oldev ode Sedvévat, Ta Tpara™ maons THs dva- 
Selas éyer. — Zapuev yap ody ads Oédromev, GAN 
as Suvaucba. — Tad mpoorecdvra™ smpocdoKav 
Gravra™ Set &vOpwrov Evra”: trapapéves yap ovdé 
é&", —°O Bovrgecrat yap povov dpadv nal mpoo- 
doxay, addoyioTos gore THS aAnOeias KpeTns. —"°O, 
TptodOrot, Te mAov Exovot TaY GAXAwY; Bloy we 
oixtpoy éEavTNovoww of Ta dpovpta Tnpodvres, of 
Tas axpoTrones KexTnpévot™, eb Taytas vrovoovcw 
ovrw padlas” eyyerpidiiovy Eyovras avtois mpocté- 
vat™> olay Slenv Sd0acw™. — Tade éypayrato™ 
Kal avrwpocatro™ Médntos MeaAnrov™ IIieds™ 
Lexparer™ Lwppovicxov™ "ArwrexnOev™ adiced 
Lwxparns, os ev 7 Words vowiter Deovs ov vopi- 
‘ Sw, Erepa §é xawa Sayovia eionyovpevos™ abs- 
wet Se” ral” rovs véovs Siapbeipwy* tipnua” Oa- 
varos. — Lwxparns "Apyedaou peratrewropévou™ 
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avtoy ws Trotjcovros™ mrovotov, éxédXevcev™ arr- 
aryyeinar™ avt@, bre ’AOnvnot™ rérrapés eiot yoi- 
A , 9 A 36 wv A n” 
vines TOY additwy GBodrov™ wot, Kal KpHVat 
Ydatos péovow. — Mico 8" eyo xal® Loxparny 
Toy wrayov adodeoyny, os Tara” pév tredpovTi- 
_Kxev™, ordbev Sé Siadayeiv™ Eeyore", rovrov Katnpé- 
Ankev, — Apatwo“, dpoveirw petfov 7 Kar’ avdp’® 
>’ & ’ , , \ \ , 
tov“, — Aparw, xpareitw tovde Tov Bpayvy ypo- 
vou» — "EnevSepodre® crarpid'“, édevOepodre 5é™ 
maidas. — Tldovres® te yap Kar’ olxov, et Bovnret, 
peya”, xal &H% ripavvov™ oxynw éxov. — Oldi- 
grouvs @p0ou™ modu. 


XIV. 


wo B. TENSES WITH ALTERED VERBAL STEM. 
a. Active. 


§ 67. Ovdcls trav avOperev Tapa tavtTa Tov 
Biov evdatpovnce. — Xelrwv Svoyepaivovros* ti- 
vos emt Tots éavtov Kaxois, elev’ “ Ei ra rrdvtrov"® 
katavonces, Hrtov® éml trois ceavtod Sucpopn- 
ces. — Tods yovéas ev ting éyov mpakas* xa- 
Nas. — Ol avdpetor dBavatov punpny éavTav xa- 
tanelpovow. — Ovk aivécw troré tov ypnota pev 
Neyovra, Kaxa S€ wpatrovra. — Ov vowitw vas 
mote €$ TogolToy” aperelas Hkew, doTe Kal Ta 
pt) Slava éretpérev, — Alay pirav ceavrov, ov->y 
eis’ didrov. — Ob pr) Stadbvaddrrovres tHY pds 
70 Oetov evoéBetav, ToAv padrAov ov" Siarynpyooves 
Ta mpos avOperrous Sixara. — Maxapiodpev® top 
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yépovra, Kal? Scov® eribumidy erevepes dori. — 
“Enrmife timay tovs yovéas mpakew" xades. — 
Ildovrile tovs dirous’ cavrdy yap wAoutteis®. — 
IfodAot rev “EXAnv@v veaviar épolrwy mpds Tas 
Tay sodictay Oupas redovvres® avtois yonpata 
wal axovocpevot™ tis aodias. avTav. — Ei pep 
qroXéou dpovticis®, Tov cavtov Biov Kat tov Tov 
adrwy tapakeis et & eipnvns ppovtecis, cavT@ re 
wai Tois GAXots TOAAA Evyépovra mopteis*®.— Idu- 
apatns ovedifopevos emt Svoyeveia, “’Eyo dpto,” 
elare™, “tod yévous.” — Bévov adsknoeis ovdérrore, 
xatpov NaBwv™. — Tvuvave raidas’ ov yap dvbdpa 
yupvacers. — Nopctodpev® éuoiws aaeBeiv tos re 
Ta wevdn éyovras wept Jeod Kai tors micTevor- 
Tas avtots. — Kowvds iatpos ce Oeparreioe:, ypo- 
vos. — Tots “Iwot péyas jv po8os, ur) 6 Aapeios 
wacas HS "lwvias moves avatpeyo. — Aixata 
Spdcoas cuppayous eEes Ocovs. —‘O ypnords xai™ 
tots éxyovos” dutevoct. — Ilapw rofouct ois 
ewoics™ voodueis® Blov mépoes” re Tpoiavy, — 
"Ayapéuvov rypiawev™ évrerrdpevos Xpvon. viv 
re amévat™ Kai avOis un ede”, un ait@ Ta 
tov Oeod oréupata ovx érapKxéoor. — ”Hxopev 
exxAnotacovres rept Todéuou Kal eipnyns. — ’He- 
cxXUvovTO et TapovTes™ pndev w@dednootey Tors 
cuppayous. — Olpor ti Spaces; ovde pnvuTny 
xpovov Séker xal’™ nudv, adrAa pw eFeAGs* xOoves ; 


§ 68. Evpucdeds tas 'npvdvou rod tpicwpa- 
tov Boas “Hpa eucev. —"Hoaroros mpooraypate 
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Avés Tpounféa tov Tirava te Kavxacm mpoon- 
Awoev. — Leds Tavupndn amo ris “dys qpracev'. 
— Ovrewmote &nrtwoa advOpwirov mdovo.ov, atro- 
Aavovra pndev dv* ever. — Xarerov to troveiv, To 
Sé xededoat padwov. — “Evioe déyovoww, “Opunpov 
mod xpovov év ‘lOary Svarpiyrar. — Ldow av- 
Oparrots Saipwy érérake® arovous, GAdouw AdXous. 
— Ai trav dpevdv rapayal xai* aodov mapé- 
mraytav’. — Oi @panes Aéyovrar® Zayorkw tov 
vowobérny amabavatioat. — Fépfou ypawavtos", 
“Tléuypov ta Orda,” Acwvidas. dvréypanrer, “” H- 
KoV ra BE g°” — Xacov watp@ov olkov, éxowcor 
S cue. — “Ov ovdé els Neda dev? odd éy™ srovdy, 
ovd av Troijowy, ovdé TreTounKas TaXat, ovTE Beds, 
ovr avOpwros, otros eis eyo, ’Anp, dv ay Tis dvo- 
pace xai™ Aia éyo 8,8 Oeod ’orw™ Epyov, etut 
mavraxyou' évtai’ év AOnvars, év Ilatpass, ev Qu- 
Kedig, év tals todeot tacaow, év Tals oixiass 
jaca. éy vuiv Taaw ovK éotiv™ Toros, Ov LH 
‘orw™ dnp’ 6 8& wapdv™ dravrayod avr é& 
avaryens ale — “Erpudncey date un Tod oe 
dav xXpovov™. — Mydéve cupdopay avebiays™* Kx 

yn” yap " TUX, Kal 70 wédAXov adpatov, — AL. 
Sots” rapa macw afios écer™, dav mparov apEns 
gavtov aidcicbar. — Aroyévns Avyvov pe? nwépav 
dnvas, ““AvOpwirov, &pn™, “ Snra.” — “Trrép ce- 
aurov pn) dpacns™ éyxapuov. — Xpnopos yw ois 
Sadexa rryepoow, Ss dv avrav é« yarKns giddns 
aparos év Méuhea oreion™ ro Dep, xpatnoew™ 
avroy taons Aiytrrou™. — Lexparns éravce pev 
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Gxparcias ToNKoVs, aperns tromoas éeriOupeiy Kat 
€AT das. Tapacyav™, éay éavTwy eTimeN@vTal, Ka- 
Aovs Kayabots érecOas™* Kairos ovdeT@roTe v1ré- 
aoyeto™ didacxados elvar” rovrov. — KreavOns 
épwrapevos, Sia ti mapa Tots apyaiots ov ToANGY 
pirocodyncavrwy™ opens mnrelovs duedaprpay™ 4 viv; 
“Ort,” etre™, “Tore pev Epyov noxeito™, viv Se 
Aoyos.” — "Apyidapos 6 Tod ’Aynothaou évienoer 
"Apxadas Thy Aeyouévnu ddaxpuv payny™: ws &e 
AnEaons tTHS pwayns” rpoTravoy éotncato™, evOds 
érreurvev oixade ayyeAobvTa™ Anuotédn tov Kn- 
puka ths Te viens TO péyeBos Kat OTe Aaxedatpo- 
vieoy pév ovdels TeOvain™, rev Sé trodenioy trap- 
arnbeis”* rovs pévtor év Lraptn® epacav™ a- 
xovoavras, apk~apévous" amd ’AynotNaov Kal trav 
yepovTwy Kat Tay épopwv, wavTas .KAdEW* ovTe 
xowov tt“ apa® yapa Kat Avy Saxpya éoriy. —. 
Zyrav “Epuny yaar“ xépxwra® eyAua. — 
Tovs whéovas xaxiovs 8& Blas aarépnve® Tpinvevs. 
— Td xuvos xaxov ts aréricey™ — Elr’* edOds 
otro” ras Tparretas aipere, mupa, orepares ETOI- 
peacov, omovdas Trois. 


69. Tovs croXeuiovs ovrwrotre érpécapuev’. 
ye péoap 
— IIs av? opovoncacey GvOpwrrot Trovnpol adX7- 
dois®; — M7) voployns, evruyns av‘, tov avrov Sai- 
> oN e U , 2 2 2 

poova eis ae EFew. — “Padvoy eorw érépm trapai- 
véoat. — Aavaos 6 Aiytrrrws cuvexice® try ap- 
yaotarny oyeddoy tav “EANniKay Todewy, “Apyos. 

9 , e f \ 9 4 \ \ 4 
— 'AréAvocoy nuds Tovs avastious, Kal. p47) KONG- 
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ons. — “Hpaxrjs 1d odya ris Aepvalas tdpas 
Gvacxioas, TH YOR TOds oioTods EBarvev, — ‘H- 
paxdis tov év Newéa Aéovra tois Bpayloow arr- 
érviee, Tov avyéva oplytas. — Aéyetas év Ko- 
pivOm éxOpéyrac® TloduBos tov Oibirroww,. — Xyo- 
Aactixds" iatp~ avvavryncas elre®: “ Yuyyopynooy 
pot Kal un poe péurry’, dre TocobTov ypovoy ovK évO- 
onoa. —2yodacTuKos Tivt cuvavTnaas, ““Hxovea,” 
édm®, “Gre éreXevTHcas”, Kaxelvos asrexplvato™: 
“AX Opas pe Ere CovTa.” Kai 0 oyodacTILKOS, 
“Kai puny 6 eirraév™ pos cod™ akvorurrorepos éotiv.” 
— Metpaxiov "Eperpixoy Znvove cuveyévero™ sro- 
vv ypovov. "EnavedOovra™ Sé Apero” 6 tratnp, 
Ti pdbor™ aopov; 6 & &dn® SeiEew™. yarernvay- 
tos” 8 tod matpos Kal mwdnyas évrelvaytos, nov- 
xiav ayayov™ xal éyxaptepnoas, todTo &py* pe- 
pabnnévar™, hépew™ opynv tatpos. —“O pev Me- 
védaos errodeuna™ ern Séxa trois Tpwot dua yu- 
vaixa thy dyw™ xarnv, Powixidns™ Sé Tavpég be’ 
éyxeduv™. — II pos EvpuBiadnv tov AaxeSatpoviov 6 
@eutoroxrAns éreyé tt Vrrevavriov, Kai os™ avérewev 
aire tiv Baxrnpiav. ‘O &é “ Tlatakov pév,” épn, 
“‘dxovaoy 66,” Hoer™ Sé Ste, & weANEL AOyELV, TO KOLWD 
AvatTenet. —"Ore ere” thy OnBaiwy wom ’Aré- 
Eavdpos, arédoto™ tovs édevOépous mavtas my 
lepewy. addnxe™ Sé tHS mpacews Kai™ Tors TO 
matpos Eévous (wunpevaoe™ yap Trap avtois 6 Pidut- 
mos étt wats wy™) nat Tovs ouyyevels Sé° rovtwy 
adnxev™, ériunae Se xal™ tods éyyovous tod TIivda- 
pou™, xal rnp oikiay avrod pmovny clacev™ éctavat™. 
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ayava mpovOnxe™ repi™ rardvrov, baru dwewor 
€rrawéceey av avtis Thy Koynv. — AOnvalou rivds 
arpos Avranxléav eirravros™, “+” ANAG pn Hels ard 
tov Knducod rodXaxts buds ediaiEapev,” *“Hyeis é 
ovdérore,” elrrey™, “ids amd tod Evpwra.” — 
IIpocenOoyra™® Adxawa tis tov vidov Oeacapévn™ 
émv0ero”, “Ti wparres™ 4 watpis;” eimovros™ 8é, 
“Tlayres arrodkwract™”” xepayida apaca™ éradi- 
wev™ avt@ nat avetrev™, eirotca™: “Xe oby KaK- 
ayyeXov atréerreupay nuiv ;” — Néos dv™ rovicys, 
ynpas es evOarés. — ‘AvOperrou tivds poyOnpod 
émvypayavros™ éri thy éavrod oixlav, “ Mnder 
eiairw™ xaxov’” Avoyévns, “‘O ovy xipsos Ths olxlas,” 
Edn”, “aod av eiaédOac™;” —“Avdpes, avappyne 
aoxecQe Saas &) vixas atv Tots Oeois Sudce ioyres® 
VEVIKTKATE, 


§ 72. “Opnpos yéypade aroinoas Svo, "Theada 
wai ’Odiocevav. — Tépas dotly, ef tis Sid srav- 
sos tod Biov evtiynnev. — Odtos 6 avOparros pe- 
yada nas ndlinxe wad UBpixev. — ‘Hpaxdjas tov 
derov avypnke’, Tov 1d IIpopnbéws Harrap éaOlovra. 
— Tlodvparys isxvoas xal trav te Gov vycwv 
dptas wal ri ‘Prveiav édrov*, avéOnne® r@ ’Amdd- 
Awvi. —”HSy woddAdxts yupvicovs ayavas éopaxa- 
pev’, — Ov ypn lntelv, «i Ears Oeds, avrobev Sé 
dpirrov memirrevnevas’. — Lapdavatradros orodypy 
pev yuvaixelay évededvxer®, xaforov Sé Blov éBiw' 
yuvaskaon, — @nBaios trav ddAdwv Bowrdv ove 
Gpyew pbvoy énixetpovow, ddrad Tév* pev ra Tel- 

. . 5—2 
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“9n xarecxapact’, ray 5 cal Ti yopay areore- 
pyxacsw. — Tlept 58 raw mpds Ocav Spxov réyes 6 
Knréapyos rade> ““Ooris rovrav™ ovvoidey™ adr@ 
mapnuedncas™, rovrovy éyed oinrot” ay evdatpove- 
caus. Toy yap Oedy 1rodepor ove olda™ ovt'™ arro™™ 
wolov av" tayous hevywy tis atrodiyot, oit’ eis 
motov Gy oxbros dtrodpain™, ovf Gras av™ eis éxv- 
pov yoploy aroorain™. Llavry yap wavra ois 
Geois Drroya™ nai wavrayn mavrov™ icov ot Beot 
Kparodety, rap™ ols nyets Thy hidiay cuvbénevor™ 
xcarebépela™.” — Dirdstriros, yedXowrorroids tts, eet 
éy tp Seirrvm yédowra ov Trapetye Trois Gddows, errav- 
cato™ rod Selavou Aéywv’ “ Tivos Gvexa xai™ caret 
PETS; 6 reds yap EE avOporroy exdédorTrev™ ;” — 
"Epmod of. wey vopot ov pébvov arreyvaxctes™ eto) p7)™ 
adtxeiv, adda xar™ xexedevadtes™ ravrny thy Sixny 
AapBavew™, — ’Emipedras ot Oeot dv™ ot avOpwirot 
Séovtat xateaxevaxacw™, — Oirra tracay nepov 
Mos KaTadéduce™, | 


§ 78. Aovnros rrepuxads’ evvoee rp Seorrery. — 
Méyoréy dots rots érraxdot® trapapvOobytas pi- 
Nous éyew. — “H toropia rots pev vearrépors trepi- 
woes THY TMV yeynpaKxoTwY avvecw, Tots 5é pec 
Burépow moddarAacidte. thy Urapyovcay éprrer- 
play. — Ov« ijpxece r@ Oc@ Tod capatos - Tod 
avOperivov povoy mpovevonxévat, ddd, Srrep pe 
yeoroy éott, kal Thy uyny Kpatiorny Te avOpo~. 
ap évédvoev®, — Ov yarerov éots yeyvdoxey, 
as. dryers 6 Oeds Travra ta. dy Th KiopM KAT- 
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eoxevaxey*, — ‘O nal’ nuas® Blos racay wiarw 
ovyxéyunev®, — ‘O xards xayabds Suovye Soxei 
eivas avnp evyevns’ 6 S ddixos, nav apelvovos" tra- 
tpos Atos mepixyn, Suoryerns éorw. — Te copate 
ZAVAANS KuVvdv Kehadal rpoceredvxecay. — “H 
tnd) pis, Gomep éirnpeatouca, Siatereiyexe® ta 
Gupara. — TloAdol Trav didocdgdwv tadXa* prev 
medpovrixacw™, Ores Se xarecOiaw eyovev™ Kxarn- 
peAnnacow™, — Atoyévns tods pyropas ta Sleata 
Edn” éorrovdaxévat™ pev, rparrew dé undapas. — 
Anpdovat 6 Kuvxos pyropi tut Kaxiota pédeTy- 
aavre” ovveBovrevev aoxeiv Kat yuuvatesbar’ roo 8 
gimrovros™, ‘Ael én’™ éuavrov réyen, ” «Kixoras 
tour,” édn™, “rovadta eyes ppp adKxpoaTy 
NPwpEVOS.” — 0 ’Avtiabévns Siappio Byrady WOTE 
TAdreve™, “’O, TiXxarov,” edn” “darmroy pey' Opa, 
immornta™ 88 ody 6pa.” Kat ds” elrrev”, “"Exass 
fev ©” © fariros oparas réde TO Supa, @™ Se izr- 
morns Oewpeiras ovdérm xéernoa™.” — Ejmov- 
tos 5é TG “Avricbéver tives Tapa Totov,” Acov™,” 
“Su pot, dnav, “airAnoov.” — ’AvticOévns 82 
aro” rijs év Nevatpots payns opdv tovs @nBaious 
péya dpovodyras, pmdev avtors &dn” Svadéperv 
mabaplev™ éri™ r@ auvyxoiras tov Trawaywryov 
yauptavrewyv. — "EpwrnGels™ rote 6 ‘Apiotios, 
“Tin” Siadépe 6 copds rod py copod;” &n™, 
“Os ayvatas tous duo yupvods dmdaretnov, Kai 
elaes™.” — "Heres Atovioroy Aploturmos apyuptov’ 
war os”, “ANA perv dys” yar) atropncey Tov co- 
pov.” 6 8 vrovaBov™, “ Aos™,” elare, “nat epi 
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rotvrov tqtapev™” Sovros™ Sé: ““Opas,” edn, * Sre 
ove nrropnxa;’ — Nixtas obras fv hidorrovos, Sarre 
qohANaKis épwray tors olxéras, eb AéNoUKE nal ef 
nptornxey™. —- Ta orrovoaia pedéta, Kai day et 
Trapnkpaxas™ pavavys, 7 atoyuvou Bérriov yap 
— Oripaby Kareiobat} analy. — Lyoraotsxds Svap™ 
Soxdv sAov trerarnxévat, Tov 1éda brap™ septe- 
Sijcaro™> Erepos™ 5é pabav® ryyv airlay, pn “ Ata 
tl yap avuTrodnros Kxabevders;” — Oi aodXdol, dp- 
pnrores® én) TO oxoTrely TA TOY adXOV ITpaypLa~ 
Ta, ov sermonras émi Td éavrovs 5 ldeate — "O- 
pou éyéver ®, Opus Grréray aprdacy Tov”™ Kara- 
areeiy“ petloy Te weperpéyes KUKAM THpOdCA ToOUTO, 
xatamviv § éorrovdaxev™, Erepat Stadxovoww &¢ rav- 
Tnv* ravroy® Av. — Lwxparn peOvovra ovdels tra- 
mote éopaxey avOparov. — Tapety xexpixéra® 
Sef ce yeyvadcxenv, Sts ayabdv péy* ees, dv® Ad- 
Bns” puxpdv xaxdv. — "HdOov™ ot *Ivd0d de ray 
monreniwy ods érretroupe™ Kipos él xatacKorg. 
§ 74. Evzronis 6 xopixds réyet orept Tepexré- 
ous, Ort pdvos Tay pnTopwy TO Kévtpov eyxaréNsrre* 
Trois dxcpowpévors. — Tas cupdopds tay Kaxois qre- 


mparyotav™ ovmanrore UBpisa. — .Nivos yevrnoas ex 


Lepipayides vidv Nivay éredetrnce, Ty yuvaixa 
aroliuray Baciuccay tév ’Acavplov. — *Enret 
ElépEns eis "A@nvas Hhavven, “ASnvaios wA\npw@oay- 
tes éxarov Séxa Tpujpes epuyov" eis DadXapiva. — 
TlAobros rrodrdxts Kal ras tryvewvds dices Zpuwe, 


Kal mrepinyayer* cis dabéveray éE° eOav TrodvTEXaD, 


a eee ee ee SS 
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— OF rravoipyor Kai xpurpivot trois 6f0arx0is tra- 
paBrérovet wai Sewov® Seddpkacw. — ”Addov 88 
Aéyovros” ws aapetabn® paxpav ddav tropevels’, 
Hpero” avrov 6 Lwxparns et Kal" gopriov edepe. 
“Ma Al’® ove &yay™,” abn“, “ adrAa TO iwatiov.” 
“‘ Moévos 8° érropevou,” Em, “9 Kal™ axddovOds cot 
jorovder;” “’Hrorovder,” &dn. “ Tlotepov xevos,” 
égm, “9 dépwoy te3” “ Dépav, vp AL™,” Edn, “rd 
te” otpopata wal radda™ oxen.” “Kal mas 

1” &dbn, “ drnAdNayev™ ex Ths 6800;” “’Eyod 
pev Soxel,” edn, “ Bérriov euod™.” “Ti odv;” 
&dm, “et to éxeivou dopriov ee oe dépew, ras 
av™ oler StareOjvar’;” “Kanas® vn Al,” én, 
¢ warXov Se™ ovd™ av nduvnOnv™ Kopioa.” “Td 
ovy tocovTe™ Frrov Tod madds SivacGat Troveiv 
mas noxnpévou™ Sone cot avdpds elvar™;” — Avo- 
yévns eis Muviay €XOdv™ nal Ocacdpevos™ peya- 
Aas tas™ avdas, puxpav 5& rhv™ arora, ““Avdpes 
Movéiot,” édn™, “ xrAjoate Tas qTidas, pu) 7 TddUsS 
vpov €&6XOn”.” — *Enreid) Ovntod capatos érv- 
xes™, Trepa™” THs ypuyns aBavatovy THY yvapny 
xaradireiv. — Lorwv, dre Saxpvoe tov traida Te- 
Nevrycavta, mpos Tov eirévTa™, “"’AXN’ ovdey avi- 
reis, elrre™, “ Av’ avto 5é™ robro Saxpta, bre ovdev 
avire.” — Tov evrvyodvta yp) codoy mreduxé- 
pat™, — Duyov Oavatov py réy ote hevEopar™ 
Wan, wo yap wépevyas mpocdoca Kai” pn dv- 
ely. — TH tod @eptoroxdéovs BovrAg nal yan 
aerroores™ of "AOnvaiot tiv wodww KaTedEeXol- 
mecav™ Kai eis tas vais amemeperyecay™, — 
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XaBpias ciober® réyew, brs foBepwrepov éorw éXa- 
gov orparoredoy ayoupévov Réovros 7 eovTwr™ 
éhagdov. —‘O 2) remdevxas ovdéy Eopaxey Kaxov’ 
TéY povopayoivrey écpev aOdrepor. — Telav- 
pas“, ovn éwei rérdevKev, GAN ei Sis wéewdeucev. 


§ 75. “Epyov cori X\inrny exdhvyciv. — Ty ye- 
MSéva Wpoomeropéevyy weptévovet Terpvyores ob 
veotToi. — “Ooipis rodkrAa onpeia THS éavTov Trap- 
ovolas atrohédoirre’ xata THY tev “Ivdav yeépar, 
@ote of perayevéotepot tay Ivdav yudiofiirncay 
tov Geov, Aéyovres "Ivddw elvas TO yévos*. —”“Ore 
EiépEns ex trav Gepporvdav em thy Poxéov yo- 
pay wporyev, ot Doxeis tas pey Wodes ardcas 
é£éMtrov travénpel, wpos S5é tas Suvoyepias tas &y 
t@ Ilapvac@ xarépvyov. — loot trav xaxds 
merpayorav aw rais Tyas Tov vooy atroBadXov- 
ow. — Eléptns Sa 17s Bowrias SueAXavvav, tas 
TI\atads épyjpovs otcas* xaréxavoev’ of yap é&p 
Ti Wohet tTavTy KaToLKoUVTEs émedevyecay eis Il¢- 
Aotrrovynoov Travdnpel. — ’Avaryxalopevos more vr 
Avovuclov o 'Apiotintos evrew* ti tay ex dpiro- 
codias’, “Tedoiov,” edn, “ei Td Aéyew pev Tap 
éuov wuvOdaver, ro 5é wore Se= Aéyeww* ov pe S:- 
Sacxes’” énl tovr@ 8) ayavaxtrncas 6 Avovictos 
Exxatov avrov xatéxhuvev’ 6 bé “’Eydoksrepov,” 
égn, “tov tTorov 70éAncas" wotjoas.” — Nixias 
0 Cuxypados rocavrny aept To ypadew* amovdjy 
elyev, Gore érihabécOar® Trodrdxis Tpodyy mpoc- 
evéyxacbas” apooternkita th Téxvn. — ’AGnvn- 
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ow evpeOjvas" réyovct mparov tiv éddav Kal 
riy ov«qy, 2 xal® mporn arn 4 vq avédwxe™. 
Sixas te Sodvac” xal raBeiv™ evpov™ “AOnvaior 
pete, Kal ayava Toy yupViKoY WPATOL Eemevon- 
gay, xa atedicavro™® nai nrehyavto”. xal frr- 
mous elevEe™ arpa@ros ‘"EptyOdvios. — ‘Aryvoeis, év 
tais apais 6,74" édoriv, et tis ur) dpace’™ dp0ds 
6d0v, 4 Tip évavoce™, 7 StadOelper dap, 9 Se 
wey péd\dovTa Kodvoa Twa; — "Kay wévynta. 

pvoy évdvens cpav, waGAXNov améducas avrov, éav 
ovewdions™, 

XV. 
b. MIDDLE. 
Futwre and Aorist, 


§ 76. Tad trav ‘EXAnvev mpdypata avaypda- 
qew metpacbpueba, — Ilourns ris Aéyet* ov Oav- 
pate tRovroy, by yo" KaxtoTtos padlas éxtncato’. 
— Ov xpn én’ drwy evruyia GyGerOat, GAG 7- 
Seabas Sid To ovyevés®’ ovdels yap vie THs Tod 
aéras* evruyias Tis éavT@ opethopévns evirparylas 
arortepncerat’, — Ilavrwy iatpos avaykalwv Ka- 
xnav xpovos éotly* otros Kal oe viv iaceTa. — 
"Eav tis pe Autrely e0édy, oipwterar®, — ’AOnva 
thy THs ecOntos KaTacKeuny Kal THY TeEKTOVLRCTDY 
réyyny, cal ert troAdas GAdas téyvas Kal érvotn- 
pas elonyjcaro toils avOpanrots, ap dv "Epyarn 
mpoonyopevero, — "Exxadurpapuevos 6 Lwxparns, 
évexexaduTrro" yap, eliev ", 9 &) rerevraioy épbéy- 
Earo, “’Q. Kpirov,” én’, “re 'AckryyTi@ dodei- 
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onre.” “AAG tavra, en, “Era”, o Kpi- 
rer “adr Oo Spa, di rt Go réyess.” = Kak ore 
dyri Ovyrov ceparos aBavaror béfar ayTiKaTan~ 
rakacGac”. — Toovros ‘yeyrou wept Tovs yovess, 
olous ay evEawo wepl cavroy yevécba™ tors ce- 
avrov trathas. — IIpo veep Tpwixay ovdey cows 
eipydcato 4 “EdXas. — Tlepdiacas weiBer Xaret- 
Séas tas éwt Oaddrry woreas exdewovras™ avot- 
cac8a és “OdvvOov. — Ove orodupopevos nas 
py pddtoTa yapivvrat ot GvOpero. — Kaxe- 
obévras™ tpas ovdels etevas virodéEeras. — Mov- 
axis ayov wv év Ande xat moddol ayeviovpevos 
épotrov. — Ei rb capa emirpérey ce Ba te™, 
qro\ra dy TepiecKnéw™, cite motos éotiw elre 
arvrros. — Tl ov« arexpive™; — “Hpaxkis ev As- 
Bun tov ’Avratoy, rovs vn’ avrov xatatradawbbr- 
vas” vous amroxreivayra, TpoxadXecapevos eis a~ 
“nv Kat ovprraxeis” SépBepev. — *Aynoidaos 
grapaxadovpevos more axovcat rou” ri andova 
putpoupévov, tapyTncaro eimov™> “Auris™ axjeon 
qonnaxis.” —‘O ’Apyidapos tais Ouyarpacw av- 
tov ipariov qodvredes Atovucloy tréurpavros, ovK 
éé£aro, eirav “DoBotpmat, pn tepiépevas™ ai xd- 
pat pavaci™ pot aioxpai.” 


§ 77. ‘Hpaxrdijs tots "Odvptrlos Oeots ouvn- 
yovlcaro” rov mpds tovs I'byavras mmédepov. — 
@Beuwioronrns Kal "Apioteiéns odrd nal xara ey 
Trohku Kal év eipyvy SverpakdoOnv*, — Leulpa- 
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pus péypt ynpws Bacikevoaca Todda Kal peyarda 
xateipyacato’. — “Ooris avOpwros av avOparr@ 
riyny mpopéper, Tobroy &yarye Travréd@s avénrov 
wynoaipny av‘, — "Kav ayabds Suxacrys elvar é0é- 
Ans, axpoacat audotv’. — ‘lacwv év KopivO y- 
yuncaro tiv Kpéovtos tod Kopw@iav Baciréws 
Guyarépa TAavany mpos yapov. — Te duoruyobvre 
Teprvoy 7d ciety tas aupopas, Kal mad 
atroxNavoacba®, — Kryoapevos ov Royiopov 
ote TOVTOU emtOvpnoers odTE Treviay péurfes’, — 
Mopnoerai tis padd\ov 4 pyunoera, — *O 
Mévavipe xat Bie, wéorepos ap vpav sorepov 
arepipnoato. — Pirokevos 6 yaotpipapyos ri 
peuhopevos tTHvy dicw, niEatro yepavov thy da- 
puyya éyew. — Asoyevns mpos tov évrwakarra 
avt® Soxév, celta eimovra, “ Birdakas’,” “ Tadw 
ydp pe,” &dm, “aalew pédrets ;” — Byoractines 
veiy BovAduwevos Tapa puxpoy atrerrviyn®. w@pooev”” 
ovv pn avacOas baros, mpiv av pabn™ vey. — 
Acwvidas axovoas tov ArLov émricxvatopevoy ‘rots 
Hlepoay tokevpact, “ Xapiev,” pn, “bre Kai vid 
ond payovpeda.” — @eonpitos epwrnbets™ v1rd 
adoéoyou, dtrov avrov aiiptov dyporro”; pn, “”Orrov 
éyw oé ove Rropa.” — Ei od eOcdow adrep eyo, 
ev olda™“ tt ovK av érataw yerov™. — Adutis 
6 vavernpos épwrnfeis”, ras extncaro Tov Wov- 
tov; “Ou yxareras,” én, “ Tov péyay, tov dé Bpa- 
yuv émuréves.” — Dirdrrovos ic6t nad Blov Kr7)- 
ces Kaddov. — Ovbdé Sei” rodro punyavaobat orrws 
anogpevEeras™ may movwv™ Oavarov. —- Ywxparns 
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Nopey adexTpvova. GAN arrodote® Kai pr) duedn~ 
onte. “’AdAa Tadra,” en, “gota,” 6 Kopl- 
Trav “add dpa, el Tt dAdo byes.” — Kanréy éorw. 
Gytt Ovntod capatos aOavarov Sé-ay avtixarad~ 
rakacGar"™. — Tovwiros ylyvou sep) rovs yoveis, 
olovs av evEato rept aavrév yevécbar™ rors ae- 
avrod traiéas. — IIpo trav Tpwixay ovdey xows - 
eipydcatro 7 “EXXas. — Tlepdinxas aeiOer Xadxe- 
Séas tas él Oadarry trodes exdurrovras” avoiKl- 
cacbat és "OdvvOov. — Ove crodupdpevor nuas 
nyiv padtora yapwivrat ot avOpwiro. — Kaxi- 
cbévras™ twas ovdels edpevas virodéEerat, — Mov- 
ons ayov wv év Ando Kal qoddol aywviodpevos 
édolrav. — Ei 1d odpa émirpérew ce ee te™, 
qoAna dy repreonepw™, elre miotés éorw elre 
amrvcros. — Tl ov« amexpivo"; — ‘Hparris év Av 
Buy rov ’Avraiov, ros tr avrod xataTadawbbv- 
tas” f£évous amoxreivayta, Tpoxadeadpevos eis pLa- 
xnv Kal ouprraxels” SuepOeiper. — *Aynotraos 
qwapaKxanovupevos mote axodoat Tov™ rv dndova 
pupoupévov, wapntnearo eirav™: “Auvris™ denxoa 
qonnraxs.” —“O 'Apybapos tais Ouyatpacw at- 
Tov tparvov qodvreres Avovecloy méyrpavtos, ovK 
édéEato, eirav’ “ PoBodpat, an trepiéwevas™ ai Ko- 


799 


pas davaci™ por aicypai. 

§ 77. ‘“Hpaxrgxs tots "Odvprrlos Beots curn- 
yovlcaro’ rov apos tos Tbyavras aodepov. — 
@cuiocroxrns cal “Apioreiéns toda Kal Kard év 
qohéup nal ey eipnvy SverpakacOnv®, — Yeulpa- 
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_ pédewv arroOvnoxey avros éavtov epaxapiter, ore 
ovdeis ‘AOnvalar péray inary 80 adrov evedicato. 
— "Edaipate Lwepdrns ef tis dperny émaryryenrd- 
flevos apyupiov mpartotto® Kal py voulfor ro pé- 
ytotov Képdos eFev* dlrov dryabdy xrnoapevos, dAXA 
goBotro py 6 yevopevos” Karos Karyabos® to Ta pee 
yiota' evepyerncavrs un thy peylorny yapw eos, 
— Swxparns, tav .éralpov éxxr&ras Bovrdopéveov® 
avrov éx tov Seapwrnpiou, ov« édeimrero’. — Tlap- 
pnolay S& wavrds wévod ypuclov”. — Oi dpyovres 
érripeneicOwv travrwv. — Pirous Kod p) TavTas 
Tavs BovNopévous, GAA Tors THS ONS hucews aFious 
Svtas", — Tkdrwy modranis Supdv éx tod dpéa- 
Tos aviparo To bdwp Kar éEéyes” xorakwv thy émi- 
Oupiav. — Xelrwy mpocérarte pu) KaxoNoyeiy Tovs 
arynoiov™* ef 5é un, dxovcecbas™, éb’” ols AvIrI- 
ceca". — Tis trav peyiotmy, Seiros dv™, cipé- 
Eato”; — “Acteyor eis olxoy SéEa™ xal rudrdou 


ens 


él. 


§ 79. Méyas te ovre' obros aynp, os ay pe- 
yarna Svvnta*® yvoun SvarpakacOae padrdov 7 
poun. — Emel of ‘Hpaxdeidas éexparncay Tedo- 
srovvncou, tpeis iSpvcavro Bwpovs trarp@ov Aids, 
wal él rovrwy evcav Kal éxAnpwcavto Tas TrONELS: 
— Of érra Tlépoas® pera rov Spépdios Oavarov. 
aept tTHS Bacthelas éBovAevcavro ToLdvbe*. Grov* ay 
6 fares HAtov avarédovTos® mpatos POéyEnras év 
TS Mpoacrel, Tovtoy éev*® tiv Pacidelav. — Lonr- 
Aol 76n cool érodurevoavro, [irraxos, jaro, Av-. 
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novpyos, ZaNevxos, GAdXot pupiot, “Apporres yap 
TS aoh@ morireverOar* Tis yap ayuewov' rovrou 
coupBovrevceras Td cuphépor, kal vouous Kat >rn- 
dlopara eionyncerat, xa adwpodoxnta taita Kxa- 
Tam pagetas ; — Mntioxos® wey yap otparnye, Mn- 
tloxos 5 tas ddovs°, Mytioyos 8 dprous eran, 
Myrtioyos 8 tddgita™®, Mytioyos 58 way trove- 
tas", Mnrtioyos & oipeteras™, — Tadavrov™ 7 
arpoiE’ pn NaBw"*; Gv S éore™ pos raXavrov virep- 
wWovre™”; revEouar™ & Urvou mpoémevos™; ov darn” 
Sé wav "Aidou™ Silenv, ds jnoeBnxas™ eis Tadavrov 
apyupoty ; — Avxodpyos pos” rov é« tay "ABSn- 
pov wpecBevtny, bre xaterravoato To\na eirav™, 
épwravra, tl tois wodlrats dmayyeroi™, “Ors,” 
édn”™, “‘ dcov ov xpovor™ réyerw eypntes, roaodrov™ 
éyo otomray Kovoy.” — Tdy anrdédy, af’ ob Toy dv 
Oparrov SverAacato™ 6 Tpounbevs, ove epvpacev 
Ydart adXd Saxpvacs. 


XVI, 
rs PASSIVE, 


§ 80. “Oplov, Svcxevew “Aprepwy impoxadecd- 
pevos, ur avrns érofevln. — Aéxatos dOdos éra- 
x9n* ‘Hpaxret, tas Tnpudvov Boas é& "EpuBeias 
Kopilery. — “EXévn vr’ ’AreEavdpou rod* Tpiapou 
nprrac@n®, — Tay ‘EXAnucéyv wractav Pedias 
wat TlodvKdectos nal Muipwy nat Ipakirérns pa- 
Mota érmpéOnaay* xa CavpacOncay, — @dpvpis, 
Kadret Siadépwv Kat xiOapmdig, wept povoikyns 7- 
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pice Movcais: nrrndels 88 ur’ avray, trav oppdtov 
xad ris KiOapwdias éorepyOn. — “ApuKos réyeras 
bd’ évos taév Avooxotpay xaramanacOjnvat. — Ai 
Tranaia mores Sta THY AnoTElay amo’ Garacons 
Paddy @xicOncav®. — "Ev tails Svompatiais jyiv 
éeridexréov" éotly, Gre trav addawv® dyewov"® re- 
Opapypeba® nai remadevpe0a impos dpernv, — Tex 
Aevryncavros” tod ’ArcEavdpou Anpddns 6 pytop; 
© "Quoiov™,” &dn, “Sid THv avapylay cpacba rd 
otparoresoy tov Maxedovwy éxreruprmperp TQ 
Kiko.” — Yeulpauis éavr9 KaTracKevacaca Td- 
ov éréypawyer, boris av ypnuarwv SenOy Bac 
Aevs, SeAovra™ +d pynpeiov, 30a Bovrerat, NaBeiv™. 
Aapeios ovy Siehav™, ypnuata pev ovy evpe™, ypap- 
pace Sé Erepois evétvye”™ rade Néyovow™, ‘Ki por) 
xaxos 708 avip Kat ypnudtav drdnoTos, ovK dy 
vexpav Onxas éxivers.” — ’Apiororérns épwrnels, 
ti wepvyiyveras Képdos Trois yevdopévois; “"Oray,” 
Edm, “Aéywow adnOj, pn meoreverOas™.” — @ecd- 
gpactos mpos roy éy T@ cuutoclp aiwiravTa Td 
drov™® édm, “Ee pev apabys el, ppoviuws aroseis, et 
Se sretrraiSevoat, appovas.” — "Emi tis xodaxelas, 
women emt pynpatos, avrd” povoy 7d svoya TIS 
irias errvyéyparrras™, — Tlegvrato™ totavra tro 
ely, orrdca péurpw evroyor eye rapa Tay ToAddy. 


§.81. “Addvarey dori, tov radp xpupbevra 
apes Td pas avaryerv. — Bovdevou trodda* mpd Tob 
Neyew 9 Wpartrew' ov yap Adela, avaxadécacbat. 
Ta rexOévra 7) TpayOvta. —‘O iepoovdos vn’ 
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aypieov Onpiov Svacracbire. — Medéra mepi ra- 
Adv eritndevpatoy réyew, Wa ouvebicOys bu0ole 
dpoveiy. —”“Avev dpovoias ovr’ ay ods ed trod 
revbein otf olxos Kadas oinnBeim. — Otrrore xa- 
Rods xaprrods dyrredoe yevyncovet px) puvrotpodn- 
Oecicas® xadas. — Aéyovot® tov ‘Hpaxdéa ey 1H 
Olrn xaraxav0ivra‘ Oecw yevécOar®. —“TBuxos 6 
grounTys év oo@ ovevonevos bird AnoTay Kal ov- 
Séva‘ obre cippayov oltre paptupa THs ériBoud7s 
Exwv, Oewpyoas yepdvous, ““Tyeis,” ébn, “ & yépar 
vos, Tiwmpicaché pov Toy ddvov.” THs Se modews 
tyrovons’ Tos govevaavras nal ov Suvapévns® ev=- 
peiv®, érrireXoupévou Ocarpou™ xat rod Snuov xale- 
Lopévou™, yépavos Siérrncav™. Oeac-apevor é ot 
goveis éyéXacay Kai, “’Td00",” elarov"s, “ ot repwpot 
tov “IBuxov.” trav 5€ wAnciov xabefouévav™ tis 
Gxovaas amipyyethe™ tais apyais™, xal avirAndbbly- 
res Gpodoynoay tov dovov. — Ppacov™ bre pe 
Sef rrotiaat, Kal rempagera.™. —'Avjp Sethds érd 
worenov é&na™* PbeyEauévov™ 5é xopaxwy, ta 
Sria Oels® novyatey’ elra avadaBev™ avbts 
éEjec™, xat Pbeyyopévwv™ mradw vréorn® Kar 
rédos™ elarev’ “ “Tels xexpakecbe™ ws Suvardv™ 
péyora, ewod™ &8 ov yevoecbe.” — Aovdous yap 
ov Kadov twreradabat™ xpelacovas tay Searrorav™, 


§ 82. Od Slxasov’, & rH amopla éxrybn, 77 
mepiovaia atrohécGas*, — IIAatrwv épwrndels, mro~ 
onv Sef ovolay éyew, elev? “"Oonv éyay ov?’ éri- 
BovrevOnce*®, obte tay avayxaiwv aropnaoes. — 





TENSES WITH ALTERED VERBAL STEM. 81 


Ei 6 aOpdrov ypnata Kexrodpas’ xoraferat, 
qroo@ paddov KotacOnceras 6 Ta‘ tav Oewy ovdAr- 
cas; — Iledia th "IwdAKod Bactrhe? éxpnoOn’, vard 
Tov ovorredirov® avaipeOncecOas. — ‘Opare, & 
Sexacral, et" Sixalws xortacOncope8a. — Anpoabé- 
UNS O pnrwp éEreye, TéAEws elvat Yruyxny Tors VOpLOUS* 
watrep 5¢ TO oaya otepnOey yuyns mitre, obrw 
Kar TONS, 7) OvTwv® vowwv, KaTadvOnceTar. —"O 
mayxaxtato. Kat To SovNov" ov AGy@ ExovTes, GAG 
TH THyN KexTnpevor”, —Ouvx, av™ tis eltry™ Todd, 
BavpacOncerat, 6 pixpa 8 eirav™ padrdov, av" 7% 
xphotua.—“O pédrets mpatrew, pn Mpodeye* 
a av” yap yeracOnoe. — Oi ev“ Atdov™ S- 
KagTal Tovs Tovnpovs eis Toy TaY aceBaY yapoV 
é&éreprrov™ Kata NOyov THs adiKias KoNacOncopé- 
vous”, — Aéyovow *Avakayspay in’ ‘AOnvaiwy 
qévre taravrots CyurwOnvar Kal puyadevOjvas, Ore 
Toy HALov pvopoy Edeye Siatrupov. 


§ 88. “AAN ef pev evdéyecbe, nat Bovreabé 
pot xXpjcOas wpoOvpm, Thy euny yruyny éyd Sop" 
éxodoa Toiad’, avaryxacbeica § ov. — ‘Hpaxdis év 
7TH Otry xarepréyn*. —‘H Nios xarecxadn’® vd 
Mndwv, ore xarédvoay thy ‘Aocuplay dpynv. — 
Tokapis 6 LKvOns vr’ ’AOnvaiwv eis tovs ’Arrixovs 
jpwas eyxateneyn*. — Médromev® éyypadynocecOau 
eis TY TaEW TOV oTpaTEevopLEevr. —- ZapdavaTradry. 
t@ Acouplwy Bactrel trayres of év trois Bactnelols 
ovyxarexavOnoay*, —‘Piaos él Tpola éredevrncev 
vd Asoundous mryyeis. — Oi xopaxes Tovs éxtpa- 
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dévras veortods é« HS Kamas éxBddAXovow. — 
"Ootis avdois wat AUpaict xatarérpynpas ypwpe- 
vos", elra® pe oxamrew Kedevers ; — ArrédwXa’. 
tTidXwv tov Aayow ohOnoopat”, —’Avriyovos o 
Sevrepos, aro8avovros™ Znveves tot Kuriéws, dv 
padoTa Tay dirocipwy COavpacer, Ereye, Td Oéa~ 
Tpov avrov tav mpakewy avypicbas™. — Kdrov 
eOavpate, was owteras Tos, év f TwdetTas THEL- 
ovos” ixGis 7 Bots. — Ov BovrgeierOas ert Spa 
éoriv, G\Ad BeBovrcdcbas™. —"Epyov tt éxdore@ 
TOY TOMTeY év TH Tod TpoaTeTayOw™, — Edy 
pe ebeheyEns™, ove ayPecOncopai™ cot, Gd\rAd pmé- 
yloros evepyérys avayeypaye™,—’Ev ois Apd- 
KOVTOS VoUoLS pia Gracw wpioto™ Trois duaptd- 
vovot Enpia, Odvaros. — Xuppdyous sowev™ 
atrayras avOpamrovs ov BeBiacpévous adda: tremeio- 
pévous™. — paros pév tév orparnyav xexpicbw™ 
"Aréf£avpos, per’ avroy Sé Zeytiwy 6 roy ’AvviBay 
vevixnxes, eta Tpiros “AvyiBas. 


§ 84, Ileelpapas* Mav, ds wavres dvOpwiros 
giros ciol trav mrovelwv. —‘O avOpemives Bios 
TO MNKLTTOY” els ETN ExaToY Tepvyéypamrras. — ‘O 
éehépas fvKripa KéxTytas® yeipds Tayypnorérepov. 
— Ot yépovres trav éribupudy éotépnvrat, ovdéev* 
vn’ autaw évoxdovpevot. — ‘Opds, ort TeTradattro- 
pyueba Sta Tov qodepov, Kai peyadrwov ayabdv 
éorepnpucla. — Oi rerupwpévos draleves yiyvovras. 
— Ols av at éribuplar yaddowowy, otros Seotro- 
Tay wavy ToMiy Kal yarerdy drndXaypévoe® 
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eialy. — Kanros dori dvOpwros, tiv yruyny trai- 
dela xexoopnpévos®. — Tis § olxos év Bporoiow 
arSicOn' roré, yuvaicds ecOAns ywpis, oyxwbels® 
“M55; — Ilovou petadrayOévros® of arovor yAv- 
nets”. — Ovpavod 8 dro” jotpawe™, Bpovrn 5 
éppayn” 3: dorpamis. — AN ef pev Av" KAdov- 
ow” idcbat xaxd, kat tov Oavovra™ Saxpvois ayi-. 
otavas", 6 ypuads irrov KThwa TOU KNaew ay 
qv. vv 5”, & yepaté, Tadt avnvitas éyer™, Tov 
pev tad@ Kpudlévra arpos TO das aryew" Kapol™ 
yap dv™ rratnp ye Saxpvwv yapw™ dynicr’™ dy eis 
gas. —"Opxouv 8 mpoorebévtos™ ériyeheotépa 
apuy?) xaréstn™: Surra ydp pudarrerat, pirov Te 
peur xeis™ Oeods apapravew. — Avataydpa tis 
7® Kralopevio orovdalovts™ mpés trovs éralpous 
arpocehOay™ édn teOvavat™ oi” rors Svo traidas 
ovotrep xal™ povous elyev 6 "Avatayopas. “O dé 
ovdéy SiatapayOeis™ elrrev, “”*Hidn™ Ovyntods ye- 


qevynkes”™.” 


§ 85. “AvOpwiros ay péuvnco’ THs KoWis 
tuys. — To éyedobas* ris aAnelas KxaKxov. — 
“‘Omnvixa tis éx paxpds Kal émixwvdvvov aroby- 
pias éawOn®, EpacKkoy ot “EXAnves, €& “Atdov av- 
Toy Stacec wa bar. — Tav avOparroy oi ev év Eecr 
Kpelrrocwv, ot 5 év yelpoot reOpappévor* eiaiv. — 
Tijs ayvooupévns aperis ws tod xatopwpuypyévov" 
xpuclov 7 Aaprporns ov halveras, — Kowvov rvyn, 
yvoun 8& tov Kextnuévov. — ’Ekednreykas’, @- 
Wovnporate, nuas aratncas, — “Hdd trois cwbeiar 

6—2 
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dévras veortods é« THs Kadds éxBdddovow. — 
"Oorts avrois xal AUpaict Katarérpippat ypwpe- 
vos", elra® pe oKxamreww Kerevers 3 — *AmrodwAa*. 
Tirwv Tov Aayav ObOjcopat”, —”*Avriyovos o 
Sevrepos, atroBavovtos™ Zivevos tod Kuttéws, ov 
pddocra Tay dirocdpwy eatpacev, Edeye, TO Béa- 
Tpov avtod Tav mpakewy avypncba™. — Kdrov 
COavpate, ras owleras ods, ev  TwdETAL WHEl- 
ovos™ ivOds 7 Bots. — Ov BovrcterOar ert dpa 
dariv, adda BeBovrcidc bar. —*Epyov tu éxaor@ 
TaY TOMTaeY év TH TONE TrpooTeTayOw™, — Kav 
pe ebeNeyEns”, ove axySecOnoopai™ cot, GddAd pé- 
yloros evepyérns avayeypayer,— Ev zrois Apd- 
KOVTOS vowols pia Graco wpioto” Tois dpuapTd- 
vovos Eula, Oavaros, — Zuppayous eopev™ 
&travtas avOporrous ov BeBiacpévous ada tretretc- 
pévous™, — Ipa@ros ev taév otparnyav Kexpicbw™ 
"AréEavSpos, per’ avrov Sé Lantrlwy 6 tov ’AvvlBap 
vevixnnas, eira tpiros “AvviBas. 


§ 84, Iereipapas* Mav, ws wavres dvOpwirat 
pirot eiot trav wroveliwv. —‘O avOparrwos Bios 
TO pnxcatov® eis rn ExaTov TrepyyéypaTrra. — ‘O 
éhédas puetnpa Kéxryntat” yeupds tayxpnorérepov. 
— Of yépovres trav émiOupidv éorépnyras, ovdév* 
vr atray évoxdovpevot, — ‘Opas, Sti teradatro- 
pnucOa Sid Tov qodepov, Kat peyarwv ayaldr 
éorepnucda. — Oi rerupwpévor draloves yiyvovrat. 
— Ols av ai ériBuplar yaddowow, obtot Seoro- 
TOY Tavu TOMY Kal yxaderav dirn\daypévor® 
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abodopwy 17005 ixavoy cuvncro*, Kab Ta” Irpds THY 
otparciay evtpérioto, dpunoey ws ert thy Kidi- 
kiay dtov thy Sivapw. — ’Avricbévns éreyer, 
€ \ \ bS ‘ 4 7 > » ? 
noovas Tas peta Tods Trovous SiwKréov", GAN ov yt 
Tas mpo Tav wovev. — Kodracréov" rovs adlxous, 
xwdutéov S& Tovs vBpitev Bovropévous. — Te 
pow teotéov’ xat arrodoyntéov. — Ilewréov™ 
wartpos Aoyots. — Ovre vaiy éx peas ayxupas, ove 
Biov é« pds éraridos opptoréov’, — Ei pédropév 
qrore Kabapas tt eloecOai*, atraddraxréov" Tod cw 

\ > ag a a 4 as S| / 
patos Kal ary’ rh sux Oeatéov avta Ta mpay- 

\ ’ e wv 10 ec a 4 12 #19 3 @g 
pata, Kal tére, ws Zoixev™, nuiv Eotas™ ov” éribv- 
potpey te xal dapev éepacral elvat, ppovnceas, 
érreSav™ tereuvtnowpev, Coat Se ov. 


§ 87. Kadnicrov &) totro Néyerat Kal redée- 
Eerac’, Ste Td pev WhérAtpov Karédv, Td 5é BrAaBepov 
aicypov. — IIpecBurépm vewrépwy mravrav apxew 
Te kal Koralew* mpooretaferas®.—‘H crodrteia 
KANWS KEKOTUNTETAL, cay ot emioKoTrOUVTES auTIV 
dvraxes tovtwy* ériornpoves daw*, — Ed pe éroi- 
naas evepyérns eis ael dvayeypayrer.— Oi apyr- 
poyvemoves StayvyvecKovet, Tiva TOV vomicLaToOV — 
€or Séxia xad axlBdnra, cad riva trapaxexoppéva, 
— Iletparéov* tovg veavloxous axodacias atorpé- 
mew. — Ilevoréov" Trois vopous. — Ywppoovyny jev 
Swwxréov® nat doxntéov, dxodaclay 88 dheviréov, ~ 
SuveOioréov tos maidas, del tadnOy réyew. — 
Myrtpos* re xa rratpds Kal Tov dAdw», Tpoyoven 
amavroy tinvotepoy” dori 4 watpis Kat cEeuvore- 
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pov kal aryterrepov cal ev peifovs polpa™, nat rapa 
Geois xat trap avOperos rois vody éyovct™, Kal 
céBecOas Sei nal paddov vreixe nat Owrrevew 
matploa yaretraivovoay 7 Tatépa, Kat 4 mele" 
9 Tow & av xerevy", nal waoyew, éav Tt TpOT- 
tartn wabeiy™, novyiay ayovra™, édvy te Ti- 
mrecbas éav te SeicOas", éay re eis Trédepov ayy 
tpwOnadpevov 7 arrofavoupevov™, rrownréov TabTa, 
xat 70 Sixasov obras Exec, xal ovyi vresxréov, ovde 
avaywpnréoy, ovde Neurréov THY Takw™, adda xal™ 
éy Trodéup at év Sixactnpip xal mavrayod tou- 
téov & ay xerevy™ 7 TONS Kat 7 TraTpis, } TelOeww™ 
avryy 97 70 Sixasov mépuxe™, BialeoOas § ovy 
dotoy ovTe pnrépa™ ovTe Tratépa, Trodd Se TovT@Y™ 


ére Hrrov™ rH watplea. 
XVII. 


d. Liqurp VEEBs, 


§ 88. Tis dyewvov tod codpod xpwet ra Sixasa; 
— Odros padiora ravroyv dirotratap éatly, bois 
pndev’ AUIHTEL Tov Trarépa, Kal TreioTa Evppaved. 
— Ovdels avOpadrrav péypt rédous evtvyns Epevev*. 
— “Eognrer® 9 teyn, ods av toon. — TH pnto- 
pucy téyvyn épavn* das Aaptpérarov "Iooxpdrns. 
— ‘T2rd modXod oivou Tayd* nyuiv Kat Ta copara 
Kart ai yvonat opanrodvrar, — Avoyévns 6 hidocodpos 
épwrnbels vire twos, mas EvdoEos éyévero®, atrexpi- 
vato’ “Ore fcota’ SdEns dpovritewv.” — Maveis® 
Alas éavrov épovevoev. — Avotuyay xputrre’, iva 
Hn) Tovs éxOpovs evppavys. — Mr») xreive’ Tov 
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ixérnv yap ov Oéuis” xraveiv. — Niv ovv &xate 
pnuarov xtevetré pe. — Ov tov cov Exrav™ cas 
tTépa Todeuov ye pnv. — Ai yap opareioa taiow 
ovx éeodarpévats aloyos.yuvaki, Kal Kexoivwvrat 
Yroyov tais ov’ Kaxaiow ai xaxal, — Anpuoobévous 
eizrévros™ apos tov Paxiwva, “’Aroxrevadci ce 
"AGnvaior,; day pavdat™,” “Nab,” errev™, “ewe pév™, 
édy pavaict, oé 5¢%, édv codpovacw.” — Znveov 
Soddov euacriyou éxt KroTH Tod Sé elovros™, 
“Eiuapro™ pow wréat,” “Kat dapqvar™,” en 6 
ZLnvov. 


§ 89. “Eodarny ris xadqs édridos. — "Eteo- 
«rns Kat Ilonuveiens, wept THs Bactdelas povopa- 
Nodvre, GANjAous atrexresvarnv. — “Arroxptwat pol, 
76" oe épwrjow. — ’AroAXwv Tov épwpevov “Ta- 
awvOov Sicxm Badrdv améxrevevr, — ‘O mdobtos 
Tino re ’A@nvalpy puplov Kaxdv alriws Karé- 
orn’, pisos érreyeipas’, kal ndvirabela Siapbelpas, 
kat éripOovoy amodyvas*, — Karta’ tov dotmov 
Tov peyav ot AOnvaiot tovs orevwtrovs oly@ TOAN@ 
Eppavav®. —‘O pera Sofns’ Oavaros tod per ai- 
oxuvns Biov aiperotepos trap’ ewot® kprOnoerar’. — 
Mypdera, atroxrelvaca tovs éavtTns waidas, ed’ &p- 
patos Spaxovtay wrepwrav éx KopivOov eis ’AG7- 
vas Epuyev, — Tov pev Oavpalopévoy éxeivav ao- 
giotav éxredolrraciv™ ot Aoyow, Kal ovdéevy H™ Ta 
ovopata povoy éotw' of S¢ Tov Ywxpdtous™ ove 
ofS Srras”- Siapévoves nab Stapevotat tov’ drrayra 
xpovoy™= ravrov pév avrod ovdey ypayravtos” 7 
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Katanirévros, olTé oUyypappa ovte Stabjxas. — 
Srperra™ Kerpéevm ert ths yns ypve@ Ilepouxd 6 
@cwrotoKAjs wapectas”, to tadt elrrev, “Ove 
Gvaipnoes, @ Tat, TO evpnua Tode; SelEas” Tov 
otpertov’ “ov yap od GeusoronAgs el.” 


§ 90. Edy ur dudrarrys ta pixpa, arroBaneis 
Ta pmeyara. — Kddpos éenpute 76 rv Lhiyya atro- 
krevoovtt Sécew' ypnuata wodAd. — “Oot ru- 
prov? "Opnpov drrepnvavto, avrol wot Soxotat rip 
Siavotay® wemnpacbar. — Ilepoeds amrétepe TIS 
Medovens rip xepadyv. — ’Avtioyos 6 uéyas ev TH 
apos Tararas ayn peta tav édepdvrev tyy far- 
mov‘ avtav épOepev. — Td yap pavOey tis av Su- 
var av® ayévnrov rrovety ; — Onoeds éxaOnpe® trav 
Kakovpyov thy 6Bév, thy és "AOnvas é« Tporfivos 
dépovoav. — Mapovas, ds ’AroAXwve trep) pouce- 
Ks éploas arrOn, vn’ avrod éEeddpn’. — “Opxos 
nv “AOnvaios pndéva pnre® éFerav® pyre Shoe 
unte amoxrevely axpitov. — Ovx dpOarpcs rd 
Kpivoy éortv, adda voids. — Odtos padtora tay- 
tov dirotratwp éoriv, dates pyndey” AvIjcELs TOV 
matépa, Kal mreiota” edppavet. — Zorwv Kpot- 
cov ur evtuyias SuepOopora™ 1d tédos opay éxéd- 
evoev, — "AAN, @ Gidot, To’TwY yap ovve’™ 
éoradny™, apntat’™ eicedOovres™, ef S¥vacbé™* 1. 
ditwv yap ot rowoide vixdyrar Noyois. — Tlodepov 
ovx apEonev, apyouevous Sé auvvovpeia, 


§ 91. "Ive paveioa id ris "Hpas, tov éaurits 
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maida énispagtaca Medxéptny, rato’ ov avTe 
ets THY Oaraccav. — Tov Sewvov dvta réyew* Ke- 
xiavétes® of roAdol* axovovot, Oavpafovres Kal 
evdaipoviCovres emt 17 Suvapes Tov Aoyor. — 'To- 
Barns Bedrepodévry érrérake rHv Xipatpay xreivat, 
vopitov avrov Sia tod Onpiov SiapOapnoecbar. — 
“Hpaxdijs ouodoyeiras® rravra tov yevopevor® avT@ 
cat’ avOperrous ypovoy wropeivas peyddous Kal 
cuvexeis mrévous Kat Kwdvvous éxovolws, iva Td 
tay avOparrav yévos evepyernocev”, — Tov Biov ot 
mparos havaytes emt ys ove evOds ovTas WoTEp 
viv éyxovra® xarédaBov’. — Iloddaxts atreipia 
tovs avOpwrous exdnrev. — ‘Os dv pod mryyy 
xatépOapta” wodvs odABos, To Hepody 8 dvOos 
olyeras trecov", — Ad sravros tod ovpavod Kab 
yns terapévov™ dott das. — Aéywy tadrnbes™ ov 
opanrei rote. — Tiras Aaxav anddva, cai Bpayeiav 
mavu capxa evpdy™, elrre”, “Davy ov tis el Kar 


ovoey GdXo"*,” 


§ 92. M») érriyapis tak aruylass tev trédas’. 
— Tovds Adbyous ov pnxuvodper, Tyovpevoe Bpayeis* 
apxécew. — ‘Ixavyn eorw 7 dpiravtla ta pev dia 
peyanorroinoat Kal aroxvdjvat, ta 5é tev dddrwv* 
Katacpikpovar Kal dtapavricat, — Ov ypn tote 
THY TUYnY avdpos Ev TpagcoVTOS Evdalpovicat, Tply 
dv avt@ 6 Blos mavtedas exrrepavO7. — ‘O rhv 
yuynv* xexaBappévos® padrov dort Kexoopnpevos 
9 6 Karas écOnras évdvdmevos. — ‘H weyadn otpov- 
O65 arepois ev Naclos errépwrat, apOyvas® dé Kat 
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eis Babiv dépa perewproOivas gicw ove exes". — 
Adxov Bav* ayelpovra twa Oeois, ovdéey elrre Gpor- 
ritew® Oeav wreyorépev éavrov. “Erepos aiyov 
Tous opbGadpovs™ efpenv™ ért wohepor Bast shea Se 
avr@ tivev, “Tod dre ovras éyov™, 9 Ti Trot 
coy.” “Kay™ pndev érepov mrpatw™,” édm, “‘ 1ro- 
eplov ye pedyatpay op Bde.” — Adxwy, erred 7H 
pev mrporépa nyépe 6 Eévos auroy éfécduve”, 7H O 
éfjs otpepata xpnodpevos™ coun vredéyero, 
ériBas” trois orpwpact Katenates, ériiéyov Sia 
ravra eybes ovd eri yiabou xaradapbeiv™. —"Em- 
ornun Set xplvecOas adX ov md7Oet 1d péddov 
xanas xpiOnoecbas. . 


§ 98. ’Apraképtns, xataterodkeunnas Kipov 
Tov adedhoyv, améoreiie PapyaBaloy trapadnope- 
voy’ mragas tas ért Paddooy mrodeuw. — >tvdol To- 
gourous ixOis émt rovs Tapous Tay TéeMeuTNTaYTOV 
érréBadXov, Soous TroNepious 6 Oarrrépevos arexro- 
vods* ein. — Acovucos Auxovpyp to "Héwvav Bact- 
ret paviav évéBarev. “O Se? peunvas Apvavra tov 
qaiia, aprédouv vopitwv KAjpa Kore, Merexet 
matoas amréxrewvey. — Aéyovot Kadpov rov* ’Ary7j- 
yopos é« Dowians vd tod Bacihéws atrootadnvat 
mpos Enrnow ths Evparrns. — Ids yp atpos tovs 
ev wmdopévous® padios modeuov dpacbas®; — 
Kaddos 7 ypovos avjdwoev’ 7 vooos euapave. — 
‘O xaxds ovdevds® arréyerat, S0ev* dy Suvarov # Te 
xepdavat. — Td atdnpodpopeic bas rots Aoxpois” cat 
trois AitwXois ard THS Tradasas Agotelas éupepe- 
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ymnxev", — Ov ypn wor’ ev mpaccovtos odPloat 
Tuyas avdpés, wp avT@ Travredas 75n Blos Svex- 
mepavOyn™ Kab texevTnoy® Blov. —“Epuns yero- 
ynv éxxabnpas Kai eis TO KUTOS yopdas évrelvas 
eipyacato Avpay. — Ovytav Se pmdels pmdév 
GABiov wore Kpivy, mpl avToy ev TedXevTHTAYT 


tidy ” 


§ 94. Th dv motevceer'’, bru ee tav vTd 
Kadpou orapévtay cddvrwv rot Spaxovros Epucay* 
évorrAos avdpes; — Aioyuvleinv® dy, ei paveinv 
paddov dpovrifey rijs éwavrod* SaEns 7 THs KoWwNS 
cwtnpias. — Ai tuyat ai tav Bpotav padios per- 
adraTrovew* os ydp av odadg, madw dpodvra, 
Kat o wply evruynoas trimte. — Mirwv 6 Kpoto- 
viatns Tadpov apapevos® év ‘Oduprria edepe Sid 
péoou tov atabdiov. — Tv0ayopas nal twes tov 
madausy proikay arepnvayto thy avOpwrlyny rfru- 
xiv elvas aBavarov. — Aéyovot trapd Moouvoixors, 
Over BapBapix@, amravtas éx traidos® oriypact Tov 
Te v@roy Kat Ta oTnOn KararetrotKinOas’, — AN’ 
elrrep el yevvaios, Ws aves Néyets, orpaw’® Srov® 7 
el yardbev™. 1d yap Kada@s trepuKds” ovdev™ av 
pravecey™ Aoyos. — ’"Aromrvaay det nal xaOnpa- 
cba ordua. — Topyias mpos aravra ébn aro- 
xpwetabar, — Ov av Svvaio™ pn xapav™ evdac- 
poveiy, — Yyoractixds Oédwv tov farrov avrod - 
SiSakas pu) tpwyew woddd, ov trapéBadrev™ av7g 
tpodas* Aue & aroavévros” tov iarmou édeye* 
“Meéya e{ypusOnvs Ste yap guabe™ yn Tpwyen, 
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vore avrbaver™.” — I Pnpev ai yuvaixes xat’ Eros™, 
6,71” ay cEubrpecw™, év cowe Setaviovew avdpes 
52 yesporovyrol kpiarres TH WheioTs épyacapevny 
apotipaoww. — Ti pos péedAdes, & AGoTE™, araryye- 
Aely; — Ove aioyuveiras 6 copper Tap GdXdov TA 
oupdépovra pavOdvev. — Uepixrrs amrobvnoxwyr, 
“ Ovdeis,” Edm, “Se ene péday ipariwv mepieBa- 
Xero™.” 


§ 95. Wa:ddprros 6 AaxeSaipovlov orparrycs, 
Abyovrds" Tewos, bre qodXol iow of wore’ “ Ovn- 
ou,” Edm, “ npueis evxreéotepor écopeba", mdelous 
yap amoxrevoupev. — Mrdaa énrryyeikato TO 
"lacov ovvepynoey® mpos ry xarateviw trav yar~ 
KoTrodwy Tavpwy, xai 7d ypvadpadXov Sépas éyyet- 
pleiv*, éay avray >AdBy* yuvaixa, xa eis Thy ‘ED- 
Aaba ovo ayaynras’. — “H "Arrixy yadpa 
ans “AOnvas™ éxplOn, Sri mrpw@rov ray édNaav épy 
aura épvrevoey, — Enri Aevxadiovos vroSpuylov 
amavrov xkatadeduxcrwy’, dv povoy xuBerrtoy trepie- 
aw0n®, mpocoxeiXay tO Avewped. — At reOjvas 
€wrrvover tots tradiow, ws pn BacxavOdow’, — 
"H péderra 1d Kévtpov atroBadoica™ amroOvyoxet. 
— Acwn tis dpy) xai Suclatos mrédet, bray pirot 
diroct cupBarwo™ épiv. — Evdppavel oe wrrovros 
TONGS EvepryerodvTa, — OvK eyo ce arroKTEeVa, 
GAN 6 THS TorEws Vopwos. — PDavnbs™ tadpos 7 
TodvKpavos ideiy” Spaxwv 4 aupipreyov cpacbat 
gov. — Tpadv twa dhaci™ pooydy pixpov apa-~ 
bévny™, xa todto Kal’ nuépay rowicay drabeiv™ 











TENSES WITH ALTERED VERBAL STEM. 93 


Boty dépoveav. — "HdOov™, reOvacw"® eUTrpeTré- 
otepov Ilapus Eeviay xargoyu™” 4 od cuppayous 
Kravev™, 


§ 96. KiwSpoe mdvu moddovs trav ‘“Popaiov 
KaTaxowavtes, kal pupidot’ tecoapaxovta Thy émt 
tv ITadiav otpateiay orethapevol, dpdny KaTeKo- 
anoav, — ‘Hotodos réyet Ste at Ipoirou Ouyaré- 
pes, ws érereidOnoav, éuavnoay, Gtr tas Asovicov 
TedeTas ov KaTedéyovro. — “Ore ot Geol Tas TrodeLs 
SuexAnpodvro, év als Euedrov Eyew Tyas dias Exa- 
aoros, Tlocedayv nxev éxt trav Artixjv, cat traloas 
TH Tplialyn, Kata péony THY axpoTod avédnve Oa- 
ANartrav. — Tokapis 6 YxvOns ev.’ AOnvais reOap~ 
pévos qv Kat ert TH aTHAy avrod 2xvbns aviip 
cere , 7TH Aaa pev Tofoy é& EXov éyTetapé- 

, Th Seia Se‘ BiBriov. — 

0 Eeiy’®, dryyethov" Aaxedatpoviors, & OTL THOE" 

acipeOa, Tots Keivav pnuace mevOdpuevor”. — 
"Areonpnvayny tas Tay Kaxovpywv oixlas. — Tov 
dvdpa tovd 7 BiBriov SépOopev®, 7 Upodixos, 7 rav 
adorecyay els yé tus. —“Adis” adins pou’ tapa- 
rérapat™ yap vd \urapa Kamrrav. — "Es Oidlarov 
dé aide, Surriyw Kxdpw, “Apns xatéonn yy & Te 
Hovomaxou Tradns aydva viv éoracw™, —”*Eyary’ 
qvasvopny™ Oewpevos. — Tov Aia Aéyoves pn p0- 
vov apdnv é& avOparwy afpavioat tovs aceBeis Kal 
qovnpous, GAAa Kab trois aplarou Tav Te Dewy Kat 
qpwov ért dé avdpay tas aklas amoveipas Times. 


( 94 ) 


XVIII. 
MIXED EXAMPLES 


_ OF THE REGULAR VERB IN w. 


§ 97. Aé rod érovs dpas kata Katpoy Tas pe- 
taBoras AapBavovow. — Tod pev Soxety’® cor p71) 
Herero, THS 5é adnNBevas. — Oi év mrodvTedéor Bpo- 
pact Kal Torois avatpepopevot véow ev TH Oépes THv 
yraivav® KatatpiBovatv, — Béoyvig 6 rounTHs vzro- 
Onxas, os xpt) Sav, év pérpois ouvnyayev. — Ta 
omovbaia pedéTa Kal pn) aloyuvou, éay Te TapnKa- 
xos® pavOavys: Bédriov yap oyriwab_ Kadeicbat 7 
auabn. — Zapor£ts Aéyet, Ott, Gowep opOarpovs 
avev xeparis ovoels éruyetpel tacBar ovdé xeparny 
dvev sdparos, ovras ovde Sei* sda dvev uyns. — 
Topylas thy tpaypdiar elrrev® arrarny, iv* 6 Te atra- 
tyoas Sixasorepos’ tod un atratnoavtos’, Kal 6 
aratnbels copwrtepos® Tod pn atrarnOéyros. — Ot 
Tléocas cuvdypavres tas xeipas SijOov" arracav 
thy "Eperpiéwy yopav, iv’ éyoue™ t@ Racine et- 
qew™, OTe aovdels oas atroTrepevyas” ein. — ’Aya- 
Ooxrj7s 6 ZiKxedlas TUpavvos ypidoupévns THs Kedha- 
Mis, KATA puKpdy Uiroppeovaedy tav Tpryav™, aidou- 
pEvos TrpoKdAuppa™ Kouns errolncaro puppivns oré- 
gpavov.—’O, wartep, ixod™® S47’, et KrAvets ow yOoves 
Téxvoy Kadovvrav, of céBev" Oyvnoxovo’ vrep®. — 
WAdrov “AvricOevois év rH SiatpiB wore pwaxpo- 
oyncavros”,“ Ayvoeis,” elirev™, Gre ToD AOyou péeTpOV 
éotly ovy 6 NEywY, GAN 6 axovov,” — Anuoobérns 
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ANodopoupévou™ tids avt@, “OU cuyxataBalyw,” 
elrrev, “cig aryava, Ev @ 6 NTTW@pmEVOS TOU ViKwYTOS™ 
dori xpeirtav. — @eod™ +d Sapov todto* yp) & 
ba° av Deol Sida01", hevyew pwndév, & Téxvov, Tote, 


§ 98. "Eady éyopev ypnual’', Eopev pirovs.— 
My) povoy tovs duaptavovtas Kodate, adda Kar 
TOUS péANOVTaS* KwAVe. — Mices rods KaXaxevor- 
tas womep tos eLatatavras. — Ovdels érdov- 
Thaev® tayéws Sixatos ov. — Tipadtas 7d yfpas 
Sid THV cwdpocivny, GAA Bavyaho paddov co- 
_hpovotcay vedrnta. — Ovx éote tact Kaddov 
ryépas, 7) Tatpos dyabod* repuxévas. — ‘Hpaxdzjs 
Evpuo6et 1@ Muxnvav Baoiret Sddexa ern éda- 
Tpevoe, Kab Tovs émitetaypuéevous Sadexa dOdous 
éretédecev, —"ENAnyv ad’ éavtod Tos Kxadoupée- 
yous’ Tpaixovs apocetrev “EXAnvas. — Ols® dé 
qodra Kal Sewda trémpaxrar dua thy poxOnplav, 
pucodai’ te Kat devyovot ro Cyv Kal avatpodow 
éavrovs. — ‘Opav 6 Swxparns tov "AdxiBiddny 
Terupwpévoy ert TH WOUT@, Kal péeya ppovovyTa 
érri TH mWeptovoia Kad ere wdéov el rots aypois, 
sryaryev® avrov els twa THS ToAews TOTov, é&vOa 
avéxetto® mivaxiov éyov ys wepiodov, Kat mpoo- 
érake TO "ArniBiady thy “Artixny évradé’ ava- 
Gnreiv. ds S edpe”, rpocératev atta tods aypous 
tovs iSlous Siabpyaas, rod S eimovros”, “’AAX ov- 
Sapod yeypaypévor™ eciow,” “’Eart rovros” ody,” 
Edn, “ pweya dpoveis, olmrep ovdév pépos THS IS 
elaw;” — A. Aoxeire™ andav taducnpat’” eis Beovs 


96 MIXED EXAMPLES. 


arepoiot™ xaret™ éy Avs dérTov wruyais ypa- 
dew tw” avta, Ziva 5 eicopayta vw™ Ovytots 
Sucalew ; ovd o mas ay™ ovpavos Aus ypadovros™ 
tas Bporay apaprias éEapxéocey™, ovd éxeivos 
av™ oxotray Téptew éxaote Chlay. add 7 Aixn 
évrav0d mov ’orw™ eyyis, eb BovrAcof™ copay. B. 
Tavras pev avOparraow, @ yuvat, Oeol rises Si- 
Sdacw™, os ay éyOaipwo’, eet ov edw™ trovnpov™ 


éoTsv. 


§ 99. Dvow sovnpdy petaBareiv ov padiov. 
— Karos dxavery' paddov 7 Wovteiy. Orc. — 
’Apxov tois ceavtod"*, xai py Ssaptrave Ta THY TAN 
otov. —‘O fMos wavtayn értBadXrwv Tas axrivas, 
aotrep opOadpois woddois Brees Gtacay ynv Kat 
OarXarray. — Mepyncbas® Set pn povoy tov Oava- 
TOU TOV TETENEUTNKOTOY, GANG Kai THS apETs, 75° 
xatahedoitacw. — ‘Opders téOamrras mepi try 
Tleepiav, Staorracbeis vd tav Mawddov. — Ov- 
pavos tovs Vuyaytas, ois éx Uns éréxvace, Syoas 
és Taprapov éppipev. — “Aprafépiys xadas tijs 
matpioos BeBacineuxe. — Teipeciay toy party oi 
Geot érudpdAwaay, Sts Tois avOpermos, G xpuwrew 
nOedov, Eunvuev. —"Hdcov ovdey ovdé povotcarrepov 
éot 1) SuvacOas Aodopovpevoy hépesy® o Aovdopay 
yap, av” 6 Nodopovpevos py mpoowosfrat’, dovde- 
pettas Rodopav. — “Avtwvivos edeye’ xyndeoGas 
mavrov avOperav’ kata THY ToD avOpusrou ducw 
éoriy. — Tis ave odo0 ae éFoueOa® cat Scxacoovyny 
peta dpovnceas wavti tpomp éemiTndevooper, iva 
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ral suv avrots itot apev® wal rots Oeoes. — 
‘ota Traisets ev Tags Kpioeow, cay auTes & 
16 Big awrasoros SiaTeAgs™”. — "Adexes wodddass 
(py wowy Tt, OU povov 6 Troy”. —“O apapra- 
my, €4UT@ apapTave, 0 adiaaw, éavtiv abut, 


kaxoy EAUTOV TTOL@Y. 








§ 100. Zeds ravpm ecixacas éavrow Evpenry 
tiv “Aynvopos Aéyeras apwacas. — ‘O wemwacdeupé- 
vos Grract tprwres Kal eripGovos éort, Tipesperos 
nai éraivovpevos nal two Tey yera Kai whotTe 
mpovyovr@y’ atroBdewopevos. — “Heynréov* divas 
TW iotopiay pidaxa pev THS Tey afwhoyew ape 
THs, paptupa Sé THS Tay Pavey xaxias, evepybray 
S¢ wavrwv tév avOpeorev. — Oi teredeuryKores 
amy Xaypévos® éict vorwy Kas AVIA Kal Ta” G- 
Awy TAY TpooTiTTOVTeY Eis Tov avOpexwor Binoy. 
— Nios, yepwcapevos tos éyywpiovs ti Ba- 
BuXevias, tovtous* érake tTeXciy war eviavroy wpe 
aopévous dopous. —“Oray evropey TH aioypa 
Wpatry Tpaypata, tl’ tovroy azropnoayta wpakew 
aw poasdoxds ; — Méusnao® wrdovréy tovs wévyras 
copenciy. —"Apas atriyrouv, of & amnpvotvro oKxd- 
has”. — Kapa te yap cov® avyyed” Kopas opov 
Pave Te Ted00 éyxéhadrov, oppatwov S dao” ai- 
prootaye™ apnoripe pevoovras™ xaro, — Tloa- 
oa Oe™ sive wai yap évrevOev vooet Ta THY yuval- 
scasy™ oi pev 4 waldev trépt” % ocuyyevelas obvex’ 
ose airddecar™ xan AaBovres elra 8 obtw ta- 
Scescov™ worrais trreppinxe™ xab xopel wpdow, dor’ 
7 
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mrepotot” Kater év Asos dSéATov wruyais ypa- 

919 > ¢ “a ? > fod , 20 a 
gew tw” avta, Lava 8 eicopavta vuv™ Ovyrois 
ducalew; ovd 6 mas av™ ovpaves Atos ypadovtos™ 

\ a € , ? t a1 ’ 5 2 A 
tas Bpordy apuaprias éEapKéceey™, ovd éxeivos 
av™ oxoTrav Twéutrew Exaotm Cnulav. GAN 7 Alin 
évtavda tov ’orw™ éyyis, e¢ Bovrccl™ opav. B. 
U X\ > Lf 9 Ud \ i 

Tavras pév avOpaTroow, © yovat, Ocot rice S:- 
Sg 26 .A_ A»? , > > \ 9 a7 ‘8 
oaciy™, ous ay éxOaipwo', émret ov oduv™ trovnpoy 
éoTty. 


§ 99. Dvcw movnpdy petaBareiv ov padiov. 
— Karis dxovew* padrov 7 wrovtety. OéXe. — 
’"Apkod Trois ceavrov*, cat pr) Staprrate Ta TOV WAN- 
ciov. —‘O Aros wavrayy ériBddrAdwv Tas dxrivas, 
wotep opOarpois woAdois BrEtret Atracav ynv Kat 
O@ararrav. — Mepvncbar® Sef ur) wovov tod Oava- 
TOU TOV TETEAUTNKOTMOY, GAAG Kal THs dperiis, Hs* 
Katanenoiracw. — "Opdeds réPartas mepl tip 
IItepiav, Svacrracbels tard tav Mawddov. — Ov- 
pavos rovs Téyavtas, ods éx Tis éréxvace, Syoas 
és Taprapov éppupev. — ’Apraképtns xadas Tis 
matpibos BeBaclrevxc. — Terpeclay tov parr ot 
Geol ériddwaav, bre roils avOpasrois, a KpUTrrew 
nOedov, éunvuev. —"Héiov ovdév ode povarxwrepdv 
dor 7 Svvacbat roWopovpevov pépew" 6 Aodopav 
yap, av’ 6 Notdopovpevos yur) Tpoctrothrac®, NoLdo- 
petra Novdopav. — *Avtavivos éreye’ KydecOae 
Tavrov avOpwrwv™ Kata THY ToD avOpdarov drow 
éoriv.— Ths dvw 6600 ael éEoueOa® nai Suxavoovvny 
peta dpovncews mavth Tporp émiTndevooper, iva 
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kal Huiy avrois itor apev® nad ois Oeois. — 
"Hatota mraices év tas xplaccw, éay autos dv 
t® Bip amraioros Siarergs”. — "ASixet rrodAaxis 
6 £7) TOLa@Y TL, OU povoyv Oo Troav™. —‘O dyapra- 
yoy, €auT@ apaptaver, 6 adiKay, éavToy ad.Kel, 
KaKOY EAUTOV TrOLMD. 


§ 100. Zeds ravpw eixdcas éavtdv Evpanrny 
ty “Aynvopos Néyeras dptracat. — “‘O rremaWdeupé- 
vos Gract &yrwrds Kal eripOovds eott, Tyudpmevos 
wat ématvovpevos Kad dro Tey yéves Kal TrovTp 
mpovyovray’ atoPderépevos. — ‘Hyntéov" ela 
Ty iotopiay duvaxa péev THS TAY akwdoywov ape 
THs, paptupa Sé THs Tav davdrwy Kalas, evepyérey 
Sé wavrav tév avOperav. — Oi reredeuTnKores 
amn\XNaypévo.® éicit voowy Kat AUIrNS Kal TdY ddr» 
wy TEV TpooniTTovrey eis Tov avOpoyrwov Biov. 
— Nivos, yetpwaapevos tors éyywpiovs tis Ba- 
BuXovias, tovTous* érake Tedcivy Kat’ eviavToy pr 
opévous opous. —“Oray evrropeyv Tis aioypd 
TpatTy Wpaypata, Ti” TodTOY aTropnoravTa mpakew 
apoodoxas ; — Méuyyco® adovray rods mévnras 
apereiy. —”“Apas amrytouy, ot 8 amnpvobvro oxd- 
das’. — Kapa re yap cov® ovyyed® xopats opov- 
pava te wedoo éyxédhadoyv, opparwv 8 dao” ai- 
pootayet” mpnornpe pevoovta™ Kare, — Tica- 
o0e™ cyvde" xai yap évrevOev vooet Ta THY yuvat- 
xav™* of pev 7 wabev trépe” 4) cuyyevelas obvex’ 
ova arr@)ecay”™ xaxnv NaBovres’® elra 9 obrw ta- 
Sixov™ aodrais vireppinxe™ Kat ywpel Tpdow, HoT 
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éklrndos dpern” xabioratat. — IIdovrov 8 arop- 
. puevros” acbevels yapou™, 


§ 101. Tlovnypa dvow, peyarny éEovelay éyou- 
oa, peyadas amepyaleras rovnplas. — T@ dvetv- 
yodvrs pr) éemvyéda’ Kown) yap 4 Tiyn. — Taios 
"Tovxuos Kaioap xateroNéunoe ta mrelota xa 
paxporata tov Kerray &Ovy, nal mpoe8iBace 
Thy nyepoviay TAS “Pauns péypt Tdv Bperravixav 
pnoov. —"Ootis Sé mpos tupavvoy éputropeveras, 
xelvou ’atl’ SodA0s, nav" édevOepos orn*. — AAR’ 
ovpos‘ del méotpos €v truxv@e Oeod Tpoy@ KuKdetras 
Kal petadrAarre, vow. wotep cernvns 8 Khris 
evdpovas S00 orjvas’ Suvair’ av® ovrror’ év popdy 
pd, GAN éF adndou" mparov Epyeras véa® rpdcwra 
xaddvvovea nab mAnpouuevn, yaravirep® avdTys* 
evyeveotatn pavy", mddw Siappet xamt™ pndev 
pyerat. — "QO, rpicorABtoe xeivos Bporay, of Taira 
SepyOévres” rédy™ podwo'™ és “Aidou* totcde 
yap povos éxel Sav" ort, trois & addXNowot TavT 
éxet xaxa™®, — Ta pev Sidaxrad pavOava, ra § ev- 
pera Syrd, ta 8 edxtad trapa Gedy yrncaynv®. — 
To mlvew mpds Blav icov xaxdv wépvxe™ 7o™ 
bufijv Bia. — Auparri yap to. wavta mpoodépop 
copa ove av téov réprretas™ 7 mieiy™ Sidots*. — 
— Oven gor’ an’™ Epyov pu) nadav ern nada, — Tl 
Tair érawweis; Tas yap oivwHels avip Hrrav pev 
opyiis™ gore, rod Se vod™ xevos* piret™ 52 aroddAqv 
yAGrray éxyéas™ pdrny, dxwv axovew™ ods éExadv 
elarev™ Aébyous.— AN gd yap™ dv™ rad Ocia 
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: . a: ‘4 , 
apurrrovrov™ Beav pabous™ dv, odd ei wavr™ érek- 
Mois" ~cxovav. — Brhapov KéxAnrai™ 9’, os 
xamnrelov Ovpar. — Niv & eis avaidés” jyépas 
pépos®” Bpayd Ses" pot ceavtov, Kata" Tov Nowtrov 
Xpovov KéxAnoo® travtwy evacBéoraros Bporav. — 
0 \ e a: “ ©¢ a / 45 9 

mou yap ot dvcavres™ noocavray TEKvwV™, OvK 
? a t ’ a t . 
eotly avtn cwppovwv avdpav TOALs. 


§ 102. Aaxparns avnp @nBaios, TH Tob ao- 
«7 , b A ¢e , \ 
patos pon Siaghépwv, éuipetro rov ‘Hpaxdéa xara 
\ , lal Sef NV er 3 
Tas oTpareias, Kal ANcovThy épdpet Kal poTradov év 
Tais payais. —’AdéEavdpos Krcirov +O Soparin 
perakd Setrvovvta* édovevoe, Sidte tas Pidirrrov 
mpakeus pos Tas avTOD® éeraiwéoas érérAunoev®, — 
“Hpaxays éraBe* rapa ‘Eppod pev Eidos, rap’ 
*AmoAXwvos $e T6£a, tap’ “Hdaicrov Oapaxa ypvu- 
cov, wap ’A@nvas mémdov, tapa dé Tocedavos 
ir ° e/ 9 > A 54 ] , 
larmous* porahov & avrg éreuev ex Newéas. — 
My) Soner’ evtrvydv del xaras mpakew. — AdOpa 
dé pntpos® xai marpos® ropevouar Ivbad_, xai 
97 © A 8 ef 9 » 10 26/7 
jt" 6 DoiBos dv*® pev ixdpnv’ ariov” éFérepurper, 
ara § GOrxua Kab Sea nat Svornva arpovdavn™ 
A€yov, ws pntpl™ pev ypein” we miyOnvar*, yévos 
8 atAntov avOporrocr Snrwcop’ cpav™, hovers 8 
ésolunv rod gurevcavros tatpos. — Kal odo 
Saxpvw. mpooPrérrety yap ov obévw’ voovpevos Ta 
Nowra Tov mixpod Biov,,olov Bidvar™ adw mpos” 
avOpumwv ypewv. Toias yap aatav Heer eis opi- 
Alas; toias 8 éopras”, evOev ov KexNavpevar™ 
apos otxoy tkec®™ avrt ris Oewpias ; — ‘Os. tadr’ 
7—2 


100 : MIXED EXAMPLES. 
éxisto™ Spwpev’, ov pédrovr Ere. — Ltyvas d205- 


wets, © Téxvoy, Tas ekwibas™ ovK nTUynKe™ Tis 
Tuyns 5 ovy els tpowos™. —'Earel wémpaxtas tray 
TO ToD Oeov™ xadas, yapmpey On, waides, cis TA 
tav godwv Sidiaccadcia, povoixys madepara. 
arpochapPaverr™ Se Sei xa nyépay aci, &ws av 
éfn™ pavOave Bédrrtiova. wais 3 av” xaxow ey 
Spay™ +t wpoix ewiotatat, avros Tap avrov pay- 
Oavuy dvev wévou' Ta ypnota S ovd ny tov Se- 
SdoxaXov rAaBn™, euynucvevoey™, adda KEKTHTAL 
pods. Taur ov dudraktepecOa, xai poyOnréov, @ 
jade, Os ay pyt™ draidevrav Bporav™ Soxadpey 
elvas™ xatrodnpouvtos™ amatpos. — “Os pn mé- 
movde™ raya, un Bovdeveto. — Pireov towvray™ 
ob yey eotepnuévos yaipovow, ot & éyovres™ ev- 
xovrat puyeiy™. — Ovd' audi Tnréws HAO, as 
nkot, Paris ; 


§ 103. Aoyov wap éyOpot* prof yyjon"* 
girov. — KadrA(Lov tis pty riyepias 1) evepyeoia, 
THs O€ @pornros n pos TOvs EwTaudTas émieixera. 
— Tovrwy vexa xai yewpyotpew cat wréopev Kat 
TWavTa andes kata tow Biov mparroper, wa éxopev 
Npnuata, €& ay ébéotac*’ Gv. —”“Arckis 6 Trav 
KOLMOLOY TroLyTYS, ewedy Tis auTov Syta wpeoBu- 
Thy éwpaxer pods Badifovra, Kal ‘pero, “Ti 
moves; épn® “ Kara oyodny atrobyycne.” — Of 
ev “ Atdovu® dtxacrai rods aovnpovs eis Tov THY ace- 
Bav ye@pov éFerreprov, xara NOyov THs aduclas Ko- 
AacOncopévous. — Taios Kaicap Dapydxny vien- 
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eas tov Tlovricoy é& épédou, apis tors didous 
eypanre, “"H)Oov, eldov, évienca’.” Mera 5 rip 
év AcBin Xenriwves guy Kai Arrav, Kdrovos 
avriy avenovtos®, “ DOovea cot, Karey,” ele, “tod 
Gavarov": Kal” yap av uot tis ans owrnplas 
épOdrvncas.” *Avravtov 5é nat AodafédXav Kedev- 
dvrwv" dvlav dudrarrecOai, ov TovTous en Sed:é- 
vat" trols Bavaicous Kal AUTdYTAaS, GANA ToOds 
iayvovs xal wypors éxelvous: SeiEas* Bpotroy «ai 
Kaaowv™. — Kaicap 6 apdros émixdnbels Ye- 
Bacris *A@nvoidpy te dirocddyw Sia yinpas eis 
olxov apebyvas” Senbévtt cuveyopnoe™. ’*Enel 
5é dorraadpevos avrov 6 ’AOnvddmpos elzrev™, “"Oray 
opyicbijs, Kaicap, pn dev elarys” unde rroinons mpo- 
TEpov 7 Ta elxocs Kai Tértapa ypaypata™ SueNOciv™ 
apos éautov™,” émiiaBouevos™ avrod Ths xetpos, 
““Ers cov tmapévros, edn, “ypelav exw Kat 
karéoyev™ avroy bdov édyvavrév, eirrav™ bre éord 
KaL™ ouyns axivduvoy yépas. @opuBodvras & rods 
éy dkapare™ véovs xaracteihas -Bovdsuevos, os 
ov mpoceiyov™, ddr eéBopiBour, “’Axovaare,” elie, 
“ yéou yépovtos, o8 véou yépovTes HKoVOV.” 


§ 104 Dirous pur) ray wera’, obs 8 av xenon, 
pn Tayd amodoxivate. — Aupyncat pot étaipw 
éyrt’, GvtTiwa Tpowoy wpyunOns TO mpatoy didoco- 
geiv, ws Kal autos’ ovvodoiropolny cot, Td aro 
Tovde* apEapevos. — Ilavy cards Aéyer Evperldys, 
Ors pdov wapaivéoa érépous, 7 avrov” év cupdo- 
pais. xaptepnoas. — Tois xaras nv mpoatpoupe- 
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yous 6 ’AOnynat® Bios padiota nppocpévos nv. — 
Daciv Axralwva tro trav diay xcuvav Siacrracby- 
vat, "Apréudos avrov petaBarovons’ eis edXadov. 
— Ei & drep rrovev Soxels EcecOar, papos el, 
Ountas yeyos. —. Thv "Hrelov 6 Dewdias ’Adpo- 
Sirny éroince yeddvnv® aatovcay, oiKxoupias 
gupBorov tais yuvaitt nal owns. — Bapos 
tt kar’ rod. éotiv, aivetobar” Aiav..— Ttpuo- 
peicOar Kai ripwpeiy Siadéper’ tipwpeioOar péev 
yap éorl ro xoravew, tiwpelv 5é, rd BonOetv ois 
adiucoupévows, Kal ouvtattovet™ “Tinwpa TO di- 
Ao,” avrt rod Bonbad™ “ tipwpoduar tov éxOpov,” 
dyti tod Konatw™, —*H pur) rroies™ 7o Kpurrrov, 7 
povos mole. — ‘Os ovy virapywv™, adrAa Tip- 
povpevos. — Xpapuar yap avrod rod arouatos TH 
oTpoyyvr@™, rods voids 5 ayopaious HrToy 4 Keivos 
mow. — To & alua rédradas. rounder”, advaE™ Sé- 
onvora, — Kak mpos ye Tovrows jKeroy mpécRn™ 
dvo. 


_ § 105. "EdaAnves dvres BapBapors Sovdevooper; 
— "Ev pey ois xatowrpous 6 Ths dews, ev 88 
Tails Opidiats 6 THS uyns yapaxrnp Arérrerat. 
— TIvOayopas trapyyyedre tots pabnrais, ev ais 
evyais amas evyecOar Tayabd, Kal pn Kata pépos 
ovomatewy avra’ olop’. éEovciav, KaAXos, mdovror, 
TaANa, TA ToVTOLS Sota. — Kavoravol tovs pey 
yevveyevous eOpnvouv, Tovs Se TeXevTa@vTas éuaKxd- 
 pifov. — Aaidaros 6 reyvirns é& "A@nvadv mpos Mi- 
you &puye, kaxel® éreyvjcato. Evdivyy Body, kab. 
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+ov AaBipwhov xatecxeviacev, eis dv Kar’ &ros 
"A@nvaios Kopous érrta Kal xopas tds toas* Te Me~ 
voravpy Bopay* éreprov. — ’Aplotitiros épwrn= 
Gels vio reves tl avrod 6 vids apelywn éoras® Tra 
Sevbels, “Kat® ei undéev Gro,” elrrev, “ dv yobv re 
Gearpe ov xabedeiras’ A005 ert Op.” Luvverar 
tos® tiwds avT@ vidy, Wrnoe mwevTaxoclas Spaypas’ 
tov © eimévros*, .“ Tocovrou™ Sivapa avdparrodoy 
mpiacba™,” “TIptw™,” edn, “ab seus Sv0.” "Ap-~ 
yuptoyv elire mapa Tay yvopluwv AauRdvew, ovy 
iy’ avrds yp@ro™, adr Wy éxeivor eidciev™ eis 
tiva™ Set ypnoGas rots apyupios. *Ovedildpevds 
grote Stet Sienv éxov eutcOdcato propa, “ Kal" 
yap,” dm, “brav Setmrvov éyw, payerpov pra Bodpar*.” 
— Tov xarvoy devywy eis TO wip évérecev™, 
— AaBov™ drddos", dvOpwire, Kal dppe™ 
ordday. — Tldéeoy rove "Aplorumriros, ered 76 oKxd- 
gos &yvw™ rreipatixdv, NaBav™ +d ypuciov npiOpec’ 
Greta eis OaXattay ws pt) Oéd\ov™ rapaxaréBare”™ 
xad Sn0ev™ avapwkev™, of Se" nal" errevreiy™ hacw 
aurov, ws dyewov™ raita & ’Aploturmov 7 Sia 
ravra Aplorimmov arorécbai", — Tpaypara pa- 
Oety Set xai pabovra™ voiv eyew. —. Avrdoiv™ 
épadow ot pabovres ypaypata. — Als éEapapreiv™ 
tavroy™ ovx avdpds copov™. 


§ 106. Xrnclyopos 6 zrourns ev Karavy éra- 
gm’ aodvredas pds tals er’ avrod* Yrncuyopsian 
Tunas eyopévats. — Meudopévouv ries Tavea- 
viay tov Aaxedaipovioy, Srt iatpov* twa KaKas 
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eyes, welpav ovx Zyav adrod, ode aSucnbels rs* 


tar’ avrotv “ Eé érreipabny’,” édn, “ avrov, ove ay 
eov®.” — “Auaoiw 6 tav Aiyurrriwv Bacidevds 
gd aroBadévrs viov ypadev trapapvOnTtixoy 
elev’ “Ei, Sre ovdérw qv", ove edutrod, pyde vow 
AuwnOys, Gre avaérs EoT*.” — SopoxArAjs 6 tpa- 
ydorraics pera Thy ev Yarapive payny, ers Twais. 
@y, wep) Td TpoTratov YyuuVes ddydppévos® éyopev- 
cev. —‘O pr) Sapels GvOpwrres ov madevetas. — 
Kuva Sépeas Sedappévnv’. — Apacavrs yap tos xat® 
awaleiv™ ofeiretas. — ‘Os § eort pvOev trav AsBu-~ 
oTixay Royos, wAnyévr’™ arpaxte tofu Tov 
aéroy, eimeiy” idovra pmyavny awrepoparos, 
“Tad” ovy vm’ GdXNwv, GA tois avrav™ repois, 
aoxoperGa".” 


§ 107. Tleparéov as paora ta rod Biov avay- 
aia dépav. — Lrevolmrrep rapadvbervts ta oxédy" 
Avoyévns eEayaryety avriv trapyves tod Biov' o dé" 
“Ou rots oxédeow,” Edn, “ Cipev, GANA TO vO.” — 
Oi rév Tradaadv ‘EXAnverv vouos THs tav Oeov 
Oeparreias mpovvoncavro™ iepa yap Kai Bapors 
eOnovpynaay’, avabyyacw exdopnoay, Gucias, 
mavryyUpert, Mpowddois éTiumoay, — "AdXos BANO* 
vt tov Oca éwerndevcev® "Hpa pev trav yayov 
éreotares, “Apns 5é yer’ "AOnvas trodéuov, “Hdat- 
otos Sé updos, Tlovedav 5é nryeito tois wAéovasy, 
GdXos" aAdo te TaVv Oey ernoKnoato, aopias Se 
gravres peretyov. — Kopns 5é wévOos Aayyavo * 
modov Slenv, AT1s cuvapracbeica Bouxddewy tro’ 
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pavdpats ey irmelacw aypia yep Gépos Oepic On” 


EavOcv avywov aro, cracbeica” § &v remove 
Troraplay qotayv™ tn” axias eldwrov avyacbeia’ 
viro Koupais arivws Suaterirpevns PoBns*. ped -, 
xav™ avoixtippov tis oixteipelé” vey wrnocovoay 
aicxuvatcw ola® palveras tevOoica xa KNaouvca 
THY tapos” poPnv. — Amroret™ pe Td yévos" p47) 
rey", €b Hireis cue, pjtep, ép’™ éxaot@ To yévos’ 
ols av tH dices ayabdy vrrapyn™ pmd€ey oixeiov 
mpocoy™, excise” xatadevyovow, cis TA pynuaTa 
war td yévos, apiOpoiciy te Tovs tamous bc08™, 
ovdev 5 Eyouat mreiov™, ovd’ épeis™ bry™ ove eiat 
wanrov mwas yap éyévovr’™ ay tote; — Meyafv- 
Cou érraivovvros™ wore ypadas evredeis Kal areé- 
vous, éTépas O€ apiora éxretrovnuévas Starpéyor- 
tos", Ta wWadapia ta ToD Zev&os ta thy pndrdda 
tpiBovra Kareyéda™, Elsrev™ ovv 6 Zedfis, ““Or- 
av pév cwias“, & MeydaBute, Oavuatec ce ta 
mabapia Taira’ pa yap cou Thy éoOitTa Kal THY 
Geparrclav™ thv wept oe Stay ye pny TexviKoY TE 
Gérns etrretvy, xatadpover™ cov". dvrarte Tolvuy 
ceauroy, et médrets erratveiaOat, Kpatav THs rphair- 
tns Kal virép pndeves tay pndey oor a ah 
dirorexvav™.” 


§ 108, Tots Saypadety Bovdopévots ovdev Bpe- 
Nos? xatavoeiy ’ArreANod xat II pwroyévous cal ’Av- 
Tupirou épya, édy ur) Kal avrol ypadew émruyeipaor. 
— Hpopunbers 1d wip Kréfpas mapa Pedy ev vap- 
Ont, exopuce poy avOpanrous. — Kara tov eri 


/ 


106 _ MIXED EXAMPLES, 
“Meconvious rédepov 4 Tv0la éypnoe rots Dxrap+ 


Tiaras wap 'AOnvaiwy airfoat otparnyov. — °A- 
-parbea 7 Aipovlov Ovyarnp Kxépas elye ravpou* 
todro S¢ Sivapww elye rovalvrny, @ote Bpwrov 7 
qotov, Orrep evEatro Tis, Tapéyew apGovoy. — I'7 
re kat Ovpaves Kpove eOeoripdnoay Néyovres, brrd 
maidos idlov thy apyny® avrov apaipeOncecBar. —~. 
@edxpuros ypapparodwWacKkary havhws avayvyyoar- 
ovtt mpoceNOady elme*®, “Ard ri yewperpeiy ov 
dvdacKets 3” Tov & etmrovros*, “"Ori® ovx otda*,” 
“Kat rl robr’';” elrrev, “ovdé ydp avayvyyacn~ 
ew®.” — *Apictorérns Tovs Ta évapyh mpayya-~ 
Ta Treipwpévous Seuxvivar® Suacov” edn rovely tows 
Sia AVYVOU Tov HALoY HidoTipoupévors Sevvvat. — 
Lrlraav épwrnGels th yuyporepov’? avdpiavros ; 
“““AvOpwiros,” elev, “ avaicOntos.” — Eis ovp7eé- 
‘gtov pev ovy trapaxdnbéytes TH TraporTe™ ypwpeda, 
et 5é TUG KedevoL Tov wnrodexdpmevoy ibis auTe 
mapatiOéva.™ 7 wRaxKobvras, arotros av dokevev** 
év 887@ xdopm airodper Tors Geovs & pn) Siddacr™, 
kai tadra™ rro\dNay dvtov & ye npiv Sdédacr, 


§ 109. “Epyov' ovvayayeivy cwpdv* év rod 
xpovp* év muepa" dé Siapopiicat padvov. — OF vo- 
ede ov mpoorartouct Tots Sinacrais, Tov éré- 
pou* pey axovesv, Tov 5é Erepoy ove cay eyety vrrép 
éavTov, GAN Gpuolws audoiy axpoacbar, ws padov 
avreferatovres Tos Adyous evpioxotey TadnOf Te 
wat ypevdn. — ’ApraképEns 6 "Oyos trois vroretay- 
pevors .opas Kat Biaiws mpooepépeto, — ‘Ey 77 
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éri Yadapive vavpaylg SvehOdpncay vies trav pev 
‘EAAnvoy teccapaxovta, Tov 5é Ilepoay virép tas 
Siaaoolas. — Ilavoavias, érapbels’ +H evruyia, 
ty trav Mnydwv rpudny eutpnoato. — Aci dorrep 
Letpyvas Tas ndovas trapedOeiv® roy orevdovta THv 
aperny iBelv’ Somep.rarpida®. — Evpuriéns evd0- 
alpnoev ev Ocarpy eizrav®, “Tl 8 aicypov™, qv par) 
Toit” yowpévors Soxy”";” xa) TAarav évtvyov™ 
aura, “QO, Evpurién,” épn, “aicypov 107 aioypov™, 
xay™ Sex av jr) Soxq.” —’Aunp Slates eat ody 
© p) ddiacdv add Sotis adinciv Suvapevos™ ps) 
fovrerat, old" ds Ta puxpa AapBavew arrécyero™, 
G\X™ os Ta peyada Kaptepel pin AapRaver, eye 
Suvapevos” xal xpateiy afnuiws odd” bs ye ravra 
mavra Svarnpet povov, GAN batts adoAov yvnoiav 
7 éyav pvaowy, elvat Sixavos Kod” Soxeiv etvas Oéret. 
— Ove gorw™ eirely Cavra™, “ Tair™ ov seéico- 
pat™,.” —’Arodrecas™ tov olvoy, eruyéas™ bdwp. — 

TloAXa tidy” ad rovAdd payov™ cal modNa Kan 

eirav™ 
avOpwrrous”™ Keiuas™ Tipoxpéwy “Podsos. 


§ 110. Nivos 6 tav "Acouplwy Bacireds, ov 
guoes’ wodeusxds xat Gyrwrys aperis, xabarice 
TOY Yew TOUS KpaTicToUs, yuuvacas 8 avrovs Whei- 
ova Xpovov, cuvnbeas érrolnce xaxorraGeia Kal trone- 
petxois Kivdvvois. — Ta péyiota Tav wpaypatwv éx 
movey piret® KxaropSoicbas xatopOwlévra Se eis 
Thy noovny pépet. — Xpnaoréov® ev ri réEe Tois 
arhois cvopact padXrov 4 Tois ouvbérots, Kal. Tois 
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Bpayvrépos paddov 4 Tolg paxporépos, Srav TO 
avrd onpalyy. — ‘Hpaxdajs émt tod Kaveacov 
xaterokevoe Tov Td TOD Ipounéws trap éobiovra, 
derov, xa tov Ilpopnbéa Sérucer. — “Ocipts 6 
tis Avyvrrou Baoideus éeyeras otpatevoas ent 
wacav ywpav ews cis TOUS aoLANTOUS TOTroUS TEP 
"Tvday, cal eis Tous mpds apxtov xexdsuévous*, weak 
péypt trav Tov “lotpov rotapov wyyav,‘xai Tadsy 
érri tad pépn® as "Oxeavov. — Tevvavrés re wai 
éxtpéportes maidas, xaBarep Naptada tov Bio 
mapadiiopey® addrows é€ dAXrwv. — Baris TI} u7- 
tpt yuvaixa NaBeiy" Seopévy, “ Oinrw xarpos*,”’ éde- 
yey" eita mpoPas*, “ Ovxérs xaspos*.” — Dovyjcas 
more o Acoyévns, “Ie, avOperrot,” auvedorrav™ 
xabixero" rij Baxrnpia, evrav™: “’AvOparrous é- 
Kddeca, ov xabappata.— Maxpa tivos avayryvaion- 
ovtos", xal mpos T@ Tédet TOU BeBAlov aypa- 
gov te wapadeiEavros™, ‘‘ Bappeire, dvdpes,” Edn o 
Acoyévns’ “‘yiv opa.” — TloAXaxis 6 Kparns éxei- 
vos” 6 tranaws Edeyer, Sr, elrep apa Suvardv jy, 
avaBas” av éni 1d perewporaroy TiS WoEwS ay- 
éxparyev™ “°O, dvOpwrrot, trot péperbe, oirives ypn- 
patov wey Krncews wépt” mwacay toliaBe arov- 
Syv, trav & viéwy™, ols tadta Kxatadeifere, pixpa 
d¢povritere.” — ’AOnvaiwy 5¢ Bovropévay Béay po- 
voudyov xatactncaca.™, mpoehOay eis avTods 0 
Anpudvak, “M1 apdtepov,” edn, “ radra, © ‘AQn- 
valor, Wndionobe, av™ un tov "EXéov tov Bapov 
xabérnre™.” — "Esri cavr@ thy cednvny xabasp- 
eis”, —‘O ’Aré£avdpos Aroyéves eis Noyous €ADav™, 
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ovTw xaterdayn”™ tov Biov™ Kat Td aklwopa tod 
avdpds, GoTE TOANAKLS aUTOD pvnovevav™ Aéyewy* 
“Ee pn “Arékavdpos jv, Avoyéevns av qv™.” — Ey 
Xatpovela rors "A@nvaious peyady vin évienoe Di- 
Atrios’ érrapbeis™ Se rH evarparyla, Suws Aoytopod 
exparnoe xa ovy UBpie, kai Sid todtTo @eto Seiy 
auTov viroptmyunoxecOas wird Tivos Tay Traldwy éw- 
Gev, Gre avOpwrros dori, xai mpocérake tH wradt 
TouTo Exe Epyov. Kal ov mpérepov, dacly™, ore 
avros mponey™, obte Tus rav Seouévwv avrov trap 
avrov eionet, mpiv avr Tov traida éxBonoat Tpis" 
“Didsrie, avOpwiros el.” 


§ 111. ‘H Saapriarav rods padtota ta ma- 
Aaa Séowlev. — Ol ’AOnvaior Anpocbévny ov 
pytopa amd Tov dvouaros évexwpiator'’, réyovres 
elvas avroy o8évos rot Snuov. — Kyrewdlas o Iv- 
Oarydpevos, ef rrore ouvéBawe yarerraivew avrov Se 
opy7y, avarapBaveyv thy AUpav éxiBapile mpos Se 
Tos épwrjcavras Thy aitlay édeye “ Ipaivopas.” 
— "Apoaxns 6 Mrdos xal 6 liriros avrod pa mAn- 
Yo auporepos Sterapnoav® bre @paxds rivos tred- 
taorod év tH emt te ‘Apd—n payn. — Zedkis 
6 “Hpakdeorrns eypayre’ thy “Edévnv. Nixopuayos 
ody 0 Cwrypados éFerdayn‘* thy eixova, xal Oavpa- 
Cwov® To ypaupa Snros Hv. “Hpero® ovy tis avropy 
apoceMMar", ti 89 wrabav® cttw Oavpaloe thy Té- 
yunv; 6 5°, “Ovn av pe jpov®,” elzrev, “ei Tovs 
duovs GdOarpovs exéxtnco”.” "Eyo & av dalny™ 
TouTo Kal ert” tay AGywy, GAN el TUG Exot Te- 
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tpiia. — Aroyévns Ocacapevos rote wraidlov tats 
xepot wivov éFéppuve® ris mipas Tv KoTUAnY ei- 
wav “Tladtov pe vevienrey evrenreia.” — Aodopod- 
pevos o Atoyévns vid tivos dadaxpov, édn’ “ Se 
pev ody UBplte, tas Sé tpiyas cou érawa, ore 
xaxw é&éduyov® xpaviov.” — Ov yap Badife mpo- 
Tepoy, av un Soxtpace", tis eof* 6 Ovwv’, 4 obey 
cuvicratat™” 76 Seimvov, 7 Kéxd\nnxev™ avOparrous 
tlvas. Eat 8 atravrwy trav yevav jot Svaypadn, 
eis trota pucOovy 7 dudarrecbas pe Set*> olov ro” 
Kata ToUpToptoy™, e& Bovdet, yévos’ vavKANPOS aTro- 
Over Tus evyny, aroBadav™ Tov iordv, 4 wndada 
ouvtpinyas vews, 9 opti” éEéppup’® vrépaytros 
yevopevos™, adjxa”™ roy rowirov’ ovdev déw¢ trovet 
yap ovros, add’ bcov voov yapw™* cuod Se rais 
orrovoatat™ Staroylterar™, rots cuumdéovew ond- 
gov ériParet™ pépos, Ties, ta & avrod amrddy- 
xv'™ &xaoros eoBiet. GNX Erepos eiorérevnev™ 
éx Bufavriov rprtaios, dirabys, evrropyKxds, mept- 
xapns eis” dé’ él rH pwd yeyovéva™ ral dadexa. 
— Atoyévns Hpero™ Trdreva ef vopovs ypader 6 
dé égm™. “Tl dai; rrodsreiay eyparpas ;” “ Tavy 
pev ovv.” “Ti ovv, 4 wodsrela vopous ovK elye 5” 
“Elyev.” “Ti obv det ce radi vopovs ypadhew;” 
— Ilapav™ 8é res "Arrodrddwpos, émibupnrns wey 
ioyupas avrovd™, ddrws 5S evnOns, elirev, "AMG 
Toto éyaye, & Lwxpares, yadkerwrata hépw dri 
ép@ ce adixws aroOvncxovta.” 6 Se Kxatanoas 
‘avrod Thy Kearny elie, “2d 8é, & pirrare ’Arod- 
* S8wpe, padrAdov w éBovrou™ pe copay Sixains 4 
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-aSinas aroOyncxovra;” ‘kal dua émeyédacev. — | 
Mao 7 Bla ce pndapas vinyoare. 


8 114. ‘Ov tds Sofas’ Sprois, rovTav pepod 
wnat Tas mpakes, — Oi vrepndaves tais edrvylais 
xpwpevor Sixalws pisotvras. — Karas ryv didor 
coplay éryvécate nai THY ato TavTys" édeuOeplay. 
— *Arékavdpos peta thy év “ApBnros paynv Aar 
pétov xabnpnxas*® jpye Lepody. — Onoevs thy Api 
adynv év Nake xarédure wal eFérdevce, Apovucos 
5é advyy aryyayev. — Lapdavarradros 6 Exxaros 
"Accupioy Baowers Umepipey Gravras Tods po 
avtov’ tpudG wat padupig. — A. Nopipov sodr 
grt, Bérrior *, evOade KopwOioow, av® tw ou- 
voor del AmApas Spayev, TovToy avaxplveay*, 
wolev &, xal ti trovav’ wav" pey ovolav eyn, ip 
ai Trpbcedes AUoVEs Tavadwmpata’, éav® arrekavew 
Tovrov 76° rot Blav’> day BS wrép thy oveiay 
Saravey tin”, amsizrav™ avr@ roira yi” racy 
ért, os ay Se ps) wiOnr™ dwéBadoy™ yyiary’ day 
dé pnd’ riody” gyav §5" srodpreras, TE Snulp 
wapéswxay” avroy, B. “Hpdedas! A. Que & 
Séyera: yap Env auev xapod” rungs Todroy’ ovyins”; 
GAN’ avaynaios eye™ ff Neraburaiv® tas wetas™, 
7) Toywpuyeiy, G ray mowvyTes”™ Taira soweunely 
TLOW, % ouKoayTey Kat ayopas, 9 papTupely 
apevdj. 70 rovsivay dxxafaipayey yévos. B. ‘Op- 
Oais rye, vy Al™> adra.Oy vi natr’ éuoi®; A. ‘Opa- 
pe povotnd deaorns juspas opyl yerpins, Bé- 
tiork, a" add!’ sarepyhaves. ax eorw inGunpov 

8 
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madeupiva wTa, MoTrep Kal ot yetpoupyol TeyveKa 
Supara”. — ’Eniorapat Se xal qereipaya Altay 
as tay éyovrov™ advres avOpwra diro", — 
"Exel 8 axovew cov™ xatéotpappa” rade, ele ™ 
eis Sopwv pérabpa, woppipas watav, — °H perp 
KNé0s god pavrixoy mwemrucpévor™ Fopev™, mpod7;- 
tas 8 ovtivas pacrevouev. — Ta Nowra 8 dbra@ov 
god bidayOnrw rapa”, — Zevs yap ipépou Béree 
mpos™ cov téBadmrrat — "Eniotrapa S¢ trav’, 

60°” evyevn™ ypewv, cvyav &™ Grrov Sei nat Aéyery 

iy™ acganrés, opay O* & Sei pe, novy™ copay & pry 

NpEwV, yaotpos xpareiv Sé* Kat” yap év Kaxotow™ 

av™ érevbéporow ewrenaidevpat tporrots. — Ti 8, 

@ movnp ™, éornxas™ ev mina &rt, GAN ov Badé- 

Cars; Tots S€ yevvaiots™ madat Sveotrapaxtat™ Oep- 

pa ynvicxov pérn, Steppayiorar™ cepva™ Serdd- 

xov xpéa, kaTnNOntas™ yaortpos” év peop KUKXOS“, 

Karnoipera.™ travra TaxpoxoNa®, vevwyddorras™ 

ceuvos aANGYrTos TOMosS, TapevTérpwxtar™ revbis 

éEwrrnpévn”, tapeyxéxarrrai™ 7 apvi’ évvé 7 Séxa. 

wor, e tt Bovrer Tav Acrdetmpevor™ dayeiy®, & 

mevy, emrevye™, un WOO”, ws AUKOS yavov™, Kal™ 
Tavd™ apaprav™ torepoy ovyvev Spauns™, 


§ 112. ‘O* tiv apiorny riyny exe oidpevos 
ov« oder, eb Totavrn Siapevel péypt Tis Eorrépas. — 
AZ re tod érous Spat, xata xatpdv tas petaBoXas 
ANapBavovoat, kal ot ouBpor Kat xaptrot xa dpay 
yuyvopevot, Kai Ta pépn 86" Tav Wpay ws KaAMoTA* 
dednutovpynras UO THS Gioews mpds Stapovny Kat 
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carnpiay tav* év Te KoOop@. — Ovd* ot Kexrnpé- 
vou’ rods peyloTous WAoUTOUS pévey él ToVTwV 
€OéXovaw, GAN del Tov TA€OVOS OpeEycmevot epi 
Tay vTrapyovTwy Kivduvevovetv. —“Os av armrorte- 
NerOH wpds apeTny, odTOS oUTE Opyy ovTe PoBe@ oT’ 
értOupiats av SovrAetoeev”. — "QO. paxape®, arvyety 
Ovntos av érlataco’, ty’ atta” ravayxaia™ Suc- 
Tuyis wovov, mreiw Sé Sia tHv ayablay pn mpoc- 
AdBys*. — A, Tlocoe 7d 1AR06s eiow oi Kexdn- 
pévor™ eis toads yanous™, Bérriote, kal mérep’” ’Ar- 
Tio) aTrayTes 7) KAK TOUpMopiov™ Tivés; B. Ti dai 
tour” éxte mpds™ o€ Tov payerpov; A. Tys réyvns 
ayepovla™ ris eats TavTHS, @ TaTEp, TO-TwY edo~ 
pévwv™ ra oropara mrpoedévar™. — Ovrramor ixOds 
oda tiptwrépovs idwv™, Tlocedov, ef Sexarny 
érapBaves avtav™ ard THs TYysns ExaoTns Hyépas™, 
qonkw Tov Oeav av no8a™ mrovatwratos. dpws Se 
toutwy™ el we Tpooyedacelé Tis, edidovy™ orevatas 
Otrécov airnoeé we yoyypov wey, @otrep 6 IIplayos 
toy “Extopa™, Scov etAxucev, TocodTo Katabeis™ 
érpiapny™. — Avtovs avypnxacr™ Sia Avirny Twés. 


§ 118. Tév “EAAnvev ravtev StarpecBevoa- 
pévov’ mrpds Tédova aept cuppayias, ore Bépens 
SséBawve mpds tiv Evpwrny, ovros* émnyyeiiato’. 
cumpayncas Kal. ovrapKioas, el ye THY nYyenoviay 
elre Thy Kata yn eire Thy Kata OdraTTay avT@ 
mrapéforev. — Mera tv Aiyéws tedeuty Oncevs 
SiadeEdpuevos* thy “AOnvaiwy Bactreiav, Hpye Tov 
TAHGovs vopipws, Kab WodAa evnpyéTnoe THY Ta~ 
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tpiia. — Aroyévns Ocacapevos mote raidloy rats 
xepot aivov éFéppupe® rijs mnpas THY KoTUAnY €i~ 
mov “Tladiov pe vevlenrey evredeig.” — Aodopov- 
pevos 6 Aroyévns vird tivos dadaxpov, épn “ Dé 
pev ovy vBplf&, tas 8é rpiyas cou érrawd, Sre 
xaxw é&éduyov® xpaviov.” — Ov yap Baditm mwpd- 
Tepov, av un Soxtpace", tis eo F* 6 Ovwr’, 4 1rd0en 
cuvicratas” 76 Settrvov, 4 KéxXnxev™ avOpwrous 
tlvas. éote S atravrev tay yevav sot Staypadn, 
eis trota picOovy 9 dudatrecbas pe Sei™* olov ro™ 
Kata ToupTroptoy™, eb BovrEt, yévos’ vavKANpOS aTro- 
Over Tus evyny, amwoBadwyv™ tov ioroy, 4 awndaa 
ouvtpinvas veds, 7 hopti™ éFéppup’® imépayrrXos 
yevopevos™, adnxa™ rév rovovrov’ ovdev ndéws troLet 
yap ovros, ad\d’” bcov vipov yapw™* cuod Se tais 
orovoatat™ Staroylteras™, tots ocupmdéovew oméd- 
cov ériparet™ pépos, Tieis™, ta F avtov orday- 
xv™ éxacros éobiet. aXX Erepos eiotrérevxcy™ 
éx Bufavriov rpitatos, amrabns, evropyxds, trept- 
xapns eis™ Séx’ érrl rH pvd yeyovévar™ ral dadexa. 
— Atoyévns itpero™ Tdreva ei vopovs ypader 6 
dé éfn™. “Tl dai; arodsrelay eypaypas ;” “ Ildavy 
pev ovv.” “Ti ody, 1 TodsTela vopous ova elyev ;” 
“Elyev.” “Ti ovv Set ce wad vopovy ypadey;” 
— Tlapav™ 8 res "Amronrcdapos, ériOupntns jey 
loyupas avtov™, dddws 8 ednOns, eltrev, “ANAM 
Toro éyexye, & Yeoxpates, yaderwrata hépw sre 
6pa oe adixws arobvnoKxorra.” o Sé xaTayjoas. 
avoid Thy xehaday elrre, “Xd 5é, & blArare "Arror- 
*rddwpe, uGANov w EBovrdov™ pe copay Sixaiws F 
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sar. 8 s 9 a 2 , 
adios arroOyncKxovta;” “Kal Gua éreyédXacev, — | 


Mynd 7 Bla ce pndapas vixnodro. 


8 114. ‘Ov tds dofas* Syrots, rovTay jutpod 
“ad tas mpakas. — Oi vrepnpaves tais evrvylass 
xpopevor Sixaiws purotvrar. — Karas thy girder 
copiay érnvécate xa THY awd TavTys® edXcvOeplay. 
— "AréEavipos pera thy dv ’"ApBidos payny Aar 
pétoy Kabnpnxas® npye Llepodv. — O@naeds tiv Apt 
advny ev Na&e xarérure al ébérdevce, Apovucos 
5é avrqy amnyayev, — Lapdavarradros 6 Erxaros 
"Acoupiwy Bacwers vrepipev Grrayras tods mpo 
avtou* tpudh «at pabupig. — A. Nopipov radr 
€ort, Bértioz’*, GvOade KopwOioscw, av* tw npu- 
voir ae Aauwpas Opapyev, TodToy avaxplivey’, 
wolev GF, xat ti trovav’ wav" péy ovalay eyn, ip 
ai mpécedes Alovgs TavadwpaTta’, éav® aTehkavew 
Tovtov 76° tov Blav’* day B vrép THY oteolay 
Sarravey Tiny”, amsizayv™ avrg Todra yi” tray 
Ett, os ay Oe px) widyr™ éréBadoy” Enuiary’ éay 
Sé pnd arwiv™ gyav §5" sodvreras, TO Sul 
wapébaxay” avroy, B. “Hadedas! A. Que & 
Séyeras yap Env auev xapeod” rixos TadToy’ ovyins™; 
GAN avaysaias Eyer” §j} Norotyrdy™ tds weras”, 
2) Torywpuxedy, G ray wowlyTaw™ Tatra wowarelYy 
TIW,  TUKOpayTEY Kat ayopaH, 9 japTupely 
apeudy. 76 rolisiivay exxaaipayey yévos. B. ‘Op- 
Odis rye, vy AL™> dada 8) vi zatr’ dual; A. “Opa- 
yey opevodut exacts juspas opy) yerplas, Bér- 
tort, o™ AXA’ wsrepyhaves. aux gor inunpoy 

8 
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wd cod petadaBeiy™’ cuvizyas™ nuav™ eis Ta 
Aaxyava™ Thy Tomy’ Tept Tav cerdivov payoucO’, 
— wotrep “IcOpiows™. rAayas Tis eicednrAVT™: evOdS 

jpraxas™ épdica 8 7 wlydnv ye vy A’™ ovK 
ért got Se vas ovde rreropéevny eiv** roy Feve- 
nov olvoy vt émeteriunxas ody. — Adxawa Tis 
apos Toy vioy éyovta, pixpov eyew™ +d Eidos, 
elore™, “ Kad Bia mpdcbes.” 


§ 115, Kpetrréyv dori, ed teOpappévnr® yu- 
vaixa NapBavery Gmpoioy 7 Kaxny peTa ypnya~ 
Trav, — Vuyny copatos avayxarepov iacbas*, — 
Ta rovnpa tav eBay apyeras pev arrd piKpay, ajre- 
AnGéevra Se loydy peivwo rAapBaver.—‘O &y 77 
Kpnry NaBvpwOos, réxvnpa Aatdarov, jv olxnua 
Kapmrais tokvuTNOKOWs TravaY Thy éodov. — ‘Ep- 
pis paSd@ Oavpacla riv Sivayw*® apvyayoye Kat 
xariyye Tovs vexpovs. — Kpolow r@ Avddy Baciret 
o éy Aedoois Beds Eypnoe, Suvvatwtarous elvas trav 
‘EAAnvev tods Aaxedatpovlous. — ’Opéorns pera 
thy avalpecw Aiyic8ov cal Kdvrasuvnotpas Siw- 
Kopevos Umrd Tay "Epwiov, épuye mpos ‘AOnvas, 
wat éxpi0n év "Apeip way’ lowy Se yevopéven 
tov wndov* arervOn. — Topyd, Bacihéws Kreo- 
| pévous Ouyarnp, "Aptotarydpov tod Mudqolov ma- 
paxanrovvros® avrov érb tov apds Bacthéa® mdne- 
pov urép. lover, xat virioyvoupévoy ypnaTov 
whos, Kat bo~" avréNeye, wrelova mrpootiOévros** 
“KarapOepel ce,” &bn, “& watep, 70 EevidALor, 
éav un) TaxLov avrov THs oinlas éxBadys’.” TIpoc- 
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ta£avros® 5¢ avi tov marpos Sopvai™ rive otrov 
eis petaOod Aéyov", nad mpoortBévtos®: “’Edwake 
yap ge Tov olvoy ypnotiv toviv.” “Ovxody, & 
watep, én, “6 7 olvos marcy éxroOnceta”™, 
wat ot trlvovres Opurrixatepot Kab yeipoves Ecov- 
rar.” Tov 8 ’Aptorayépay ve Twos THY oixe- 
TOV virodoupevoy Geacapern’ “Tlatep,” én, “6 
Eévos yelpas ovk yet.” —’Ampooddxnrov ovdéy 
avOpurrous Kaxoy epnpépous yap Tas TUYAS KEKTNME 
6a”. — Voor rov oivoy, Adpr. 


§ 116. Tov écrpatevpévov® pera Kupov cal 
Svacwbévrov eis thy “EXXaba ‘EAAHvev Tues pev 
eis Tas las trarpldas amnddXaynoav*, ot é méi- 
orot, otpatueticcy eOiopévor® Cnv Biov Kai oxe- 
Sov bvres trevraxioxihiot, oTpatnyov avtav eldov- 
to* Eevodavra, xat érodéuouv @paki rots rept 
roy Ladpvdnocov oixovaow. — “Hyeis® 5é yaple 
TOY avayKaiov Kaxav avTol trap avTav® érepa 
mpoorropivopev’ AuTrouue, av" arrapy® tis* av el- 
7H KaKas, opytCoued av iSy° rus évirrvov, opddpa 
hoBovpe?* dv yrad& dvaxpdyy, SeSolxapev™. — 
AnréEavipos Siadnpare tTHv Knehadyy Siebédero, Kat 
mpooKuveta Bat ngiov. — “Eryxeov™ ov oH qeiy** 
eutwporepav ye vm A’’*, & mai, Sés* TO yap vda- 
. pes Grav tobr’ éoti tH vex waxov, — “Ospnv™ 
eyo Tovs ixGvordhas TO mporepov elvat sil aide 
Tos ASinow™ povous’ trode &, ws gocKe™, TO yé- 
VOS dorep Onplov émrlBovrov éeott TH proc Kal 


4 


mwavrayov, évrai0a yor" gor Tis UmEpnKovTi- 


8—2 


116 MIXED EXAMPLES. 


cos”, xopnv tpédov pev mpatov™ iepdy™ rob Geo, 
as dnoiv™: ov Sia rovto 3™, GAN eorvypévos™ apo 
To) petoxrov waparéracy™ avriy eye. ovTos 
drroxpiver'™, av™ éperyoys mwécov™ 6 dAaB8pak™, 
“ Aéx’ oBoray™,” ovyt mpoobels™ crrodarav™. €é- 
wer éay Tapyopiov™ avr@ xataBarys™, érpatar'™ 
Abywatev’ av™ 8 atroy Séy xéppar’ arobdoivar™, 
mpocarébwxey™ “Artixa’ xat’ ayorepa™ Sé thy 
amaddoyyv™ eyes. — “Hy ovd 6 warnp épirnoev 
ovdeTranrote, Wap 5 Toy dpTov 9 Kv@V ov NapPa- 
vet, pérawa 8 obras wore nat Troiy axoros™. — 
Eé pu) 7o AaBew™ gv, edd dv els trovnpds gv. 
girapyupla rovr éotiv, Grav adeis" oxereiy Ta 
Sixaa tod xépdous 81a ravrds Soros Fs. — To 
pev ohaynvas™ Sewvdv, cixreav 8 éye> 7rd yn Oa- 
pety™ Sé Sevrov, ydovn 8 eve“. — [évnros avdpos 
ovdey evtuyéctepoy’ vi él Td yeipey petaBodny 
ov srpocdoxa. 


§ 117. Of & dirocodla wrporiavres avri pcy 
Sourwy érdevOepo, avri Se rrevyreav as adnOds" 
movers, avth Se avorrev Te Kai TeTupepevon yi- 
ypovras petpisrepor. — Didooodds tis "APyvaios 
Aéyet* of wodAot* rev avOporrey cata Tas atuylas 
BadXov ciwbace® tod Saipoviov pynpnovevew’ Kar 
mohNams éy tats evrpatian os plOwy wenhacpe- 
veow* raw Seay xatadpovovvres, xaxés av tpatav- 
Tes avatptyovow er) ray duoixny evrafear. — 
"Emel ’Andéfavipos Aapeiov én’ "Ioog te wat *Ap- 
Birow exparncer, eis Slavray thy Mydexry pretede- 
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grncev® éavrov. — Tidvat pév nal dvOpwrro cuv- 
elcTL@VTO Kal cuvérivoy Tois Deois ev TH ovpava, 
ofov® "Iklwy xal Tavrados’ emel Sé Foav obras 
UBpiotai, TO awd TovTov" aBaros iv Te OvyTe@ yé- 
ver Kal atroppnros o ovpavés. — Ilevia 8é ovyxpa- 
Oeica® SvoceBei tpomm dpinv avetre® Kal Kxaré- 
otpevrev Biov. —“OQomep xvablifove’™” éviol™ piv 
n TUYN ev ayabdy ériyéaca™ tpi’” erravTAE? Kad, 
a vy a 15 7 7” ’ ¥ 414 
— “Av™ yv@s” ti dar avOpwrTos, evealnov Ever : 
— lon ¥ dor) ravrwv kta Tiieratoy arracty 
dvOpdrrovowy eis 7o Sv tTéyvn’ Ta pev yap ada Kal 
mMoAeuos Kal petaBoral tYyns avydwo'™, 9 réyvn 
Se oadterar. — TlodXois Kal mrodAXaKis ypyrat Tots 
9 , <9 D ~ 2S ef 93 , 
avriOérois 6 ’"Ayabwv* émelt Sé Tis, ws éravopbov- 
2? wD 18 9 N mw 39 2 
prevos avtov, €8ovXero trepiaipely™ aura tev™ éxei- 
vou Spapatwv, elmev, “’AdXA od ye, yevvaie, ré- 
AnOas” ceavtov tov “Ayabova éx Tod ’Aydbwvos 
adavitwv'” ottws éxdua ert rovrois éxeivos, sat 
” mle A ’ ~ 3 
@eTo™ TH éavTod Tpaywdiay Tavra™ elvar. — Tv- 
Oaydpas édeye S00 taita éx trav Oedv avOpdrrois 
SeSéabar™ KddAdNoTA, TO TE GANOeve Kat TO EvEP- 
yereiy* Kai mpoceriOer™ Gre Kat Eouxe™ rois Oeav 
Epyots éxaTepov. 


8.118. “Eneid) more "Hpa xai Wooedav xai 
"AOnva rov Ala ouvdqca. 7Ocdov, Bérig Huovea 
vré\voev aurov Tov Secpod, Kadécaca Tov éxa- 
toyyetpov Bprapewv eis “Odvpurrov. — ‘Hpaxrrs 
qoNXae trerovnkev, exxabalpwy tov Biov, Onpia Kar 
tayovitouevos nab avOpwrovs vBpiotas Tipwpov- 
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pevos. — "Edy €0érxs ceavrob’ yiyverOat, KaTa- 
yéracov tav Snpocia. vopslopévwrv® ayaav, Tov- 
tov Kat ddéns xat Baotdelas xa tav Tots TroAdotS* 
wept Prerrov. — Ai "Apatoves Katr@xouv trepi TOY 
@eppwdovta worapov, EOvos péya ta‘ Kata TONE 
poy yoKxouv yap avdplay’ xa ei more yevvnceav®, 
povov ta Onrea® Erpehov. — ’AréEavdpos Oeaca- 
pevos Thy ev "Ebéow eixdva éavrod try v0 ’A- 
WedAAOU ypadhdioay, ox emnvere Kata THv afiay 
Tod ypapparos. eiaayOévros" Sé tov immou Kal 
xpenarioavros ampos tov ‘mov Tov év TH cixove 
a@s pos adnOiwov xal® éxeivov, “OQ, Bactred,” et- 
aev © "ArredAnS, “GAN 6 ye farrros Eotxe® cou 
ypaduxatepos elyas xata modv.” — Apaypav rpe- 
ay” yNavKioxov™, @ peydror Deol, yoyypov Kepa- 
Aatoy™ Kai Ta wpatTa Tenaya” Spaypyav” way 
m&vt. @ Tadaimwpou Biov™. Spaypns” rpayndous". 
GANA vy Tov HALOY, Kapol” Tpaynrov Erepoy él 7ro- 
Oey raBev™ Fv xa mpiacBas” Suvardr, dy exw 
ToUToy ay, wpiv eiceveyxely” tatra Seip”, amny- 
Eaunv™. ovdels Sedunxovnxey™ émirovwrepov. aya 
wey erpiauny™ qoddAa Kat moddov” ododpa, Gua 
& ef ts ypnoroy ayopacaiy. arwddgpny™, “ Kar- 
édovr™ éxeivos tovTo,” wpds euavriv Aéywr, “ dia- 
mutwba ” olvoy dé rowiroy yapai.” olpor. — A. 
"H pny Yous od xatamduyjce™ 1H yopa. B. To 
KaTaTMYNTE. TOUTO Tapa Tav pyTopwy. A. ’Arro- 
Bneerai™ cos tatra woe ta pynpata. B. ap’ 
"AdrBiadou totTo tawoPnceras”™. 
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§ 119. [04or tots wérrovaee tereuray éwrlarres 
Herapédea, pepvnpévots as dy TO Ble 7dicnxact, 
Kai opun’ tod BovAcoOas wravra wenpayOas Sixai~ 
@s avtois*. —‘O ’AOnvaiwv Sijuos trois pev errai- 
vodow avtov -padiora éyatpe, Tois 5€ oxe@rrovew 
neta édvoyépawvev. — Ev ri Kuapo mores 7- 
cay akiwroyo pév évvéa, vd 88 ravras birjpye® 
TeTaypéva piKpa todiopata. — Toy Ivy Né- 
oropa da yvopnv cal yhpas mavrwv tay jnpowy* 
apoutiua "Avyapéuvov. — Aéyovol rwes, ott Ko- 
cpunoas éavrov Kpoicos 0 Audds mavrodards, nab 
xablaas éri tov Opovov, pero tov Yorwva, et* 
vt Oéapa Kaddov reOéara®’ o 6" “’AXextpuo- 
vas,” ele, “xal daciavors xal tads: puoiu@ yap 
dvOeu xexoopnvras Kal pupip® xadrrAlon.” — A.°O, 
KnrXtéwv, tratoa® prvapdy* day” xvas TO pavOa- 
pew, aveixoupntoy ceavtov Tov Bloy AjceL™ Trot 
@y. ore yap vavayds, av” jun) ys AABnTaL™ de- 
‘popevos, ovrrot’ dv awceev™ avrov' ovr avnp wévns 
yeyas™, un ov réyvny paler, Sivatr’™ av acdpa- 
Aas Gv tov Biov. Kav™ pev opmcOy ris nav eis 
Aipéva Tov THS Téxvns, éBadet’™ ayxupav Ka8a- 
‘bas® acganeias eivexa’ av” § draldevros pera- 
ox” avevpatos popovpevos, TAS atropias™ eis TO 
ynpas ove éyet owrnplav. KA. “’ANAd ypnyar 
Eorw nui.” A. “A ye™ raytot aoddvTaL”™. 
KA. “Krypar’, oixia.” A. Toyns S€ petaBoras 
ovx ayvoeis, Ste tov evtropoy TiOnar™ amraryor eis 
ry atpwv. KA. “"AAN éraipor Kat pidou- cor 
wat ovvndes, vj» Ala, epavoy eicoicovow™.” A. 
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Bbyou pr) AaBeiv™ seipavy pirov’ ei Sé uy, yvo- 
oes” ceavTov GAXNo wndey TARY oxiav. — “EdoEas™ 
yap pot eidore™ dosxévar™ Gre Ely. —- Mndérrote 
pndev aicypov rroimoas edaive Anoew™* Kai yap 
av rods GdXous AdOys™, ceavT@ cuveica™, —" A- 
mavra Séxec™ rrovivy ws pndéva Anoov™> xat™ yap 
dv™ rapavrixa xpirrpys, torepoy opOnoe™. pad- 
ora 8 dy evdoxipoins™, ei daivoto tavra pu) mpat- 
tev & Tols GdXots av™ maparrovow éemeTipons”™. — 
“A pey erictaca.”, tadra SuapvnNatre Tais peré- 
rais, 2 Se py) pepaOnnas", rpocdapBave tais émi- 
oTnpay bpolws yap aiaypoy™ axovcavta® ypnot- 
prov Noyov pn paleiy“ nai Sidopevov te ayabov 
qapa tay dirwv un AaBely“* KatavadioKe THY év 
Te Bio oyody eis THY TOV NOyov hirnxolay* ovTw 
yap Ta Tois aGdXotS Yaderras evpnuéva™ ovpPyce- 
tar“ cor padios pavOaven. 


§ 120. Svrras, 6 evruyys’ avappnbeis, Tov 
peylotov evrvyiay® érroeito Sv0, thy MerédXou 
rod Ilov dirlay xai 7d pn xatackxdpas ‘AOnvas, 
GANG deicacGas® THs wédews. — Didswires o Ma- 
xedovwy Baosrevs, TohkAGy evTuXnpaTwy Kab Ka- 
Aay ev pa Huépa TpocayyeMevrwv* aite, “0, 
Tuyn,” elare, “ pixpov ri pot xaxdy avr) rocourey 
cat TydLKoUTw@Y ayabav moincov.” — Flevoxpares 
xenparov Koucbéevtav* aid "AdXcEavdpov, éatia- 
cas Tovs Kouloayras Kata Toy avTod tpomov, “’Ar- 
ayycinate,” &pn’, “’AreEdvipy, Sts, gor av oltre 
Se, ov Séouas Trav wevtnxovta tadavTov” Tocau- 
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Ta yap hv Ta weupbivta. — Kparns cat Tlodépov 
oltrws d\Anhw edireitny, wore kat {avre ov pdvov 
TOY aUTaY HoTHY emiTndeUpAaTwY, GAXa Kad éEwpot- 
evcOny adAndoww, Kat Oavovte® ths avtns tadys® 
éxowvmveitny. — Biwv édeye xatayéedXactous elvas 
rovs orrovodfovras Trepi ToUTOY, Sy TUYN peY Trap- 
éyet, dvenevPepia Sé hurarret, ypnordrns Se apai- 
petras. — AvOparrwy Exacros S00 anpas péper, THY 
uev Eutrpocbev, thy Se Bricbev, yéwer 88 Kaxav 
éxatépa’ GAN" 4 pev Eurrpocbev adrotplav’, n 5é 
SricOev tav® avrod tod dépovros. Kai dia rodro 
of dvOpwirot ra pev e€ avtav KaKad ovy dpact, TH 
Sé¢ addétpia travy axptBas Oeavrar*. —» Bacireds 
aipeitas™”, iva ot éEXdpevor™ Sia TovTOv ev mpdTTO- 
ow. — "Hd 5é roAday npéOnv™ Adywv Kperns, ral 
TOAN ausranbevta™ paptipwev iro” ravayti’™ 
éyvov™ cupdopas pias mépe. — AipeioOwv™ éx 
Tov mwpofeBAnpévwr™ mavres ot Tov TroNéuou Kol- 
vovoi. — Avdpoxrciias 0 Aaxwy mnpwbels To oné- 
Nos, kareratey avrov eis Tos TrodEmicTas* ws 8 évi- 
oravrTo™ tives Siaxwdvovtes, OTe éremnpwrto, “’AAN 
ev hevyovra, cizre, “ uévovta dé Set trois dvtirerary- 


pévors™ payerOas” 


§ 121. “Aprepis Aéyerat evpeiy’? trav vytlev 
walSwv Oeparretay xal rpopas tivas dppottovoas 
TH pice tav Boehav> ad’ hs aitias Koupotpodos 
evopatero. — Ywxpatns wapyver pvratrecOar é- 
civa® ray Bpwopatwr, dca po) rewavras éoOlew 
dvarreiGet, wat Tay traopatwr’, bca mivew* pn S- 
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avras. — {nv rv 'Opiwvos yuvaica 4 “Hoa 
Eppipev és "Asdov, mrepi popois épicacav®. — “Ep- 
pis, étt Bpépos av, “Apews éfeiixuce ANabav* ex 
Tov Kodeod 7d Ethos. — Nivos 6 Bacitieds trav "Ac- 
ovpiwov, émupaveotaras mpakers tév mpd avrov" 
Karetpyacpévos®, Extuse Tod peyadny xad ev Te- 
Teyroperny, qv ep” éavrod Nivoy éxadeoev. — *E- 
tyevérOnv™ pev Kpirias te wai "AdxiBtadns pices 
diroriporare mavrov ’'AOnvaiwv, Bovropéva Te 
mwavra St éavrav mpatrecOat nat mavtwy dvopa- 
orotate yevérbar”. gdecav™ 5é Ywxparny an’™ 
dtaylorov pey ypnyatwv avtapxéotata Cava”, 
Trav ndovay Se mracav éyxpatéctarov Syta™, Trois 
52 Siareyopuévous avr@ aot ypwpevov™ éy trois do- 
yots Srrws BovXovto. Taira dé pave nal dvre olw 
mpoelpnabov™, mrorepov Tis avTa py” tod Biov tod 
Lwxpatouvs eriOuunocavte Kai This cwppoovvns, Hv 
éxeivos elyev™, opéEacOar™ ris oputrias avrov, 7 vo- 
peicavre, eb Opirnoattny exeivo, yevécOar” av ixa- 
yotato Néyely Te Kal TpaTTewW; éyd pev yap TryoU- 
pat, Geod Sdovros” avroiv 7 Gv Srov tov Biov 
dorrep Cavra Ywxpatny éwpwv™ 4 reOvavar™, éré- 
oba™ ay avra paddov teOvavas: Syrw 8 éeyevé- 
aOnv” é& dv™ érpakarnv’ ws yap tayiota™ Kpeit- 
Tove TOV cuyyvyvopévav nynoacOny elvat, evOds 
arromndnoavre. LwKparous émparrérny Ta TOMTLKA, 
avirep vexa Ywxpatovs wpeyOnrnv™. 


§ 122. Kpéwy pera rov Oavatoy rav Oisliro- 
dos waidwv, ’Ereoxdéovs xal Toduvelxous, rv @n- 
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Balwy Bacirelay rraparaBov*, trav Apyeiov® tov 
petra Llodvveixous él @nBas orpatevoapévwy Tors 
vexpovs Eppupey atadous, Kal éxnpv&e pndéva Oa- 
spas. “Avruyovn 56, ia tev Oidirrodos Ovyarépan, 
xpuda rd Tlodvveixous capa KNeraca Barre Kat 
pwpabeioa vird Kpeovros avtn To tadw booa.éve- 
xpupOn®. — ’EnOav* Sé olxade éxéXevov axodovOeiv 
pou thy Oepatrawvay eis THY ayopav, ayayar"® & av- 
Thy ws* Tov érurndei@v Tivad Edeyov OTt eyo TavTA 
env twemvapévos’ Ta yryvoueva év TH oixia’ “Zol 
ovv, epnv®, “éEeori® Suoiv omérepoy Bovdet éndé- 
oOar™, 4 pacruywheicay eis pvrAava éwrreceiv™ Kat 
pndérote travcacGa.™ xaxois Tovvtos ouveyopé- 
yyy, | KaTevrovcay™ amavta tradyOyn™ pndev ma- 
ety” Kandy Gra ovyyveyns Tap’ euod ruyeiv™ 
Tov npuapTnpévev™. rrevon™ dé undév, dda Travra 
tarnOn™ réye.” — Aewdv ydp dv en, @ ’AOn- 
vatol, ei, OTe pev éeevyopev™, euayduela ANaxedat- 
povioss, va xaréOwpev™, xarerOovres™ 88 devks- 
pe0a™, iva pn payopea. 6 


§ 123. “Awdns xarnyopiay ’AokAnrod érroin- 
aato mpos Ala, ds adicnbels Kai rhs dpyis pépos 
Tt acatpebeis® edXarrous ydp deb ybyvecOat* rovs 
TereheuTnxdras, Oeparevopévous vd tod ’AoKdn- 
mov 6 Se Leds trapofuvbels xepavywoas Tov ’A- 
oKAnrioy atréxrewer. — EvOvdnpos tis ypappara 
WoAAa cuvetreypévos® tomray te Kal codioTav 
Tay evdoximuTtatav, €x ToUTMY On évouile Siadé- 
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pe Tay yxorey én cola. — Tudey pera cupt- 
ypav wat Bons iérpas nypévas’ emi tov ovpayov 
Badr wWoArs) Se ex Tod otTopatos trupds éFéBpace 
far. — ‘Os Eépéy® wavra syrolpaoto mpos TH 
émt rovs "EXAnvas otparelay, enpuxas éfereprpev 
eis wacas tas THS ‘EXAados modes, mpooratas 
mapa tav “EdAjvey aiteiy dap cad yiv®. — dyo- 
NaotiKds apes vocoivra é\Ody" nowra wept Tis 
iryteias’ 6 Sé ovx ndvvato® aroxplvacbas* dpyiobeis 
oup elrrev, “’Enrrite nape vooncew nal é-dOoyrs" cot 
pn arroxpweiaOas.” — EvpuBiadov elzovras’, “°O, 
@epsoroKxdels, ev TOS Gywot Tos mpoc~amoTapée- 
vous” pamifoves",” “ Nal,” elarev 6 @epsoroxdANs, 
“ada tovs amoreplévras ov otepavodow.” — 
Tay ayabav roy wrovTov toratrov Tie", a8eBasw- 
Tatov yap éotw av™ xextnpcOa™, — Dpiryes ov 
KATW@pUTTOY TOvS lepéas TéXEVTHOAVTAS, GX emi 
AHous Sexamypyes ériecav™ cp0ovs. —‘O olvos 
pETpLos pev AndOeic” pwvvece™, mreiwv Se” rrapin- 
aw”, — Ee@woxparns otpoviiov more Suoxopévou 
vmro tépaxos Kab eiamndnoavtros eis Tods KONTTOUS 
avrov, xatayynoas peOnxev™, eirrav’ “Tov ixérny 
Sei an éxdidovae™.” — Xeihwva dacw™ Aicarrov 
avbécbas™, & Leds ti eln™ rosy; tov S& pdvas 
“Ta wey oyna tareway, ta Sé tatrewa yor.” 
— MeydrAny rradeiav vopsfe Se fs Suvnce™ dé- 
pew amaidevaiay. — “Hy xarae apyecBar pabo- 
pev™, Today apyew Suvycoueda. — “ApxeoOa 
pabev™ dpyew émurrnce™. — “Opey Meyapéas o 
Avoyévns ta paxpa tetyn tatavras™, “"O. poxOn- 
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2. » ce Le ‘6 a a a 
pol, este, pa) Tod peyéOous mpovoeite THY TELY WY, 
0» 


GANG Tay én’ avTav arncopévor™, 

§ 124 Aaxwvnn yur) axoicaca tov éaytis 
vidy ceowopévoy Kal mehevyora ex TaV TohepLlor, 
ypade aire’ “Kann dnyn cou cataxéyuras™ ov obv 
9 TavTHY aTrérpipat, 7 Und ypiv pavys.” — Oi rol 
aval dace", tas Aavaldas ev “Aidouv® xorakeo Bas 
dca rov dovoy tdv Wiwy avdpev, vdpodpopeiy xara- 
Sucacbeicas év rerpurnpéve Om Bev Kalb Twapot- 
play* éxt tov avjvuta poyOovvtwy “eis tTerpuTn- 
pévoy wiov avthew” rAéyouev. — Darpwvers éy 
"HYUds wodw exricevs UBpiorys 88 dv cat To Ad 
éEvooivabas Oédwv, Sia rv acéBeray éxoradaOn, “E- 
Neye yap elvas Zeis®, nab éaurg@ mpocéracce Ove’ 
kal Bupoas pev éEnpappévas® éF appartos pera 
AcByTav yarxay sipwr, Ereye Bpovray’ Badraw Se 
eis ovpavdy aifopévas Naptradas, ereyey aortpa- 
awreyv. Leds 5é xepavywcas avrov, thy «ricbeioay 
br’ avrod mod Kal Tovs olxn Topas Hpavice TAVTAS. 
— "Aré£avdpos, 0 Depalwy tipayvos, év Tois pa- 
Mota’ éofev® wudtatos elvat. @eodeipov be Tod 
THS tTpaypolas TotnTov viroKpivopévou THY Mepo- 
anv, 0 5é° eis Sdxpua ékérecey™, elra é-avéorn”™ 
tod Bedrpov. "Arodoyotpevos 82 éreye TH Beode- 
PY, WS ov Karadhporvnoas ovdse atipdoas avTiy dye- 
To", GAN aidovpevos, e ta pey TaY vTroKpLTay 
waln olds te Ww édeciv, TA 5A TeV éavTod Toray 
ovyt”. — Bacxavou tivds éoxvOpwraxéros, 6 Bley, 
“*H rovr@,” épy, “xaxdv yeyovev™ } dAXw ayaGay,” 


126 MIXED EXAMPLES. 


— Adpayos éreriya Twi ray Noyayav auapravovre’ 
tov 88 dyoavros” pnxétt tovro wonceyv, “ Ove 
gorw™,” elrrev, “ év Todépy Sis apapravew.” — ’'Obdv- 
popévou Tivos Tay peta Pwxlwvos pweddOvTwY arro- 
Oynoxeww, elrrev 6 Paxiwy, “ Kira ove ayatas, @ov- 
Sure, peta Paoxlwvos arrobvycxwy;” — Tperroe 
vouiopa exoav of Aiywhtrat 1d Kal dm’ avrav 
KAN bev vousro pa Aiywvatov. — Evdaipovidas ®av™ év 
’"Axadnula Eevoxparny mpeoBvrepov 76n pera TOV 
pabntayv dirocopoivra, xal muOdpuevos*, Ste THY 
apetny Gnrel, “Tore ovv,”” eizrev, “ aura ypnoerat;” 
Tladwv axovoas hirooodou SiareyOévros”, Ste pdvos 
ayabos otparnyds 6 aodos éotiv, ““O wey Xoyos,” 
Edn,’ “Oavpacrés, 6 Se Aéywv ov TepicesddTI- 


arau™,” 


§ 125. Ovdels avOpmwrros dv advTras tov Biov 
Supyaryev, ovdé madw* péxype tod rédous evruyav 
guewvev. — Zadeveos 6 vopobérns trade Sypayrev év 
rots vopots ““OSe nuiv* rrapnyyéXOw waar rots 7ro- 
Alrats Kal Tacats Talis ToXlriot, pepvncBar, bre 
etal Oeot nad Sikas éeriméutrover trois adixots.” — 
Tlepoeds éxaparounoe thy Topyova MéSoucay, are- 
orpappévos® kal Brérrwy eis dorida yarxny, 8e' 7s 
Thy eixova THS L'opyovos EBXerrev. — Ot ’Odvecéws 
e A 4 \ \ “ : , 
éraipo. wapémAevoav trapa Tas Lespnvas, Sedeuévoe 
Tas yeipas* kal ta wra Knpp dpakapevor. — Ot 
Kapyndovit thv ert ‘Iuépa vavpayiay® rap’ érai- 
Sas nrrnOévtes Ud Yupaxociwy, ért tocovTo KarTe- - 
Traynoay®, @oTe Tay viKTas drravres SinypuTvouy 
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urarrovres TH Tory, Hyovpevor Tov T'éXova tra- 
paxpnpya wrevoco bas ért tiv Kapynddova. — ’Adi- 
aero" é£ “EXAnotovrou trapa thy Tvabaway Eévos 
Tis Kata® KNé0S aUTHS. Tapa TroToy ovY Trond.” HY 
Aarav Kat ones Hoptixds. vrodkaBovca™ ovv 7 
Tya8awa mpos avtoy én* “Elta od pévtos” 
Aéyers Neew €& ‘EAAnomovtou;” tov 5é dponroy7- 
cavtos", “Kad ads,” &bn, “ove Syvws” trav éxet 
movcwv THY MpaTnv; Tod Se eimrovtos™, “ Kal ris 
éotw;” 7 Se" amexplvato, “Zyewv'™” xab éupe- 
Aas Sia To cvopatos KaTeciyacey Aya avtov. — 
‘“Eopris ovons” mapa trois "AOnvalos édidotipn- 
caro ‘AndxiBiadns Sipa moddd wéwpat TO Yo-~ 
Kparet. Ths ov RavOlrirns xatamdayeions™, cat 
Tov Ywxpatnv raBeiv avra akvovons, 6 Se" é 
“«"AdAd cal nyuets TH pidrotipia TH To "AdBia- 
Sov mapatakdépucba, pu) AaBeiv™ ta reudbévta 
aytipidoripnoapevor™.” "Enrel 5é tus pn mpos 
avrov, ore péya éoriv, av ériOupel tis, ToUTaY 
tuyxely™, o 56%, “"ArXa petfov dort TO pndé ém- 
Oupeiv thy apxynv™.” — Tldéwv ’Apiorimrios, xel- 
peevos érrvyevomévov™, mavy opddpa éraparrero. 
"Egn™ 86 tus tTav cupTAcovrav, “’O, “Apiotirre, 
wat ad dédouwas™, ws of moddoi;” o 5é", “ Kal 
pana ye eixoras” edn, “tpuiy pev yap qepl Kaxo- 
Salpoves éors Biov 7 o7rovd)) cal 6 viv xiwduvos, 
éuot dé rept evdalpovos.” 


§ 126. “Ixaptos é\aBe* mapa Atovicou Kriya 
ayrédoy Kal ra* rept oivorrotlay pavOavev,. Kay 


— : 128 MIXED EXAMPLES. 


Tas Tod Ocod yaperas Swpncacbat Oérwov avOpa- 

qouw, aducveiras® mpos Tivas Trousévas, of yevod- 
" revot TOO ToTOD Kab ywpls DdaTos 8: ySovnv apedas 
éXxtoavtes, wehappayOar voyifovres améxreway 
avréoy’ pe? juépav* Sé vonoavres® EOapayv avréy, 
Kat oodpa xatwdvpavro, — Aapeios ths ‘Acias 
aoyedoy odys Kuptevoas, THY Evperny éreOipet xa- 
taotpipacbat, aioypov elvar voultwv, ros pey 
apo avtol BeBacidevxtras, xatabdeeotépas dop- 
pas KTncapévous®, Ta péytota tay eOvavy Karatre- 
Trodkeunxévat, avrov"’ Se rnducavras éyovra Suvd- 
pets, nrixas ovseig Tav spd avrod® elye, underlay 
akwroyov mpakw Kxaretpyac0a’.—®Onpapévns érv- 
xev” év oixia tit StarpiBev, elra, érrel mponrOev™ 
auTns, Tapayphua exelyn xatérecev™. of pev ovp 
"AOnvaio, Gddot adraxdbev aire mepiptytes™, 
cumdovto él tH owrnpia TH Tapadokmp. 6 8 
Tapa Thy Tavrev édmiba atrexplvaro, “°O, Zeb, és 
Tiva pe Karpov puddrrets;” nai per’ ov Todd ypé- 
vov vTrd Tev TplaKxovTa avnpeOn™, mieiy™ Koveloy 
xataxpiOels. — IIteyes grnoe Admovar “°AAN’ ef 
Soinv™ cot,” Edy, “paddov mrwyedvacs Tis 5é 
doynioovvns cov Tavrns 6 mpwres peradovs™ ai- 
Tlos, apyov oe wouncas.” — "Emideyovot 5 ot Ad- 
koves xa” srapoyuatonevoe “Thy yelpa mperdét- 
povra thy Teyny nareiy”-” wy Séov” érixardiabae 
Tovs Oeods peta Tod eyyerpely Te xal srparrew, ad- 
Aws 5é 7. — ‘Avtbyovos, @pacvaArov tov Kuvixov 
Spaypny aitnoavros™ avrév, “’AXN ov Bagirudv,” 
Edn, “1d Seipov” rod Sé cirévros®, “Ovxoby ree 
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Aavrov Sos” pot,” “AA od Kuvixov,” edn, “rd 
Anya.” 


§ 127. "Enel eis Daaprny émt tov ‘Enévns 
yapov oi Baoidevovtes THs “EXXados trapeyévovto’, 
Tuvddpews, opav avtav td wr00s, ededoixes*, p27) 
mpoxpllévros® évis oTaciacwot ot Gddot. 'Efap- 
KwoEV OY TraYTAaS TOUS pYnoTHpas BonOrjcew, dv 6 
apoKpileis vupdios UR GAXovu TiWds adianOH rept 
Tov yapov. Taira dé troujcas Mevénewr aipeirar 
yupdiov. — Tipewv 6’ APnvaios aodXovs ’AOnvaiwv 
els tnpos dpas* kat wrovalous éx mevertatov atro- 
dyvas, cal aot Tuis Seopévos” emixoupnoas, wad- 
Dov? 58 aOpoov eis evepyeciay Tav pirtwv éxyéas" 
Tov WNOUTOD, erreLdy) Trévns Sia TadTa éyéveTo, OUK- 
éru éyvapifero umd tav mporepov® diiwv. — Mn- 
deca pédrovoa éexpuyeiv® bard Kpéovros tod Kopuw- 
Giwv Baciréws é« KoplvOov, maparrncapévn mpes 
piav npépay pear” xal rvyotca™, picbdy ris 
xapuros Sapa greure rH Travan, wérdov pepa- 
yeupévoy pappaxm Kal ypucody aorépavoy’ ols: 
éxelyn ypnoapévn™ aupl xateprsyn, wat 6 Kpéwy 
Se" aeputrraxcis aréavev.— Odros 5 épetpe” 
tetyos ‘Apyelwy otpat@, otabuav, apiOuav Kal 
pétpwv evpnuata® Kaxeiy’ érevEe mrparos éF évés 
déxa, xax™ travdé y av&is etpe mevrnxoytadas eis 
xine’ obtos els atpare dpuctwpiay, brrveuv puda- 
Eeus... épedpe” & dotpwv pérpa Kal mepiotpodas, 
TALES TE TAVTAS, OVPAVIA TE ONpaATA, Ve@VY TE TTOl- 
pavrijpow™ évOadacalwyv "Apxrov atpodpas te Kat 
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128 MIXED EXAMPLES. 


Tas ToD Ocod yapetas Swpnoacbas Oédov avOpa- 

ou, aducvetrat® mpos Tivas Troipévas, of yevod- 
 prevot TOD woTOU Kal ywpls USatos &e' ndovny apedadg 
édxtoavres, tepappayOat vouifovres améxteway 
avrév’ pel nuépav* 5é vonoavres® aay avrovy, 
Kat oodpa xatwdvpavro, — Aapeios tis “Acias 
oyedoy Sins Kuptevoas, THY Evponrny éreOipet wa- 
rastpepacbat, aioypov eivat voultwv, rove pey 
apo avtod BeBacidevxtras, xatadeertépas dop- 
pas xTncapévous®, Ta péytota tov eOvay Karatre- 
Trodeunxévat, avrov’ 8& rnduavras éyovra Suva- 
pets, nrleas ovselg Tav mpd avrov® elye, undeplay 
akworoyou mpakiw xaterpyac0a’,—@npapévns erv- 
xev"® é&v oixia til StatpiBwv, elra, érrel mpondOev™ 
avTns, Tapaypnua éxelyn xatérecev™. ot pey ovy 
"AOnvaiot, Gdrot adraxdbev aire tepiptytes™, 
cumdovro érl th owrnpia TH Tmapadokm. 6 8 
mapa ty travrev édrriba atrexplvaro, “°Q. Zed, é¢ 
riva ye xatpoy puArdrrets;” Kai per ov moADY Ypo- 
pov UTd Tey TpiaKovTa avypeOn™, aiciv” Keoveloy 
xataxpieis. — Trees irnoe Admovar “°AXNN’ ef 
Soinv™ aot,” edn, “paddov rroyetaas ris Se 
doynpoouvns cov TavTns 6 mpuTes petaders™ at- 
ToS, apyov se rouncas.” — "Emidéyover 5 ot Ad- 
xaves xat” srapeyuatounevor “Thy yelpa mrperpée- 
povra thy Toyny carey” oe Séov™ émexardiobas 
Tous Oeods peta Tov éyyerpely Te eat rparrew, Ad- 
Aws dé yn. — “Avriyovos, @pacvAdov Tov Kuvixov 
Spaypy aiticavros™ avrévy, “’AXN ov Bagidrscov,” 
Edn, “1d Saipev” rod Sé eiwdvtos®, “Ovnoby re 
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Aavtov Sos™ pot,” “AN ov Kuvexor,” edn, “1d 
Ajjapa.” 


§ 127. "Ered eis Yardprqv émd tov ‘Enévys 
yapov ot Bacirevovres THs ‘EXXad0s Tapeyévovro’, 
Tuvdapews, cpav avrav Td wos, ededoixes*, pu1) 
apoxpiévros® évds atacidcwow of dAdo. "E€wp- 
KWOEV OVY TaYTAS TOUS pYNnoTHpas BonOrjceww, éay 6 
mpoxpileis vupdios Um dAXou Tivds adicnOy Tepe 
Tov yapov. Taidta && roujcas Mevédeov aipetrar 
vopdiov. — Tipper 6 A@nvaios moddovs "AOnvaiev 
eis tapos dpas‘ nat wdouvalous é« meveoratwy atro- 
gdyvas, cal maou Tuis Seopévors’ erucoupnoas, pad- 
Dov® Se aOpoov eis evepyeciay ray didrwv éxyéas" 
toy TOUTOD, érreLdy) arévns Sia TadTa éyéveto, ovK- 
éru éyvwpitetro vmd taév mporepov® dlrwv. — M7- 
Seva péddovea, exguyeiy® wird Kpéovros tod Kopw- 
Giwy Bacrréws éx KoplvOov, waparrncapévn mpos 
piav npépay peivar” xal rvyotca™, picOdv ths 
yapttos Sapa éreure ti Travey, wétdov pepa- 
yeupévoy dappaxy Kal ypvoobv arépavov’ ols: 
éxelyn xpnoapévn™ arupt Kxarepreyn, xal 6 Kpéov 
de" mepurdaxels aréPavev.— Odtos 5 éefetpe™ 
tetyos ‘Apyelwy otpat@, ctabpav, apiOuay rar 
pETpwV evpnuata’ Kaxeiy’® érevEe mpatos EF éves 
Séxa, xax™ tavdé y avis etpe mevrnxovradas «is 
xine -* obtos els otpar@ ppuxtwpiav, trrvou duda- 
Eas... epevtpe” 5 dotpwy pétpa nad mepistpodas, 
Tafets Te TAUTAS, OUPAVIa TE ONLATA, vewY TE TTrOl- 
pavripow™ evOaracclwv "Apxrou atpopas te Kak 
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Kuvos wuypay Sicw. —’Eyo wébuxa™ ypapud- 
TwY pev ovK idpis, pophas 5é rAéEw Kal cadA re- 
KUNpta. KUKNOS TIS WS TOpvoLoW™ éxpEeTpOvpEVOS’ 
obtos 8 éyet onpetov ev péow cadés. 7d Sevtepov™ 
dé wpara péev ypaypal Svo- tavtas Sicipyes 8 ev 
pécais GAAN pela. tpitov™ S&¢ Bootpyyos Tus ws™ 
elAvypevos™. TO 8 av téraproyv mv pev eis opOiy™ 
pia™, rokai™ & én’ avris tpeis natectnprypévae 
ciciv. TO mwewrrov 8 ove ev evpapel™ dpacas’ 
ypappal yap eiow ex Sveotadtov™ Svo, abtar 5é 
guvtpéyovow eis play Baow. 7d dolobiov Se To 


tplt@m mporempepes™. 


§ 128. Zezrupos 6 MeyaBvfou, avyp Tlépons, 
amwoteuov éavt@ thy piva Kab Ta Gta, Kal THY 
KOpnv KaKe@s teptxelpas, Kal pactuywoas EéavToY, 
nuroubrnce’ mpos BaBurwvlous ve Aapeiov mron- 
opxoupévous. Oi dé BaBudrwvios, dpavres dvdpa 
tav Ilepoay Soxtporarov® pivos te Kal @rwv éorte- 

Q 4 i N ~ 2 , 
pnpévov wat paotiEi re nab aipare avarredhuppéevoy, 
/ 4 8 , 2 td 
édricavrés oquow heey’ cippayor, éretpatrovto 
> A A Ul p , 5 “a 4 
QvT@ THY otpatiav. — AdeEavdpov tov Maxedovos 
éxatov tadavTa ypuciov Paxion to 'AOnvalp 
’ 4 4 ® ‘\ 5 
qeTouporos*, ypero ovTos tous Koploavras*, é 
Snore, wodkav “A@nvaiwy Gvtwv’, av7@ pov 
"AréEavSpos rétroppev; eitrovtwv™ 5é, “"Ore® nyel-. 
tal cé Kadov Kal ayabov.” “Ovxoiv,” én, “éacatw 
9 a A ? \ A a 
pe wad elvas xab Soxeiy tovovtov’” Kai Tavra Tots 
Koplcacw eirav amevéuato pey Ta ypnuata, 
"AreEavSpm Sé éypayrev, ci Bovdorto avr@ yapi- 
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cacbat, aroddcat® tors ev Yapdeow aixpadwrovs, 
Orep Kal éxeivos teoinnev. —‘Qs” ois Kaxds 
mpaccovaw dv xai” Bpaydy ypivov rabécba™* 
TOY Trapeotwtwv” Kaxav.— OvK gore Tois pr 
Space suppayos tvyn. — Zi“, ive, pépBov. — 
Ov Auwcv obtos* raHvd™ ardae™, adv Gee eizreiv™, 
xpovov te SiatpiBas”™ codwratas édedpe”, proi- 
aoBov peta Kotrov Kabnpévois™, rreaaovs, xUBous Te, 
TepTryoy apyias axos; —”Eoeiov, Frovy™ ypnpar’, 
9 b] U ear 9 UJ a > 
ntetAouy, éesvxopavtovy. — Oud apyvpioy ear 
/ ef / 9 \92 8 
kexeppatiapévov. —“Qpa Badifew povoti™ ampos 
tov Seatrorny, 7n yap avrovs olopar Sedesrrvdavac™. 
\ f 24 f 25 a fs? 9 
ae Kai Fuvvevode kal etuepea Bpovra pad ev. 
—Odo0d rapovens” tv atpatrov Kateppvny™, — 
ad fy 4 ¢3 , 9 5 = | A A ? 
TomreTwMKapey™ yap, wvopes”, Kal Kaas nploTa- 
pev™. : 
XIX. : 
VERBS IN 


§ 129. ‘H popla SlSwow avOpwrows Kana. — 
"ArAxUav, Oaratria tis Epuis, youn tov jyov adi- 
now. — ‘Os érimay tois evtuyotow 4 TOY mrpay- 
parte erippota tiv Tod MreEiovos eTLOvulay Tapi- 
oTnow. —’AmoA\on avatiBéace’ thy eVpeow THIS 
Sadyns, xal Kxabtepodow avtny rolt@ Te Ge@. — 
Ot rrounrai émidetxviact Ta Tay TWadarav avdpaev 
Epya xa mpakews Oavpactas Kai XNGyous. — Ivba- 
yopas tapnyyedre Tois pavOdavover orravlws op- 
viva. — Thy pev @véorou Satta mradelwv Kpeav 
Evvijca® xal méppixa*®, — Tods yarerovs Kuvas tas 
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pev nuépas* Sidéacc’, ras 5é vuxtas adiaouw. — 
Mdorvyos ovans® Spxoy oixéry Sidms'; — Ac’ dv 
drréxavoev® 4 mayvn Tas aprrédous, Sv oy ace- 
Botvra 8 6 wémdos® éppdyn™ péoos, avOpmtrivas ™ 
qolowvTa tas Tuas Gea. traiTa Katadver Sion, 
od xopmdia. — ‘O roy évauréy ovvrepov™ eis piv’ 
&va, 5 THY axpoTodv travboxeioy vrodaBov™.— 
Elevodavre Ovovre ixé tis éx Mavtivelas adyyedos, 
éyov Tov vidy avtod Tov ['puAdov reOvavar™. 6 be 
Toy pev aorépavov améBero™, Sietérer Sé Ovav. 
éet & 6 ayyedos Kal" éxeivo mpooéOnxe™, bre 
vucay pevror™ réOvnxe™, tradw 6 Eevopav érré- 
Onxe™ +H Kehary tov orépavov. — ‘O TluGaydpas 
Sreyev Sti rdvrwv codwtatov 6 apiOuds, Sevrepov 
Sé 6 rots mpaypace Ta ovopata Gépevos™. — Qunv 
&ov™ nal rpaaw, ds Doluk avnp Ywdevios Kamwy- 
Nos. — Opovrns 6 Bacihéws ’AptaképEou yapBpos, 
aripia weptmecov™ Se épyjy nal Karayvwobels™, 
én, xabdtrep ot tov apiOuntixav Saxtudoe viv 
pev puptabas, viv §¢ povada TiOévas Svvavytat, olTrw 
kat rovs tav Bactiéwy dlrous viv pev to Tay 
Svvacbat, viv Se rovhaxiotov™, 


§ 180. @édrdopev cards Sv mavtes, GAN ov 
Suvapeba. —’Adels' ra havepa yn Siwxe tadavy. 
— My éri puxpois cavtay ofvOupov Seixvve. — 
TIoAAot padXov mpoOupoi eioe Siddvas mrovoip 
Kax@’ 4 Tévyte kaya@*. —”Aptoros xpiTns viro- 
voeiaOw 6 tayéws dv oumeis, Bpadéws Sé xpivov. 
— wy TH vopw Sel* tov Sixaorpy rHy Wwidov 
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7lecBar. —‘O vienoas év wodup otparnyds ava- 
Tibérw “Apews ayadpa ypucobv. — Ot rév perlo- 
9 U Ul e \ \ > a 
yor opeyouevos TodAaKis Kal éavTOs Tpos avTois 
Tos wrdpyovow* amodAvacw. — Mivws wai Av- 
Kodpryos vopous ebérnv. — Ovdéva Onoavpdv Kata- 
Once.® Evdov adpelvw aidots, jy ayabois avdpdot 
Sas. —"Ooa av mrelw ris rapabnra: Ta WepirTa 
TOV ikavav, TooovT@ Kal" Oarrov Kopos éurlmrre 
rns edwdns. — Kaxov ovdéy huverar év avdplt Oepé- 
dia Oepévp codias, cwppoovvny Kal éyxpateav. — 
Adxawa mpocavadiicica t6 Tradl thy dorlda Kal 
qapaxenevopevn’ “ Téxvov,” &dm, “4 tavrny®, 4 ert 
’ 9. ¢ t 2 t 10 _\ e ) 
TauTns”” “Erépa dxovoaca reOynxévar” roy vidv év 
payy, xabdarep éréraxto, “ Kardbere avréy,” en, 
“avatAnpwcatw 5é thy éxelvov taki 0 aderdds.” 
— Myre w& pyre jpépa éemicyétw™ oe, wote 
2 An , N , w A 9 
aveivat Tparrew Tt. — Tovs undepiav, dv™ ay ev 
wabwow™ vio aod, yap éxtivovras adXot Aeydv- 
trav" ayaplotous, od 8 avonrous, Sti Tod Kaddi- 
otou Tay ayabar ov cuviaciw”™. 


§ 181. To wWebddos od Sivacat aanOes troveiv. 
— Tnv edvoray tHv pos nuds* ev Tots Epryous evdel- 
xvucbe padrov 7 ev tols AOyots. — THy cuynv cou 
avyxapnow Bnow*®. —‘O Abyos, dyol Yoxparns, 
xandoy Th Wuyi wepiTiOnos oxyjpa. — Katov yé- 
povre rovnpevopev ed’ “'Ti*, avOpwrre, To ynpa 
WOANA KaKa yore THY ex THS Trovnplas atoyvyny 
apootlOns;” — Oi Oeot TiOwvdy aodrvern Kab pa- 
xpoBiov eecav, — pounders Aia mapedoylaaro, 


134 VERBS IN wm. 


éy TH vou Tay Kpeay OoTa wapableis avt@ KeKxa- 
Avppéva TH Tripedn®. — Zevs Laprndomse rH Av- 
nly Baoihet ESeoxey ert Tpeis yeveas Civ. — "AOv- 
pouvtes avdpes ovirw Tporaiov Extncav®. —” Kas 
py ay 4 Tepibopa 7 xivoupévn Kai 6 HALOS, TavTa 
Gate” xai coteras ey avOporras et &¢ otain® TovTo 
worep Seley, wavra ypnuat av Stadpbapcin. — 
Medérn xponcbeic’ cis guow xabioratar. — Oi 
Aaxedaspovios TH TroTElay Opoiay KaTeaTHnCavTO 
otparonéé Karas Stoccoupéve Kat xaos teGap- 
xety eédovts Trois dpyovoww. — Miobov poyOncavre 
diiou' px) OAiBe wévyra. — Tapaxarabnany r\aBor 
Sixaiws amodos. — Oi & 1H ayopa dpovrifovow, 
0,76 €haTToves” wpidpevos™ aeiovos® awodewTas”™. 


§ 182. Tov’ ryv diay oixiav xadas oixovvra 
cai” Ta Kowa’ THS TWOkEwS TWapanAncins SiaOnoey 
yyoupat, — QySaw amoctaca’ ’Apratéptou tov 
“Oxov® xadoupévov, Sa wpodocias vmoyeipsos eyé-. 
veto tois Ilépoau. — Of adeAgovs sapiévres xab 
GdXous dhirous Gyrobvres waparAnaiol eiot ToIs TH 
pep CauTev yi éoot, THY 5é adXoTpiay yeapyovorv. 
— Te:pecias 6 partis tots OnBaioss [AV TEVOPEVOLS 
eizre vucnoew edly cay Mevoice’s 6 Kpéovros “Apes 
opayioy aurov rib. Tovro deovcas 6 Mevosxers 
éauroy po Tov mudav éEodatey. — Mives ois 
Kpnot vopous €0nxe, wpoowoiovpevos wapa Ads 
Tov watpos AauPavew. — Adxaiwa Tis Tpos Twa 
Teeny Se~acay’ avrg tiv xocpov, avrenédate 
7d Téxva eiwovoa, ““O Sé duds xocpos Tooures’.” 
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— "Ep ‘Taio Ovovre “AreEdvipw edn 6 iepeds SeiEew 
tiv Tlapidos Avpav'® 6 5é, “Tv "Aytdr6eas,” elzrev, 
“ei éyets, SetEov, nal mpd ye tTHS AUpas THY pE- 
May.” —’AréEavSpos veonoas axpay vécov, os 
avéppwoev”, ovdev Edn StatreOnvas yetpov’ ““Tré- 
punoe yap Huas H voros wn péya ppovely ws Oynrovs 
évtas.” —"Oray tes €&in™ ris oixias, &yreit@ apo 
Tepov, th wédAct IrpaTrew; Kal Cray eicérOy", ad- 
Aw Onteitrw, th Srpakev; — YyodaorcKds oixlay 
mptapevos”, TAS Oupidos mpoxinpas jpdra Tovs Ta- 
piovras™, ei wpérret avt@ 7 oixia; — IIXarwy apds 
’Apioturroy ele “Yol pov Séborat xad yrapvda 
ev dopeiv nab paxos.” — Meéya. xaxov rd yn Siva- 
aba pépew Kaxov, 


§ 188. Adegy Sidevrwv" of tovs vopous mapa- 
Baivovres. — MapSévos 6 Ilepoav orparnyés, ev 77} 
Bowria SvatpiBav peta tov otpatevparos, TAY ev 
7H leAorrovynop woredy Twas éreipGro adioravat 
THs Tov ‘EdAgjvev cuppaylas.— Opders érerevTy ve 
Staotracbels U7ro Opaxioy yuvaixay, Sre od pere- 
Sidou avrais tay opylwv. — Eiwdapev* Neyer éri® 
Tay TAXéws TpEYOvT@Y, Ort TéTOVTAL. —'Ev Awdavy 
qore HS Hareipov iotaro dpis tepa too Atos, nat 
éy TavTy Tv TO pavreloy, yuvatkay ovawy* rpopnti- 
Sov. — KapBvons ovx 70ere Biav mpoodépe Poi- 
vkw, Srv éxdvres Eavrovs ededaxeorav Wépoacs, xar 
way TO vavrixoy é« PDowlkwv yptnro. — ‘IyGds 
@eddpacros gyow vd piyous tennycras’, édy 
adebacw «is tiv yiv, xatrayvuc8a Kal cuvrpiBe- 
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cbas Sixnv® Sddwov. — Enel trois ev GepporirAas 
paxyopévos Srrapridtass ta Sopata ériyyave Kat- 
eayora’, tots Elpeot Stetpyatovro tovs Ilépoas. — 
Tluévres* of Adxaves év tois ovactrios perpios, 
arépyovras Siya Napmddos’ ov yap ekeott® apos” 
pas Badifery ore ravtny oire dAAny odor, Bras €Oi- 
Sovras oxctovs” xai vuxros™ evOapoas rai adeds 
odever. — Ei tee trav Aaxavey dwpabeln ayapra- 
voy, des TovToy Bapov Tia Tov ev TH TWOhEL KUKNO 
meptiévat™, yyoyov adovta merompévov eis éavrov. 
— Of adr teyviras Baces peyddas pexpois 
ugirTacww avaOnpaciw. — Lwxparys odsyov xpo- 
voy apo tov Oavatov, “ OQuvdevi,” én, “avOparrar 
udeluny av ore BéXtiov ore Hovey BeBiwxevar™.” 


§ 184. Ovddey parrAov Suvara: evdaipova Biov 
wapacKevacat THS evvopias Kai Sixns Kai cipnvns.— 
Thy wapa Oeov Sidopévny riynv avOpwrives dépe. 
— Aixawos Epas axopéotas épiccOat tav xarov. 
— Torok 6 &v ynpa Bios SvoKodos xaradaiveras 
dia THY tay aicOncewy orépnow, Kat odtyov aTro- 
oBevyupéverv. — Tors ev abovtas*, Grav Suvapye- 
pot yapw amodovvas yx) atodidaow, ayapiorous 
xadovpev, — Oi Lrapriaras wayra Ta KaTG TOV 
Biov ayaa Sevrepa érifevro ris Sons. — Tlepi- 
avdpos épwrndeis, Sia ti ove aroriberas THY apyny, 
elmer “"Ort tq xat avayxyy dpyovTt xai* ro 
éxoucies amoothvas® xivduvoy hépes.” — Avoyévys, 
Aeyovros’ avrg Tivos ioyupes SeaciBalpoves, “ Mia 
whayd rie acpadte cov Suappite,” “"Eepd BE ye," 
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» & . 6 fe 2 A h ’ cy 
elrre, “mrrapov® €£ apiorepay Tpéuew oe Toinow. 
"Aptorayrs att@ év ayopa oi mepieotares® ouveyes 
ereyov, * Kuov.” 6 8é, ““Tyeis,” elrrev, “ éore xvves, 

9 a t 6» \ 397 
of pe apioravra trrepiéotate’. — Tovs abéuora 

9 4 wv 9 AN 2 \ g, n ? CA) 
evyopévous Epnoba eixos eivas wapa Gedy atuyeiv. 
— MerarlOe: tra pr) Kadas xabeotara®. — IIpés 
voy afwivra Snpoxpatiay év TH Tod KaTacTHCA- 
oOat 6 Avxotpyos elie, “20 patos ev TH oixig 
cov tolncov Snuoxpatiav.” — ’Eyo yewpya tov 

b] lA 3 @ Vl > sq > 93 A S vf 
@ypov, ovy ows Tpédy avros’ we, Tap eu“ov O wa 

\ s, , \ 2 \g 2? 
Tpodyy mpochkauBavy cKarTw yap avTos® e7Tipe- 
has, orreipw 7 ael Kat TavTa Tow mpos TO Sodvat 
kat raBely’ o Se” AauBaver pév, atrodidwor 8 
ovde &”™. 


§ 185. Avoavdpos aynp évripératos rev Srrap- 
Tiatay tas Ovyarépas ovK édvvato éxdocat mpoixa 
Sovs. — "Amrerrns 6 Cwypados epwrnfels, dia ri 
Thy Teyny Kabnpévny eyparrev, “Ovy EornKe yap,” 
elrrev. — Tats Xaprow 7 tis Brews Kdopnors €b0- 
@n. — ‘Hpaxr4s thy Sopav rob év Nepuéa déovros 
meptelero. — Tav ‘EXXnuixav mrodewv 4) Tdv >AOn- 
vaiwy mparn voyous ero Kal qodtelay KaTeoTH- 
cato. — Mera ta Mydica ot "AOnvaio: dpovnpa- 
tos éverrivmdavro', Kal TAS Tév ‘ENAHVOY rryepO- 
vias wpéxOnoav*, — Kpoicos &reprrev ayyédous eis 
Acrdovs nal érnparnce 76 ypnotnpiov ei oTpatev- 
ntav® ém Ilépcas, xai ef tivas dvdpas mpocOjras 
cuppayous. — A. ’Arroatepntny édabov* aryopacas 
@ypov. éoretpa ev Kpilay pedipvous elxooe’ Tov- 
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tay aédwxev ovd* drous TpicKaidexa’ ot 8 Err” 
érrt OnBas éotpatevaay® por Soxo. B. 'Ovnoupopa*® 
yévotro’”, A. Todzo yiyverau’: 3 yap déper vov 
ovtos", els dvos pépet. — A. ’"Emixoupos obta xar- 
emuxvou" rip ndovnu, euacar™ émipedas, eide™ 

9 G6 14 ? 3 A to 3 é e 5 ? a) 
raya0oy™ povos éxeivos, olov eorw* of 5 ev TH 
arog” S&mrotos suveyas, olov’® dot’, ove eidores™. 
‘9 “a 318 9 4 9 fe) DN A 2QO919 A 
ovxody, 6 y'* ovK Exovaww, ayvoovct 6é, ovd” av 
érépm Soincav. B. Oita cuvdonet: adpaduev ody 
Ta Nowra’ Sidra 5) radar. 


§ 186. To pécov apiorov elvar aravtés pa- 
pev. —“EvOa av nyuds ot modes pépwow, éxeice 
amipev. — Akwotpev Sia tis Xrwixns durocodpias 
els THY apeTy eiarévar. — “Opunpos dnow* ove 
ayabov' qodvKotpavia, els xolpaves éorw, — "Emi- 
évrwv" Ilepcav Aaxedarpovioe ¢Bovdevovto revyl- 
cat Thy Zraptrnv. — LopoxrAns gnaw “ Ovdey 
dopey ot avOpwrrot mr cidwra.” —“Opnpos odte 
tiv tov ‘Acoupiwv olte thy tav Mydwv apynv 
joe’. — Tay dirocddav epyov éotiv eidévas, ti 
peev BraBepov, ri Se whértpov avOpartros. — ‘O 
paryetpos av* pév virodiaxévous Exwv mpds tov iSid- 
Thy’ Kat pabyras® eiain', xupworpiotas® Travras 
1 Atpovs® Karav, Errné Exaotos evOvs’ av S adn- 
Gov" cavrdv mapaBaddys, Kal" apocexdapeis" 
ares”. Strep ody vreBéuny’, to Kxevp™ yodpav Si- 
Sov’ xal ta oTopia™ yiyvwoKe TOY KEeKAnpevoy™. 
@orrep yap eis Tatropia™, ris Téyyns mépas” TodT 
éorw, ay‘ ed mpocdpauys” mpds To oTopa’ SiaKo- 
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poopev vov yapous™. 7d Oipa™ Bovs™: o Sid0rs™ 
éxiharns™, eripavys § 6 AapBavov™: tovtwv yu- 

as 29 eF a a ’ yt 9 ’ 
vaixés eto’ .téperas TH Oe@: KkopuBayres™, avXoi, 
mavyuyxioes, avactpopn™: immodpopyos™ obrés ead 
TOL MAYEIPLANS. pépvnoo™ kal ov ToUTO. 


§ 187. Ovdev yAucvtepoyv éotw 4 aavt’ &ibé- 
vat. —"Qowr' éate Tov ericvTa Todeutov apuve- 
c0as. — Adcopopdos elnv’? pardrov 7 Kaxyyopos. — 
“Topev ws ot Aaxedaipoviwy Bacireis ‘Hpaxdéous 
Eeyovos raav.— Xpnuatwv® ov ay mpiaio’ ape- 
Thy Kat yervatornra, — "Edu. 7s didouabns, éoes 
modvpabns. — ‘O pev 1d Grov eidas eidein av Kar 
70 épos’ of Oe ovoy TO pépos eidores ovKére Kai* 
70 GXov icact. — Evrvyav® pev pr) to Ot darepnda- 
vos, atropav 5é y1) TaTrewvod. — Tas petaBoras TIS 
TENS yevvains ériataco péperv. — Et nat papre- 
petar 7 Toyn traifew ta trav avOpaTrwv mpaypata, 
Kal cporoye? pndev avrav elvas BéBasov, Sums ot 
ToAXot opéyovras TrovTOU, Kal Teptiact peaTol ov 
yeyvopévav" érrridwv.— Odtos, wawep oldas, é 
oie, péxps av Si8@ ts, 4) AGOn® Siapparyeis®* tos- 
our” éyet Tapmseiov™", watep oixias. — Tpir@ avvé- 
SevE'™ 4 Tux pe pirocide, woryov™ eyovrt, xar 
tpiBwva, nat doyov' eis mpovTrov GrAOov™ éurre- 
govca' 1 xaxov* ovd' 65° édidou yap: et te 8 ai- 
Tony, én ove ayabdy elvat tapyuptov™. “"Eota” 
kaxov’ 5: totro 86s pot, pixpov.” ov« érreiDero,. — 
Tliwarn”® od pev.éuol, col S eyo Secu ruiv™, — 
Katroe tt dnt, nad ti Spav Bovrevopar; mpodovs 
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amiévar™ toy ayarnrov Seomrorqy, Tov Tpopéa, Tov 
cwripa, Sv ov éyvwv™ vopous Nee » Euabov™ 
ypappat’, éuvnOnv™ Peois. 


§ 188. Blas rapovons ovdéy ioxver vopos. — 
Mépuvnoo véos ay, as yépwv ever rroté. —‘O éré- 
has xabevder GpPocrainv' xataxNuOjnvar yap Kat 
é£avacrnvas epyades avt@. — Kovdas dépew Sez 
Tas Tapectwoas’ TUyas. — Ouk én’ épyacla nal 
Xpnuarian@ mpootréov® ois Kowvois. — Oi Spa- 
kovres Kal ai yNadKes avéxewro TH ’AOnva, yrav- 
xomids ovon®. — Mndéva xatpov, @ veavloxol, Tap- 
tere, cidéres* adnbes v*, 5 Aéyes 6 Koos iatpos®, 
ws apa Bpayds pev 6 Blos, paxpa 5é 4 téyvn. — 
Tlivéapos 6 arounrns épwrnGeis, Sia ré érn ypadov'" 
qdew ov érlotrarat’ “ Kai yap ot vavirnyot,” én, 
“orndadta trovobytes KuBepvay ovK icact. — TorApa 
Tl, KUVdUVEVE, TPATT , aTroTUyyave, érituye” TravtTa 
padXoy 1) cautoy mpood’. — Bad, Bad, xuvis do- 
mv eis”. — Tlap’ Evwreldn rus dpEdpevos yewpe- 
Tpelv ws TO mpaTtov Oewpnua Euabev™, npeto™ Tov 
Evcrcidnv, “Tl € poe mréov gota” ratra par 
Oavovtt;” Kal o Evxnreidns tov maida Kanéoas, 
“ Ads,” épn, “ auT@ TpraBorov, érrevdy Set autre 
e& dy arya Kepoaivery. — Mévarypov TOV 
ryew er pny ‘AnéLavbpos nglov CUVTOLWS AUTO Ta- 
padodvat vy ryeoperplay: o 8, “"O Bacinred,” 
elire, “Kata pev THY ywopay 600i eiow idtorixat 
xal Baoidixai, dv S€ tH yewperpia Taciy éotw 


6505 pia.” 





VERBS IN ps 41 
§ 139. Mivas év “Acdou" émit Opovou twos Whrn- 


hod éxaOnto’ tapeoryiKecav® Sé avt@ Towal xat 
"Araotopes Kal Epivies. — "Ezretd Tetpecigs in’ 
"AOnvas éruprwOn, Xapixro eelro avis, atroxa- 
TaOTHca a’t@ warty Tas Hnpeis* ov Suvapyévyn Se 
ToUTO Trotnoat, Tas axoas SiaxaOnpaca® tracay op- 
vibov horny éroince cuviévat, Kal oKHATTpoy avT@ 
ESwxev, 0 Pépwv cpoiws Tois Brérrovow* éBadifev. 
— ’Eay del pynpovevons, ort, o° épyates Kata pu- 
xnv 7 capa Oeds trapéornxey Epopos, ev Tracais 
apateow ov pn® apaptys'’, ees 5é tov Bedv civol~ 
xov. — Ti, ® Tadas, Eornkas ett pds tats Oupais 
76 hoptiov Beis®; citoxovpov’, GOAuov, &ypnotov eis 
THY otkiay eiAndapev”. —"Apdodov™ éyphy avT@ 
teGeiabas rovvona™. — Kal ri det rAéyew €7* nuas 
tovs ta aby“ éxactote ev Tois suplyois TwdODY— 
tas", of xatwOe piv ta oxAnpa Kal poyOnpa trav 
ovxwv ael ridéacw, eretrodgs 5é térova Kal Kanda. 
elf ™® 6 pev™ ESaxev as totadr™ wvotpevos Tiny”, 
68” éyxaypas TO xépp’™ eis THY yvabov™ Epiv' arré- 
SoTo™ cixa wwdeiy opvUwr. 


§ 140. ‘Hpaxrjs yepwcapevos tov KiBacpa- 
vetov éovta, THv pev Sopav nudtécato’, to Se 
Nacpate éypnoaro Kopv0u*. — ‘EptyPonos Baat- 
Nevav "AOnvav rd év TH axpotrores Edavov rhs ‘AOn- 
vas iSpvaaro, cal trav Tlavabnvatwy tiv éoptyy cuv- 
eotnaato. torepov Sé év® trois dotpols rebels 6* 4- 
vioxyos éyéveto, drt mpatos larmous elevéev®. — Ilér- 
taxos 0 MutiAnvaiwy tipavvos "Adxatoy Tov Troin- 
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Thy, 6d TeV Toinpatwv mKxpotata® avTdy NéENoL- 
Sopnxora, AaBav" vrroyeipiov apjxer®, éripBeyEa- 
pevos Os “ cuyyvaun Tiwplas aipetwrépa.” — Xra- 
yelpertay vouos otros Kal’ rravrn ‘EdAnvixes. ““O 
pe Katou,” dyoi, “pn AapBave.” —*He yap av 
nuépa yun mpod@ To copa Kal thy Takw Aly” 
THs aidods, evOéws TapadraTTe Tay dpevav, Gore 
vouitey tors pév dixelous éyOpovs, Trovs 5é adXo- 
Tpious TioTols, mwept S¢ Tay Kadev Kal atoypay 
évavriav éyew thy yvounv. — Kal éFerOodca”™ 7 
mawionn THY Ovpay avoiyvucw.— A. "EOédw yewp- 
yey. B. Elra ris ce xwdvet; A. “Tpeis erred 
Si8mpe yirias Spaypas, day pe TaY apyav adire. 
B. Acyoueba: Stay idtar yap eiot otv Tats Ne«iov™. 
— Kal pny wd0ev Wrovrav yy’ dv wvouatero, et p27) 
ta Bértior eraxyev™; ey Sé cot dpdow, bow™ ra 
kato Kpeitrw orl” av 6 Leds eye. Stray yap 
iota", ToD TaXavtou 7O pérroy KaTw Baditer, Td Se 
Kevoy mpos tov Aia. 


§ 141. Kipos aidods éveripmrAato’, aote nat 
épuOpaivecOa, crore ouvtvyyavot Tois mpeaBuré- 
pots. — Avayxatoy éotw éxaoty Tore, Exyery Tov" 
Wpovoovpevoy avTns, Kat TovTov® padtora ovrov- 
Sator dvev yap tovtou ove ay Suvatro ovaTirat. — 
Xadrerov dort, woAday mporelévrav* aipeitoOas to 
dparov. — Ovdéy wap’ avOperros ovTe Kaxov ovTe 
ayabiy éotnkviay eyes THy Taki, THS THYNS GoweEp 
éwitndes qwayta petaxtvovons. — Kinev o "AGn- 
paios €Y Tots Gypois Kai TOis KYO, Odea TOU 





VERBS IN pw 143 


xaptrod Kabiorn pvd\aKa, Strws of BovrAdpevor TaV 
Todkiray eictovres orrwpilowrTo Kai AapBavorev, ct 
twos SéowrTo tay” ev Tois ywplos. *Enroles 5é Kal 
TOUTO® TWoANaKIS* OTdTe Tay TodtTay Twa ido." 
Kans nubiecpévoyv, exércvey® alt@ peraudsévyr- 
o0as Tay veavicoxov Twa Tév cuvaxodovOovYTwWY 
ait@. — “Aye vuv tas auvySaras AaBav tacdl 
Katatov® 7H Kepadg cavTod Aw”. — “Iva py 
Katayys” 16 oxaiov™ wAnyeis” Evd@. —‘Os orrdn- 
vlov mpos €dxos oixelws TeOey THv preypovny Errav- 
cey™, oltw Kat” Adyos evKaLpos Eis TA OTrADyYVA 
konrnbeis hirtwv evpuvyiav aapécye +r@ Avrov- 
pevm. — A, "Ev b0@ 8 axpodpai cov, nédevody 
pot Tia dépewy atroviyacOar™, B. Adrw ris debp’™ 
tswp xal opipa. — Oi xara yOoves Beot NaBeiv™ 
apuelvous eioly 7} weOrévar. —"Hoaiore, cot 88 yn 
Hédew errictoNas as oot TatHp épetto™. — Evdecs ; 
aviorw™, 


§ 142. Tés ove dv Oavydcee’ rH aperny Tév 
peta Aewvidov® Xraptiatav, oltwes pid youn 
Xpnocapevoe Thy pev adupiopevny takw vio. THs 
“EdAdd0s5° ove edurrov, Tov éautadv dé Biov mpobv- 
pos éréSocay eis Thy Kowny tav ‘EXAnvwv co- 
tThpiav; — ‘O pev ro cdpa‘ Kxaxds S1axelpevos 
latpov Setras, 6 88 thy yuynv® didrov ebvous yap 
Piros Avrnv ériotatas Oepamrevew. — “Apyos o 
"Ayivopos vrepBadrav Suvaper, tadpoy rv *Apka- 
Slav Avpawopevov droxrelvas, Thy TovTov Sopay 
nudiécato, — Mrydcia “lacou ddpyaxov éduxev, 
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@° Yevyvivat péddovta™ rovs yadxoTrodas Tavpous 
éxéhevce ypioat trHy te domlba Kat Td copa, — 
“Awovu tpovcerto 4 “Ayepovela Aiuvn, 1rpwrn® Seyo- 
Hévn Tovs atravTa@vras, jy ovx Hv’ StaTrAcvoas aveu 
Tod tropOuéws*> Sbev érifecav” EdAgves ev TH oTO~ 
pate tov atroteOynxorwv™ dBoddv, vavrAov Xdpw- 
vos. — "Edabov™ yevouevos® of 1d rpayp 4Bov~ 
Aero”. Kata yetpds €560n° TH tpamelay qx” eyov, 
éd tis érréxect’ ov Tupds ovd éXacy yévn, ovdé mrapé- 
xovoas Kvicay npiv Tiova Trapowides Kal Anpos”, 
GNA wapeTéOn vrepndaves sfovca tay ‘Opov™ 
Aotras, TO TOD ToANOU TOV TrayTos HyLtopaipioy”™* a-~ 
wavr™ évav™ taxet™ yap év tatty” Kara, ixOis, 
Epupor, Scérpeye tovtwy™ oxopirios™, virédawver™ 
aay nuitopa Tovs aoTépas. émeBaddopev Tas xeEt- 
pase 6 pep enol Aaday Gua Kal Siavevwv noyonretto, 
was 8 ayav én éue xatnvra™ 1o wépas™ ove avizy’™ 
Ews tTyv NoTaS opUTTwY amrodédetya Kooxwov™. — 
"Ey yap, iorw™ Zevs 6 rravP opav dei, ovt’ av 
CWWTHTAYLL THY ATHY Opav oTeiyovoay aotots avTt 
Tis owrnplas, ovr av didtov™ ror advdpa Suvopev7a 
xOGoves Oeipny euaur@. 


§ 148. Képos 6 vewrepos Thy éavtod Sivamy 
aOpoicas eis Dapdes, Avdias wey nat Ppvyias xar- 
éornoey émipedntas Ilépcas éavtod ovyyevels, 
"lovias Se xai ris AioA Bos Tayo, pirov ovra m- 
oroyv auros S€ mpornyev ws eri’ ris Kedsxias wat 
TItadias, Stabdidovs Noyor, Grit tives tay Exel xart- 
oxovrey adertixacw. — Kipos 6 Ilepody Ba- 
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oles, ert tépyatt av Tov Biov, mpds Tors maidas 
pn “TO euov oda, @ traides, Grav tedevTHOO, 
f A a , ? b , / 3 # 
pente év ypvo® Onre pnte év apyupp pyre év dr 
12 %YNF C t BALA DY ’ \ 

pendevi*, adr’ ws rayicta® TH yi amddote. Ti yap 
praxapustepoy 4) TO Yh meyOnvac’, 7] wavTa pév Ta 
Kana, wavta 5& tayaba guet cal tpéper; *Eyo Sé 
wal ddrAws gdiravOpwios éyevouny, Kal viv 7déws 
dy yor S0xd° Kowwvicat Tod evepyetodvros® av- 
Opwrtrous.” — Tlavoacl'', dvaxres* xaiplay & viv 
ec ia t >? 9 , 2 Ud 8 2 
ope tHvd é« Sduwv orelyovcay loxdarny, wel ® 5 
TO viv Trapectos® vetxos ev Oécbar ypewy™”. — A. 
“Eppov, rb éori, was éyopev™; B, Ti 8 dddo x 
H" 6 ratnp dvwlev eis 7d ppéap, eyod Soxciv”, 
@omrep Toy olvoy Tod Bépous™, xabetxé pe. — Bov- 
et THVSE ToL TWAEKTHY KAOG™, KaTretT ** avedkicw™ 
oe. — Ouvdeulav 7 ypads SAws KUMKa TapiKer, 
GANA ives THY KUKAwDY. — "Eaoal’™ obras as 
éyes™* 76 tip povoy Totetre Tols Grrroiot pT’ 
aveipévov, TO yap TalovT ovK Omrov GAN ébOov™ 
qot’ pnt ofv, Kataxae. yap 60” dy &w AaBn™ 
TovUTo tad, eis THY capKka 8 ovK évdveras. 


XX, 
IRREGULAR VERBS. 


§ 144. Taira Soke 17 doe, wavres arro- 
Oynoxew dmraytas, @oTe yon eupéve TO vouy, 
aati pn aviacbas roils reraypévors, — Tihs obtas 
éoti Suvotuyns, doris Tratpida Evexa népdous Bpa- 
xé0s mpoécOar Bovrnoetas; — Tis dv @nOn* raid- 

10: 
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ta yeverbac; —‘O aiénpos eri xax@ tav avOpe- 
awv eipntat, — Ais éEauapreivy tavrov® ove av- 
Spds cogpod®. — “Advw petaBeBrnoar', Kat dros 
virepoTTiK@ Tie Eoxas. — Ei tes tas émribave- 
oratas aipéces TaY dirooddwy axpiBas éEcralos, 
adetotov Coov’ evpnoce Stadepovaas® GAAnwV. — 
Tyv trav xparovyray pale dépery eEovoiav. — “ Ai- 
Satov xat' épé,” fm 6 Ywxparns, “ad pire Ev- 
Gidpov, va sopartepos yévwpas®: ériOuyntyns yap 
cit THS OFS aodias, Kal wpocéxw TOY vou aUTh, 
@oTe ov yaual qwote Tecetra.’, 3, Te ay elrys.” 
Kal 6 Ev6ud¢pav, “Tlavy xaras,” &pn, “eo Zor- 
Kpares, évevonoas, 8 elaov.” — "Ael yewpryds eis 
vewra mWAovatos”, — ’Avrioévns impos petpaxtov 
Tt, wédAov dovrdy avr@ Kai wvOopevov™, tivwr™ 
avt@ Sei”, “BuBdaplov,” édn, “ xatvod Kal ypa- 
deiou xawod cat mivaxidlou Kxawvod,” tov voov tTap- 
eugpaivwy™. — ’Avakayopas épwrnbeis sarote, «ts 
ti yeyévntas”, “ Eis Cewpiav,” Epn, “ndtouv Kat ce- 
Anns Kat oupavod.” — Anuyrptos Padnpedrs tors 
véous én Seiv eri prey TIS oixlas Tovs yoveas al- 
SeiaOar, év Sé tais odots tovs atravrovras, év Sé 
tais épnuiats éavtovs.. — Karwv 6 mpeoButepos 
épn BovrecOat puadXrov evepyetnoas” pi) Kopicoa- 
aOat yap, ) py vrocyeiv™ Kodacw adienoas”™, 
xal Taow ael Tos aaptavovet ywpis éavrod dSob- 
vas® auyyvounv. Tlapoppay Sé tovs dpyovras é- 
TiTLMay TOs auapTayovaLy, EXeye, TOs Suvapévous 
K@NUELY TOVS KAK@S TovwovvTas, €dy pn KwAVOCL, 
KaTaxeheverv. Xtpatidrny & ereye pucelv, 85 ev 
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T@ TWepitrateiv Tas xeipas, év 58 TH payerOat rors 
mooas Kuvel, péyyes 5é€ peifov 7 ararater”, — *Av- 
izanxlBas, copictod pédrovTos™ avayuyvacKe éy- . 
x@pwov ‘Hpaxdéous, edn, “ Tis yap avrdv Wéyes 3” — 
"AréEavdpos atrobvnoxwy ampds Tovs éraipouvs art- 
Sov", én, “Méyav apo pov tov émitadiov™ éao- 
pevov.” — *Avtiyovos, "Aptctodnyou tav didov 
TWos ex payelpou yeyovévas Soxodvtos™, -.cvpBov- 
AevovTos Sé avT@ Tav avadwparoy Kal trav Swpeav 
apatpeiv, “Ot AGyou cou,” eitrev, “od "Aptorodnpye, 
mepilwpatos™ bfova.” 


§ 145. Ovdév eOérers elrreiv, orrotov dv pot apé- 
aevev. — Tlddat Stéyvworas’, ras tov Bporay ti- 
xas un BeBaiovs elvar. — Ppovnow acxav ddpooww 
#1) Xp@ dirous, érel® Kexrnoe’ Kal od travTedas 
adpov. — ‘Td’ ‘Eppod Néyerar ta ypappara ev- 
peOnvar, — Béptns tov ‘EdAnowovroy eevke nat 
tov "AOw diécxarrev. — Oi Anoas raises Kaotwp 
rat ToAvdedvuns Sed tiv avépelav éxrdnOncav daudé- 
repo. Avooxovpor. — Kpotoos éi Kipov wédrwv 
otpareverOat, ereurpev eis Yaraprnv ayyédous, Se- 
noouevous* cuppayias®. — Depexvdns nal Zipwvi-- 
dns dacw, ws 4 Mydea avelrncaca tov ‘lacova 
véov tromoev. — To Opérar & év Bpotoiat rrond- 
Adxus Welw tropite hirtpa Tov’ hicas téxva, — 
"AAN' aloypoy" etrreiy Kal ciwrjcar Bapd. —‘O & 
dptt Oadrkwv adpa®, Stomerns Grrws* dornp, azreé- 
oBn”™, rvedy’ adels és aidépa.—Nopos" Tov éyOpov™ 
Spav, Srov AaBys, Kaxas. — Oi yap wovot Tixtouce 

10—2 
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Thy evavdpiay, 7 5S evraBeva oxcrov exer xall™ “EX- 
rAaba, 70 StaBidvar™ povoy aet Onpwopévn. — Aiai, 
70d 70n™ Ociov avOpwmas xaxcy, Grav tis €idn™ 
tayabou™, yprras Sé pon. — Xeopet 5 crricw Ta pev 
éx yaias uvr eis yaiav, ta 8 am’ aidepiou Bra- 
oTOVTA younS eis OUpayeov TrodoV NAGE” aradw Oyy- 
oxet 8 ovdey THY yuyvopevev, Staxpwwopevoy 5 aGdXo 
mpos GdXou popdry Wiay amédeafe". — Xapw ra- 
Bav péuvnoo xai Sovs émthabod. — Xa:povrwv™ 
movot. — IIpocesrérw™ twa didinas 6 Te dpyav 
kal 6 iuorns’ é€v tovT@ Thy Torépov Wpocpnoww 
HadXov evdpaivey roy dxovoavra vomiters ; — Ilvp- 
pos, eel cupBarav™ ‘Pepaiors Sis évienoe, ToA- 
ous Tav ditwv cal tev yEe“ovey airoeoas”, 
“*Av™ ére piav,” edn, “ payny™ ‘Papaious vixn- 
cwpLey, atrokwAapev™.” — To pev cuynbev éFectreiv 
padiov’, rd Se pnOev™ avadaBeiv advvarov’. — ‘H 
Mutirsvn 16d trav "A@nvaiwy avtoBoel éddoxev™. 
— ‘O rAawyads aGddcerar™ xal dvev tay Sixrvav. — 
Mavns™ otros avnp jv Cav tore viv 5é reOynxas”™ 
icov Aapeio t@ peyado Sivarat, — "EXrks, cal ov, 
Tvyn, péya xaipere™ roy Nupév™ edpov™> avdev euoi 
yupiv™: mailere tovs per eve. — "Iva Evvoow™ 
anrep ndeaOov Bim oxddAnxas éobiovre. — Ovk el™ 
AaBav™ Brpate ta >Arndicpata Kal thy avayKny™ 
ets kopaxas™ évrevOevi; — ’Emi™ r@ rapixer Tov 
yédkora xatédopas™, — ABos tis dino tebv- 
pLapévos. 


§ 146. "Avnp rovnpts apyns Tuyov ov elwbe 
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dépew rHv evruyiay Kat’ GvOpwrov’. — ‘AmodXrwv 
edpeTns yevopevos Tov Tokou, édldake tors avOpoi- 
mous Ta* Trept tH ToEuny. — Xeihwv adixopuevos 
eis Acrdods érréypaev él tia Klova tod veo 
“Ty00* ceavrov.” —Tudeds ert OnBas per’ ’Adpa- 
aTov otpatevoapevos, vd MeXavirrov tpawdels 
amréBavev*. —‘O érvevxns avip Td teBvavat® ov Se- 
pov aynoetar. — Ovx éotw® eimeiv Gavta™> tobr 
ov treicopat®, — Avovictos 6 tipavvos éxrrecay® Tijs 
apyis, el rus avray nvia™” év KopivOm SatpiSovra, 
érréXeyev® “Os paxaptot ot éx traiiwv™ duatvyeis.” 
— Dirokevos 6 KuOnpios Staduyav™ tas Natoulas™ 
eis as avrov Avovuctios 6 TUpavvos évéBadev ovK 
érratvoivta™ ras tpaypdlas avtov, SiétpiBev év 
Kpérav ris “Itadlas* tmudopevos 8¢ 6 Acovictos 
néiov avrov eis Yupaxovcas qapayevécOar* 6 8é 
m@pos Tatra AaBoav BiSriov Kat ypdrpas puxpov 
ov” wept tovtou peitova mepieyapartey wore 76 
oxXnpa ToLovrov yeveoOar ©, Kat WANoas TovTwy™ 
may TO BiBdov Ereprbev, éuhaiveor brs moAAaKIS 
kai cpodpa apvetras™, o0ev éri™ trav cpodpa apvov- 
pevov tapoiwia” ro Pirokévov od. — Avoyévns 
6 Luworeds Ereyer, Stu tas ex TIS Tpaypdias apas 
auros cxmdnpot Kat vrropévet, elvar™ yap 
Thavns, GorKos, mwarpibos éorepnpévos, 
mTwyos, Suceiuwv, Biov Exwv ed>npepov. 

Kat él rovtos péya éppoves ovdéy Hrtov 4 ’A- 
NéEavdpos él rH THs olxoupévns apy, Sre xal™ 
Ivdovs éXwv™ eis BaBuradva vrréotpewer. 
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§ 147.. Kovev 6 “A@nvatos orpatyyav Ba- 
aurel', xarevauuaynoe Aaxedatpovious, Kat Tous 
dppootas éfniacey ex Tav vycwv. — Oi xaxodai- 
poves wypoi eciow umd gpovtidwyv, cal TO copa 
xateoxAnkores*, — Ei eOernceas Gyacbar Tis 
girocodias, eyes* ev Bpayei, dcov Swices* tay 
Grav, — Aixata Spdcas cuppdyou tevée’ Oeov. 
—‘H & Aerdois mpopavtis, érrel wiot tov iepod 
vapatos’, EvOeos evOis eyévero Kai eypnoe ois 
mpoctovaw. — Oi Tledorovwnows Bpaciay tov 
oTpariyov, er "Auduronet Trecovta, dpavres €x THS 
payns Er Eutrvouy exopeoay cis THY Tod. Kal 
aicOopevos, tt vixndow" of per avrov", ov aWoAv 
duadurray éredeurncev. — IlevOeiv 5é perpiws tous 
mpoonxovras didov®’ ov yap TeOvacw”™, aXe THY 
aurny odoy”, jv waow dey éor™ avayxains 
Exov™, wpocdnrvOacw’ eira ynpeis™ Lortepov eis 
TavTo” xata@yoryeiov avtois HEomey, Kowh Taw Gd- 
Aov ouvdsatpipovTes ypovov. — Kucov™ pe xai 
Thy yetpa Sos tHy Sekcav. — “Eacor, & Satpore", 
Karavapleiy™ ti pe. —"Oortis yap avrés avroy 
OUK aioxuveras cuvedoO ” avrg patra Siavrerpay- 
herp”, wes Tov ye pdey eidor™ aicyuvOncerac” ; 
— Acwiy ye rods pev SuvoceBeis xaxdy dio™ 
Braotévtas, eita™ rovade pcy mpgaooey xaAdcX, 
tos © Svras écOdovs Ex Te yevvaiwy Gua yeyo- 
tas™ eltra™ Svaotvyeis arepuxévar. ov ypiy tad 
ovTe Saipovas Ovntav rréps™ mpaccey’ éypiy yap 
tovs pey evoeBeis Bporady Eyew Ts Képdos euaves 


Gedy wapa™, rovs 5 Svras adixous toicSe Thy évay- 
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tiav Sinny Kaxav tyswpoy éudava tlvew. Kovdels™ 
Gy ovras evTiyes KaKds yeyas™. — Dopeire, pac- 
aérw Tis, éyyeitw Baldy xparnp'™ &8 avip™ ov 
mpi av dayn™ Karas, duoa™ nat Bods épydrns, 
épyaveras™. — Atoyévns 6 Kuwv™ apds top eirovta, 
“ Sewwreis cov™ duyny é« Tlovrov xaréyvwcay,” 
“"Eyo 56,” elzrev, “ éxeivwv év Tlovte povny™.” 


-§ 148. Kaxois dusrav avros éxSnoe' xaxos. 
— To xarov Sis pnOev? ovdév Bramre. — ’Avar- 
yntos 0 Oavatos 6 mplv Sokav® cupBas. — Kara 
tov IleXorovynotaxov modenov Mutirnyn, mods 
ris AéoBov, um *A@nvaiwy éaro*, — Td rabeiv® 
mpoadoxav tod metrovOévar’ Sevorepov. — Anpo- 
oOevns eltrey ev Noyw Twi? “Tis ove older, Sti Trois 
peev Caow aracw Urecti tis 4 WrEelwy 4 eNaTTOY 
POovos, Tovs Sé teOvedtas® ovdé trav éyOpav ovdels’ 
Ere pce’; — TloAXr av Swpeadv afiwbeis 6 Qeptoro- 
KXis, Kal Tayd TOVTLOS ‘yevoLEVOS, POs TOYS Tal- 
Sas edn, “QO. rraides, arrwdoped"® dv, et 7) atrana- 
Aecpev’.” —“Opds, tupavvous dia paxpov nv&nué- 
yous” ws pixpa” ta opaddovta, kal pl’? npépa 
tov pev xabeirev™ wpdbev, rev 8 np’ dvw. vard- 
arepos” § o AUTOS’ ols yap jv” Tote, €£ édXrrdav 
mintovras umtious op@. — Ti rovs Oavovtas ovK 
éds teOvnxévat, kal taxyvbévta™ ovrréyers aMy7- 
para; — TeOvact™ rraides ove éuot worn Bporav, 
ov avdpos dorepnucl’™, adda pupae rcv avroy 
éfqvrdnoav ws eyo Biov. — Ov Sixalws, jv. Adve; 
Gavovpeba. —*lotrw® § ddpwv av, dotis arexvos 
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dy to mpw maidas Bupatous eis Scpous éxrncaro, 
THY oipay eis TO 7) Ypeav TapacTpéhwr™: o& yap 
Geds Sidmat wn pivar™ réxva, od ypn yxareicBar™ 
mpos TO Oeiov, adr dav. — Ei 8 jo8a pu) KaxtoTos, 
oUToT av TONY THY ony aritwy THVd av evAOYELS 
matrpav™, —'Eyo 5é y vas wpocdoxaa’™ éypn- 
yéon™ tiv vuxTa tacav.— Kal wavy taXatrrapas 
éyoy’, & pidtarn, éxdpaca™ mapédvv™. — ’AAN 
eyxovaper’ Tov TOTrov yap éyyus écpev 75n GOevmep 
eis €xxAnoliav oppoped™, nvix muev™. 


§ 149. Tots cupdopas rabovos cuvaybecby- 
odpela, — Ei, 2 7H trode cupdépes’, ywpis Kora- 
xelas €Oednoere axovew, Eroupos eis eye. — 
‘Adwra yiyvetas éripedrela xal wove aravra, — 
Kravdios 6 ‘Pwpaiwy avroxparep pixyras mwepap- 
paxevpévous dayov"® aéfavev. — Aéyovot, Anpo- 
oBévny roy pytopa, ett véoy oyta, eis o7rndatoy 
amsévas xaxes> pirodoyely*, TO Tuusu TIS KEeparis 
Evpapevov, iva pn polo’. — Aéyovras of Kuxdo- 
wes avOpwroparyos eivat, Kai Tors ‘Odvecéws érai- 
pous xaredndoxévas®. —" EXevos rats [puauou Tois 
Tpolay odopxodow “EXAnow amexadupev, os 
Evdive trae wenpopévov" éotiv “Iuoy adovasr. — 
"Hpaxdis td Sépua tov Neweaiov Xéovros, Sy avn- 
pines, nutioyero’. — EX tis mpocedOav pot Oeav 
Adyos® “ Kparev, éway aro8avys, avdis eF apyns 
tou’ Soe & 3,7e dy Bovdy”, xiwv, wpoSarop, 
Tpdyos, dvOpewos, txmos* Sis Biswas" ydp ae Sei" 
ciuappévoy™ rodt gotw: 5,71 Bovres 8 édov”.” 
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avayTa padrov, evOvs elzety av Soxa, troier” pe 
wrap avOpwirov’ adixws evTuyel KaKw@S TE TPATTEL 
Todto TO (pov povoy. O KpaTLaToS trios émipmene- 
orépav éyer étépov Pepatreiav’ ayablos av™® yévn™ 
KU@Y, EVTLULOTEPOS EL TOD KAKO KUVOS ‘TOU’ adeK- 
Tpuav yevvaios év érépa tpoph grr, o 8 dyevvys 
xai™ dédue” tov xpeirrova. avOpwros dv 7 ypn- 
ards, evyevns apodpa, yevvaios, ovdéy Shedos” év 
T@ vov yéver’ mpatre”™ 8 6 Kodak dpiota TavTO”, 
Sevrepa 6 ouxodavtns, 6 KaxonOns ta Tpit ™ eee’ 
dvov yevéobas xpeitrov™ 4 Tovs yelpovas bpav éav- 
tow CavrTas émtpavéctepov. —"Ocas aftos jv da- 
Bety™ wrnyas, trocavtas elrande™ Spaypas. — Kat 
davepds yéeyovey™ ov TaY TwpaTwY oUyyerS ay 
GANG Tav ypnpatav™, — Qvovrwy twav Tois Geois 
ért T@™ viv yevérOar, Epn 6 Aroyévns: “Tlepi Se 
Tov™, woratros éxBn™, ov Auete;” 


§ 150. Adyutrrios vogos jv ovdayds Onpiows 
véxuv Sidovat, Kal dia tatra érapiyevoy, iva pn 
Keipevos UT’ evrtov KataBpwbein. — Tudav pepry- 
pevny elye gicw dvdpds xat Onpiov. — NwoPn 
érremnyet wat eis ALOov pereBéBrnTo. — Acdvucos 
ép appatos ayeiro, wapdadewv vmreleuypevov, Bo- 
Tpvow éorepavwpévos kal pitpa THY Kopnv’ ava- 
Sedepévos. — "Es pécas vuxras arorabeions® tis 
cuvouclas éreTroxemev® Kai ededecTrynKerpev Tov 
TOU ixavovd. — Lepipayis 7 Tav "Acacupiwv Bacideva. 
aubopevn 76 tTav ‘Ivday eOvos péyuoroy elvat xab 
wrelorny Te Kal KaAMoTHY yopay véuerOat, Tpon- 
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xOn ocdev mpoadinnbeica* arpds “Ivdors eLeveyneiy® 
qmoAepwov. — Oux atreip@ mpocéBanes*. —"Oray rd 
tdwp atomviyy, th Set emimiv'; — Kai wart 
axovoas av® épieuny pabeiv® Exrnv’ ope dé ‘PHoov 
a@ote Saipova éorat’™” éy iametoot Opyxios Sous. 
—"Ooris véos Ov povoedy auenel, Tay Te TapeOovr™ 
aTro\wre™ ypovoy, Kai Tov wedAXOVTa TéOYnKEV.— My 
xatappovet, Pirin’, Oav yepovrixay, ols Evoyos, Eis 
TO ynpas av™ EdOns, Ever’ adrAd péya TODO” ot 
marépes nratrapea™®: vpeis pev wverdicat, éay 
Te p21) Tron 6 TWaTHp Wpodvpws, “Ov yéyovas” avros 
véos ;” 1o” 5é watpl pos tov viov, av™ ayvapory, 
ovx éotiy™ eizreiv, “ Ov yéyovas” autos yépwv™ ;"— 
Ou yarerov dort To Kaxds Siaxeypéve eirrety Te'™ 
evoOevoovta, “M1 xaxds éye™.” avery tT emer 
pay ovdev Epyov™ payopuéve, avrov payerbas o 
ouxér’ éotl padwov. Erepov te Td Aéyerw earl Too™ 
wetrovbevae™. —"Oray atuyeiy cor cuptrécn™ Ts™, 
Séorrora, Evpsrridov puncOntt™, nai pawv éoer'*- 
“Ou éorw dots wavr™ avnp evdapovel.” elvat 
S’ wrovaBe™ xai™ oé trav rroAXNav Eva. — AX’ ep 
xpove yrooe™ rad aapadas, émel ypovos Sixatov 
avipa Selxvvow povos’ xaxoy 5é xav™ éy npépa 
ryvoins™ puta. 


§ 151. O&¢ ame tod avrov aoréppatos duvres, 
Kat UTro TIS avTHS pnTpds TpadévTes, Kai ev TH 
avry oixia av&nOevres, Kai vird TaY avTaV yovéoy 
a@yarrapevot, Kat THY auTnY pnTépa Kai TOY avrToP 
warTépa iwpocayopevovtes, ovTos 8) wavrwv eioiy 
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oixerérarot, — Of "EdAnves év TAartasais duocav' 
wapadwcey Taliwy tratol* ryv impos Ilépcas éy- 
Opay, &ws ay*® of Trotapol péwory eis THY Oaraccay 
cal yévos avOparrwy 7, Kal yi Kaprovs dépy. — 
“Hpaxdéous €& "ArXxpunvns yervnOévtos, 4 ev “Hpa 
dio Spaxovras améoteiXe Tovs avadwcovtas* 70 
Bpédos’ 6 Se waits ov Katamdayeis® éxatépa tay 
yeipay tov avydva odiykas, amémute rovs Spa- 
xovras. — Tey pn Aéyovta trav Seovrwv® pnde ev" 
paxpov vouste, xav® Sv’* elarn ovddaBas’ Tov 5 ev 
Aéyovra pu) vol eivas paxpov, pnd av” aodp'™ 
elarn WoANG Kai ToADY ypovoy. Texunptov Sé Tobe 
tov “Opmnpov raBe'” obros yap jyiy pupiadas érrav 
ypacber, adr’ ovdé els’ Opnpov cipnxev paxpov. — 
TlvOopévouv™ 8& rod Muardiov cal” ri arot’™ éorw, 
& pabeiv™ mrpobvpetrar, “’Exetvo,” elev 6 Acovv- 
oios, “tis 4 aitia™, Sv jv of Eraipoi cov atroBa- 
vety pGAXdov efrovro™ 7 Kuayous™ marjoa. Kal 
6 MuaAlas evOus, "ANN éxeivor pév,” eltrev, “vrré- 
pecvav, wa pr) Kvdmous Twatnowow, arobave™, 
éyo Sé aipotuat, va rovtov cot THY aitiav py 
é£eirm™, cuduous wadXov trarjcat.” — Pirocodiav 
Kawvny yap odtos”™ gdidrocoget’ mewyy SidacKet Kai 
pabnras NauBaver’ els dptos™, dyrov™ iayas, é7ri- 
arcety™ Ddwp. 


§ 152. “Oortis rods: rexovras’ dv Bim oéBet, 
cad Cav cat atrofavev dlros éaort bea. — “Os 76v* 
ouvéces Ypnotorns Kexpapévn®. — T'vremios 6 Aa- 
xeDatpovios otparyyos puyas dirnAdOn* THs Zarap- 
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Ts. — @ecrroumos 6 ioropixds dyot, THY Evperyy 
pndérrote évnvoxévas® towitoy avopa, olov Piduwr- 
qov, Tov AneEavdpou tratépa. — OvE® oi rav Lep- 
aay Baorrets otf of trav Maxedovor, xaimep 
teioTov icyvoarres, éSuynOncay To Trav ApaSwv 
EOvos xatadovAwcacGas,. — IIpés tair ite" pev* 
wip, irw dé° dacyava’ mipmpn, xatai0e oapxas, 
euTAncOnr” pov rivey KeXawwov alua* poole yap 
xaTw yns claw” aotpa, yn 8 dveo”™ és aifépa*®, 
apw é& éuot cot Oan'™ amavricat dNoyor". — 
“Iorwm™ 5é pndcis Tadl™, & cvyaoBas ypewv: ps- 
Kpot yap éx Aaptrrnpos “léaiov Aéras mpyoccey™ 
ay Tis, xat mpos avdp’™ eizev" Eva wiOowT'™ ay 
Gotol wavres & Kpurrrew ypewv. — “Eyyeov ad 59 
ree” —Tleety” res nuiy eyyeato. — “Tar™ epov 
5 opay ov tovto mpoxatevAnppévov™ iiov éepevpn- 
xas™ vt, Kai toUT Eore ody. — Bavaro duyov™ ps) 
réey'™ Gre GevEowas™ aadsy, os yap mépevyas™ 
apocdoxa Kai un puyeiv™. — To ywas™ cavrov ov 
parny ev icf ™ ort TO pjua Touro Sokay év Aerois 
eer. — TlodAa pe Sidacxets adOoveas Ss:a pOavor, 
o1rws axovwy toda pndé év™ pabw™ — A. ’Ev 
Kapi tov xwvduvev™. B. Oida, Séo7reta. — IIoAd 
apeirroy éotw ey xaras penabnxevac™, 7 TroAAG 
gavrws weptBeBrAjoba™" apaypata. —"Oray ré- 
ys péy wodda, pavOavys 5é pn, Td cov Sdakas 
Toupov™ ov uabay™ éves™. 


§ 153. Ov puxpoy dor avricyeiy tails ériBu- 
pias, travroley éAxovcas xal avTiiapBavopéevass. 
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— "Apyouévov’ Se trav adienpdrwy éudparrev 
tas édovs: bray 8 Grak pitwOj Knaxia nal wadaia 
yévnrat, Kalatrep auvrpopos appwotia, yaNerrov 
avriv xatacBécas, — *AréEavdpos evérrpnoe® ta 
éy Ilepcemdves Bacireva, tiwwpady rots "EdAnow, 
Gre xaxelvov iepa Kal wore ot Tlépoas arupi Kab 
adnp@ SierropOnoav. — "Eapewovdas épwrnbels, 
rt ovncerac® 6 pu) ynpas; “TO 42) oxveiv,” én,“ vmép 
THs Tatpiios atroPaveiv.” — Tis 'ApaBias 4 avv- 
Spos Srecrnpupévn* dort dpéace xexpuppévors, nab 
povois Tos eyxwplos yvwpitopevois®, — Tis oldev 
et Giv rod’ 5 Kéxrynrat® Oaveiv, To Sv Se Ovnorew 
éoti; Any Syas' Bpotay vocovaw ot Brérovres, 
of S&S odwdotes® ovdéey vorotow ovde Kéxtnvras’ 
xaxa. — B, Ta aapepya™” pou trait éotw" av™ 
5é 87 AdBw™ ta Séovra”, nal rodrranov™ apyo- 
cou” arak, brep emt trav ewrpocbe Yerpnvov, 
Lupe", éyévero™, kal viv TavTo™ TobT’ aYyrec™” maruy. 
Ure” THs yap dopns ovde els™ Suvncerac™ amdas™ 
SieMeiv™ roy orevwerrdoy tovrovi, 6 5é rapiov™ mas 
evdéws mpds THY Oupay éearnger™ ayavns mpoorre- 
TarTTarevpevos, adwvos, aypt av trav didrwv, Be- 
Buopévos™ thy piv'™, Erepds tus mpoacdpayey™ atro- 
omdaon”. A. Méyas e reyvirns. B. *Ayvoeis, 
apos Gy Aadeis* aroAANods eyo ahddp'™ olda tay 
xadnpéevov™, of xataBeBpwxac™ Evexd pov tas 
ovcias. — Tas rpiyas, & NixvAra, rivés Barre oe 
Aéyoucw, as ov penatvoratas €F aryopas érplw™, — 
Tas éréBnv™ yupvos, yupvos 8 vd yatay are- 
pe" Kal Ti parTny poyxda, yupvoy opady TO Tédos ; 
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§ 154. Depexvins 6 Girooodgos, mapa tov ai- 
yladov THs Vdwov Teperaray Kat vady ovptodpoj.ov- 
cav idwy', elwev, WS per ov WOND® KaTadvoeTat” 
kal xarédu év opOarpois avrov. — Avayapots oO 
Lvs ddixero eis rHv “EAXada, cvvecouevos*® Tots 

4 “a e c \ X ? 
Berricros rév “EXAnvev, Kai 70n nat wavyyupets 
kat Biov avray cal Todurelay nai Ta KaANMOTA TIS 
“EdAados oyropevos*. — Mera ry év Tdatacais 
payny of "EdXAnves ex tay Aadipwv thy SexaTny 
éfehouevoe” xatecxevacay ypvooiv Tpirroba, Kat 
avéBecay cis Aedhovs. — Adunrou Noyov, @ 'raipe®, 
pabav" tors ayabors dire, rav Secdhav 8 aréyou, 
vovs* Gre Sesdois odtyn yapts. — “O xora€ Tovov- 
TOs Tis @oTE emvycdacas® eirreiv; “‘Opas; Ore 
8voiy cou” nyepav™ ove évteriynna™”, mrouav™ 
éoynxas tov” mrayove peotov, xairep™, el tis nar 
GdXos, Eywv impos Ta Eryn péNatvay THY spixa™”.” — 
"Exrixoupos 6 codés, a€taoavrés Tivos” eizrety mpds 
avroy, 6,74" ror’ éatt tayabov™, 3 Ssa TéX0s Cntov- 

1 9 e ‘. 9 39 9 ’ >» . 
ow™, elev nOdovny’ ev y™, @ Kpariot avOpwre Kat 
copwrare. Tov yap pacaobas™ xpetrroy ov got’ ™ 
ovde &y™ aryabov. mpoceotiv ndovy yap Tayabov™. 

€ , e ” Ul ? 9 , 
—‘H rakis codéy aravrayot pev dort xav™ raon 

f > Lo 98 ¢ a > e a 29 s 
Téxyy, ev Th Kad™ npas & waorrep ryetrar™ oyedor’ 
TO yap trapabeivas™ Kxadereiv™ tetaypévws Exacta, 
kal Tov xatpov emt Tovrou ety, Tote Set TrUKVOTEpOV 
: - $2 \ ’ ’ \ a 83 \ 
érrayayeiv™, xai trove Badny, kai was Exovot™ apds 
To Seimvoyv, nal wore evxatpoy avtév™ éott Tor 
iyov ra wey Sepa trapabeivas™, ra S érravevta™, 
ta 6é péows™, ta 8 dros anopitavra; taita 
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wavra &n év Trois otparnyixoiow éeFeralerat pabn- 
pao. 


§ 155. Oc dv rH Aiyurte iepeis éavrovs tre- 
ptppaivovew, ov mavti bdari, adr éxewe, é€ ob 
memiotevKacw*, ort Kal Bis mwérwxev’ icact yap 
 KadNoTA*, Sts ovK ay Trivot n Gpves éxelvn puTapod 
Kat &e tTiwwv dapywaxov. Ned\vpacpévoy Vdatos. — 
"Orav SeaArgis Suxtio wepiréon’®, ta pev mpera 
novxyate «at puyns ovdér* péuvnrat, evwyetras® Se 
Tav cuveadoxctov® iyOvwv* orav Sé émioupopevos 
ala@nrat, bre yiryvetas Tis ys TAncIov, évtavOa Td 
Sicrvov Starpayov"' atraddartrerat®, nal zrodNaxis 
éXevepos ylyveras. — 'Ev Udaravais rparot Kart- 
nptavro Tis payns ot BapBapot, vunrds® éxyubev- 
res emt tods"EAAnvas, ead race Tois irivedot 7 pos 
TO oTpatoredoy avtrav éemedacaytes, — Apvos tre- 
covens” was apnp EvAeveras™, — Eireiv, axodoat 
nai Spacat, pixpov pécov™. —’Ewod Oavovros™ 
yaia peyOnrw™ aupi®. — ‘Evos yavovtos” perta- 
xéynvev™ arepos™. — Hi Seiv’® Bpacas, Seva «ab 
mabeiy™ oe det. — “Epdot tis tv Exacros eidein™ 
téyynv. — Znrav yap pov Ooipariov™ arwrera™, 
— ‘H yrdoo’™ oudpoy’™, 7 5é dpnv avaporos”.— 
“Hros réOvncev™ 4 SidacKxes ypaupata. — Ovytot 
yeyares™ pr) hoovel®™ varép Oeovs. —*Hy yap 6 
TIdobros vuvt Breyrn, nal on Tupros ay trepiwoorg, 
os™ rovs ayabods trav avOparrwy Badietrac” xovn™ 
atroheinpes’ tous 5é wrovnpovs Kat Tovs abéous dev- 
Eeiras™* xdta®™ tromoe Tavras ypnotovs Kab WAov- 
touvras Sntov ta te Ocia céBovtas. — "Epwrnbels 
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6 Blas tl Sucyepés; “Tay eri rd xeipov,” Edn, 
““ weTaBorny evryevas eveyxeiv™.” —EXAnvev™ mrpo- 
paxodvres ’AOnvaior Mapadav® ypvcopopwy Mn- 
Sov éordpecay™ Svvapw. 


§ 156. “Opdeds, amofavovons avr@ Evpudiens 
THs yuvaires, SnyGelons’ um’ dpews, KaTHOev eus 
@ g t 9 a 9 4 , 
Atéov*, Oé\wov avayayeiv. avrnv, cat Udovtwva 
” ’ , e . ¢ ys 8 a 
Erewcey avatréprpat. “O Sé viréoyeto® TouvTO Trol- 
noe, é€av px* topevopevos’ "Opdeds éerirtpady, © 
mpl eis TH avrTod oixiay wapayevécba. “O Sé 
amvctav*®, émictpadels eOcacato tH" yuvaixa* 7 
5é wadw vrréatperev. — Kpics ypuoduaddos Tov 
Ppifov eis tHv Koryida SreropOpevcev’ exet dé 
Tovrov, ws hac, Gbvce Dykio Ad, nal év “Apews 
b4 V4 a A / > a 3 4 
Gdoeu rept tia Spiv 76 Séppa avtod amexpéuacey” 
épuratte Sé tovTo Spaxwy. — ‘Emel ‘Avtizratpos 
6 Maxeddy nreiknoe trodvopanoew “AOnvalous, et 
pen) Tous pytopas® éxdotev, xatadurdy Anno bévns 
THY ToAW éepuye Wp@rov peév eis Alywav, él ro 
Alaxevov xabedovpevos’, poBnGeis & eis Kadavpiav 

, ” CaN > wv 9 SO \ 
peeréotn. —”AvOpwrros eb SntrovGev" ove Eat’ ovdé 
els” @ un) KaKoy TL yéyover™ 4 yevnoeTay™: 6 TrovwY 
& édkaytotov tov yeyevnuévoy™ Kandy apporepor™ 
ovTos evTuye: Te Kal ppovel. — "Empve” Zrapria- 
Tns TO .€tros ‘Hawddou 76 Aéyov' “Ovd’ av Bods atro- 
nowt’, ef pon yeltwv Kaos ein’ axovovros Atoyé- 
vous. 6 6€ el7re, “Kal pov Meoonvot Kai ot 

/ >, A 9 , 14 a ¢€ a 2 a 9 ° 
Boes avr@v arroNwAac.™, Kat vueis avT@v éoTE ot 
yelroves.” — Tys vuxrds 769 mponxovons™ érav- 
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nec aroré ama Seirvov Ywxparns. Neavioxoe ovv 


Gxdhactos tmpopabovres” evedcynoay éraviorta”™, 
dadas éyovres nupévas” cal “Epwiwv mpoowra’ 
EDos Sé” Hw avtois xal™ arrows pootraifew. Ois 
iSdv™ 6 Ywoxparns ov ScerapdyOn, arAN éemictas™ 
npara, ola™ kai” rovs addXous 7 év AuKeim 7 év 
’ ’ € \ ’ 0 \ a 1. 9 
Axadnpia. —‘O && Lewxparns, bev™ rov ’Avte- 
aOévn to Sueppwyds™ rod iwatiov mépos ael 7rot- 
ovvra davepov, “Ov ravae™,” edn, “ éyxadrwTri- 
Copevos tiv,” — @eodwpos 6 Kupnvaixds, Avou- 
’ a , ’ D ya > , 
payou Tod Bacidéws arretAnoavtTos™ avTov avaipn- 
“a? ’ 38 » 9 .. ’ ’ \ 
oe, “’EnrernGes™ pe,” elzrev, “ ov Bacthéws adda 
xavetou Suvauw éywv.” — Kal” Bpadds evBovdos 
elrev™ ray dvdpa Sioxov. — ’Evduplon Zeds 
eSwxev, 5 Bovrorto, édécOar™, oO S€ aipetrar Kot- 
pacbat dia ravtés abavatos Kal aynpws pévor. — 
"Aqvods trountod axpoaci trovoupévov™, Bedxpitos 
épwTauevos uT avrov, moia éott Ta KadaS cipn- 
péva™; Edn, ““A sarapédutres.’ — Kydioddapos 
¢ EN x 7 BY \ 2 ON ee 
EXeyev, Ott ovdels ovolav, iv pev avToOS éexTHCAaTO, 
xatéehayey™, nv dé map” adddov tapéraBev™, — 
Lorwvos yw vopos’ ““O ra watp@a Karedndoxas™ 
atiyos Eatw, Kal 6 apyos virevOuvos éoTw Tavtl 
T@ Bovdopevp ypagecOar.” — To trav “Apatovwy 
EOvos TocovToy avdpeia Sinveyxev™, Gate 7) pdvov 
TOMAnY ywopay ouopoy KaTadpapeiy™, ada Kal 
moAAny HS Evpaans nal ths "Acias Kataotpé- 
wacbat. — Xyoraortixds aotapovy PBovdAopevos 
mepav éTéBn™ eri ro mrotov éd immov KaOnpevos. 
muopévou™ Sé Tivos THv aitiayv, pn orrovdatewy. 
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§ 157. ‘“Hvica Diduros 6 Maxeday éreOyyet, 
Anpocberns Aapmpay écOnra nydiecpévos Tpo- 
mrOe, xaitrep tis Ovyatpos auto vewotl Teredev- 
tThxvias’, édmddpevos T@ TOV Maxedovos Pavaro. — 
"Ezrel hirtaros jv Tedapov ‘Hpaxrel, eis troAXous 
GOrous cuvepayécato ‘Hpaxdei. uvérdrer yap 
avra@ wpos "Apuatovas, xai tov ‘Adxvovéa aveire’ 
otpatevoapevos 5é eri Tpoiav ovv “Hpaxnrei, édaBe 
yepas ‘Hovovnv trav Aaopédovtos Ouyarépa, é& ts 
éyéveto Tetxpos. —"Ore Dpitos wai "EAA em 
XpucouddXov Kpiod depouevos THY peTakd Lwyelov 
kal Xeppovnoov xeévnv Oadrarrav wirepéRasvov, 
@rucOev eis Tov Bubov 4 "EAN: axel” atrobavov- 
ons auTns, én éxeivns ‘EXXnotrovros éxA7On 1d 
mérayos. — Ilas 877° sae olos &&éBns* da- 
Gav’; — Xaaptnv é NaNXes"s TAUTNV KOT MEL. — 

Xpucoy avnp evpav" éNtrev Bpexov avrap 6 
xXpuosy 
ov Nérev® ovy evpay, Her" Sv edpe" Bpoyov. — 
“H Oeds 78’ eri yqv e£ ovpavod, eixova Seikwr", 
Devdia, 7 avy EBys™ Tov Oedv dryropevos”.— 


A. Eure", xvov, tivos avdpds egestas’ q7pa 
duracces ; 

B. Tod Kuvos. A. "AdAG TiS HY ovTOS arp 
6 Kur; 


B. Acoyévns. A. Tévos eirré“. B. Severs. 
A. “Os rifov gra”; 
B. Kal para”: viv 8& Oavdv™® dorépas olxov 


eyes. — 
e a a a A ° 
Prats Bpaxeia trois ppovodcs cadpova™ arpds rats 
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Texovtas™ Kab purevoavras mpérer. — Anuoobévns 
€pwTndeis, “Iles THs pntropiens smepieyévou™;” 
“Teor,” dn, “ eravov olvov Satrayncas™.” 


§ 168. “Ewei Dapdavarradros 6 Eoyaros ’Ag- 

s 4 > 4 \ if 
ouptwy Bacirevs atréyvw thv awrnplay, iva pi) 
Tots TrodeLions vToxelptos yévouTo, Trupay éy Tois 
Bacihrelos xatracKevacas vrreppeyéOn, Tov TE ypv- 
adv Kal Tov dpyupov Gravra, wpds Sé tovTas Thy 

A 3 A “A > \ a 3 , 
Bacitucny écbnra racav éri tavTny éodpevce, Kat 
Cd U a e , ‘ } ; 
apa TovTols Grracw éavtTov te cai ta Bacidaa 
xarexavoev. — Topyias 6 Aecovrivos émi réppare 
dy tov Biou, U7d Tivos aaOeveias Katadnpbeis, Kat’ 
OdXLyov els Umvovy vrodticOdavev execro. “Exret dé 
> \ 4 a ? ) , 

Tis auToy’ wapnOe Trav érurndelwy émioKotrovpe- 
vos, Ka) pero, th mpartot, 6 Topyias épn* “*HSy 
pee O Urvos apxerat wapaxatatidecOar TH aded- 
pea’.” — Anpuadns tors _’AOnvalous eixaley avrois, 
apy el ris adédrou® tHv yAwTTay, TO NoLTTOY ovdEeY 
éoriv. — Biov aipod Tov Gpiorov* tovroy yap 7Ovy 
e , s 4 » \@ \ 
7 ouvybea momo. — Mndérote eéml* pndevos 
elarys’, Ort° am@deca" avTo* GAN, Gr amédwxa, 
To watdtov améBavev®; amred60n*. “H yur). aréba- 
vev; amredoOn. Td ywpiov adynpéOnv™ ; ovxody Kat 
Tovto arredoOn* “AXA KaKos 6 adedouevos™.” Ti 
Sé aol pére, Sta tivos ce 6 Sovs amnrnce™; — 
Taornp dvarros cal veav cipev™ Spopov. 


§ 169. Tov ‘EXAnven él Tpoia dia rHy “Aytr- 
Aéws Opynv Kexpnxdrwv’, Ilarpoxdos mpotpareis 
11—2 
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tro Néctopos ixéreucey "Ayidréa, Sovvas Kay* éx” 
OAdyoy THY TavoTiay avte, iva tos Tpaas tar 
vyeov amwonta’. “Ek€eNOav ovv 6 Ilatpoxdos nal 
, 3 , > 9 “49 sf 
_Yyevvaiws aptotevoas pet ov Trodv* avypéOn. Xa- 
Aernvas Sé o ‘AyidrEvs Erravoato pévy THS IWpos 
"Ayapépvova &yOpas, AaBav S& jdbarrrorevetov Tay- 
omiav, AXNOUS TE TOANOVS Kat TeAEUTAiOV "ExTopa 
avetrdev. — Kipos 6 vewrepos ev 1H emt tov adeA~ 
gov “AptaképEnv pwayn mpoyepotepov xivduvermy, 
Umre Twos TaY TUxovTwY” Ilepcay mrnyels Katplas 
rd U b 4 6 , ‘ 
&rece* rovtou 8 avaipebévros oi*° Bacthéws pds 
‘ U 3 ? a , 
THY payny eTreppwcOncav, Kal Tédos TH TE TANOES 
Kal +H TOAmY eis puyny Exrpeway Tors avOeoTaTas”, 
— Avoyévns, atrodpayros® rod oixérou, ov ebporre€e, 
Sewvov elvat eyo, et Avoyévns ev ywpls avrov® Cay 
2 ar ¢ aig > A ’ e 
ov Suvatai, avrov” Sé éxetvos ywpls Suvatar. — “O 
Kapkivos ade Edn, ynrAn” Tov Odi AaBav™ “ EvOov 
a) A € a \ A \18 a? 

pn Tov éraipoy elvas kat pr) cxodtta”™ dpoveiv.” — 
"Ael odgv™ xr€os Eorat Kata yj, Pirtare ‘Appodce 
cat ‘Aptoroyetov, Ste roy TUpavvoy éxravérny™, 
isovowous te "AOnvas éromoarnv. — Tots yap te- 
Oveaor™ yp) Tov ov TeOvnxora tipas Sidovra yO0- 
piov ev céPeww Oeov. —*Av™ 9 ANeovryy pn) eEientas™®, 
THY adwrecny tpocayov.—“A pn xaréBov™, wn 
avedy”. 


§ 160. Anpocbevns dyoiv év rNOyo tii: “ Neo- 
ona, @ avodpes ’AOnvaiot, Sewov eurémtoxev' eis 
Thy ‘EdXaba Kal yareriv Kal odds Tap hyav* 
émipenretas Seouevov* avOpwirot yap wiapo) Kai Ko- 
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AaKEs Kal Gddoropes THY THS EavTay tarpibos édev- 
Oepiay mpoTermKxace Tpotepoy pev Pirie, viv 
\ 3 Ul 99 f ? A a c 
dé "AreEavipe.” — Yoxparns ev TH hvdrdany Ko- 
‘ / 2 , a > 4 
vetoy tov téOvnxeyv* AloyvrAm ypadpovrTe épre- 
wrwKe yedwovn’ Yoporrns paya payov oradunrijs 
atroTrvuyeis améBave Kives Kata Opaxny Evpurridny 
w 8 \ a Pv) ‘ > 9 
érpayov** tov Oeiov "Opunpov rAuos atrepOioev. — 
"Ackrytrids pices kal dyywola Sieveyxav*, etproce 
THY latpiKny émiotnnv, Kal TOANG ToY ouVTE- 
vovrwv moos vyieav avOparrwy éEetpe. IlodXovs 
dé Tav areyvwocpévov appdotwy mapa dofayv Oepa- 
mevov ent tocoito mpovBn* rhs SoEns, @ote Sua 
TOUTO TroAAOLs Soxely® tav TeOvEe@TwV" TroLEly TAAL 
tavras. —*Av® pis SvoptEy Bwpov, dvra amryduvor, 
xav® pndev GAN” éywv Siatpayn™ OvraKov, adex- 
tTpuav tpepouevos av® éd éomépas aon, Tierra 
TovTO onpeioy tives®, —"Adpuny ti KuKas, mplv 
Tovs iyOvas Edns™; —“A yap tpotros Kxabetrev™, 
ov ornce” ypovos. — AA” du" Tor cwOevra™ 
peemvncbar” movwv™, — Tv00b™, yerdodv anvix’ 
atra™ daiverat. — TloAdal odes eviore Kaatrep 
wrote Katadvopeva SvorAvvTat Kal SvorwrAact Kat 
ére Suododvras dia Thy tay KuBepyntav Kal vavTav 
poxOnpiay Tay Tepl Ta peyloTa peyloTnY dyvotay 
eiknporov™, — ’Avayapots vid peipakiov Tapa 
\ ¢ 4‘ ; 2\ , a \ 
arorov UBpicGels, En, “ Mepaxvov, éay véos Ov Tov 
°) L432 , , * S900 of, 25 9 
olvov un Pepys, yepov yevopevos” vowp oicels . 





L 
FIRST DECLENSION. 


81. 1 from elut. A knowledge of the ind. pres. and imperf. 
of efuf is presupposed. * ‘makes’, produces. 2 ‘is guarded’ 
¢ ‘invented’. 5 ‘uged to call’, 6 Comparative of udAa. 
7 ‘maintains’. 8 adj. from mips, -d, -dv. 9 ‘calls’, 
# dat. answering the question, Wherein? 1 ‘takes delight’. 
18 ‘nothing’, neut. of oddels. 13 ‘ appears’. 14 ‘made’. 
1 gen. of quality; ‘he made the mina of 100 drachmae’, i.e. 
he fixed the value of it at 100 drachmae, 


§2. 1 ‘cut out’. 9 ‘of the Egyptians’, 3 ‘had’, 

4 ‘died’. 5 rapa word, ‘considerably’, greatly. + § ‘ex- 
tended’, enlarged. 7 Whatever serves as an epithet to a 
substantive is placed by the Greeks between the art. and 
subst.; so here 4 éy Muxjras Baowdela, ‘the sovereignty in 
Mykenae’, the Mykenean crown. & ‘came’. ® dat. answer- 
ing the question, Why? 1° ‘came’. 7 ‘hail’, 2? yddora, 
superl. of dra. W% ‘is by nature’, 


§ 8. lie. Paris, son of Priamos, 9 ‘carried away’. 
3 Names of rivers in Greek generally stand between art. and 
subst.,s0§33n.7. * ‘discharges itself’. 5 neut. of aloxpds. 
6 ‘to fly’. 7 ‘contended’; with whom? dat. ® ‘was brought 
up’. ° ‘adorn’ (imperat.); wherewith? dat. 1° ‘excelled’; 
wherein? dat. 11 guperl, of udda. 18 ‘was admired’. 
3 ‘fairer’, better, from xadés. 3 ‘feeds’, supports. © fore 
rod xp. Iudicis est. © ‘to abstain’, with gen. ” ‘sacrifice’. 


§ 4, '*brought forth’, * ‘they ascribe’. % ‘was adjudged’ 
(as property). The same gen. §95n.7. ‘ The gen. depends 
on lepal; the deity, to whom a thing is ‘consecrated’, is in 
the gen. §33n.1 5 ‘usedtowear’. °& ‘began’. 7 al 
éy ry déxp. ‘those on the citadel’, * ‘were called’. ° ‘they 
say’,on dit, 1°*that Hermes was’, accus. with inf. }! ‘shut’, 
‘variegated’, painted. 13 ‘they call’. 14 ‘ assigned’, 
35 ‘ limbless’; mere trunks without legs or arms, See §64 n. 15. 
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IT, 
SECOND DECLENSION. 


85. 1 ‘distrust’; imperat. 3 * follow’. 3 “is cured’, 
with dat. of instrument. ‘‘conceal’. 5‘ produce’. & ‘con- 
quered’, 7 ‘to follow’, with dat. ®‘had become’. 9° ‘made’, 
painted. 1° ‘nursing’. 11 ‘nickname’. The diminutives 
are contemptuous, like homunculus,‘ mannikin’. 


§ 6. 1 ‘undertook’, | * When in Greek the subject is a 
neut. pl., the verb is generally in the sing. * ‘is full’, abundat, 
of what? gen. « ‘produces’. 5 ‘when dying’. 6 the 
dat. Tlepdixxg instead of Iepdixxy, because it is a foreign name 
im -as, and foreign, like Dorian names, ordinarily form the 
gen. in -a, instead of -ov. 7 ‘committed’, & ‘ used to carry’. 
9 ‘sowed’. 10 dual imperf. from elu. 11 See § 9 n. 7. 
12 ]ead’; dual verb after é35. 15 ‘of the blessed’, 4 ‘some- 
what deficient’, with gen. 15 Supply dorks. 


87, 1 ‘revealed’. 2 ‘appointed’. 3 “made over’. 
‘lay’. 5 ‘hatch them’. ‘founded’. 7 dréSectey avrg, 
‘appointed for her’. ‘ravaged’. ° ‘adorned’; with what? 
dat. In the next sentence supply éc7f; on the neut. preditate 
see $13 n. 8. 10 6 pew Erepos—é d¢ Er. alter—alter autem. 
1 ‘dies’, i.e, is put to death. swowith gen. ‘by’. 3% ‘flies’. 
‘many’, ‘are fed’. 5 ‘Hear ye!’ Oyez. This was 
the technical phrase at the beginning of proclamations in 
Athens. 6 ‘looked’, spectabant. 7 supply éorly, as often 
with this word. 38 ‘to use’, with dat. 9 poetic for d- 
Opwros. In the next sentence supply éori. 


OL 
THIRD DECLENSION. 


a. SIMPLE. 

§8. ' ‘called’, ‘honoured’, * ‘ig admired’, 4*the 
Spartans with Leonidas’. §142n.2. 5‘observed’. §& ‘ap- 
pointed *’. 7 defeated’. S‘had’. from was, waca, way. 

» from vii. 2) ‘sat in judgement’. 13 ‘think’, &yx. is 
subject, and xp. predicate of elvar—Latin esse. (13 ‘washes’. 
14 ‘geek for’. 13 ‘ goes bail for’. 16 «he makes’; Cf. ‘to 
make a mountain of a molehill’, Supply esa. ™ ‘more’. 
# ‘enjoins upon’, with dat. ™ ‘to love’. 


§ 9. ‘*took the field’. * ‘the daughter’; @vyd: 
Omitted; in appositions to proper names the Greeks peciarally 
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omit vids and O6vydrnp, and use the art. alone; see § 80 n. 2. 
$93 n.4. e.g. Kinwy 6 Mariddov, ‘Kimon, son of Miltiades’. 
3 gave birth to’. * ‘alarmed’. 5 ‘represent’. 6 The 
gen. depends on xapdlay. 7 éy “Ardov, ‘in the dwelling of 
Hades’, in the lower world; ofky omitted; as in English, St 
Paul’s. See § 156 n. 2. 8 ‘devoured’. 9 ‘was brought 
up’. 10 ‘abstained’; from what? gen. 11 invented’, 
12 Supply éovi. 13 ¢ hard’, 4 ¢to speak’, 15 ‘not 
having’, i.e. ‘since it has not’. 


§ 10. 1 ‘was dedicated’, sacred. * ‘was fed’. 2 ‘said’, 
with ace. andinf. ‘ ‘shoot up’, are produced by. © 6 éypy- 
yopus, -dros (from éyelpw), ‘he who is awake’. 6 ‘called’, 
7 “better’; compar. of ayaGos. 8 ‘to slip’. ® ‘to thee’. 
10 “<gave’, « 11 ‘T pity’. 13 acc. of ods. 13 Cf. ‘A burnt 
child dreads the fire’, Nocumenta, documenta. 14 ‘would 
have known’. 15 ‘gays’, -yeyov. ‘that the M. are born’. 
16 dopny, ‘male’. wo. ‘owed’. wd. ‘more’. 


§11. 1 ‘came to aid’. 7 fem. of qdus. 4 * practised.’ 
Ara xara wédepov, ‘what belongs to war’, the arts of war. 
§ Superl. of uddra. © ‘shines forth’. 7 ‘wrote’. 8 ‘was 
blinded’, ° rdv belongs to rAoiy. 1° ‘betrayed’. 4 ‘by 
days’. 13 ‘used to count’. 18 ‘gave’, 14 ‘thought’, 
18 adv. with art. used as adj. ‘upper’. See § 61 n. 22, 
8 76 n. 4. 16 ¢ first’, 17 xara xwpas @xeiro, ‘was inha- 
bited in several villages’; card xuwpas=pagatim. The popula- 
tion was not concentrated in one capital. 18 ‘best’; superl, 
of dyaGés. 19 See §147n.1. ™ ‘are educated’. 


§ 12. 1 ‘begat’. 2 ‘namely Eirene’ etc. Elpfyny and 
the two following names are in apposition to “Qpas. 3 ¢ was 
persecuted’. ‘ gen. of time; ‘ by day and night’. 5 from 
was. © ‘sought’. 7 ‘called’. & fem. ofels. 9° ‘slew’. 
10 ‘it is fitting’, with acc. and inf. ‘obey’, %* ‘used to 
say’. 8 Se gvyad., ‘one must banish’. 14 Sin every 
way’. zdvra, and rdvrwy below, from was. +5 ‘generally’, 


IV. 
THIRD DECLENSION. 


b. CONTRACTED, 


§13, 1 ‘brought’. *% ‘excels’, *%*by descent’. 4 ‘used 
to call’, 5 ‘besmeared’. * ‘are tossed’. 7 ‘begat’. § ‘an 
efficacious means’; constr. as Triste lupus stabulis. Bee § 61 
nl. % ‘isfound’, ™ ‘gang’, 1 ‘called’; 2 ‘used to 
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gay’. =xesse. 1 ‘of all’, gen. fem. of rds. © ‘pro- 
duces’. Order: II. 7. . 3 >. B. ‘to overcloud’, with dat. 
= posse, from dvrayat. B rpuw diy =trium rerum esse 


pie, ‘that three things were needful’. 19 xara pépos, ‘piece- 
meal’; with art. ‘particular’,  ™ ‘ flow.’ 2 Supply deriv. 


§14, 1 ‘calls’. 2 ‘judge’; imperat. 3 “by’, ‘according 
to’. * ‘performed’. 5 ‘ stir up’ ; sing. verb after neut. pl. 
© * struck’. 7 gen. of Zevs. s ‘leapt forth’. » ‘with 
arms’,i.e. armed. So Lat. cum gladio. 10 ¢ honoured.’ 
1 ‘arise’. 


§ 15. 1! ‘knit’. *% ‘modelled’. #4 supply Ouyarépa. See 
$9 n. 2. 4 ‘transformed’. 5 wera taura, ‘thereupon’. 
6 ‘set against’. 7 ‘kindled’, burning; part. perf. pass. from 
aGxrTw. 8 ‘darted’. 8 ‘ravaged’. 20 * thou didst over- 
come’, aor. from xparéw. 11 The gender of fois, like that 
of Ixwos and bos, is common, but al Bédes is generically used for 
kine. 14 ‘drove off’. 


§ 16. 1! ‘fabled’, related. * ‘used todevour’. 3 ‘fed’. 
* “served for hire’. 5 ‘slew’. 6 ‘Be willing’. 7 ‘to 
hold’. 8 ‘used to eall’. 9 ‘was at their service’, ‘be- 


longed’. 10 ‘wounds’. 11 ‘used to take’. 13 * batter- 
ing down’. % ‘persuading’, i.e. by persuasion. 1 ‘said’. 
5 = ferre. 16 ¢ when asked ’, W sooo awéxer = quantum 
distet ? with gen. inquit. 19 Supply axéxovat, ‘are 
distant’. > hdr with gen. ‘more than’, dvoty ‘two’, 


1 Predicate, ‘as tithe’. 22 «+ offered’. 


817. } ‘granted’. * Eyp. ° wrote’. 3 sc.éorf. ‘4 86. 
vios. See § 9 n. 2. 5 ‘had’, © from xpucois. 7 dar. 
Aéy. ‘is reported to have crossed’. v ‘gave birth to’. 
9 ‘sent’. 1° ‘sailed’. 14 ‘more’, a greater number of men. 
12 ‘killed’. 13 from pnp. ae Supply oe On the neut. 
predicates Tuphér and éd\urés, see § 61 n. 1 15 ‘ gaid’, 
16‘remember’. 17 pw, * you began’, from d dpxouas. 18 Sup- 
ae nptauny, ‘I began.’ 19 acc. of limitation; see § 46 n. 23. 


5 n, 2. 20 ‘said *, with acc. and inf. al ¢ mistress’. 
V. 
IRREGULAR DECLENSION. 
$18. + ‘gave birth to’. 3 ‘moulded’, 3 ‘was torn 
asunder’. Int the next sentence supply éovl. 4 ‘judge’; 
imperat. 5 ro wadaidy, ‘of old.’ 6 ‘had’, 7 ‘gaeri- 
ficed ’. ® ‘handed down’. 9 ‘kept’. 10 ¢ sdvise’. 


ee ‘to practise 7 12 « saves’, 132 «¢ puts off ,. 14 6 also y 
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15 ¢ nothing’, neut. of ovdes. 16 ddX Ff, fexcept’. 17 ‘what’, 
from éowep. 18 «al édv, ‘even if’. 19 gonj. pres. of edul. 
20 «he has’. 


819. 1 Bee§9n.2. * ‘moulded, created’. % ‘was fed’. 
* Superl. of udda. § ‘of’, i.e. ‘among the’. ® ‘ honoured’. 
7 See§9n.7, ®‘*usedtoroll’. *%‘even’. 1 ‘obtain’, with 
gen. 4% ‘had’, 19 See§12n.4. 33 ‘sent’. In the next 
sentence éo«. ‘resemble’, with dat. 4 ‘ hollow *, © Supply 
éori. 16 ‘algo’. 17 ‘longs for’, 8 xal édy. 19 ‘you 
should take away’ ; with gen.; from dpaspéw. % predicate. 
#1 ‘you make’. 3 ‘Tt is ‘said’, with acc. and inf. The 
nom. might also stand. 33 ‘was enamoured of’, with gen. 
% gen. abs. ‘ canon X. was making war’. 35 ‘seemed’ (in a 
dream). ‘to see’, from dpdw. 7 ‘far’, Lat. longe. 


§ 20. 4 ‘punish’; imperat. 2 xal—xal, ‘both—and’, 
See § 33 n. 9. $ roan mpoc. ‘it is becoming to acquire’. 
4 ‘among birds’. ‘used to delight’; wherein? dat. 
8 ‘the Greeks at Lion’, i. e. who marched against Ilion (Troy). 
7 ‘came’ 8 dxére "Séorro ‘-whenever he needed’. ® ‘out 
off’. © ‘bears’. 1 +7 pév—ri 3d, ‘in the one (hand) — 
in the other’. 123 ‘she holds’. 18 ‘having been made’. 
14 ‘ ordered’. 15 riy pév—rov 5€ Seen. 11. % ‘to fly’, 
i. e. to be banished. 17 ‘to follow him’. There is a play on 
another meaning, ‘to prosecute’. 18 ér. 43, ‘made by pairs’; : 
a3. is here adj. and predicate to rd xelpe, rw w6de and rw 6- 
Padus severally. ‘ greater’, from ué-yas. » ‘the strong- 
est’, from xaprepds.  giraé. 22 ‘most dangerous’, from 
éxusgadjs. * guraxh. ™ oportet. * ‘to post’. "26 tig 


VI. 
MIXED EXAMPLES OV THE DECLENSIONS. 


§ 21. . ‘let him excel’; in what? dat.; whom? gen. 2? ‘be- 
came’. ‘taught’, with double aco. like docere. 4 ‘spend 
their ciate é 5 ‘casts’. 6 acc. of limitation (of part af- 
fected). See § 46 n. 23. 7 ‘appears’. 8 ‘for the mother 
of him’, i.e. for his mother. ® ‘cared’; for whom? gen. 
10 ‘charged’, with dat. 11 ‘to keep’. 12 ¢ That which’. 
13 Supply dori. 14 ‘that’, from odros. Supply ¢ori. 7 from 


émepavys. 16 ‘compared’. W sols cod. ‘to flatterers’, 
partic. from xod\axedw. rods rapad. ‘such as lend’, partic. from 
mapadidwyut. 38 ‘moved from place to place’, part. pass. from 
perapépu. 19 ‘Having taken up’, part. aor. mid. from 


afpw.  ™ ‘having thrown (it) down’, aor. partic. of xaraBdA)dw. 


172 . MIXED EXAMPLES 


21 ‘this’, fem. acc. of odvos. 72 ‘said’. 33 On the nom. 
see § 63 n. 49. ards ridecOat, ‘that he for his part lays down’, 
‘gives’. 7lOecOa: pres. inf. mid. of rlOnu. % nvyvwoKoude, 


‘know’, ‘discern’. dvd. dé. 3 ‘often shewed’; ‘commonly 
shews’; on this gnomic use of the aor. see § 62 n. 40. § 76 n. 2. 


§ 22. } ‘pursue’. 2 rds perd, ‘which are associated 
with’, 5 ‘is recognised’, 4 ‘are decided’. 5 compar. 
of wdAa. 6 ¢ brings’. 7 from ous. 8 ‘had’, ® gen. 
in answer to the question, for what ? 10 dat. in answer to 
the question, from what motive? ‘went over’. 12 “ba- 
ried’, 13 ‘feeds’. 14 ‘keeps’. 15 ‘eldest’, governs the 
gen. vidwy. 16 ‘being’. 7 ‘ruled’. 18 ‘ punished’. 
18 objective gen. ‘offered to K.’, % ‘living on’. 1 “the 
whole’, from rds. deat. ‘spend’, from diagde. 22 Suv. dei. 
‘One must enure oneself’; to what? dat. 


9 28, 1¢made’. 4 ‘even’. % ‘surpass’, * ‘trust’; 
in what? dat. 5 ‘planted’, laid out. 6 ‘was blinded’. 
7 ‘assuaged’. 8 ‘won’. 9 ‘nailed down’, 10 ‘ wear’. 
11 See § 104 n. 6. 13 ‘rules’, 18 Sdpa. 14 ‘have’; 
éye: is sing. verb after neut. pl. 15 ‘had’. 16 ‘empty’, 
with gen. as in Lat. vacuus, inanis. 17 ‘many’, from roAds. 
18 ‘ great’, from péyas. 19 «raise ’, Bing. verb after neut, pl. 


§ 24, 1 ‘tests’. 3 ¢ follows’. 3 ‘used to shut’. 
4 ‘flowing’. § ‘has’, 6 ‘ deified’. 7 ‘murdered’, 
8 ‘reigned over’, with gen. 9 ‘had been given’. 10 i.e. 
dud. 11 The art. denotes that the number was well known; 
not ‘a thousand ships’, but ‘the thousand ships’. See Iu- 
venal x11 122, 12 ‘were manned’, 13 Poetic for dvOpd- 
wots. 14 On the neut. predicate see $17 n. 14. Supply in 
the first line éori, in the second eici. 15 ‘ feed’, 16 ‘you 
are whitening’. Cf. Jerem. x11 23 Can the Ethiopian change 
his skin? ‘hides’. Prov. of the wide influence of powerfal 
neighbours, The shadow of Athos reached a brazen heifer in 
the market-place of Myrina in Lemnos, 18 *The dog to 
his chain’; prov. of those who take punishment meekly. 
19 ‘draws’. Cf. ‘The cart before the horse’. 2% ‘violate’. 
21 Prov. after the introduction of corn. Satis glandis. ™ ‘But’, 
33 ‘follow the manners of the countyy.’ Our ‘Do at Rome as the 
Romans do’, 24 i.e. ‘Eaurdéy for ceauvrév. See § 50 n. 1. 
3% ‘feeding’, supporting. 26 ‘you feed’, i.e. keep. Prov. of 
those who make large promises to others, when themselves de- 
stitute. % ‘todisplay’, 8 ducrixnua. Supply éorl, here 
and in the last sentence. 


§ 25. 1‘are charmed’, 2 gen. after ér:dnulay, 3 ‘pro- 
claim’. ‘open’, part. perf. pass. of éxrerdyyum. § ‘sleep’, 
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6 <tanght’. 7 Sto feed’, 8 ‘gives’, 9 ‘plot against’. 
10 grap. efxe, ‘had as’. wap. is predicate. 1 because Hermes 
was god of eloquence. 12‘were her (daily) meal’. The 
verb is singular, being attracted to the number of the predicate. 


33 “drank’. 14 6 anp. ‘he who has maimed’. 16 ‘ig 
punished’, with dat. of the punishment. 16 ‘abounding in’. 
Cf. the proverb ‘ Physician, heal thyself’. 17 ‘ig caught’. 


18 yduxeta, ‘sweet’. 19 gen. abs. perf. part. of éxAeimw; ‘when 
the guard has deserted (his post)’. ™‘ifyouare’. 7! ‘you 
will use’ ? fut. of xpdopat. 22 Predicate; ‘as a law’. Cf, 
1 Tim. 1.9 ‘The law is not made for a righteous man’. 
3% “brought forth’. * After the death of Polykrates Syloson 
by favour of Dareios made himself master of Samos; his 
harshness caused a great emigration. Hence the proverb. 
2% ‘cheated’. %6 The rhetorician Hermogenes published an 
admired treatise on rhetoric when 18 years of age, in the reign 
of M. Aurelius; but in his 25th year forgot all that he had 
known. 27 Prov. bird and egg being alike bad eating. When 
Korax, the Sicilian rhetorician, the first writer on rhetoric, sued 
his pupil Tisias for his tuition fees, Tisias replied: ‘If you win 
the cause, then I have learnt nothing and you shall recover 
nothing; if you lose, then by the sentence I owe you nothing’. 
On which the judges exclaimed x. x. x. &. 38 ‘ (Sends) 
greeting’. x- (Meyer). Form of address in letters, ‘ Money 
makes the nan 30 ‘was in labour’. 31 From drorixrw, 
‘brought forth’. %% ‘youlend’. % ‘brings forth’. wap7 
‘is present with’. % Supply éovi. Hanes. the Engl. ‘ ‘the 
sinews of war’. 


§ 26. 1 = xaxo’s and dp@pwros. An old form of the dat. 
used also by the Attic poets. 2 “do good to’; imperat. 
3 from zoAus. 4 ‘withdraw’, sing. verb after neut. pl. See 
§ 27 n. 15. and below n. 6. 8 ace.; ‘in height’. 6 “pro- 
cure’; sing. verb after neut. pl. 7 ‘ruin’. 8 ‘ascrfbed’. 
in the 2 sing. of the imperat. of TlOnus etc. rlBe, torn, dldov, 
delxvu are used. So in the imperf. sing. érides, éridea, as if 


from ribéw. 9 ‘sowed’, 10 ‘lived’; on what? dd 
with gen. Nl gen. after yuvaixa. "18 ‘carried away’. 
13 yohorua ; orn XPHorwos, 14 ‘for’, 15 ‘when he saw’. 
16‘ said’, red. odo. ‘of petrified wealth’. Supply 
orl after rdpos. 18‘when taunted’. 19 Supply éovl. 
= Predicate ; as in Lat. viaticum sume sapientiam. 21 ‘Take 
with you’, as your outfit, 23 Prov. from the heroes’ suffer- 
ings in Homer. 
§27. 1 ‘lead’. 3 oddels ob8érw, ‘no man ever yet’. 


On the double negative see 8 50 n. 39. 3 Out of the negative 
ovtels supply ‘many a one’. So in Latin aio out of nego, 
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wt out of ne. 4‘acquired’, .5 From sodis. 6 Care 
inbred in’, are inseparable from. ‘departed’. ‘fable’, 
followed by acc. and inf. ‘was transformed’. 20 “get 
over’; over what? dat. Lgsrivs, _ 12 *to be caught’. 
13 ‘to’; used of approach to persons, es to places. See §73 n.30. 
14 ‘teaches’. 16 ‘is distant’, with gen. Sing. verb after neut. 
pl. See § 26 n. 4. 16 Supply dori. 7 ‘even’. 18 Sto 
learn’. 19 xal—_xal=—et—et. § 20 n. 2. 20 “is angry’; 
with whom? dat. Two of a trade can never agree. In last line, 
P0orée:, ‘ envies’, with dat. 


§ 28. 1‘put upon’; xéopom is predicate. 2 xara. rey. 
‘is said to have killed’. 3 ‘gave’; deriz. is predicate. 
4 ‘from’. 6 ‘when flying’, by their flight. ¢ “announce ’. 
7 Sbe silent’. 8 “brings ’. ® Dat. in answer to the ques- 
tion, by what? according to what? 19 “are to be trained’ ; 
supply eict. 11 ‘dwelt’. 13 ‘far’, 13 ‘surpassed’, with 

14 Supply gor. Werf. %386 1d xp. ‘at first’. 
18 Acc. of limitation (of part affected); see §21 n. 6. In Lat. 
claudus utroque pede. = 1 cal odx. 

§ 29. 1 ‘ glorify’. 2 “slips’. 3 Sewqw éxowivro, ‘ e8- 
teemed great’, i.e. made much of. 4 ‘was condemned to 
death ’. 5 ‘set up’. onpeia is predicate. 6 ‘called’. 
T “built”. An. and Kép. are gen. after ews. 8 ‘when 
he saw’. ‘blushing’. Odppe:, ‘be of good cheer’. 7° ‘are’; 
sing. verb after neut. pL See § 26 n.4. What is the English 
proverb? 1) ‘When asked’, 13 * said’. 13 Supply éori, 
here and twice in the next sentence. 


§ 30. 1 ‘ associate’; with whom? dat. 2 ‘go to and 
fro’. 3 eorum. 4 ‘await’, 5 ‘hearken’, © cal pévroc 
cal, ‘®@ye and even’. T ‘follow’. Observe the change from 
sing. verb to plur., where the subject is the same.  & ‘cover’. 
® The following genitives further define rdvrwy raw Ovnrar; 
‘namely, of kings’ etc. 10 xal uéya dpow. ‘and of those who 


(in life) were proud ’ ete. 11 ‘they call’. 12 «do you not 
trust?’ with dat. 13 ‘calls’, 14‘ having desired’, with gen. 
1S ‘also’, 36 ‘lost besides’. 17 Supply éorl. évdens, like 
srdigens, takes the gen. 


§ 31. } ‘fabled’, with ace. and inf. 2 See § 9n. 7. 
3 Aéyera: xoeiv, ‘is reported to move’. 4 ‘was called’, 
* In Greek adjectives, and phrases which stand in the same 
relation to a subst. as adjectives do, may follow the subst. with 
repetition of the art.; as here efyaay ry es dx., ‘his good- 
will to all’, = his universal goedwill. © * encountered’. 
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7 * defeated’. 8 ‘greatly’. - 9 ‘were distinguished’.- 
10 «left behind him’, 11 ‘minds’, ‘cares for’, with gen. 
12 ‘7 think’, Order: vou. wap. dec. (elrar) by. Sbu. =) ‘think’, 
imperat. 14 éxi, The same prep. governs VEKP@. 16 dy. 
tg Aa joay plup. pass. from éug¢vpw; ‘had been huddled’. 

17 ‘] make’. épmsis here ‘an omen’, 48 ‘ thee’, 
19 Supply éorl. wlores is predicate, 


§82. 7 dy xy 7s, ‘ifa man has’, 2‘he has’. 3 ‘said’. 
4 Se welf. ‘must obey’; de?, like oportet, takes acc.- and inf. 
5 ‘of the men who live with them’ (part. pres. of cwvoxéw), te. 
‘of their husbands’. 6 ‘had’, 7 ‘down his back’; ft. e. on 
his back. 8 ‘get sail’. 9 * pave’. 10 "Bore xal éuol = 
Est mihi quoque. ‘I too have a look upon my tongue’, 


11 ‘even’. 12 + gives’. 13 ‘follows’, with dat. Kupve is 
voeat. 14 ‘you bonght’, from dyopdiw. . * ‘at the same 
cost’, gen. of price, see § 118 ne 10. 16 gy wy. ‘you might 


have ‘pought’. ' 17+ you are’. 18 ‘ eat’, with dat. of instr. 
19 ‘run’, with dat. of instr. 


VII. 
ADJECTIVES. 

§ 88. 1 with gen. of person, to whom a thing is sacred. 
84n. 4, 2 Aagos and xbwy (dog) are very frequently fem., 
where the sex is not specially i insisted on; so usually 9 Apxros 
(bear), 4) «dundos or, 3 xadap. with gen.; 80 xadalpw, 
§90n.6. ‘made’. Seven’. °‘finds’, 7See§38n. 8. 


8 ‘flows’, °° See § 20 n. 2. 10 ‘needs ’, with gen. like Lat, 
indiget. 11 ‘of one who is wealthy’. 12 Supply dori. 
13 Used here as a subst.; see §38n.19. 4 ‘called’, 1 ‘has 
been united with’, from cuveipyw. It takes the dat. 


§ 34. 1 ‘made away with’, 3 ‘gave’. % ‘with which’, 


from 6s. 4 ‘conducted to the shades’. 5 <slew’, 
6 ‘shew’. T ‘gent’. 8 ‘had’, ® ‘imposed’, 10 ‘to 
bring’. 11 Supply éozi. 12 aroAXa. 13 ‘are a care to’, 


curae sunt. Sing. verb after neut. pl. 4‘ say’, imperat. The 
Lat. ‘Ne multa, sed multum’, 1 ard. 16 ‘become’, 
7 ¢ benefits’. 18 ‘gees’, 19 * seeing’. 30 ¢ thinks’. 


§ 35. 1 ‘lived’, led. 2 * hamper’, impede. 3 Epyor 


éorty, ‘it is a work’, i.e. it is hard. 4 ‘to dissolve’. 
6 ‘ called’. 6 ‘loves’. 7 ‘hates’. 8 ‘has’. ® ‘ be- 
come’. Sing. verb after neut. plur. 10 * sets before one’. 


1 Supply éo7ly. 3% ‘thin’, i.e. fine, subtle. 3% ‘produces’. 
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4 Tjx—vra, ‘him whois’, 5 Sef elyas=oportet esse. 8 ot 
winoltoy, ‘they who are near’, i.e. his neighbours. Cf. § 41 
n.16. % ‘may revereuce (bim)’. 18 ‘ may fear’. 


§ 36. 1 ‘to separate’. 2 ‘had’. 3 ‘makes’, 

* ‘called’, 6 ‘brought’. © ‘they say’, on dit. 7 *g0- 

verned’, with gen. 8 from zis. 9 in apposition to zérov 

ad.; “namely Hades’. 10 ‘gays’, with acc. and inf. 

‘ dwell’, 13 ‘also’, 13 —oportet. 44 ‘ brings’. 

16 ‘both’, 16 ‘ beyond’. 17 ‘gape’, from ydoxw. 38 ali- 

enum, i. e., that of the parent bird. 19 ‘delights’. Birds of 
a feather etc. ™ Supply dori. xotc=«xal obx. 7 ‘contains’. 

The same belly i is content with a little, and yet suffices for an 
Apicius, ™ «al dNya. ™ with gen. ‘befitting’. xob=xal od. 


837. ld.eyeipa. %tkeep’. * ‘maintain’. ‘ ‘be- 
ing’, part. pres. from e/ul; we say ‘mortal asthou art’, 5 See 
§ 32 n. 4. 6 pres. inf. from ep. 7 neut. ace. of ovdeis. 
8 * accomplished’, 9 ‘ supplies ’. 10 ‘ for (each) day’, 
i.e. daily. ll ‘we wear’, 12 « have’, i.e. bring with them. 
13 ‘endeavour’, imperat. 14 ‘to entrust’. 15 ‘to look 
into’. 16 Supp ly éort. 17 Partitive gen. 18 ‘was in 
repute’. 19 Supply éorl. 20 + they turn’, i.e. ‘betake 
themselves to’ (éwi), ‘embrace’, ‘both’. 22 «it has’. 
** Supply dcr. ™ ‘To speak mach, and to speak to the 
point, (are) different things’; x. properly ‘ apart’. * Supply 
éorly, % ‘toturncobblers’. *” Hor. non cuivis homini con- 
tingit adire Corinthum, the centre of fashion and luxury. 


§ 38. 1 ‘to contradict’. 9 shad’. 3 ‘becomes’, is 
found to be, ‘ ‘achieved’, 5 ‘entwined’; part. perf. pass. 
from wepioreipaw. § ‘those who saw (them)’. : 7 ‘made 
them’, ‘converted them into’, §& x, ‘ say’, imperat, ddd. 
9 gen. after xArpns. So Lat. plenus piscium. aos cor- 

rapt’, = xpnord. 42 346. Supply eloty. 33 ¢ even’, 
14 ‘barley bread’ )( dpr. ‘wheaten bread’. Proverbially used 
when one awards a oe prize. Supply éo7i. 15 ¢ insti- 
tuting suits’. ‘you are mad’. 17 ‘May I be’. 
18 Compar. of pdda. 19 xaxés is here used as a Babee See 
§ 33 n. 13. So in Lat. nobilis indocti, ‘the unlettered lord’; 
veteres caeci ete. 20 Supply ie a gGhAd. 7 ‘is king’. 
33 «T call’. * éoriy, % i, ¢. Megalopolis, 26 ‘even’. 
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VITI. 
DEGREES OF COMPARISON OF ADJECTIVES. 


§ 89. 1 ‘says’. 2 partitive gen. after superl. as in Lat. 
3 gc. éortiy. * See § 20 n. 2, 5 ‘renders’. 6 part. pres. 
of elul; ‘although he was’. 7 ol bymdol ray rérwyv. we seldom 
say in English, ‘ Of situations the elevated’ etc., but rather 
‘Elevated situations’ etc. 8 ‘than the low’; as in Lat. the 
abl. or quam, so in Gr. the gen. or # follows the compar. 
9 partic. pres. of voréw. %'° ‘in thenight’. 1 Supply dori. 
13 «From common (i.¢. public) cares (i.e. functions) retire’, 
imperat. ard. 4 ‘to witness against’, with gen. 


1% odx &&. vewr.=minori natu non licet. 16 « have’. Sing. 
verb after neut. pl. 17 ‘gay’, imperat. 18 ‘keep’, imperat., 
19 ‘we have’, 2 ‘we may hear’. al ‘we may say’. 
33 ‘to rule’, with gen. 

$40. } ‘have’, 2 See § 87 n. 4. 3 dx. O&e. ‘be 
willing to listen to’, with gen. 4 ‘buried together with’; 
the dat. Sacc\eiox is governed by this verb. . 5° Become’: 
© of uév—ol 5é, ‘some—others’, alii—alii. ‘from ovédels. 8 ol 
xalporres, ‘ the merry’. 9% having become’, from -yiyvouat. 
10 * did’, tid Th 11 ‘turned out’. "1a 2 Supply éozi. 
13 * serve’. 


§ 41. 1 §ee§39n.8. Supply dori. 2 ‘oelebrated’, * ‘make’. 
4 ‘renders’, 5 ‘of what is pleasant’. 6 ‘arise amongst’, 
7 ‘draw together’, are yokefellows. 8 Supply éozl. 9 ‘to 
obtain’, from rvyxdvew. It takes the gen. 10 «that which’, 
gen. after ép@. From 8%, 7, 6. 11 ‘loves’. 12 * to feed’. 

‘to raise’, i.¢. build. 14 ro.oGros olos, ‘such & man as to’; 
i.e. ‘It is his character to’— , takes inf. 15 ‘to say’. 16 of 
vuy dv. ‘the men of this day’. Cf. of wdnoloy § 35 n. 16, 
Ws cheap’. 18 ‘have become’, from yl-yvoua. 19 ‘are in 
town’. 30 ‘ after’. The elvat depends on Aéyew; ob- 
serve the change of construction from Aéyesr Sre elal etc. to the 
inf. 21 ‘would send’. 23 ‘rain’, 33 ‘will. be’, fut. of 
ell. % ‘life’, The inf. with art. is used asa subst. as in 
Lat. Scire tuum nihil est, nisi te scire hoc sciat alter. ‘ Your 
own knowledge is nothing, unless another knows that you know’. 


§ 42. 1 ‘is produced’. * ‘not to love’; riya (from tls, 
‘who?) depends on guteiv. —_* ‘had been crucified’,  * neut. 
pl. of adj. is used as superl. of adv.; wxis more often forms its 
compar. and superl. regularly. 5 ‘ereep’ (same root as serpo). 
6 ‘to avoid’. 7 Supply dori. Prov. like ‘The skin is 
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nearer than the shirt’; ee 8 3. dp. 
‘he who milks’. "9 Supply dorir 10 4 bro. ‘he who 
sets under’, ‘puts down’. 11 Cf Chaucer’s phrase ‘ lean 9 a 
rake’. 12 From dropzarGarw: ‘ to unlearn’. 


§ 43. ' ‘has’, causes. 7 ‘arises’. * far’. ‘4 ‘to bear’. 
Seri. éxane. = breed Oyoar ‘were devoted to’, with gen. 
see § 52 n. 5. 6 ‘inhabits’, T ‘ealled ’. "8 ie. Epura. 
9 ddAd. 10 ‘to advise’. D i.e. ra dAWOR. Ay. ‘to say’. 
13 ‘when asked’, 18 Supply doris. 14“ gaid’, 16 ‘J 
admire’, 1° ‘temperate’. 7d pér—* 36, illud—hace. 7 Sq. 
bides’. 18 ‘avoids’. 19 ‘fighting’; against what? dat. 

aad ali 


§ 44. inf.fromeipl. *‘render’. *‘hasbeen’. ‘4 ‘was 
deemed worthy’, with gen. 5 ‘burnt’. 6 gen. after détos 
(dignusaliquare). 7 Supply dori. ‘called’. 9% ‘was judged 
worthy of’, with gen. seve ‘ when judged’, from xplrw. 
10 «when mixed’ with what? dat. - oo Tob. ‘the things 
that feed’. © 43 ‘it makes’, 33 


$45. 180. dori. * ‘to have’, +6 davrdv yry. ‘to 
know one’s self’ as in Lat. sui amor ‘self-love’. See luv. x1 27 
e caelo descendit rab geavréy. See § 152 n. 25. 4 supply 
wo)ewy, 5 from «drw; as in Latin primus from prae. 
vocabulary under rpolpyou. 7 xph ri@. ‘one must ein 
8‘said’, 9% ‘of existing things’. 10‘contains’, ™ ‘runs’, 
3 ‘moasters’. 43 ‘discovers’, 4 ‘to rule,’ with gen. 15 ‘to 
remain’, 16 ¢ to live in the open air’, abroad. 17 “to care for’, 
with gen. 18 ‘shall gain strength’. 19 ‘ will be’, i.e. endure; 
from elul, 209 ‘T am able’, 21‘ to make’. I¢ was a boast 
of certain sophists that they could ‘ make the worse appear 
the better reason’ ilton). 33 © nothing’, i.e. ‘not at all’. 
 Slxasds elus with inf. ‘it is right that I Should ;, ‘I have a 


right to’, whéor &. to have more. ae st escaped’; ‘ran 
away from’. 
IX, 
NUMERALS. 
§ 46. 1 thad*, 3 ‘said’, 3 ‘lying’, placed. 4 ‘made 
war’; on whom? dat. 5 ‘we are composed’, 6 dat. in 


answer to the question, within what time? 7 ‘warred down’. 
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overcame in war. § ‘lived’, ® ‘reigned’, 10 ‘in 
addition to’. il gen. of price. Like an Italian organ grinder 
he roust be bribed to stop playing. 12 + he plays the flute’. 


13 ‘he ceases’. 14 ‘take’. ‘makes’. 16 Supply dort. 
The famous march of the younger Kyros up the country (d»d- 
facts) to Babylon, and the retreat to the sea (xardBacrs) of the 
10,000 Greek mercenaries after the battle of Kunaxa a.p. 401, 
are here spoken of. 17 “Not even H. is a match for two’. 
18 ‘ made war’. 19 Acc. of duration of time. 20 ‘was at 
the head of’, with gen. at 3. 3. ‘wanting two’, ‘60 save two’. 
So in Lat. duo-de-sexaginta. ™ ‘had’. . % Acc. of limita- 
tion. See§75n.2. | 


§ 47. 1 ‘were trained’, rofedew, ‘to shoot with the bow’. 
2 dxorr. ‘to throw the dart’, ad. ‘to speak truth’, 3 ‘ were 
called’. 4 ol—deowdra bvres, ‘those who were owners’. 
5 belongs to het dvo indecl, is used for nom. gen. dat. acc. ; 


dvory gen. and dat. 6 ‘imposed’. T ‘to bring’. 8 dy, 
‘who was’. 9 * became’. 10 ¢ wer. ‘the man of 
education’. 11 ¢is troubled’, 18 xiBos dw dpr. ‘cube 
from an even number’. 13 ¢ exceeds’. 14 ‘ig exceeded’, 


‘4 is the arithmetic mean between 1 and 7, because it exceeds 
1 vf 8 (this is the force of the dat. rpudds) and 7 exceeds it 
by 8 15 ‘to have stated’, that the moon’s bulk was 73, of 
the sun’s. 16 ‘ig said’. t gen. after dim. and rp. ‘ with 
$wo or three times themselves’, i.e. ener own numbers, 

18 ‘will fight’. 19 ‘received’. 2% Depends on écagros. 
1 uéd. Oder. ‘when on the point of being buried’. *™ ‘came 
to life again’. 33 gen. of éyw. pup. judy, ‘ten thousand 
times as much as we’ have. 4 ¢has’, 35 ay rono. 
‘would do’. On the form molyc. see § 52 n. 17. %6 gen. 
after pupior. 


§ 48. 1 ‘called’. ® Supply nupeddas. 3 ‘brought’, 

Ha jks of dyw. . the so-called (fronmr xadéw) Graeae’. 
5 dwd véas, ‘from sae: up’ (as we say ‘froma child’). See 
94n. 6. § 146 n. 11. ‘had’. 7 ‘these’, i.e. the eye 
and tooth. 8 ‘lent’. : gen. after soAX. 10 The greater 
number is a multiple of the less, whenever it is measured by 
the less’, i.e. contains the less a certain number of times, with- 
out remainder. 11 g wepex. ‘that-which-is contained’. ‘A 
square number is that-which-is like like-times, [t.¢. the-same- 
number the-same-number-of-times-over, ¢.¢. the-same into-the- 
same or Ax A, where A is any whole number], or the-number- 

which-is contained by [=the product of] two equal numbers’. 
E. g. rpls rpla, ‘thrice 3’, is lodxs toos dpOuds; for the mul- 
tiplier (which is expressed by the adv.) is the same as the 
multiplicand, which is expressed by the cardinal numeral. 
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13 =oportet.: 1 py. éy. ‘ta remember’, with gen. * ‘he 
rules’. 15 ‘aaid that... bears.’ 16 Partitive gen. 7 ‘is 
corsecrated’, ‘he who has a mind at-two [ =double] for 
single tongue’. #. e. ‘whose one tongue serves a double mind, 
speaking now init, now foul’. 


».« 
PRONOUNS. 


§ 49. 1 ‘gave’. 2 * educate’. 3 ¢thau wilt be’, 
(from ell). xax.is gen. after dA. 4 ‘have killed’ (from dvapéw). 
® ‘ig like’, with dat. 6 ‘oocupy’. 7 belongs to cdNucror. 
8 ‘make’, imparat. ® ‘endures’. 10 ‘when asked’. 
11 ‘answered’, 4% 8¢.éorl. ‘has’, 4 ‘gaid’. 15 ‘three 
tenest’, ru rs. 16 Supply dweAci, ‘threatens’, 7 died’. 
18 aw. r. ¢. ‘having met the living brother ’. 19 ‘asked’. 
0 «Was it you that died ?’ 21 ‘being in difficulties’, 77 ‘was 
selling’. ‘ writing’. 34 ‘Rejoice with’, — 
25 ‘feed’, support. Sing. verb after neut. pl. Seo § 6 n. 
ae Supply wonréusal elor. saying’. 8 ‘ig erty 

99 ‘T have’, * Kal éy, 1. disse ‘todo’, ed dh 
‘if you are willing’. 38 ¢ 40 follow’. 4 ‘am willing’. 
35 i.e. rd. 36 Sef ¢. oportet quacrere. 37 As in Lat. 
Unde et quo? on meeting a friend. 


§ 50. 1 abrdy used for tsi abrdp. See § 55 n. 16. 
* ‘procure in addition’. ‘abides’. # ‘to be praised’. 
5 The gen. Dia persion. can in Gr. supply the place ol 
the possessive ; éavro0 is alwaya used for the possessive of the 
Srd person &s,.4, 5¥, which is not used in Attic prose. 
894n.4. 85 supporta’. 7 ‘care for’. 8 ‘converses’; 
with whom ? dat. 9 propterea. 10 ‘they are displeased’. 
1 ‘to rear’. 1% ‘to benefit’. % ‘begets’. 4 ‘selling’. 
15 ‘ag a sample’, 16 ‘garried about’. 1 Sox. elvac, ‘seems 
to be’. 18 ¢3¢ abr. ‘for his own sake’. 19 Supply doris. 
0 Observe the contrast with év %, in which [i.e. while at 
home}—abroad’. 41 «T think’. ‘to discern’. % 
dwox. ‘is said to have slain’. 5 ney. éx8. ‘is said to have 


% ‘with him’, i. e. Apollo. 37 ‘T see’. 8 “pla ‘ 
‘Tamcharmed’.  ® ‘it appears’. 1 ‘We do’. me 
a» daly. * whatever appears’. 33 El pér.'xrjo. ‘If we are 


to acquire’. 34 Sef yer. ‘must become’. 3% dei rd avi. 
‘for helping’, with dat. 3 ‘made’. ‘to speak’. 
*8 yoy ward. ‘it ia necessary to learn (it)’. 89 olde re a» 


yév. ‘would become able’. ‘ to govern’. 
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§ 51. 4‘toenqnire’. 2286. dort. % ‘bears’. * ‘seem’. 
5 ‘await’. ‘6 se. eloly, 7 ‘weretroubled’. §&% ‘will love’. 
9 Aur. Exes almost=Aurnpéy éorw. See § 148 n. 11. 0 ‘gave’. 
Order: ei o. 7. 8. rots du. x. © ‘you keep’. 13 du. wpod. 
elyas, ‘you are bound to be’. 33 ‘reverence’, imperat. 
14 Nés. eva, ‘think that...are’. 16 ‘ gratify’, with dat. 
a wal air. et ipse, ‘he too’, like his brother. 7 ‘has’, 
Tyr. ore Ex. ‘so large ag to have it (adrév)’; ¢.¢. ‘Bo great 
cae it has (employs) it’ etc. 19 Supply éorl. valover, ‘inha- 
bit.’ 0 you. elyat, ‘think that...is’. as carries about’. 
The Lat. proverb omnia mea mem porto. @ 7d ari, 
‘the same’, i.e. ‘at once’. ™ ‘are approaching’. 


§ 52. My Exon Tes dy, ‘oan one have ?’ 3 ‘prefer’, rid 
TLVvOS. 3 ‘far’, ‘plot against’. 5 Adyor rerolnrat, ‘has 
spoken’, perf. mid. waefcda with a subst. can always be sub- 
stituted for the verb which belongs to that subst. wocicdar 
Onpay=Onpav. See §48n.5. % ‘business’, i.e. problem. 7 ‘to 
know’.  §& ‘founded’.  ® ‘olose under’; so in Lat. sub ipso 
vertice. 10 ‘named’, ns you excel’; whom? gen. in 
what? dat. 12 “you will surpass’, whom ? gen. in what? 
dat. From Sragpé pw 13 «will not cease’. 44 ‘from trifling’. 
15 Sig gotten’. mis ‘have spoken’. WW ron. Oy lx. ‘would 
venture to say’. On the form rodu. see § 47 n. 25. 38 Aod. 
of limitation; see § 75 n. 2. 19 ‘became’. ” from olda. 
dAc.—loper = quantam nullam aliam extitisse scimus. ™ ‘sin’. 
oréca éf.=quot peccant. ‘Whatever sins men commit’; 
or. cognate aco. See § 56 n. 19. 33 ‘think’. 33 ‘are 
prosperous’. It is Bentham’s maxim, ‘The greatest ridden 
of the greatest number’. % ‘ig governed’. Twa. 
38 olx. ar. doy. ‘ telling certain pitiful stories’. 7 x. ay. ‘try 
to bring (men)’. ' being’, 4.e.whenyouare. * rd atra. 
30 ‘decide’. rabra yry. ‘pass ‘the same sentence’. 3 ¢ doing’. 


§ 53. 1 ‘imposed’. * Lat. alios aliis labores. 3 dacly, 
‘they Bay ==‘ the saying is’ = atuns. 4 ‘have’. 5 ‘was 
honoured’. 6 ‘was in repute’. ¥ 20é\w dxobew, ‘I wish 
to hear’. 8 ‘thou hast’. 9 ‘appears’. 10 ¢ desires’. 
1 cuiusvis, ‘anything, of what kind soever’; from éericoty. the 
gen. depends on rvyxavew. 1 ‘to obtain’. ‘if he has not 
obtained’. 14‘has’. ‘says’. 16 gen. pecially Kpeirrop. 
See § 39 n. 8. 17 ‘in the sea-fight’; 80 vincere Olympia. 
See § 145 n. 28. 18 ‘conquered’. 19 ol werd A. boo 88 
n. 4. 29 ‘contended’. 2. ‘arguments’. 7 ‘inconclu- 
sive’; supply «ci». ‘therefore’. ™ Supply eiul. * ‘con- 
clasive’, ‘cogent’.- % Supply éorly. 37 gives emphasis 
to ov; * you’. 78 ‘against themselves’, i.e. ‘against one 
another’. So Lat. inter se, ‘mutually’. Seen. 35. 39 zpos 
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Top elw. ‘to him who said’.  xaxis dy. with act. ‘to speak 
illof’. See § 54n. 27. 31 ‘(yes) for’. 32 xadds Aéy. with 

ace. ‘to speak well of’. 33 «he learnt’, from parOdrw. 
24 ‘love’. 35 ‘themselves’ ‘i.e. ‘one another’. See n. 28. 
36 ¢ un. ‘he who contrives’. *7 ‘turns round’. Cf. Engl. ‘hoist 
with his own petard’. 38 ‘when asked’. ~% ‘answered’. 
# xal ydp, the Lat. etenim, ‘for indeed’, 4 Supply rdpeore, 
“© ‘is present’. ‘speaks’. Pie Epya. 45 éyi ols ‘upon [on 
occasion of} which’. “pen. after Epya. 4 ‘J 
praise’, * ‘said’; or fe ed uh ép. ‘that .. donot 
ask’, 61 gen. absolute, See § 57 n. ee ‘when one ‘asked’. 
62 ‘to repel’; inf, after lxavol. -68 ‘when he saw’, from 
srk ‘not having’; agrees with orparémedoy and governs 

ae has’, & ‘Thou wilt know’, In the Engl. 
Bible we read ‘I know thee, who thou art’, and this is the usual 
Gr. constraction; in Engl. however we say commonly ‘I know 
who thou art’, So here for ‘Thou wilt know the Deity, that He 


is’, translate ‘Thou wilt know that the Deity is’. 7 dere. 
88 “to care for’, with gen. © wijua, Supply ef arjjua. 
For the thought cf. St James 1 18—15. ‘About what 
o'clock ?” 63 gen. after rypixa as in Lat. ubi terrarum ? 
es wotd.,  &rraforrud. © Arra for dria. as you 
did’, §7 ‘observed’. @ i.e. Toss.  @ ‘staying’. 
7 ‘fighting’, ry fe. 13h ‘with any one’. 7 ‘to bei im 
company with’, ‘also’. 73 ‘there springs up in’, 


with dat. xpds vi sae i. ©. rpds éxelvous ods &c, ‘towards all 
whom I suppose to have a friendly feeling {to be kindly af- 
fected] towards me’. On &yw with the adv. see § 143 n. 11. 


XI. . 
VERBS. 


§ 54. } gen. after wpodxoper * gon. after dpyoucr. 
3 ‘what is utterly opposed’. ‘¢ ‘whom her father Akrisios im- 
prisoned in a tower. 5 ‘a kind of Danae’; Danaen quandam, 
© cf. ‘A day too late for the fair’. T ey alr, yy. 4is put in 
the wrong’, ‘is blamed’. 8 xal day. Cf. ‘Givea dog a bad 
name andhanghim’, %nom.fem. neut.pl. 1 Dio- 
genes was one of the cynics or dog-philosophers ; often called 
simply ‘dogs’. 12 Sc.ddxnw. 4% ‘I may save (them)’, con). aor. 
from od{w. 14 ‘yet being’, ¢.e. ‘while still’. % The 
Hermes-busts had heads without limbs: see § 4 n. 15; so Ph. says 
of the Athenians, they neither move nor strike. 16 «when 
asked’. 47 ret dy ris war. edd. ‘how one might have best re- 
port’. 18 rod. xar. S. gen. abs. ‘when Ph. gained many 
successes.’ 19 ore vt. ovvrp. ‘to those who were brought up 
with (him)’. ‘will-leave’. % gen. abs. ‘but when the 





VERBS IN wo PRES. AND IMPERF. ACT. 183 


boys said’. 72 8r is often used after verbs of saying, even 
where the very words spoken follow. Here instead of ‘said, that 
it was for him (Al.) that he (Ph.) acquired’; or, ‘said, it is for you 
that he acquires’, we have ‘said, that it is for you that he ac- 
quires’. See § 168 n. 6. 33 ‘gaid he’. ™ ‘do’, conj. aor. 
from xparrw. % gedye. ™ gen. after dios. See § 44 n. 6. 
77 acc. after cax. Aéy. Cf. §53 n. 30; § 57 n, 16. 3% ‘being 
mortal’, i.e. ‘mortal as thou art’. See § BB n. 23. ™ ‘sub- 
tly’, ‘ precisely ’. 30 The dual verb often follows the pl. 
noun, where two things are spoken of: so also the pl. verb 
follows the dual noun. See Madvig’s Gr. Synt. § lan. 1—3. 
31 ‘that they might not look off (from other things) to’; ‘ might 
not fix their regard upon’, 


§ 55. 3 ‘consists’. 2 velut, ‘for example’. See § 105 
n. 1. §117n. 6. 3 The inf. in Gr. is converted into a subst. 
by prefixing the art., and can be inflected through all cases. 
4 sc. aurny. 5 imperat. 6 ‘by’, i.e. by the standard of, 
with reference to.. Cf. n.21. 7 aor. of crovddtw, ‘ busied 
himself about’ (reps), ‘made a serious study of’. 8 ‘used to 
cure’, imperf. of idopa. ® ‘cutting’ and ‘ burning’, ampu- 
tation and cautery. 10 Supply loxver. 11 with opt. ‘when- 
ever’. 13 * hindered’, followed by 47, which is not translated 
in Engl. ‘I hinder you from saying’, ‘I prevent your saying’, 


is kwrtw ge ph déyew. =senum erat. See § 3 n. 15. 
14 Supply 7. apbBadXe. 16—geaur@. See § 50 n. 1. 
W dat. after oud. 18 ¢ also’, 19 dat. governed by the 


oly in ovyxar. ™ gen. abs. ‘when a friend died’. 7 ‘in 
proportion to’ cf. n. 6. 22 ‘of the deceased’. 3 ‘ being’; 
‘de. ‘brothers as you are’. See § 54 n. 28. “4 ‘what is for 
the advantage’, ‘ what is advantageous’, with dat. 35 Prov. 
of those who always succeed. 


§ 56. * r\éyw. *The constr. is, of d:ad. Pporjoe ete. 
The Gr. part. with art. is translated by a relative clause; here 
ol dkuad. ‘They whoexcel’. * olds ré elus, ‘I am able’, with inf. 
* constr. dvoucfor yap ro rip Gedy elvas (acc. with inf.). 5 ddw. 
© A proper name. 7 ‘they say’. 8 «the son of Lagos’, 
see§9n.2. 9 Cf. our Lord’s saying in the Acts, ‘It is more 
blessed to give than to receive.’ In the next sentence ros épz. 
“which crept’, 10 ¢ gays’, 11 ‘when he learnt,’ aor. 
of parOdrw. 12 Omit rd in Engl. 18 ‘ lives’. 14¢hay- ° 
ing bought’. 16 gen. abs. 16 roi érépov. 17 gen. abs. 
‘if the one is angry’. 18 dyrir, 19 rodAd, & cognate 
ace. x. y.8. ‘put many deceits upon mortals’, See § 52 n. 21. 
* of8e odSayoi, ‘nothing and of no account’. ovdauoi often 
=mnullo loco (habere etc.). a1 ye. 33 ‘against those who 
have power over thee’, with gen. For the proverb, see Acts 
x 5. 33 whelora. 4 <T see’, with participle, 
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$57. 4 dvendicn. 2Hau. * dwosedrrw. * ewhye. 
5 spohéye. wpé in composition often forms a crasis with the 
syllabic angment ; mpotwenga toe spelen ga: | See also § 100 
n.1.§119n 4 § 160 n 5. 6 34. 7 gen. after Bod. 
sariere, ace. after dixd. 9‘igwont’. "re.  ‘enllecting’. 
oF alias Supply @DA\ew. ™ ‘makes’. {i ‘to live’. 
be hear’ M ace. after «x. X. seep ictal 

w cand hon ‘when ane is doing well (to s man)’, 
ace. 19 «. dx.=male eudire, ‘ to be evil spoken of’ eis coed 
aa Sar preemies nm 16 2 pveip. ra 'O. ‘om being 
initiated into’ “1 ‘when ... said’, gen. abs. 33 ol p. 


not a physician ; I came not to eall the righteous, but sinners 
to repentance’. 33 pydé. The 2 negatives m Greek do not 
destroy one another. % Sde. Ecru—lat.csto. 3 ce é.= 


quod te excitet, ‘as to lift thee up’. 33 gp. p. 4 xp. ‘to be 
more p euaueies than is right’. 37 ‘if’. % ‘should 
befall’, from evpfalves. 33 ‘be enslaved ’, imperst. 4 
abrés, ‘the same’. @ ‘like as’. © < loves’. #3 Sup- 


éorty. * ‘being’, ‘ whereas you were a carpenter, you 
id not work at carpentry’. Cf. ‘Let the cobbler stick to his 
last’. 45 ‘ yoked by his side’. * wor. O6€X. éyw=‘ Which 
would you have me speak?’ Aéyw is conj. as in Lat. vis dicam? 


XIL 
§ 58. ) middle. 2 imperat. mid. On the meaning of 
Exouas (middle) with gen. see Vocabulary. 3 ‘Howam I 
to fight ?” quomodo pugnem ? 4 See § 37 n. 4. § « when 
asked ’. ; © “said he’. YT am able’. 8= Tin, ‘to 
whom ? ® Nomin. as in Lat. Cui malit aliquis amicus esse? 


So § 59 n. 12. 12 SUPBly Ae res ely. Bod. 1 ¢ dy, ‘what- 
33 Genit. after gary. Supply doris. 5 ‘by’. 


§ 59. } ové, ‘under’. not which would require the 
* gen. depends on df. boo § v6. 3 épéwouat. Age 


orion ne verb ace § 6 n. 2. 4 ‘by’ © obre 
; wapd. 8 “to suffer’, aor. 
* ‘attempt’, imperat. to bring about’, Mt 


whole passage is a llogism (argument in 
logical form). * What thou avoidest fi aa 


to do’, [é.¢, Do not to others, what thou wouldst not have done 
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to thee]; but thou avoidest slavery; therefore beware of 
enslaving’. '* Nomin. as in § 58 n. 9. 13 ‘be assured’, 
aor. imperat. of murretw. 14 8oxetre, ‘ do ye think?’ 4p 


olx. ‘that ye would inhabit the land’, 1 ef... won. ‘if all 
the poor folk should form a state’. 17 Like the Lat. tenus 
generally follows its case. 18 dad. 19 ‘ends’. » go, 
épy%. 21 drrida. 3 90. ruxréperos.. i.e, without 


the boxing-gloves, which in Greece were loaded with lead. 
24 ‘Where we say, ‘He has a broad forehead’, the Greeks say, 
‘He has the forehead broad’ (evpd Eve rd uérormwoy). So here; 
we say, ‘let him avenge himself with unarmed hands’, or ‘with 
bare fists’; the Greeks say, ‘with the hands bare’: % ‘re. 
treating before’, with dat. ‘advancing’. % ovx égn, ‘ said 
that he was not’. %“lying’. He said he was not running 
away, but following his advantage which lay in the rear. 


§ 60. + cupBddrw. 3 éxt rG elvau, ‘ for being’, ‘ because 


he was’. ** of obscure parents’; gen. of origin. See 
Madvig’s Greek Syntax § 54 «. 4 Specdov uaddov, debebam 
potius, ‘I ought rather to’. 6 dx éxopat. 6 ofopac. 


? dwdpxyopat. 8p. r.=quadam modo, ‘in & manner’, 
9 Subject to the verb. 1° ‘after he had shewn himself’, 
i oe ie Slaves born in the house were often petted in 
a Latin dictionary under verna, vernaculus, vernilis, 
tr 13 She loved’. 13 gyoudtw. 14 Caligula is 
merely a nickname ; fhe suecessor of Tiberius bore the name 
Gaius Caesar. 15 A Latin word, caliga, the hobnailed 
soldier’s boot. 16 See § 48 n. 5. raw. érp. ‘he was 
for the most Bod brought up’, a cognate acc. ; ‘he had most 
8 ‘used’, é.¢. wore, with dat. From 


of his bree ding’. 

xpdowas. 18 Aocusatives after alv0. * ‘being’, from 
ell. a ‘when he perceived’, with a partic, From alcOdvouas. 
32 “wen he saw’, from dpdw. 33 ‘tell’. 34 ‘ said he’. 


%5 ov—el, ‘ surely. ‘you also are not?’ 6 Partitive gen. ‘of 
the number of such’. See Madvig’s Greek Synt. § 50. 
7 Predicate neut. sing., though the subject Ccefuara) is plur. ; 
‘a more useful thing’. See § 13 n, 8. %8 <I gee’, from 
Sépxonaz. ™xai dav. ‘and I start up’, ‘myself keeping 
watch more than I am watched’, 

61. 1a thing capable of being taught; See § 13 n. 8. § 60 
n. 27. § 186 n. 1. 8152 n. 2. The adj. as predicate is often in the 
neut. sing., when the subst. is masc. or fem. sing. or pl. The adj. 
is then used substantively to denote a thing of a particular class, 
and we might say for triste Jupus (stabulis), res tristis. ae 


4 object of teaching’. 3<let us not be ashamed ’; 
Lat. eamus, ‘ let us go’. 3‘ to learn ’. 4 ‘ag they Belly 
5 Bobhopat. 6 3é. T ye. Cf. with the thought viden 


meliora proboque, deteriora sequor. Translate ‘But though I 
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have judgement, nature puts force upon me’, i. e. My appetites 
are too strong for my reason. 8 believe i in’ 9 * geek ’. 
10 ‘than the search’. 1) fre. 12 «He exists *; when it 
has this accent. 13 ‘to learn,’ from pavOdrw. 14 ‘ag 
existing and ever present’. 1 sapdévra. 16 xaré has the 
force of the termination -atim in paullatim; and of the Engl 
meal in piecemeal, inchmeal. 17 ‘they say’. 18 ‘to 
control’, from xaréyw. +9 Accus. after xaracyely. ™ Pre- 
dicate. 41 ‘have turned out’, from ylyvoua. Sing. verb 
after neut, plur. 33 Adv. with the art. used as adj. See 
§lln15. ®rére “From rordw. ‘If I had not laboured 
then’. % ‘TI should not be making merry now’. %=oportet, 
with acc. and inf. 37 Subject to yly. ‘Try the risk on a 
Carian’, i. e. a worthless mercenary, is a proverb like Fiat ex- 
perimentum in corpore vili, See § 152 n. 29. %8 ‘says’. 

Subject to doxe?. °° ‘seems’; to whom? dat. sh Bovno- 
pas, The subject is Xanthippe. * ‘to put on’, from évdiv, 
the Lat. induo. *‘gaid’. The subject is Sokrates. ‘Do 
you see?’ 75 ‘to gee’, spectatura. “to be sean’, spec- 
tanda. Of. Ovid. Spectatum veniunt, veniunt spectentur ut 
épsae. 37 rd aX. 38 The passive, though in the active 
you say not micredw riva, but ruil. See § 80 n. 17. 


XTIL 


§ 62, 1 ‘itappears’,from efkw. * ‘beyond human power’ 
too high forman. ? every one’, # Supply again up and 
aor. from f{dw. conj. because of Sra», 5 Spdw. ‘even’. 
7? Supply éori. Of. ‘It is in vain to be wise in a world ‘of fools’. 
8 Predicate; as we say ‘grind small or fine’, i.e. ‘to powder’. 
Longfellow has turned this: ‘ Though the mills of God _ grind 
slowly, yet they grind exceeding small’. 9 ‘when asked’. 
said he’ 11 ‘The stripping off [ repf in whiegee carla 
‘from around’, as sub in submitto etc. ‘from beneath’) unl 
ing’, is the most needful study, i.e. What we most need to b be 
taught i is, to learn nothing which we must unlearn. _—* ‘tell’. 
18 ranet we conceive? governs the acc. See § 87 n. 8 
4 wdyra. ace. pl. 16 xal adrév. 16 i, @. ovk, the soft « 
is aspirated [becomes x] before the aspirate, 17 ‘seen’. 
18 xoré, 19 be, Ueiv, aor. of dpdw. 2 of yoo, ‘the sick’, 
31 ‘when in pain’, ‘if’. a3 6 they see’, from 6 = 
st ddyodaw. 5 with cae ‘happens to be’, % raplyra, { 
wdperit, present’. t ‘he sees’. % waparnpoivra, ‘ 
29 ‘T see’. 30 ‘sneezed’, aor. from wrdpyupar. 91 shed 
23 4, ‘he who is coming forward’, from mwpdeyut, used as pres. 
partic, of rpodpxoua. * dat, like ‘No man liveth unto himself’; 
sibi sapereetc. ‘speaks’, °5 ‘sneezes’, * conj. after 


PRES. AND IMP, OF CONTRACTED VERBS. 187 — 


Grav. 7 0886  *% The dvd in this verb is like that in dro- 
pavOdvew n. 11, 39 3é. 40 gor. of Ew. On the use of the 
aor. to denote actions which are usual, see§ 76 n. 2. Here: 
‘Seeming has often had more calumny ‘(to bear) than doing’ ; 
Appearances often arouse more odium than overt acts. 4 rdoxw 
vt is used as the pass. of rouity rund rx. Hence it is followed by 
vwé with gen. of agent. See§63n.11. ‘4 Gibbon cites this 
as an anticipation of the evangelical rule, Matt. vir 12. Yet 
there is a very important difference between the two hpi 
What? soéw has a double accusative of person and thing, where 
the last is denoted by a neut. pron. or adj. 


§ 63 ! xal édy. 3 optative of a wish; the form in -oly» 
is the regular Attic form in the sing. (pedolnr, not proj). 
Bee n. 82. § 65 n. 6. *, not even’. 4 from fdw 5 ‘be- 


came’, from ylyrouat. °dxayra. 7 The subject i is general ; 
‘aman must not render wrong for wrong, even though he suffer’. 
On the acc. after xaxds wr. see § 62 n. 42; on the double 
negative § 50 n. 39. 8 obdé. 9 ‘if’, 10 ‘ anything 
whatever’, however bad. 11 Jrd. See §62n.41. ' Sub- 
ject general as in n. “i ‘ one must benefit a friend’; before 
rovel? supply def. é Thinking’, i.e. because they think, 
i ‘they desire’, i.e. men desire, with gen. 16 ‘to call 
wise’, i.e. to. give the name of wise (to any). 16 Supply 
geri.’ 7 “not being so’, i. é. if you are not so indeed, 
18 3d. 19 tH imperat. 20 rép. ey. ‘holding on all sides’, 
i.e. encompassing. 21 réyde, Transl.‘ Seest thou this sky 
on high, boundless and clasping earth in moist arms Shaving 
This believe to be Zeus, this deem (7y.) a god’. ‘having 
gotten astride of’, ‘mounted’, % ‘being’, A wp. 7. y- 
‘to him who laughed’. We say ‘to one who laughed’. See 
$64 p. 10; § 65 n. 33, 3% ‘said’, 36 ‘you shall have 
become ’, conj. aor. of ylyromat. 37 ‘yourself’. 78 ‘you shall 
tell it abroad’; ’; étepo used as fut. of éfayopeiw. 29 “am 
pained’. 20 ‘at the present (state of) things’, partic. from 
wdpe, *! cal dvO. acc. predicate after rooiv; ‘which makes 


meaman’. * gen. absol. ‘ when...fell’; on the opt. peyqn cf. 
n. 2. 33 ‘asked ’, used as aor. of eowrdu. 44 gen. after rw. 
35 ‘asked in turn’. 36 acc. of limitation; see § 75 n. 2. 
37 aor. from ¢nul. ‘When he said No’. 38 ‘said he’. 
a eae ply pry. obdé is here ‘(I) too (do) . eas ‘ dé. 

“@ rdyra, neut. pl. #4 nom. 
“Wint is sudden,’ unforeseen accidents. ob = = Lat. esto. 


46 When the subject of the inf. is the same as ‘that of the 
governing verb, it is generally omitted in Gr. before the inf. 
Here ‘Cato said, that he (Cato) loved of f (amongst) the young’. 
See § 64 n. 38. #7 gen. of price. 8 rd dyadd. 49 nom. 
before inf., because it is the subject of the governing verb freye. 
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See § 21 n. 23. 5° gen. after §. 616 °OX. The comics 
poets called Per. the Olympian Zeus. 53 jorparre, from dor. 
53 gon. after qu. 5 drawée, 55 dy) ols. 


§ 64. 1t=o0tK apelyova crovoty, ‘no better bed than any 
other man’. evepyeréw. * gen. after xarappoveiy. 4 dpdw. 
5 part. governed by éwpwr, videbam multos mordicus pecuniam 
tenentes. 6 raparew. 7 gen. after xporiuay, which verb 
contains the notion of comparison. 8 ‘ for, said he, these 
(rods yéy, the former) are the authors of life, but those’ (rods 
dé, the latter) etc. On the construction (oratio obliqua) see 
Madvig’s Greek Syntax § 168. 9 ‘also’, 1° See § 63 n. 24. 
il §, 6. is. said’. 13 See §9 n. 7. 14 On 
the 2 adj. see § 38 n. 19. 15 Sre. 16 wera. WT +d 
yer én. 6» (@dpcos), ‘that which is with (combined with) un- 
reason’. 18 ‘when he learnt’, from yarOdew. predicate. 
20 = esse, 11 gon. after dx. = tantum abese a morte. 
3 airdéw. 33 ‘be grieved’, imperat. 34 yon (from xpd) 
roaira, ‘gives such oracles’. 35 5. 26 oj dr Opwroe. 
37 ‘when asked’, 33 opt. of éBiwy, used as aor. of fau. wus 
a» B. ‘how we may live’. 2 éx. rol Tr. ‘to blame some one 
for something’, ™ conj. After édy. 71 weis ov elxos (€o7:), 
‘how is it not likely ? i.e. ‘must we not expect?’ 33 Sub- 
ject to elpa:. predicate ; takes gen. as plenus. 4 ‘That 
(saying) of Solon’ r—aolonis illud. The saying is that which 
Kroisos (Croesus) i is said to have remembered when on the burn- 
riers 9a L, 82, 86), and which closes many Greek 

6. om ee with ay, see § 143 n. 11. 35 See 
n. 34. 7 rd 82 ev. ‘But may good (Germ. das Heil) 
prevail’. 38 ‘said that (he) saw’. Bes =F 63 n. 46. 39 <son- 
sisting’, from ourlarnpn. inf after égy. perf. pass. from 
ouwvarrw, ‘that there had been. attached to it’ Bigs cross). 
®@ gen. abs. = Deo volente. «cal é. 6. whéas dy, ‘you may 
sail even on a mat’, 3 duodw. ovdé. 4 See §9 
n. 7. 46 ‘the dead’, from Orfoxw. rov0’=Toiro. 47 “at 
what o'clock ?' 48 ‘ae others do’, ask. ‘those present’, 
from wdpeyus. 50 gen. after dx. 61 2harvrw. 62 “fell to 
embracing’. SS Soris. 5 gen, absal. ‘at the suggestion of 
whomsoever’, i.e. ‘of I know not whom’, 


§ 65. 1 Supply dori. 3 a] ovolg, dat. after xpira:, ‘em- 
ploys’. * ‘with what is present’, i.e. with thy i 4 scrapes: 
adv., minus. 5 tnuisw. © dé. T \uwéw. 8 ‘paid’. 9 § 
them’, the books.  3°rd Aa. Supply dori. ‘ Mind it seeth, 
mind it heareth ; all besides is deaf and dumb’. ll xp. wr, 
‘before na are hungry’. 13 gen. abs. On the form of f the 
sentence, cf. Inven. uzorem ducis, salvis tot restibus? 3° pre- 
dicate; ‘asa pledge’, 4 roi ¢. afterdp, % =cum liceat, 
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whereas we might’, from &feort. Participles of certain imper- + 
sonal verbs are used in the ace. absolute (or double ace.). See 
Madvig, Greek Syntax, § 182. 16 ‘to be in difficulties’; 
aor. pass. in form, mid. in sense, of daw opéu. ut 8. ie, 
Scarrop. 18 ‘we choose’. 19 =-ivos ; 3 7 aX. obvexa, ‘for 
what other reason ? 20 ‘by the gods’, é.¢. ‘in heaven's 
name’. 21 aor. from ebxopat. Riss dy ris, oe any one 
pray?’ ™ gen. after evr. ‘than’, from sévaucas. 
rou éi. gen. after ovveca, ‘ vet aaa % ‘his’, 
a common use of the art. % sor. from sipw. rod 3. ‘of 
7 sor. from écAlw. rob ¢.‘ of eating’. 

% ‘like’, ie. like to all, rich and poor; as death is called op. 
39 = ov. 3° acc. of limitation. See §21n.6. ‘Let not 
fear subdue thee in mind’; we say ‘subdue thy mind’. *! with 
this accent and with dat., like Lat. est with dat. [=habeo]. 
™ <love.’ 33 See § 68 n. 24. % aco. after ér. © superl. 
of dyadés, ‘my good friend’. &gm, ‘said he’. *°6 ‘when asked’. 
7 ‘with pleasure’. 38 = minime, ‘far from it’. 39 ‘said’. 
saad ‘tumbling’. 41 diminutive of contempt. See § 6 n.11. 
48 d& dy, ‘whomsoever’, with conj. © 3. 7. 1. 3. “because 
he did not drink’. “4 4%. wh. ‘daigned to be... 45 the 
had lived’. See § 64 n. 28.  Cf.. Hor. Ontat ephippia 
bos, piger optat arare caballus. 


§ 66. 'xaléd». %conj. of elul.  % of wroddol, ‘the many’, 
the multitude. ‘7.4 of written laws. 5 dioxdw. ° xpfobas 
with double dative, as uti Zenone magistro, ‘to employ Zeno as 
& master’. T instead of al wada:al yuvaixes; 80 of ppbviuc 
Tév dvOpwwuy, ‘men of discretion’. rad. not in years (anus), 
but in history (antiquae), ‘women of old time’. Tpéu, 
wvéw and all other dissyllabic verbs in -éw, have no other con- 
tracted syllable than a; déw, ‘I bind’, is distinguished from the 
forms of déw, ‘Ilack’, by the contractions diadodjuas, dvadip etc. 

® olvoxéw. 10 gdes, 11 ‘naining him’, ¢.e. ‘by paining’. 
13 On the inf. after verbs of knowing, see § 1388 n.5. 7d xp. 
‘the crown’, summit. 14 aor. part. from rpoorlrrw, ‘ what 
befell’, é.¢. accidents. § 15 nent. pl. 16 ‘being a man’, ‘as 
aman’, Y ‘no single thing’, stronger than of8. See § 68 
n. 10. 38 ol xex. ‘they who possess’, perf. part. of «crdouas. 
19 to be taken with dror. * From wpéceu, used as inf. of 7poo- 
doxouas. el bwor. rdyras wp. ‘if they suspect that all approach’; 
whom? dat. 31 pres. ind. of an ‘ pyas & penalty do they 
pay !’ * aor. mid. af ypdpw. dée dyp. ‘brought this 
indictment’. 33 aor. mid. of Pe ia ‘swore to it on his 
side’. In the Athenian courts both plaintiff and defendant 
swore that their cause was just. %4 4,¢.‘son of’. In Greece, 
as in Rome, and still often in Holland, the name of the father 
was added for distinctness to the man’s own name. 2 A 
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further designation at Athens was taken from the man’s 
township (3%:0s), which was expressed either by an adj. II. (from 
I1ios in the tribe Kexports) or by an adv.’A. (from ‘A\wrexy in 
the tribe ’Avrioxis). % ‘against §.’. * ‘bringing in’. St 
Paul in like manner was charged by some Athenians with being 
‘a setter forth of strange gods’ (tévuw Sapovlev). Acts xvi 18. 
% omit in 9 < also’. %<the penalty, death’. 
The text is an exact copy of the indictment. # gen. absol. 
33 fut. part. of wow, ws soho. ‘as if for the purpose of making 
him rich’. Arcessente eum Archelao tanquam divitem facturo. 
% aor. of xekebw; ‘ gave orders’. 34 gor. inf. of drayyé\Aw. 
% See § 23 n. 11. 36 gen. of price. 37 3é. 38 “also’. 
3° +d AdAa. # ‘has heeded’; perf. of ¢dporrt fw. “1 aor. 
of dcecBice. # bx5der dad. Exo = unde haberet victum,‘ whence 
he might have a living’. $3 perf. of xarapedéw, with gen. 


See §68n.8. acc, of duration. “imperat. ™ wrarpilda. 
5 to be taken with wi.. § usedasadj. © dp6bu. 


XIV. 


§ 67. 1 gen. abs.=—indignante quodam. 3 supply card, 
and xaxots with rofs ceavroi. *§65n.4. ‘-wxpdrrw. 5‘ tosuch 
a pitch of carelessness’, co neglegentiae. Séyw. In this verb 
the aspirate of the root disappears in the present, in order that 
two consecutive syllables may not begin with an aspirate. So 
is softened in rpépw, Opéyu; Oplt, rpcxbs; Taxus, Odoowr. Yet we 
find dg, ipalyw, Fx, 20er. This law of dissimilation is seen 
in the change e.g. of r into l in the Romance and Teutonic 
languages; e.g. Germ. Maulbeerre, mulberry (not murberry), 
from morus ; Ital. pellegrino, Fr. pélerin, Germ. Pilger, pilgrim, 
from peregrinus. So marble, purple, from marmor, purpura. 
See § 69 n. 6. Trond uadXov ob, ‘still less’. & The so 
called Attic future. Futures of three or more syllables, in 
which a short vowel (esp. d et) precedes ow, drop the o in Attic 
and the termination is contracted : thus oxcidyvup, oxeda -Gs -G;3 
xahéeo, KONO -eis -ef, (xadéow is conj. aor.); this future is almost 
exclusively in use for verbs in -({w, which have it even in Herod. 
and Hippokr. See § 95 n. 4. ®‘in so far as’, quatenus. 
10 ‘that th ou wilt far - 7 9 papas 

t th ( e well’, from xzpdrrw. On the omission 
tr owe subject, see §124n.5. 1 —audituri, fut. of dxotw. 
at rio ae oe ¥ ‘having seized’, aor. of AapBdvw. 3 ‘also’. 
a posterity’. 18 poetic for ducts. 7 xdpdw. 8 dyp. 

© 80 away’, from dre (from ele); used ag pres. inf. of 
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dx épxopat. ' “to come’; aor. of Epyouat, § “4 ‘when 
present’, from rdpey, 3 xard. 


§ 68. 1 dprdiw. 2 attraction for nndéy rovrwy d, “having 
no enjoyment from all that he has’, See § 98 n. 6. 3 éxirdrrw. 
4 ‘even’, etiam, vel. § raparAdiw. 6 dicuntur with acc. 
andinf. 7 gen. absol. 8 aor. imperat. of Aap Pdr, ‘Come 
and take them’, We do not ssy as the Greeks ‘ coming take’. 
See § 66 n. 46, and next note. 9 perf. of AavPdyw. X. Tod 
wow vt, ‘I do something unperceived by some one’, 

¢*He before whom not one, nor god nor man, 

In one sole act, past, present or to come, 

But naked stands, that same am I, the Air, 

Whom one e’en Zeus might name’. 
10See § 66 n. 17. 11 ¢ even’, 12 égrly, 18 ¢ exists’, 
14 present’. 16 xdvra. 16 *knows’. 17 4,¢e, His ex- 
travagance was too great to last long. 18 ¢ Cast no man’s 
misfortune in his teeth’. 19 Supply éori. gen. after 
az. 71 ‘you will be’, fat. of elul. 22 ¢ gaid’. Ss bodies 
4 oréviw, bs ay air. ow. ‘ whoever of them shall have poured a 
drink-offering’. 35 inf. after XP. 7. 36 gen. after Kp. 
7 gor. of apexes, ‘holding out ’. =futuros esse. ho 
professed’, aor. from bricxrdopat. 5° — esse, 31 ob wr. gh. 
‘though not many studied philosophy’. 33 Saddurw. 
3 doxéw. % Many transitive verbs can take a second 
cognate acc. See § 56 n. 19. %5 gen. abs. 36 aor, mid. 
from torn ‘he had erected’ [‘ ordered the erection of’, causa- 
tive use of mid.]. 37 =nuntiaturum ; from dyyé\\w. = * opt. 
perf. of Ovjoxw. both rd péyefos and the relative clause &r: re6r. 
depend on dy. ‘to relate both the magnitude ... and also that’. 


3° Supply reévazev, ‘ were dead’. #0 « those in Sparta’, ‘those 
left in 8.’. Subject to «A. “ ‘beginning with be 4.€. 
“from Ag. downwards’. § * xow. re predicate. —mempe, 
‘as it seems’, “ Of the same root as sculpo A 


proverb. The Kerképes are a kind of fairy folk in the legends of 
Herakles, whom they sometimes plague, sometimes amuse. 
‘Trying to carve a god, I carved Puck’. 6 drodalyw. 
47 droriyw. A proverb which might have been applied to the 
‘whipping boy’ of Edward VI. and other of our princes, 
# fra. 49 ‘R90’, i. ‘Just as you are’, ‘without more ado’, 


§ 69. * Tp. 4 dy with opt. is used in Gr. where we employ 
the auxiliaries ‘can’,‘may’. *to betaken with cuoy. ‘4 ‘if 
thon art’. 6 giwcinlia. © éxrpédw. See for the change of 
letters §67n.6. 7 ‘a school-pedant’,‘adominie’. 5% ‘said’. 
® ‘blame’ aor. conj. from péudouas me answered ’, from 
adroxplyopa, 4 4addd. 12 the who told’. 13 gen. after 
comparative. 4 ‘lived with’, i.e. studied under. ‘on 
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his retarn’, aor. part. from éwardpyonar. ™‘asked’. ‘he 
learnt *. 18 ‘that he would shew’. On the omission of the 
pron. see § 124 n. 6. 19 yakeralyw. gen. abs.  ™ aor. part. 
of dyw. jo.dy. ion, ‘he maintained quietness [kept still] and 
said’. %* ‘that he had learnt’, perf. of uar@dew. ™ explains 
the rotro, ‘ this, namely to bear’. ™ éroddsence. upon whom? 
dat. *™ aoc. of limitation. See § 75 n. 2. cad. agrees with yu. 
‘fair of feature’. 5 go. drot\dunce. Ph. and T. were two 
comico poets. The jest rap’ trévaay, ‘contrary to expectation’, 
is common in comedy. So Byron turns soktudinem faciunt, 
pacem appellant, ‘ They make a solitude, and call it — peace ’. 

‘on account of an eel’. 37*he’, ‘So ¥F 3 bs, ‘said he’. 
33 8 sing. imperf. of olda. % ‘took’, aor. of alpéw. ‘sold’, 
aor. mid. of drodldwu. 31 ‘exempted’, ruwd twos, aor. of 
Aglnus. 33 ‘both’, 33 dungetw. 34 * being’, whilst. 
"35 xal—5é, ‘aye and’. 36 ¢ also ’, 87 Of. Milton, 

‘The great Emathian conqueror bid spare 
The house of Pindarus, when temple and tower 
Went to the ground’. 

8 ddw. 39‘ to stand’ =s dornxévat, perf. of ternus 


§ 70. 1 malicious’. ‘when it is clear’. * opt. 
with dy, See §69n.2. * often to be rendered ‘one’ (the Fr. 
on), esp. in optative clauses with dy. 5 The Attios generally, 
Thuc. almost exelusively, employ the Acolic terminations -es, 
-ece, -ecay, instead of -acs, -as, -acey, in the 1st aor. opt. act. See 
§ 91 n.7.§ 112 n. 7. § 118 n. 5. 3142 n.1. S namely, 
the seed sown. Tt rate Twa wowovrrd 7, ‘I make some one 
cease to do something’. with whom? dat. *Supply éerb. 
10 Biv, used as aor. of fiw. 1 «bought’, used as aor. of 
evéouer. 12 See§ 69n. 80. 1% gen, after 63. So after egeo in 
Lat. 24 gen. absol. 15‘adorned’; perf. part. pass. from cocpéw. 
16 go, xe:pt. So the Lat. dextera and sinistra. 1 See § 69n. 35. 
18 dowrdw. 19 * does he give’, 3 sing. ind. pres. of dtdmps 
20 3. %l‘they (the bearers) said’. . ™ Pkokion. 
3 Alex. % ‘said he’. % efra. %<thon art here’, 
from wdpetus, conj. after ray. 37 ‘ they are wont to hate’, 
aor. of &daipw. On this use of the aor. see § 76n.2. ace, 
after ei X. See § 64 n. 27. 


§ 71. } bddrre. 3 xal dxovros Acés, etiam invito Iove. 
3 xaraxdeo,  * Dissyllabic prepositions accented on the last 
syllable (excepting dul, dvri, dd, dvd.) in anastrophe (when 
placed after their case) throw back the accent to the first 
syllable; so rovrou wéps for repi rovrov. 5 xal édy. °The 
aor. conj. is used in prohibitions, like the Lat. ne dizeris. 
7*do’, 2 sing. aor. conj. of épydfouas. 8 guvoxl fw. 9‘ to 
cloak’, aor. of wepirréAdw. 10 Supply deri. . ™ ‘From 
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what (time) ’, ‘ since ’. 12 exwoéw. 13 ‘you became’, aor. 
of yh-yroua. 4 ‘vou raised ’, aor. of éralpw. 16 eye dp 
‘have high thoughts’. 16 gen. after xaradp. 176 bahie 
asked ’. ‘to his existing means’, dat. partic. of elul. 
9 tby Saige, partic. of rpoorlOnuc. 0‘ gaid he’. lrg 
wodkd, ‘ the bulk - 3% ‘being’, partic. of elul. % sor. of 
¥, Ons, ‘ proposed’, ruil 7. On the crasis, see § 57 n. 5. 

24‘for a prize of a talent’. 35‘ when ... said’, gen. abs. 
38 < when he came up’, aor. part. of wposépyopat. 37 * when 
she saw’, from Bedopat. 38 ‘inquired’, aor. of rurPdvopat. 
9 i x. ‘how fares ?? 30 “when he said’. 31 * are lost’, 
2 perf. of dwodAvue. 33 aor. part. from afpw. 33 sor. from 
ewadlgus. Gp. érag. abrg, ‘ she took up and threw at him’. 

$4 <‘killed’, aor. of dvapéw. 35 “ gayving’. $6 ¢ if’, 
37 gen. abs. In Holland to this day houses bear inscriptions like 
Veritas ; and reading clubs like Feliz meritis. 3% ‘enter’, 38 
sing. imperat. from eloeyu, used as imperat, of eloépxopat. 
39 groG dy elcéX. ‘where can he enter?’ * part. of ely, ‘ going’, 
used as partic. of Epyoua. du. ‘to the encounter’. 


. § 72. 1 dvacpéw. %* having taken’, alp¢éw. 3 ‘dedicated’, 
aor. of dvarlOnuc. * dpdw. 5 ‘to be assured ’. 6 évdtw. 
7 used as aor. of fdw. 8 of uév—ol 34, alii—alit. ° xaracxdrrw. 
10 ‘ these oaths’, gen. after Tapnpie 1 ody. davrgp wody Te, ‘is 
conscious of doing something’ 13 wapapedéw. 13 ofrore. 
14‘ T know’. 15 ofre. 16 « by means of ’. 7 belongs 
to drog. 18‘ygn away’, opt. aor. from arodbpaoKw. 
19 belongs to drocr. + remove’, 2 aor. opt. of ddlornu. 
at Supply éorl. 33 gen. after xp. So in Lat. rerum potiri. 
3 %¢when we concluded’, aor. mid. partic. of 
ovwriSnus. 3% ¢ deposited ’. % gor. mid. of wavw, ‘ceased’. 
7, & xal, ‘why then’; (if you won't laugh,) why does any one 
even ask me out? * écAclrw.  % pert. part. of droyryrioxw. 
The periphrastic use of elu with the perf. part. is general instead 
of opt. and conj. perf.  * not expressed in Engl. Cf. § 55 n. 12. 
amey. eloi wh a3.‘ have aera of wrong-doing’. 31 ¢ also’, 
32 Supply edol. 3 rau. 8. ‘to take the law’ of a man, is 
correlative to d:déya Skyy, ‘ to give satisfaction’; the first said 
of the accuser, the last of the accused. uu ie. Taira Sy. On 
the gen. see § 70 n. 13. 5 xaracxevdgv. 86 «The sun of 
all days is not yet set’. It cannot yet be said ‘Time is no 
more ’. 


§78. 1 ‘if you are’; on the meaning of this perf. see the 
vocabulary 8. v. dbw. ‘Srralw, 3 éupiw. 4 xaracxevdtw. 
5 ‘the life in our time’; i. e. the present. 6 auyxéw. 7 ‘from 
a better (nobler) father than Zeus’. we¢. is con). after xd» =xal 
édy, ‘even if’. In the next sentence rpocer. is from rpordiw. 


13 
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8 Saretyl iw. 974 Ma. 10 goovri tw, Il Sw. x. Ey. 
‘how they might have to eat’, i.¢. subsistence. 13 xarayedéw. 
18 ‘ said’. 4 grovidtw. Used in pres. sense, 15 * after 
he had declaimed’. The word is of the same root as meditor, 
and denotes ‘ practice’, ‘ trial’, ‘ rehearsal’. 16 gen. absol. 
‘when he said’. 7 éwl, ‘by myself’. 18 dat. after dcapd. 
‘with Pl.’ 19 A comic word, coined to ridicule the Platonie 
doctrine of ‘ideas’, i.e. of the eternal archetypes of which 
. particular things are imperfect embodiments. We might 
say ‘horsehood’, or (on the analogy of humanity) ‘ equinity ’. 
80 ‘he’; so used also in 7 8’ ds, ‘said he’. 21 ‘wherewith’. 
23 The mind’s eye alone can discern ideas,  * ‘ you possess’, 
perf. of xrdouas. 4 ddw. 35 to be taken after uéya gp; 
denotes the origin of the pride, 36 gen. after diad. nihil a 
pueris differre. 37 to be taken after yaupiivrwr. 38 ‘ when 
asked ’. 29 « wherein ?’ 30 ¢ you will know’, fut. of ola, 
Hence in Philip van Artevelde, 
‘Strip me the two, 
This were the meanest, that the noblest beggar, 
That ever braved a storm.’ 
‘Ms here is ‘to’. See § 27 n. 13, 31 ‘you said’. 53 aor. 
of vrokauBdyw, bw. elre, ‘said in reply’. 33 ‘ vive’, aor. 
imper. of Sidwu:. * ‘let us inquire’, 3 ‘after he (Dion.) 
had given’. spur. dpordu. 6 rapaxudiw,  bvap 7 
drap, ‘asleep or awake’, adverbial use of these accusatives. 
38 ‘ bandaged ’, aor. mid, of wrepidéw, 294. ¢. another school 
pedant or dominie, ® ‘on learning’, from pavOdru. 
1 doudw. 42 dyévero, aor. of yliyvouce, The Greek here 
is: ‘it fell out like, when’; we say, ‘as when’. 43 gen. 
after compar. The hen has picked up something ‘too large 
to swallow’. % sor. of xararlvw. “© +d avro, ‘it was 
the very same thing’, 46 bpdw. 47‘ when you have 
determined’, xplyw. SS uéya. 49 sif?, 50 Tat, ae- 
ceperis, 51 ‘came’, 82 géurw, 


§ 74. .éyxaradelww. Y%apdrrw. *detyw. 4 wepidyu, 
5 ‘in consequence of’. : Sewwdy 35. fie’ torva ieniur: 
T gen. absol. 8 aor. pass. of raparelyw; ‘he was exhausted’; 
properly ‘laid flat’, ‘prostrated’, ® aor. of wopevoua. 
10 ¢ asked ’, 11 ‘also’, 12 Ala, 18 fy wye. 14 6 gaid 
he’. ‘both’, rdddd\a. dwn\X. dwadddrrw. 7 gen. 
after compar. 18 to be taken with d:ar. ‘How would you 
have fared, think you?’ 1° aor. pass. of diarlOnu. ™ supply 
dceréOny dy. In Engl. ‘orrather’, 7 ov3é. ‘I should not 
even have been able’. 7 aor. of Sivauar. % dat. of the differ- 
ence, tanto minus. 5 partic. perf. pass. of doxéw. The gen. 
like the Lat. Viri est fortiter pati. 76 Transl. ‘What sort 
of training do you think a man must have had to be so much 
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less capable of fatigue than the lad?’ 27‘ when he had 
come’. 28 aor. mid. of Sedona, ‘when he had remarked’. 

%9 Preserve the art. ‘the largeness of the gates’, ‘the smallness 
of the city’. 30 ‘should march out’ (by the gates). 31 gor. 
of rvyxarw, ‘thou obtainedst’, ‘wert allotted’, with gen. 
32 imperat. ‘ endeavour’. 33'We say ‘to one who said’. 

The Greeks ‘ to the man who said’. See § 76 n. 20. § 151 n. 4. 
‘yes, but’. % Poe. %6 fut. mid. in form, active in use. 


See § 76 n. 6. 7 reldw. 38 xaraderw. 39 drodet-yw. 
49—gsolebat. 4! Supply orpardmedov fryounéyns, ‘than an army 
of lions with a deer for general’, 43 reOavyaxa from 


Gaupdiw, perf. in pres. sense, 


$75. 1 drodelrw. 2 in respect of his race’, genere. Acc. 
denoting the particular part, property, or gr ck nt to which a 
statement is limited. Zupos rip warplda, a Syrian by nation; 
Zuxpdrys Tobvoua, é Sokrates by name’. So rd péyeBos 
‘in size’; roy dpcOuoy, ‘in number’. In Lat. this acc. is 
called the Gr. acc. os umerosque Deo similis. See § 90 n. 38. 
§ 115 n. 3. § 125 n. 4. 8 142 n. 4 and 5.§ 150n. 1 : 3 ‘which 
was deserted’, depopulated. **to say’. 5rd ex pir. 
‘the lessons of Philosophy’, lit. ‘ what is derived from philo- 
sophy’. Grd mn. 8. d. ‘the proper time for speaking’. - 
7 d0A\w. 8 wept ro y. ‘about painting’. 9 ‘to forget’; 
aor. mid. of ériA\arOdvw. 10 ¢ to take ’; aor. mid. of =portsipu. 
11 * that ...-were discovered’; sor. pass. ’ of evploxw. 
Gr., as in ‘Lat., the relative is often in the neut. pl., Sis oa 
antecedents are masc. or fem., if inanimate things are meant. 
13 ¢ algo’. 14 ‘ produced ’; ‘aor. of dvadldwpe. 15 gor. of 


ces 16 aor. of hapsBelveo. Cf. § 72 n. 33. 17 aor. of 

evpicxw, 18 ‘stripped themselves’, aor. mid. of drodiw. 
19 ¢ rubbed themselves with oil’, aor. mid. of drow. * ‘yoked’, 
aor. of fevryvupi. 21 Sorris. ® godoece. 3 dvaucece. 


Supply 7}. There were public curses at Athens against those 
who should refuse to tell the way or to give a light, or who 
should poison wells. See Cic. de offic. m1 § 55. Iuven. xv 
103, 104. 4 ‘Tf you shall have clothed the naked, and have 
reproached him at the same time, you rather stript than 
clothed him,’ 

XY. 


876. xaté. 2 ‘often acquired’; as in Hor. deduxit corpore 
febres. The aor. often denotes what ‘frequently, usually occurs. 
See § 21 n. 25.§ 88 n. 3. * neut. adj. instead of abstract subst. 
=a rv ovyyéveary. See § 82 n. 9. 4In Greek the adv. 
receives the force of an adj., when the art, is prefixed; so here 
6 wé\as, ‘he who is near’, the neighbour. See § 11 n. 15. § 92 
n. 1. $127 n. 8. Sool Tore, ‘the men of that day’; 7 dw 1é- 
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dus, ‘the upper city’. Wesay ‘the then mayor’. § fat. mid. 
in pass. sense. In longer verbs esp. the fut. passive is avoided ; 

80 woednocona, not wpelyPyo onas ; : similarly from duu Byreiy, 
Guodoyey, awad\drrew, pvAdrres, yuyrdtew, adixeiy, onusody. 
© olpwote. Among the futures of the middle form used in active 
sense are dxoteopat, Boycopa:, orynoomas, ouwrjnoopat, écouat, 
elsopat, yreoopas, Capodpa:, SYoua, wecovpat, See § 74 n. 36. 


§ 78 n. 15. 7 She had been muffled up’, plup. pass. of éyxa- 
Nara: 8 ‘ gaid’. 9 ‘pay the debt’, aor. imperat. of axo- 
Sideapt. 1° “shall be done’, fut. of ell. 1 a@yricarad- 
" Narre. 13 aor. of 13 ‘to leave and’. Soa 


-yeyrouat. 

yeAdoas efre, ‘he laughed and said’, or ‘said with a laugh’. 
ee when you have played the coward’, aor. pass. in form, mid. 
in sense, of caxif{e. 3 4. ¢. rol. 16 used as aor. of repr- 
oxom éos. 7 We say ‘ why don’t you answer?’ So cadds &\e- 
gas is our ‘you say well’. 18 ‘defeated in Wrestling’. aor. 
partic. pass. from carawadalw, ‘I wrestle down’. 
grappling’, aor. part. pasa. © of ovnrhénw. 2° See § 74 n. 33 
rapgr. from 3 wapasrées. ‘saying’. = “(the nightingale) 
herself’, as the position Sea ‘if they shall have put 
it on’, aor. part. of weperi@nuc. sede ee ae 
con}. pass. of daivw. 


§ 77. 2 ovvayurtiona. * daxparres. 3 xarepydfomac. 
4 <T should regard’. 5 Shboth parties’, gen. after dxp. 
5 dwoxkdw. 7 péudouar. © aor. imperat. mid., i: ange shawn 
by the accent. ® aor. pass. of droxplyw. apd yu. d. ‘was 
drowned [lit. ‘choked’] within a little’, t.¢. ‘was well-nigh 
drowned’. 10 «gwore’, aor. of Syrups. 11 gor. cenj. of 
parOdyw. wp. dy p. “before he should have learnt’. 1? ‘when 
asked’, ¥3 opt. fat. of dpdw. 14 *T know’. 16 “you 
would not have given over laughing’. 16 ‘be’, 2 pers. sing. 
imperat. of ell. 17 obde 5. ‘ nor is it even right’. 18 The 
subject is the same as the implied subject of sary. ‘for a man 
to contrive how he shall escape death’. On the form of the 
fut. see § 76 n. 6. 19 We say, ‘he will do everything [there 
is nothing he will not do] to escape death’, ™ ‘when A. of- 
fered’, part. pres. of Sijwy. The sense ‘he offered’ is frequent 
in the imperf. 31 gen. after fe. Cf. opus est. 2 imperf. 
of di3wu. See n. 20. 3 fa. 3% a» gy, ‘I should have 
been’. 35 ‘if I had accepted it’, aor. part. of AauSdrw. 
36 ‘threw out’, 2 aor. of éxfidroo, 7 gor. of xardyruu ; the 
subject is 7d sra:iov. %3 wad. Geac. br. ‘on seeing a boy 
receive’. 9 Supply éovl». 3° pres. part. of divaua. % 3. 
‘that (art) which is able to heal the soul’s diseases’, as con- 
trasted with medicine, of which Hippokrates first employed 
the proverb. Ca y. ‘but enough, for’, i.e. ‘however’ : 
52 ‘to go away’, den, but used as inf. of dwépxopat. ‘to 
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die’, morituro, fut. part. of drodrncKw. #4 ‘to live’, fut. part. 


(in use) of fdw. 35 ody 7, ‘except’. 36 gen. after xaray. 
87 od wr. ‘scarcely’. See Riddell’s ed. of Plat. Apol. pp. 171, 172. 
38 ‘and yet’ =quamquam. 39 4. ¢. not with the intention of 


not grieving me. . * Supply éozi. 41 «Tt is meet to blame 
them for this’; rofro is acc. after the verb. 


§ 78. 1 ‘obedience to’. 3 dwrroua. ov depends upon it. 
® ‘should exact’. 4 uy vou. &. ‘should not think that he 
would have’. 5 ‘he who had become’, aor. partic. of ylyvo- 
par. § xal dyabds. T cognate acc. after ev. ‘who had con- 
ferred the greatest benefits upon him’. &gen.absol. 9 égé- 
wopas. 10 gen. of price. il partic. pres. of elui; ‘ those 
who are’. 12 éxyéw, imperfect. 13 ‘their neighbours’ ; 
see on this use of the adv. with the art. § 76 n. 4. 14 ef 3e 

u% Ch. commanded men not to revile their neighbours; 
‘otherwise’ [if they did not abstain from reviling, he said] 
‘that they would hear’. 16 On this inf. in oratio obliqua, 
see £64 n. 8. On the middle form of the fut. of adxotdw, see 
§ 76 n. 6. 16 grl, 17 Here we might have had Aurqcor- 
rat OF Aurnoowro; in Gr. however even relative clauses in 
oratio obliqua are often in the infin. See Madvig Gr. Syntax, 


$169. Soin Lat. Madvig Lat. Gram. § 402. partic. pres. 
of ell. 19 do¢yomat, 20 imperat. 
§79. 1‘in reality’. 2 conj. pres. of divapas. 3 The 


Magian Smerdis, who personated Smerdis, the murdered bro- 
ther of Kambyses, and usurped the throne of Persia, was slain 
by seven noble Persians, who determined the succession in the 
manner described in the text.'  ‘ Srov, srw are commonly’ 
used for otruos, Gru, gen. and dat. of So7ts. 6 ‘at sunrise’. 
6 ‘that he shall receive’. T compar. of the adv. The neut. 
sing. of the compar. and neut. pl. of the superl. generally serve 
as adverbs. 8 A friend of Perikles, who heaped offices upon 
him. 9 acc. after érwrg. 10 ra Adgera, ace, after érwmg. 
11’ middle. 2 olpisia, see § 76 n. 6. ” Supply éorl, 
14 gor. conj. of AauBdrw. uy A. ‘Am I to accept it?’ ‘Is 
it possible for me to live after neglecting a talent?’ oa this 
sense of tore Bee § 84 n. 14. 16 gor. part. of vwrepopdw. 
7 fat. of rvyxdvw, with gen. 18 gor. part. mid. of rpotnuc; 
‘after throwing it [the talent] away’. 19 fut. of SSwus. ob 
Bdow Slany; ‘ Ane I not pay & penalty? 20 xal [even] 
& “At. See §9n. 21 doeBéw, perf. part., against iowa 
acc. with es. 2 follows &¢7. 33 gr, el. after m 
long speech’; ; BOF. a of f héyw. 24 +f aw. ‘what he should 
’. acc. of duration oftime. *™ da- 
ahdrree. 
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XVI. 
€80. 1 rdrrou. 2‘the son of P... See §9n. 2 For 
Alexandros (Paris) see § 3 n. 1. 3 dprdiw. 4 warden. 
3 ‘away from’. 6 olxigw. 7‘we must shew’. the Gr. 


gerundive, as the Lat., generally has the dat. 8 gen. after 
compar. dy. from dyalés. See§ 79n. 7. %rpépw. 1° gen. 
absol. 11 Supply deriv; the inf. dpdcfa depends on this 
word ; Cf. Hor. niveus videri; the active inf. dpa» is also ad- 
missible; ‘like to look on’, or ‘to be looked on’. 13 aor. 
part. of Sa:péw, ‘after breaking open’. 77 aor. of AapBdrw; 
depends on éréyp. ‘she wrote on (her tomb), that whatever 
king should be in need of money, should break open the 
monument and take as much as he wishes’. 1‘ found’, aor. 
of evpicxw. 15 ‘tit upon’, with dat.; aor. of évrvyxdrw. 
36 dat. partic. 17 pass. though in act. we say miorevew tol; 
in Lat. credor is poetic. See §82n.2. 0. 7d 5). ‘maintain- 
ing utter silence’. 9‘the mere name’; so tpse in Lat. 
Cf. § 86 n.9, * éwrypdgu. 2 gvAdrrw. 


_ .§81. 3* much’, 2transl, the part. by ‘if’ with the 
indic. 5 dicunt, tradunt. Fr.ondit. ‘«xaraxdw  °2 aor. 
inf. of +f-yropnas. 6 ovdéva ofre—obre. Soin Lat. nullum 
meque—neque. ‘gen. absol. °% ‘being able’, from diwapa: 
® ‘to find’, aor. of eiploxw. ¥© gen. absol. ‘ when a play was 


seats’, aor. 13 ¢ flew across’, aor. of duaxérouat. 13 aor. 
imperat. mid. of dpdw. Used like the Lat. en or ecce. 
14 « said they’. See n. 11. 16 ‘reported (it)’ aor. of 
érayyAdw. 7 “to the magistrates ’. 18 ‘ apprehended’, 
aor. partic. pass. of ov\AauSdrw. See Schiller’s ballad, Die 
Kraniche des Ibykus. 18 ppd tw. 3 fut. of rparrw. 
= 8 sing. imperf. of &fecyu; used as imperf. of étépyopat. 

gen. abs. p0éyyopa:. 33 sor. part. of riOqur. ™**‘ having 
taken up again’, aor. part. of dvadapnSdow. 25 pen. absol. 
Supply ry xopdxwe. | %*hid himself’, intrans. aor. of 
: pt. 7 ‘at last’. % 3 fut. in form, but used as 
simple future of xéxpaya, ‘I ery’, which is used as a present. 

#. ws Suv. ‘to the utmost as far as is possible’, i.e. ‘to 
the utmost of your power’. * genit. after yeto. See § 155 
n. 5. 31 rdopuat 33 gen. after compar. 


§ 82. } aor. midd. of dwc\\vse; governed dix. (éerf). 

: In the act. we Bay éwiBovdevew rixt, but in sy ed 
Iam plotted against’, So ricrevew rol (to trust) and riwred- 
opal, duedeiy twos (to neglect) and dueAoduat. In Lat. this 
ian is very rare; generally persuadet aliquis mihi, persuadetur 
miht ab aliquo, Invideor,credor, are rarely found, See § 80n.17. 
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®<hoe who has stolen’, from kAéwrw. ‘47d raw Gedy, ‘the 
property of the gods’. "xpdw. Sie,Iason. 7° whether’. 


§ ud Svrwv vouwy, ‘if there are no laws’. ‘slavery’. The 
adj. with the art. often represents a subst. See § 76 n. 3. 
10 xrdopat. 1k ¢ if’, 12 « sneaks ’, 18 § elrdéy, ‘he who 


ke’. 14 conj. pres. of eful, ‘if they [the few words] ‘be’; ; sing. 
verb after plural noun. 16 ‘if you shall have failed ’, aor, 
part. of drorvyxdow.  See§9n. 7. 7 éxwéuru, 8 cod gw. 


§ 83. 1} &dwu. 3 xarag¢héyw. Some verbs, whose 
stem-vowel is e, retain e (which is generally changed into a) in 
the 2 aor. pass. So Aéyw, ‘I collect’, Brdww, ‘I see’, péeyu, 
‘I blame’, * xaracxdxrw. 4 dyxaradeye. 5 The peri- 
phrasis of the fut. by means of »éAdw denotes an action on the 
point of beginning; the dependent inf. is often in the fut. See 
§ 86 n. 6 ovyxaraxdw. This verb governs the dat. 
Zapée. ‘have worn out my life in the use of’, ‘ have been all 
my ae engaged upon’; xararpiSw; xp. takes a dat. & Here 
used, as often, in an indignant question; ‘Do you then really 
bid me go dig?’ 9 intrans. 2 perf. of dwé\Aum. ‘I am a 
lost man’, 10 fut. pass. of dpdw. 11 gen. abs.; 2 aor. 
partic. of ar obvije Kw. ‘when Z. died’, i. «. ‘on the death of 
Z.. 1 dvapéw. 13 gen. of price=pluris. 14 perf. mid. 
16 xpoordrrw. 6 éteddyxw. dxOopa 38 dvaypdpa, 
es dépliw. 2 >. 2. ‘we shall have as allies’. 21 rel. 

2 xplyw, ‘Let A. have been pronounced the first of generals’, 
i. e. ‘let him be esteemed’, etc. 


§ 84. } perf. mid. 3 ‘at the longest’, from uaxpés. 
In Lat. summum. S xrdoua. 4 ‘not at all’, strengthened 
form of the negative; so in Lat. nihil perturbati. See § 155 
n. 4, 8 dwadAdrrw. S perf. pass. with ace. of limita- 
tion ‘who is adorned in soul’, t. e. ‘whose soul is adorned’. 
7 OrBlgw.  — 8 dyxébw. 9 weradAdrrw, gen. abs. 10 Supply 
elaiy, 11 preposition after its case. On the accent see § 71 
n, 4, 12 dorpdrrw, ‘it lightened’, Verbs denoting natural 
phenomena are ) commonly used intransitively; ve, pluit, ‘ it 
rains’, etc. 13 ‘burst’, aor. pass. of piyvups. 14 el jy, ‘if 
it were possible’. See g 79 n. 15. 15 dat. of partic. 
We say ‘ by weeping’. 16 *the dead’, aor. part. of @ynoKw. 

17 ‘to raise again’; inf. pres, of drlornus. 18 ro xr. de- 
pends on the comparative. 19 gy Fv, ‘would have been’, 

viv 3é=nune vero, ‘but now’, t. ¢. ‘as things are’; the 
real state of the case is contrasted with the hyp othesis. 
1 &w with adv. nearly=éori with adj. See § 87 n. 7h 9, § 91 
n. 8 With a personal gubject it denotes a state or habit. 
‘It is impossible’. 22 cal guol, ‘for me also’. 33 be- 
longs to ayfxro. We often find dy early in the sentence, 
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preparing the way for a verb; sometimes this verb has another 
ay with it. §90n.5. So we might say, ‘He would—in case, etc. 
—he would, I say ’, etc. * 3. x. ‘if tears could do it’; it was 
not ‘on account of tears’, that he did not. So &exa is often 
used. * pluperf. pass. of axayw, ‘would have been brought 
back’. 36 gen. abs.; aor. partic. pass. of rpoori@nu, ‘ when 
an oath has been added’. 3 intrans. 2 aor. of cadiornus. 
% gat els. The inf. is so entirely treated as a subst., that is 
coupled with an acc. by «al, ‘friends’ reproach and sin against 
the gods’. 3 ‘when basily engaged with’ (xpos). 3° aor. 
part. from wrpocépyouat. wx.épn, ‘came up and said’. #* syn- 


eopated perf. inf. from Orfoxw, ‘that...are dead’. 32 dat. 
of the pron. 33 ‘also’. 4% Sarapdrrw. 35 «J 
knew’, used as imperf. of ofa. 3% ‘that I had begotten 


them’. On the nomin. see § 124 n. 5, on the partic. § 138 


§ 85. 1 See puurhoxw in Vocabulary. ? perf. mid. of 
Pevsouac. 3 cdtw has aor. éowOyy, from the epic form gases, 
écacty. See § 95 n. 8. Stpépw. 5 xaroptrrw. * éfe- 
AEyxXw. 7 *is determined’; from Soxéw. 8 dvapplrrw, like 
the Lat. iacta alea esto. 8 participle of eluf, which often 
denotes what really is, as opposed to what only seems ; trans- 
late here ‘real’. 10 § plur. ind. pres. of Bedi, ' give’. 
HM acc. after ef roety. Bee § 63 n. 7. 12 ofec 3. ‘ think that 
you ought’. On the omission of the subject before the infin. 
see § 67 n. 10. 13 verbs denoting ‘to care for’, take the 

gen. 14 ace. after pabyréos. 16 g, 7, 2. ‘ from those 
that know’ them; partic. pres. of érlorapas 16 dat. after 
xpijo Gas. 17 * also’. 18 Order €0. tr. o. ¥. THY. “you 
must enure the body to serve the judgement’. 


§ 86. 1 ‘that Kyros, who won’. 2 ‘envy me not my 
tomb’; i.e. do not violate it, let my bones rest in peace. 
3 See § 83 n. 5. & oud. 5 ‘what was required for the 
expedition ’. © ws with the part. here expresses a pretext. 
Kyros concealed from his troops that he was marching against 
Artaxerxes, king of Persia. 7 Supply dori. wewrrdoy, dwo- 
Aoynréov and dwaddaxréov are here passives of the middle; i. e. 
weoréov= dei welPecOar, ‘one must obey’, not de? weifecy, ‘one 
must persuade’. 8 ‘to know’, fut. of ola. On sxéddAw with 


the fat. inf. see § 83 n. 5. oe by itself’, t. ¢. without the 
body. See § 80 n. 19. 10 ‘it appears’. i pulp oraz, 
erit nobis, ‘we shall have’ that. See § 65 n. 81. 13 gen. 


after érif. and ép. 38 correlative to ré7e above. ¢ dat. 
agreeing with jul» above; ‘living’, ¢.e. while we live. 


§ 87. 1 The third future (paullo post faturum) is the pro- 


TENSES WITH ALTERED VERBAL STEM. 201 


per future of those perfects which have a special present signi- 
fication. See § 81 n. 28. éAeurra:, ‘it remains’, AeAcWeraz, 
‘it will remain’ (Ae@POjoera, ‘it will be left )3 ; xéxrnpea, Tr 
possess’, xexrhoouar; péuynuat, ‘I remember’, peurfoouat 
Other 3rd futures are used by the Attics as simple fut. pass, 
So Teratoopat, a en BeBAjoouat. 2 Supply adrovs. 
3 wpocrdrrw. ‘of this’, i.e. what is necessary for guarding 
the constitution. 6 conj. of elul. 6 Supply dori, as with 
the following verbal adjectives. 7 verb adj. from reldeoBat 
‘to obey’. It may also take the acc. from welfew, ‘to persuade’. 
‘Bee § 86 n. 7. 8 It might be also cwopoctvn dtwxréa earl xal 
doxyréa, 28 in Lat. temperantia servanda est; the Lat. poets 
rarely say: aeternas quoniam poenas in morte timendum est. 
® These genitives depend on the compar. 10 On the neut. 
predicate see § 13 n. 8. § 61 n. 1. “ é p. w. ‘in greater 
esteem’. 13 xal wap’ dvOp... -Exovst, ‘and among men of sense’. 
13 infin. after de. 14 d ay x. ‘whatever it [our country] bids’. 
15 gor. inf. of rdoxw. 16 agrees with the unexpressed rod, 
which is the subject of the preceding infinitives. 7 inf 
after xpoorarry. deicGa, ‘to be bound’. 18 row. fat. ers 
pass. from rirpwoxw, ‘to be wounded’; dwro@. fut. part. from 
awobyncKw. 19 ovr. é. nearly = ror’ €or. See § 84 n, 21. 
% ‘nor must we leave the ranks’. 41 ‘ both’. 32 wel- 
Oe depends on dé, which is to be supplied from ronréoy= 
woveiy dev. 3: a3", * ‘is by nature’, intrans. perf. of 
ovw. 35 acc. after Pidg. | © ¢.¢. ‘than father or mother’; 
gen. after the compar. ™ Supply Sccw Pidtecda 


XVII. 

g ss. 3} {aut patrem nihil laedet, ‘not at all’. Bee § 84 
n. 4. 2 pévw. 3 ‘has often overthrown ’, from 
o¢t\\w. On the aor. to denote what is usual see 8 76 n. 2. 
* galrw. 5 here adv. 6 yiyvouat. T 8re qKwwra, quam 
minime. 8 nalvouas. 9 Supply dre ducruxeis. 10 Supply 
éorl. 11 «They slew’ » Syncopated aor, of xreivw, like éSay 
from Balyw. 13 gen. absol. ‘when D. said’, 8 conj, aor. 
from palyopat. 14 ‘said he’ (P.). 16 Supply doxrevoicx 
16 “but when he [the slave] said’. 17 pluperf. of peiponae: 


18 Supply eluapro. 
$89. 1 from Scris. épwre like rogo with a double aco. 


2 ‘turned out’, from xadlornm. 3 Supply airg, and with 
the following participles airéy, 4 drodalyw. 6 ‘at the 
time of’. The great plague at Athens 8. c. 430, during the 
Peloponnesian war. 6 Jalvw. 7 San honorable death ’. 


8 ‘in my judgement’, ° xplvw. ° ‘have failed’, ‘are lost’, 
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from éxdelww. 4 ‘else than’, ‘except’. 32 Supply Abyou 
13 obx old’ Sxws, ‘I know not how’, nescio quo modo, paren- 
thetic. 14 +, & x. ‘for ever’, 16 gen. absol. ‘ though he 
himself neither wrote anything, nor left anything behind him’. 
16 dat. after rapeorus. 7 intrans. perf. part. from zapl- 
orn, ‘standing by’. 18 gor. part. of delxrups. 


§90. 1 éxg#p. duc. ‘proclaimed that he would give’. pre- 
dicate. 3 aoc. of limitation. See § 75 n. 2. 4 } Urwos, 
‘the cavalry’. 5 observe the double a» with the one verb, 
§ 84 n. 28; Suv. opt. of dUrauat. § xafalpw; takes a gen. 
like xa@apés, § 33 n. 3. T éxdépu. 8 und. unre—pryre. See 
§ 81 n. 6. 9 Attic fut. of éfeAavyw. See §67n.8. 1° cog- 
nate acc, ‘who will cause his father no pain, and most enjoy- 
ments’. 11 intrans, 2 perf. of diapdelpw. 13 ovvexa. 
13 grd€w. 14 doniare. 15 gor. of elaépxoua. 16 from 
divayas, ‘if ye have any power’. 


$91. 1 dronas. * The inf. depends on dewd»; see Vo- 
cabulary under debs. *xdoxw. * See §$66n.3. §& per- 
sonal construction, as in Lat. dicitur Hercules tulisse. 6 ‘the 
whole time which he spent among men’, 7 On the form of 
the aor. see § 70 n. 5. 8 otrws dorep viv ty. ‘in the same 
state as now’. See § 84 n. 21. ® aor. of xaradapBdrw. 
10 xarapbel pe. 11 gor. partic. of rirrw. 12 relyw. On 
the periphrasis of the perf. pass. see § 72 n. 29. § 93 n. 2. 
137) dd. ™ ‘having found’, aor. of edploxw. ‘ said’, 
16 Hence the proverb Voz et praeterea nihil. 


§92. 1 See § 76 n. 4, 2 d.e.dbyous.  * ra ray Ado, 
aliena. ‘‘insoul’. 5 Kadalpe. 6 ; 7 * has not 
the nature’; i. e. ‘it is not natural to it’. 8 ‘when he saw’, 
aor. of dpdw. ® ‘said that he did not care at all for’. On 
the omission of the pron. before the inf. see § 67 n.10. 7 ace. 
of limitation. See § 75 n. 2. 11 imperf. of é£epu, used as 
imperf. of éfépyopuas. 12 —abibis? 2 wing. ind, of Awetu, used 
as fut. of dardpxouat, 13 See § 91 n. 8. 4 of 2. = quid 
facturus ? 16 xal édv. 16 oonj. aor. after éd». W ex. 
xNvw. 18 ‘when he had borrowed’; aor. mid. of xxpnpt 
wodas xpycas, Suuara xpnodueros, ‘having lent feet and bor- 
rowed eyes’, of a blind man carrying a lame. 19 intrans, 
2 aor. partio. of ériBalvw. 30 ‘that he slept’, aor. of xara- 
BapO dre 


§ 93. 1 suscepturum (from rapadaufdrw), ‘to take in charge’, 
Le. as their governor. 2 droxreiyw, The periphrastic form 
is universally used for the conj. and opt. perf. pass.; it is also 
more frequent in the active. See § 91 n. 12, 3 ‘but he’. 
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6; 4, 76, are frequently used with 3¢, without 6 pés, etc., preced- 
ing, when a person or thing before mentioned is introduced. 
4 gc. uldv, See $9n.2. Soin Lat. Hectoris Andromache, i. a 
uxor. & érititw. 8 atpw. 7 used as aor. of dvaNioxw. 
On this gnomic aor. see § 76 n. 2. 8 a nulla re, gen. after 
awéx. 9 The antecedent is obSevds. So in Lat. unde, 
10 dat. after éy in dupep. Wl gupévw. 12 Scexrepalyw., | 
13 ‘and before he shall have ended his life’, 14 ‘before 
he shall have seen’, aor. conj. from cpaw. 


§94. 1 See § 69n. 2. § 70 n. 5. 2 ‘sprang up’; 2 aor. 
intrans. (€¢uv) from iw. 3 pass. aor. with mid. sense. 
4 See $50 n. 5. 5S atpw. § § ‘from childhood’. See § 48n. 5. 
§ 146 n. 11. 7 perf. mid. 8S onuave. % =obrwos, ‘whose 
(son)’. 10 xal dwd0ev. 11 intransitive perf. of gdivw. 

‘not at all’. § 84 n. 4. 18 On this Aeolic aor. opt. 
see § 70 n. 5. 14 xadalpw. 15 ‘ gaid that he would answer’; 
on the omission of the pron. before the inf, see § 63 n. 46. 
16 opt. of dvvayc. 17 ‘not having laboured’, i. e. without 
labour. 18 gor. of rapaBaddw. 19 ‘when the horse 
died’, aor. of droOvnaoxw. 20 ‘he had learnt’, aor. of ua» 
Odvw. 41 See n. 19. 33 xara ros, ‘year by year’. 
33 ‘whatever’. 34 étudalw. 35 superl, of dya0és. 
% gor. midd. of wepiSadrw. 


§95. 1 See § 67 n. 1. 2 fut. of elul. 3 inf. fut. after 
verb of promising. 4 See § 67 n. 8. 5 2 aor. conj. from 
AapPavw. 6 dy. 7 possessive gen. See Vocabulary 
under xplw; and § 4 n. 8. 8 xaradiw. For weprec. see § 85 
n. 38. 9 Bacxalyw. Here the plur. verb after the neut. pl., 
because ra zra:dia denotes persons. The Lat. fascinum (whence 
‘fascination’) is of the same root as Bacx. Spitting into the 
lap (sinus) was a common mode of averting the evil eye. See 
Iuven. vi 112, 10 aor. part. of dwrofdd\w. 1 gupPddrwor, 


aor. conj. of cupBdddw. 12 ‘appear’, aor. pass. in middle 
sense of dalyw. 13 gor, of dpdw. On this inf. and dpacPa, 
below, see § 80 n. 11. 14 «They say’, on dit. 5 alpw. 


16 gor. of \arOdvyw; ‘unawares carried an ox’; 4. ¢. she carried 
the calf day by day, until it imperceptibly grew up into an 
ox. On the construction of the verb, see § 68 n. 9. 17 plur. 
aor. of Epyoua. 18 syncopated perf. of OryjcxKw. 19 xaras- 
oxure. 29 aor. of xreivw. 


$96. 1 pupidor sc. avdzde. The dat. stands in Gr. in an- 
swer to the question, With what? of troops as the instruments 
of military operations, as the abl. in Lat. omntbus coptis inva- 
dere etc. 2 éyxodkdrru. 3 évrdyw. 4 Bc, Exum. 
5 getve, Ionic form of ééve. 6 aor. imperat. of ayy&Au. 
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7 ‘here’; cf. the Lat. hac. 8 Epitaph on Leonidas and his 
Spartans at Thermopylae (Herodot. vir 228 § 2). 9 Sapbed- 

, 10 "Adis pot, ‘I have had enough of’; ‘no more for me 
of’. 4 wapareivw. See § 74 n. 8. 12 syncopated intrans. 
perf., in pres, sense, of tarnu. ‘they stand up for’ (és), ‘are 
engaged in’. 13 avalyw. 


XVIII. 
MIXED EXAMPLES. 


$97. 1} ‘appearance’; gen. after nedérw. * Human life 
is compared with the seasons; we must not in youth ‘ wear out 
the mantle’, which we shall need in old age; t.¢. we must 
reserve the strength of the body by temperance. *° wapaxpd- 
fw. 4 supply lac@az. 5 ‘galled’, aor. of Aéyw- S wy 
(ardryv) dwrarjoas, cognate acc. See § 68 n. 84. 7’ The 
tragic poet who deceives by the perfection of the illusion, is 
more just, because he does what he undertakes to do. 8 gen. 
after the comparat. ® The spectator who is deceived by the 
illusion is wiser, as having more sympathy with the poet. 
10 ‘marched through’, aor. of dépxoua:. There is a special 
term (cayyvetw) for this Persian practice of drawing a country. 
See Herodot. 111 149, vz 31. LD ba éy. ‘that they might be 
able’. 12 ‘to tell’, 13 On this periphrastic perf. see § 91 
n. 12, 14 plz. 15 Predicate. Caesar, being also bald, 
esteemed the right of wearing a crown of bay above all his 


other honours (Suet. 45). 16 gor. imperat. of ix»éopat. 
Ww =o08, governed by Uwrep. ‘18 Oyjcxovow Srep. On the 
accent see § 71 n. 4. 19 gon. absol. 20 ‘said’. at 


gen. 

absol j§™ gen. aftercomparat. % Supply dori.  ™ ‘itis 

fated that we escape nothing (of all), whatsoever the gods send’. 
con}. pres. of didwus; conj. after dca dy. 


§ 98. } yehuara, *% Supply duaprioecdac out of dyovrat. 

* The » epedrxvorixdy is used betause of the ae S‘ofa 
good father’; gen. of origin. See Madvig, Gr. Syntax § 54 c. 
those who were (at that time) called Gr.’. * Dat. of the 
agent after perf. pass. See §111 n. 35. 7 The subject to be sup- 
plied out of the preceding ols. So in Lat. Quibus multe 
ig an Perpetrata sunt, oderunt. 8‘led’, aor. of yw. 
sa ung up’, from dydxeua, used as perf. pass. of dvarlOnu. 
when he found it’, aor. of etpioxw. 11 ‘but when he 
{A.) said’, gen. absol. 18 ypaguw.° On the periphrastic perf. 
ee Bee 3 91 n. 12. 3 i.e. ‘ these (fields) ’, 24 * said 
instr. w; do ye think?’ ra ddcchnara. 7 dat. of 
- With wydas. 18 cal Eretra. 19 rd, sing., subject of 
pape, ‘them’, Lé 7d dduchuara, 3! dy .dtapc. 
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‘would suffice’. On the Aeolic sor. see §70 n. 5. 22 gen. 
abs. containing the condition : ‘if Zeus were to write’. ™ Sup- 
ply éfapxécece. Mori.  % Bovdecbe. 36 ‘give’, pres. 

ind. of dw. 7 ‘to them’. 33 Predicate, ‘ The sins 
(7a ddcx.) of men are no evil to the gods ’. 


§ 99. } Like the Lat. bene audire; See the Vocabulary. 
Milton imitates this usage: Or hearst thou rather pure 
ethereal stream? 3‘with what is thine own’. § 60 n. 5. 
3 from pyro Ke 4 Attraction instead of jy. See § 68 n. 2. 
5 cif’, 6 uh wpoor. = dissimulet. ‘if the reviled makes as 
though it were not so’, i.e. ‘takes no notice of it’. 7 gen. 
after a verb of caring. 8 ty. rwbs, ‘to hold on to’, ‘to 
keep close to’. %conj. of edui, depends on iva. 10 Cf 
‘If any man will do His will, he shall know of the doctrine, 
whether it be of God’. 11 With this saying of Antoninus 
cf. St Matt. xxv 42—45. | 


§ 100. } mw podxe. See § 57 n. 5. 2 8c. éoriy. 3 dwrah- 
Adrrw. 4 rovrous subject of the inf. rede. 5 object of 
water. Quid hunc facturum exspectas? 6 ‘remember’, 
perf. mid. imperat. peprjoxw. 7 Prov. of those who when 
required to return A, deny that they have received B; or 
generally who make an irrelevant defence. 8 xdpa gov ‘ thy 
head’; in Lat. we must say caput tuum. § 50 n. 5. 9 fut. of 
avyxeo 10 has this accent when it comes after its case; See 
§71n. 4, 11 j, e. gol, ‘whilst thou art dripping with blood’. 
12 ‘will flow’; fut. of dw, See § 76 n. 6; and on the plur. verb 
after dual noun see § 54 n. 30, 18 tiv, ‘Punish her, for 
it is even from hence that women’s onditions (ra r&v yur.) 
are distempered; some, either for children’s sake, or on the 
score of kindred, after finding a woman evil did not destroy 
her, and thereupon wrong-doing has stolen upon many [of 
the hia and moves onward, so that virtue becomes extinct’. 

r 

‘Strike her and spare not: for all women’s ills 

From this source spring; some man, for children’s sake, 

Or kin’s, hath caught in sin and left alive; 

Then Vice from one to many hath wound its way, 

On and still onward; Virtue is seen no more’. 
15 gor. of dwédAuue. 16 gor, of AauBdow. Wr ddcKov. 
18 nerf. of vdroppéw. 19 dperh. 20 gen. absol.; aor. 
part. pass. of droppéw. 21 Supply elol. 


8101. léorl. 2 even if’, cal dy. 3 poet. aor. conj. 
of the epic verb Brox. * 6 dubs. ‘to stand ’, intrans. 
2 aor. of lornu. 6 ofrore Sdva:to dy, ‘ would never be able’; 
& opt. pres. of dirapa:, 7 & da. ‘secretly’. é« with the 
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neut. adj. often serves for an adverb; éx ro? pavepod, ‘openly’, etc. 
8 neut. pl. 9xal draywep. 1° abrod (or airs) with the 
superl. denotes the highest point which the quality expressed 
by the adj. has attained in the person (or thing) spoken of. 
See Madvig Gr. Syntax § 95 n. 2. Here ‘at its noblest’, 


11 conj. aor. pass. in middle sense of dalyw. 2 xal én. 
13 gor., in form pass., of the deponent Sépxona, = = * S initia- 
tions’ (into the mysteries). 15 nédrwor, See n. 3, 16 See 
§ 9 n. 7. 17 < life’, 8 Supply écri. Malrdw. ™intrans. 


perf. of dvw, ‘is naturally’, 21 dat, after f%oov, ‘an evil 
equal to a forced thirst’. 33 On the form see § 70 n. 5. 
33 aor, of ivy. % partic. of dlswu We can also say 
‘than by giving him to drink’. 5 awd. %6 gen, after 
q7rwy. Cf. n. 45. 7 gen, after xevds, as after vacuus.  %8 ‘is 
wont’. § 110 n. 2. 29 aor. part. of éxxéw, ‘ after giving his 
tongue full vent’. so a wind wodds wvet, ‘ blows strong’; a river 
wonvs pet, ‘flows with full stream’. *%° depends on garc?. % ‘he 
spoke "6 33 d\Ad ydp, ‘but (in vain), for’; ¢.¢. ‘however’. 
33 prepares the way for pd@os d» below. See § 84 n. 23. 
%4 gen. absol, ‘ if the gods conceal’, 35 opt. aor. of pavOavw, 
38 rayra. 37*you should go over’, aor. of éretépyoua. 
38 xdqW. 39 ‘for a deed of shame’, 4° acc, of duration. 
41 ‘give’, aor. imperat. of ddwu. “2 cal cra, 3 xardw. 
4 of g. ‘parents’, © gen. after qo. Cf. n, 26. 


§ 102. 1 yer. dew. ‘during the meal’, ‘while dining’; 


the Lat. inter cenandum. 2¢in comparison with his’ 
(Alexander's), 3 Translate by the pluperf.in Engl ‘aor, 
of AauBdrw, 5 ‘think’; the Latin sibi videri. $ gen, 


after AdOpa. 7 pé. Si.e. éxelywy & ixdunv, where & is a 
cognate accusative, ‘that errand whereon I came’, 9 aor. of 
ixvéouct. 1 takes the gen. in the pbdets, like many adjectives 
beginning with a privative, ‘without the honour of’, 11 gor, 
pass., used as mid., of rpodalyw. On the crasis see § 57 n. 5. 
13 dat. after px. 18 ¢it was fated’, opt. of xp7. 14< to 
be joined (in wedlock) to’; aor. pass. of wlyvuus. 16 « should 
reveal to men, for them to behold’, 16 fut. opt. of ell. 


17 gor, (in use) of fdw. 18¢at the hands of’. 19 i.e. 
wolas els éopras Héere; 20 ‘bathed in tears’, perf. mid. of 
KAdw, 31 fut. of Ixvéouat 22 imperat. of érlcrapat. 


‘know of these things as in actual progress, and no longer 
delaying’. '%3¢The hopes you chase are winged’, ¢. ¢. you 
are too impatient.’ % aruxéw, ‘he has not sped ill’. 
35 Supply éerl, ‘fortune has not one only form’, but many; 
he may have been fortunate, though not exactly as you 
would wish. 737, @.‘the service of the god’. 7 ‘to add’ 
to our knowledge. % ‘so long as it may be allowed’, 
conj. of éeors, 2 part. of ejul, ‘while yet a boy, one 
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knows how to do evil’, mpotxa, ‘gratis’, i.e. without any 
charge for the teaching. On the inf. after verbs of 
knowing (‘know how to’) see §138n. 5. 31 ovd’ fw X. ‘ nok 
even if he shall have taken’; aor. conj. of AquSdew. * aor, 
to denote what is usual. See § 76 n. 2. ‘that we 
may neither appear to be’; the corresponding pre ‘nor’ is 
not contained in this fragment. 34‘¢to be of’, i.e. ‘of the 
number of’, ‘ to rank amongst’. 35 xa) dod. ‘even though 
our father be abroad’, 36 ‘has suffered’, perf. of rdcoyw, 
va éud, ‘my’ (sufferings). i.e. ‘what I have’. 37 gen, 
after écr. 38 Supply adrovs, t.¢. ‘such friends’, 39 Sto 
escape’ them, aor. of devyw. por. of gpxouar. ‘Did 
there not come a rumour respecting P, either, that he would 
arrive?’ 


§ 103. 1‘from an enemy’s mouth’. 2 xy in prohibitions 
takes generally the aor. conj. or pres. imperat. § 71 n,. 6. 
3 licebit ; fut. of Eeor. 4‘tosupportlife’. 5 inquit, from 
pul. 6 See § 9 n. 7. 7 Vent, vidi, vicit. 8 gen. absol., 
aor. partic. of dva:péw, ‘when Cato had killed himself’, ° gen. 
after $0. so also awrnplas. 10 ‘for you also’. il gen. 
absol., ‘when some bade him beware of’. 12 ‘he said that 
he did not fear’. dé3:a is used as a pres. 33 aor. partic, of 
Selavum. 14 Shakespeare, Jul. Caes. Act 1. sc. 2. 

‘Let me have men about me that are fat; 

Sleek-headed men, and such as sleep o’ nights: 

Yond’ Cassius has a lean and hungry look; 

He thinks too much; such men are dangerous.’ 
15 ‘to be discharged’, aor. pass. of dglnuc. 16 cuyxwpéw. 
17 ‘gaid’. 18 ‘ say nothing’, 19 The 24 letters of the 
Gr. alphabet. Latin, which has no W, and in which I and J, 
U and V, respectively, aré not distinguished, has only 28 let- 
ters. 20 apdbrepor 7 3., ‘ before going through the 24 letters’. 
31 used for ceaurdv. See § 55 n.16. § 116 n. 6. 32 sor. mid. 
of érchauBdew. ‘he (Aug.) took hold of him (Ath.) by the hand 
and said’, 33 ¢ detained’, aor. of xaréxw. a4 ¢ saying’. 
5 ‘also’, 36 7, év d. ». ‘the young men in repute’, ¢. ¢. of 
rank. - 7% ‘when they did not attend’. The full expression 
is wpocéxew Tov voir, ‘to apply the mind’, with dat. 


€ 104. 2 xrdopat. 4 ‘as a friend’. 3 xal airés, et 
ipse, ‘I too’. § 51 n. 15. 4 7d dwd rode, ‘from this time’. 
© ‘ oneself’. 6 ‘life at Athens’. This termination was 
originally derived from the dat. pl. We find IIAaracdot, ‘ at 
Plataea ’,’Oduuwlacs, ‘at Olympia’. 7 pweraSddrw, gen. absol. 
8 acc. after waroicay. °% ‘even’. 10 explains réée, ‘this, 
namely, to be praised in excess’. 11 ‘they [i.e. men, 
the Fr. on] use the ¢onstruction of’ the act. with the dat, 
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and the mid. with the ace. From this verb comes Syntaz. 
12 Any part of any word, taken materialiter, as it is called, 
may thus be used as an indeclinable subst. Thus Aéye roiro 
7d éxdv, ‘the word éxé» means this’. é& rq éxwy, ‘in the 
word éxév*. So in Lat. a similibus fiunt dissimilia; ut ab 
lupus, lepus, lupo, lepori, ‘From like (nominatives) come 
unlike (oblique cases); as from (the nominatives) lupus, lepus 
come (the datives) lupo, lepori’. 1% imperat. 14 “being 
the first’, ‘ beginning the fray’. the ‘roundness’, i.¢. 
the ease and smoothness. It is Aristophanes, who repels the 
charge that he is a plagiarist of Euripides. 16 +d dubv. 
WGdvat. 48 dual of rpécfus. 
s 


§ 105. 1 See § 55 n. 2. rida is ra Ada. 3 gal exe. 
3 ‘to the same number’. * Predicate, ‘as food’. § fat. 
of elul. rl au. tor. 2. ‘what [wherein] he will be the better 
after being educated ?’ 6 ‘even’, 7 She will not sit’, 
used as fut. of cd@yuat. 8 gen, abs. ‘when some one was 
introducing to him’, pres. part. of cuvlornus. 9 gen. abs, ‘on 
the other's saying’. 10 gen. of price. 11 to buy’, used 
as aor. of dvdouat. 12 imperat. 3 ya, 14 opt. 
16 ‘might know’, opt. of ofa. 16 ‘for what purposes’, 
neut. pl. 17 ‘also’. 318 In the Attic comic poets the 
cooks are generally hired for the occasion, not permanent ser- 
vants. 19 gor. of éurirrw; ‘he fell into’. We say ‘out of 
the frying-pan into the fire’. ™ aor. of \auSdew. a1 ‘rp. 
store’, aor. imperat. of arodidwe. £2 2 sing. fut. of AauBdrw. 
On the form see § 76 n. 6. %3 ‘he discovered’, aor. of 
yeyveokw. 4 ws nu. 0. velut imprudens. 25 wapaxara: 
Bddrw, aor.; ‘let it drop alongside’. 26 ironical. ‘as he 
pretended’. dromatw. % “but some’. 39 ‘ say 
that he said while doing so’. * Supply éovi. 31 ¢ should 
be lost’, aor. midd. of awdAdupe. 32 “when one has learnt’; 
voor is object to éyew. 33 ‘gee double’, ¢. ¢. ‘ see twice as 
well’. *% aor. of éfauaprdyw. 3 +3 avro. So in Lat. 
bis idem peccare, ‘to commit the same fault twice’; cognate 
acc. See § 97 n. 6. 36 Supply éor. Non est sapientis. 


§ 106. 1 6drrw. $?‘after him’, after his name. on 
the acc. see § 54 n. 27. £ ‘in any point’. 5 pass. aor. 
with midd. meaning. ‘I should not be alive’. Ei with ind. 
past in the conditional clause, and 4» with ind. past in the apo- 
dosis, are employed where the condition has not been fulfilled; 
Si ecius periculum fecissem, non essem vivus. 7 sc. 6 ulds. 
8 forww paroxyton, ‘exists’. 9% dd. dreigw. K. 6.5. ‘You flay a 
flayed dog’, ¢. e. you waste your pains. 10 ‘also’. 1l ‘to 
suffer’, aor. of rdcoxw. 13 used as aor. pass. of rurrw in the 
sense of zAryhy dliwus, ‘I wound’. 13 depends on Adyos 
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éori, ‘the story runs that the eagle said, when he saw’. 
M4 gor. of dpdw. 1b rdde d\tox. cognate acc. ‘ We suffer this 
capture’; ‘we are here taken’. 16 gud» atray. See § 103 
n. 21, 17 poetic for dd:oxéueOa. Hence Waller: 

‘That eagle’s fate and mine are one, 

Which, on the shaft that made him die, 

Espied a feather of his own, 

Wherewith he wont to soar so high.’ 


§ 107. } acc. of limitation; in Lat. mostly the abl. ; clau- 
dus altero pede, ‘lame of one foot’. See§75n.2. 7 See § 93 
n. 3.  °xpovodw. On the crasis see §57n. 5. * Snutovpyédw. 
6 See § 53 n. 2. rév Gey depends on Ados. 6 The augm. 
comes after the prep., though érirndedw is not a compound, but 
formed from éxirndes; 80 xpoepfrevoa, though mpodyredw is 
from wpogjrys. § lll n. 1. 7 dddos dAdo Sums up an enu- 
meration of particulars; in such cases we add ‘in a word’. 
8 ‘TI am doomed to mourn my lost hair’, lit. ‘to the mourning 
of the hair’. ® On the accent of a prep. after its case 
see § 71 n. 4. 40 conj. aor. pass. ‘ has had her yellow crop 
(7. e. her mane] reaped’; @épos cognate aco. ll ordw. 
12 gen. of quality, ‘a meadow of river waters’. 1% ‘has seen’, 
aor. conj. of dpdw. 14 generally taken passively, ‘ when the 
sun shines full upon her’. 16 ‘ after her mane has been 
shamefully plucked bare beneath clippings’. 16 nal dy. 
17 On the form of the opt. see'§ 70 n. 5. oix. dv, ‘even the 
pitiless would pity her’. 18 cognate acc. = dre roabra mu. ‘ for 
her great fits of frenzy as she mourns and weeps the mane she 
once had’, 19 See § 76 n. 4. 20 ‘will be the ruin 
of me’, fut. of drédAupe. al réye. 32 xl. 3 trdpxe 
por is ‘TI have to start with’: ols dy etc. ‘ whoever have by na- 
ture no stock of virtue of their own (olx.) belonging to them 
(xp.)’. *% partic. of rpbceu. %5 explained afterwards by 
els ra py. etc. ‘fly thither for refuge, t.e. to their tombs and 
their family’, ~ * ‘count their ancestors, how many (they 
were)’. In Engl. we say ‘count the whole series of their 
ancestors’. Cf. Verg. per noctem, quam longa est, ‘the live-long 
night’. 7 otd. &. w. ‘they are none the better’ for their 
pedigree. 73 fut.ofAéyw. % =Greon.  éyévorro, aor. 
of ylyvoua. ‘For how would they ever have been born oberg 


out ancestors) ’? 31 gen. absol. 52 ‘ laughed at 
sing. verb after pl. noun. 33 * said’. % conj. after dray. 
35 * the suite’. 36 The subject is ra raddpia. 37 gen. 


after xar.  %8 ‘playing the connoisseur’. 


§ 108. } otdé b¢. ‘it is of no avail’. —? in act. ddaipelv 
Twd Tt; in pass. ddapodpal re. So in Lat. doceor aliquid, and 
with all passives of guem-quid verbs. 3 x, , ‘went to...and 


14 
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said’. 4 ‘but when he [the schoolmaster] said’. 5 ‘ be- 
cause’, © ‘I do not know how’, supply yewperpetvy. 7 roiro, 
‘and what of that?’ 8 Supply olef@a. ‘For you do not know 
how to read either’. 9 ‘to prove’, from delxrups. 10 Su. 
with dat. Cf. Hor. Invitum qui servat, idem facit occidenti. 
11 Supply éorl. 13 ‘We use what is present’, 4. e. ‘we enjoy 
what is provided’. 13 graparlOnut. 14 gor. opt. of Soxéw ; 
on the form see § 70 n.5. ‘if any one should require his 
entertainer to serve up fish or cakes, he would be thought 
strange’. 15 plur. ind. pres. of dldwys. 16 x. r.= atque id 
or idque, ‘ and that too’. 


$109. 1 8c. éorl, ‘itis hard’. )( pgdioy. 3 de. xpnudrur. 
3 ‘in a day’, in one day. * roi érépov—rip Frepov, altertus— 
alterum, accuser and accused, 5 éralpw. © aor. of rapép- 
X oud. 7 aor. of dpdw. 8 «He who is hastening to see 
virtue as though it were his country, must pass by pleasures as 
Sirens’; he who is as eager to see virtue, as Odysseus was to 
regain Ithake, must pass by pleasure as O. sailed past the 
Sirens. ® ‘when he said’. 10 Supply éozl. 1 poetic 
and ancient form of rots. 12 Supply alcxpdr elvar. 1% ‘when 
he met’, aor. of évrvyxavw. 14 ¢ foul is foul, seem it, or seem 
not so’. 15 xal édy, ‘both if—and if’. 18 d\rxd. 7 pres. 
part. of dévapat. 18 obdé. Supply dicads éori. 19 « ab- 
stained’, aor. mid. of dréyw. 20 Kal ov. 21 ‘Tt is not pos- 
sible’. See § 84 n. 14. 22 agrees with the subject to elreiy, 
‘for a man to say while living’. § 770.18. “raira. ™ ‘I 
shall suffer’, fut. of rdoxw. ‘you spoilt’, aor. of drédXupe. 


36 ‘by pouring on it’, aor. of érixéw. 27 aor. of wlyw. 
38 aor. of écbiw. 29 aor. of Aéyw. © Néyw rwd re is the 
common construction. See § 106 n. 3. 31 ‘JT lie here’. 
An epitaph. 


8110. 1‘by nature’. ?‘are wont’. So Hor. aurum per 
rumpere amat saza. §101n.28. * verbal adj. of xpdoua, uten- 
dum, takes the dat. ‘4x\iw. 5 ‘and again towards the other 
quarter’ (the south). rdé\\a=7d 4A)a. 6 pres. ind. of 
wapadléwuc, ‘we hand on’; an allusion to the torch-races, in 
which each runner passed on his torch to the next. Laucr. et 
quasi cursores vitai lampada tradunt. 7 Sto take’, aor. of 
Aap Bdrw. 8 Supply éovl. 9 ‘when advanced’ in life, in- 
trans. aor. of rpoBalyw. 10 ‘when they came together’, aor. 
of cuvépxomat. il ‘struck’, aor. of xaOixvéopas. 13 ‘and 
Said’, aor. of Aéyw. . 3% gen. absol. ‘when one was reading’. 
14 “when he had given a peep of’. 45 like ille, ‘ the famous’. 
18 aor. of dvaBalyw. 7 aor. (in use) of xéxpaya. dvaBds dy avéx. 
‘he would have mounted...and cried aloud’. §76n.13. 18 On 
the accent of prepositions after their case see §71n.4, 19 gen. 
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after ¢povr. ™ ‘to establish’, aor. of xadlornu:z. 7 ‘if’. 
24 ‘ye shall have destroyed’, aor. conj. of xafapéw. 3 ¢You 
draw down the moon to your own hurt’. Prov. The Thessa- 
lian witches were said to lose the use of eyes and feet. Cf. 
Verg. carmina vel caelo possunt deducere lunam. 24 ‘after 
coming to speech with D.”  % ‘was amazed at’; the aor. pass. 
is frequent in this sense; the pres. xararzAjrrw is not used in 
good authors. See § 111 n. 4. 36 acc. after xar.. as after 
horreo etc. in Lat. %7 The nom. because the subject of the 
infin. is the same as that of the main verb. See § 67 n. 10. 
§ 84 n. 36. 38 ‘if I were not A., I would have been D.’ 
9 eralpw. 80 ‘they say’, on dit. 31 ‘did he go abroad’, 
used as imperf. of rpodpxouas, Similarly eloje. 


S111. 1 éyxwudtw; augm. following the prep., though the 
verb is formed from éyxwuor. See § 107 n. 6. 2 dare pw. 
3 ‘painted’. 4 ‘was amazed at’. See § 110 n. 25. § 37- 
dos 7 6. ‘shewed that he admired’, 6 used as aor, of épw- 
rdw. T aor. of xpooépxopat. 8 aor. of rdoxw. rl ral. 
‘What had come to him that he should? ‘what possessed him 
to admire?’ is subject of cfrer. 1° pluperf. of xrdouat, ‘you . 
would not have asked me, if you had had my eyes’. 12 opt, 
aor., in use, of dnul, ‘I would say’. 12 ‘also’. 13 ¢ of’, 
14 *but’ I would say ‘if any one has educated ears’. 15 Sup- 
ply Exovow. 18 ‘of those who have’, 4. e. of the wealthy. 

Supply els. 18 The construction is dxovew rwés Tt. 
19 xaracrpégw, ‘I have been compelled’. 20 eZuc used as 
fat. of Epxopuat. 31 ‘having heard of’, perf. of rvvOdvoua. 
32 “we knew’, imperf. of olda. 33 rapa cod (on the accent 
see § 71 n. 4). ‘let her (Io) learn from thee (Prometheus)’. 
34 ‘by’. 3 wavra doa. 36 Supply éricracba. ‘I know 
all that a man of birth should’. 7 Te, 38 ta, ‘ where’, 
39 xai ovk. 30 ‘even’. 31 neuter. 33 ‘though I am’. 
33“ noor wretch’; in this sense wéynpe has this accent. 4 do 
you stand’, intrans. perf. of torn. 35 dat. of agent after 
perf. pass. See § 98 n. 6. 38 Siacwaparrw, ‘ have been rent 
asunder’, sing. verb after neut. plur. 7 Scappaxltw, ‘have 
been severed’, 88 ‘the lordly flesh of porkers’ and other 
expressions, as well as the rhythm of the whole passage, is a 
burlesque of the tragic vein. 39 xkaradodw, ‘has been crushed 


in pieces’. 40 gen. after éy u. 41 7. ¢. the paunch, vulva. 
#2 xaratoyuow, ‘have been consumed’. 43 rd axp. ‘ pettitoes’. 
#4 yoryadifw, ‘has been munched’, 4 waperrpuryw. The 


wapd, here and below, denotes what is taken by the way, as a 
side dish; ‘has been picked’. ‘ éforrdw, ‘baked’. ‘47 wap- 
eyxarrw, ‘have been gulped down as a finish’. 48 Nelrw. 
49 aor. of écGlw. 50 «haste, haste’, Many imperatives of 
transitive verbs are used intransitively, rate, ‘stay’; dye, the 


14—2 
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Lat. age, ete. 61 wroré. & gor. of xdoxw. 63 ‘even’. 
& ‘these remnants’, gen. after ay. 5 sor. of duapravw. 
56 aor. conj. of rpéxw. 


$112. 2 6 belongs to olduevos; ‘he who believes’. 2 xal 
—é, ‘and also’. 3 quam pulcherrime. 47a & Te Kéopy, 
‘all that is in the world’. 5 ot3é, ne—quidem. 6 xrdopas. 
7 on the form of the opt. see § 70 n. 5; on the meaning of the 
opt. with d» § 69 n. 2. 8 waxdpoos is ‘ blessed’; but in the 
voc. it is one of those words which cannot be rendered literally. 
We must say ‘my good friend’, ‘my good sir’, ‘my good fellow’, 
or the like; and in a long dialogue we must omit most of these 
compellations. 9 imperat. of érioraua:. ‘know how’ takes 
the inf. See § 102 n.30.§1388n.5. Mia 4 See §86n.9. 
12 +a ay. cognate ace. after dur. 13 ‘may add’, aor. conj. of 
wpochapBavw. 14 ‘in number’, acc. of limitation. See § 75 
n. 2. 16 xadéw. 16 ‘to the wedding-feast’, the common 
sense of the plur. 17 xérepa= Lat. utrum? 18 xal éx row 
éur. ‘also from the harbour’, i.e. foreign merchants. 19 r00- 
TO. 20 «What is this to you?’ 21 <Tt is a kind of supre- 
macy in this art, to know beforehand’ etc. 2 fut. of écAlw. 
inf. of rpboda. -™ ‘I know not that I ever saw fish dearer’. 
35 depends on risfjs. %6 gen. of time. 37 ‘you would have 
been’, 38 depends on ris. 29 ‘T used to give’, imperf. of 
didwue. 2% Supply érplaro, Priamos buys Hektor from 
Achilles at the end of the Lliad. 31 gor. partic. of xarariOnus. 
32 aor., in use, of wvéouac, ‘ A conger I bought, and laid down 
as much [money] as it drew’ [i. e. weighed]. In English, ‘at 
its weight in silver’. 5% ‘have killed’, perf. of dva:péw. 


§ 113. 1 gen. abs. see§67n.1. 2 i.e. Gelo. 5 éray- 
yé\Mopat. 4 dcaddéxomas. 5 éxplrrw. 6 expetyu. 
7 conj. aor. after da», ‘if’, It is a cook who is speaking; he 
does not accept an engagement, until he is satisfied re i 
the guests. 8 eoriv. 9 Sacrifices were the most frequent 
occasions of feasts. 10 pass. of cvelaornm, ‘of what the feast 
consists’, 1 xaréw. 12 ‘for which I must hire myself or 
be on guard against them’. 13 oloy, ‘for instance’. 76 is 
art. to yévos. 14 x, rd duw. ‘that is in the harbour’, 
15 ‘ after he has lost’, aor. of droSd\Xw. 1° gopria, 17 gor. 
of yi-yvouas. 18 “Such (an employer) I let alone’, aor. of 
aginu. On the use of the aor. see § 76 n. 2. 19 add. 
20 ‘just so much as to satisfy the law’, 4. e. to fulfil the letter 
of his vow. * poetic dat.; depends on opof. ™ ‘he casts up 
the account’. 3 intrans. fut. of ér:8ddAXAw, ‘ how large a pro- 
portion [of the expense] will fall on his shipmates’. 4 ‘Ret- 
ting [the sum] down’, partic. of rl@nu. % owhdyxva, ‘cach 
eats his own meat’, i.e, the flesh of the victims which he has 
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himself offered. 26 elowdéw. 7 ‘up to’, ‘not less than’; 
so ad in Lat. 38 inf. perf. of ylyvouar, depending on mepix. 
‘that as much as 10 and 12 [drachms] to the mina [=100 
drachms] have come in’; i. e. rejoicing at having made, on this 
one voyage from Byzantium, a profit of 10 or 12 per cent. 
39 ‘ asked’. 30 ‘said yes’. 1 ‘being present’, part. of 
Waperp, 32 ¢, e. of Sokrates. 33 ‘would you have preferred 
to see me put to death justiy rather than unjustly ? 


§114. the pl. because the fame of several different per- 


sons is spoken of. 2 ‘the freedom derived from it’, 3 xa- 
Oarpéw. 4 of xpé avrod, ‘those before him’, ‘his predeces- 
sors’. BéArwre. 6:9 it", 6 depends on vdpinoy Toiré éart. 
7 xal édy, 8 rd avan. 9 ‘without more ado’. 10 gen. 
after drodatew. © aor. conj. of rvyxdvw, ‘if he shall happen 
to spend’. 12 ‘they forbid’, aor. of drayopevw; on the use 


of the aor. see § 76 n. 2. 13 uf after verbs denoting prohibi- 
tion is not expressed in Engl. See §55n.12. 34 wi@arat, conj. 
aor. mid. of rel@w, ‘ whoever shall not have obeyed’. 35 2 aor. 
of éri:BdAdw ; on the tense seen. 12, 16 pe. 6. ‘not even any- 
thing whatever’, ‘nothing in the world’. 17 conj. after édy. 
48 aor. of wapadldcoue, ‘they deliver him over’; see n. 12. 
19 neut. 2% ¢do you understand?’ from cuvinu. 31 On 
&e. with adv. see § 143 n. 11. 22 ‘that he must either turn 
foot-pad’. 33 acc, of duration. % gen. after zioly, 
%5 Ala, 3% —sed quid hoc ad me, quaeso? = ™7' oe, ‘it 
is not possible, owing to you, to get a share of anything “ the 
fish kind’, wy. aor. of peradapuBavw. 29 ‘you have brought 
together’, perf. of curdyw. 30 gen. after rod. 31 ‘ the 
fishes’ in Gr. = ‘the fish-market’; so ‘the herbs’ = ‘ the vege- 
table .market’. %2 A parsley crown was the prize at the 
Isthmian games.. 8 ‘has come in’, perf. of elcdpxouar. 
74 «you have snapped it up in a trice’, dpwdtes. 35 aor. of 
épdw. ‘owing to you it is not possible to see a partridge or 
thrush, even on the wing’. 36 ‘saying, that he had a short 
sword’; the Greeks say ‘the sword short’; see § 59 n. 24. 
aT ‘said’. mwpoofes imperat. aor. of mpoorlOnu. ‘Add a step 
also’; t.e. close with the enemy at once, so that the longer 
Weapon may have no odds, 


§115. 1 rpégw. 3 constr. dvayxaidrepdr (éorw) L. y. ow- 
paros=4 cipa. 3 ace. of limitation; ‘in efficacy’. See 
§ 75 n. 2, 4 ‘as the votes turned out equal’. 5 gen, 
absol. 6 without art. Seo § 147 n. 1. 7 dat. of the dif- 
ference, with comparat. So in Lat. quanto contradicebat [fanto] 
plura adiciente, ‘the more he refused, adding more’. 

tic. of poor lOnpts, 9 ‘vou cast him out’, conj. aor. of dk. 
Bd\Aw. 10 gor. inf. of St3wps. 11 ‘on the acore of pay- 
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ment’. 12 fut. pass. oféxribw.  fut.ofelul. 14 ‘having 
his shoes put on’. Hence vrddnua, ‘a shoe’. 15 perf. of 
KT dopa. 


§ 116. 2 perf. middle; partitive gen. after ruvés. That it 
is not gen. absol. is shewn by the art. ?dwad\drrw. * é0lfw. 
sae elected ’; from alpéw. 6 The pronoun is emphatic; ‘ we 
men’ (in opposition to Necessity, which inflicts calamities 
upon us). 6 aurol wap’ al’rdy. In Gr., as in Lat., pronouns 
attract one another; mea me, tua te, etc. "Here atrar | (= éaurdyv) 
is for judy avrdv. The reflexive pronoun is often used in Gr, 
for the 1st and 2nd persons, (in the sing. for éuavrof and cavrod). 
§ 103 n. 21. 7 =édy. 8 aor. of rrdpyupa:, Sneezing was 
sometimes regarded as a good omen (Hom. Od. xvi 541. Xen. 
Anab. 111 2 § 9), but generally as a bad. See Frontin. strateg. 
112811: ‘Timotheus of Athens when about to give battle 
to the Corcyraean fleet, said to his pilot who, because he had 
heard one of the rowers sneezing, had begun to sound a 
retreat, Do you wonder that of so many thousands one has a 
cold 3° 92 aor. of dpdw. 10 perf. as pres. dvaxp. is (in 
use) conj. aor. of xéxpaya. 1 aor. ae of eyetw. 12 gor. 
of zivw. For the infin. see § 101 n. Ala. ds is 
aor. imperat. of diwpus. 14 ie 15 See § 104 n. 6. 
16 ‘it appears’. 17 ‘for instance’. 18 Jrepaxovritw. This 
fishmonger has ‘ outshot’ his neighbours, surpassed them all. 
19 ‘in the first place’; one particular in which he stands 
alone is that he lets his hair grow to be offered to a god. 
So Achilles vowed his hair to the Spercheios (Hom. Jl. xxi 
142); Aias to the Dissos (Philostr. Heroic. 11). Cf. Deuteron. 


x1v 1. Jerem. xvr 6. 20 with gen. See § 4 n. 4. 41 “he 
says’. 22‘ but [it is} not for this’, this is not the true 
reason, 23 Branding was @ common ‘punishment for slaves ; 


inscripta ergastula, litterati. In Martial we find a branded slave 
afterwards risen to wealth and station, concealing his brand 
by @ bandage (11 29, 9, 10). 24 predicate; ‘as a curtain’. 

dwroxplveras eit". 37 gen. of price. 28 Supply 
éovl. 2 aor. of rpoorlOnu. 30‘ what kind’. Aeginetan 
silver coins weighed more than Attic, This fishmonger 
pays in Attic (as we might say ‘in currency’ or‘ in greenbacks’) 
and is paid in Aeginetan (as we might say ‘in gold’). $1 74 
dpy. % aor. conj. of xaraBdAdw. 83 ¢rpdtaro, ‘he exacts’. 
On the use of the aor. see § 21 n. 25. ‘to pay back 


small change r aor. of drodldwput. 35 aor. of wpocarodidwut 
3 ‘ both ways’, t.¢. both in receiving and paying. 87 ‘the 
agio’, or profits upon the exchange. 38 A description of a 


‘fright’, ?, whom not even her father ever kissed, from whose 
hands the dog would not eat, whose complexion turned day into 
night. ‘gain’, aor. of AapBdveuw, Fy dy, ‘would 
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have been’. 41 gor, of ddlnus. 2 ogpdtw. 8 Orhoxw. 
4 i.e. Eveort. 


$117. 1 ws dd. ‘in very truth’, The use of ws (and quam) 
with superlatives is similar. 2 of wonXol, plerique. ‘are 
wont’; used as pres. The pres. is only found in the Homeric . 
part. wy. 4 predicate to Oedv, which gen. depends on 
KaTadpov. 5 ueradcairdw. The double augm. in d:arrdw and 
dtaxovéw (perf. dedinxdynxa) is more remarkable, as they are 
derived from dla:ra and didxovos. Less surprising are jvecydunv 
(imperf. of avéxouat), jwdpovw (imperf. of dvopIdw). 6 See 
$55n.2. 77d dwd rovrov, ‘from that time forth’. 8 ovy- 
xepavyuu, ‘anited’. 9 dvatpéw. § 116 n. 33. 10 xyadltouca, 
‘filling the cup’. 1 éylore. 1 aor. of éwixéw. %rpla. An 
allusion to the practice of mixing three parts water to one of 
wine; a mixture which the speaker thinks ungenerous. 14 ‘if’. 
1% ‘you know’, aor. conj. of yiyrdonw. 16 fut. of elul. 
W dyjdwoe, aor. of dvadloxw. Sing. after éA., although the 
plur. is the nearest subject. 18 See § 62 n. 11. 19 gen, 
after wep. ‘from his plays’. 20 nerf. of AavPdyw A. o. ad. 
‘you are unwittingly effacing’. 21 oluas. 22 ‘that his 
tr. consisted in these antitheses’. 33 perf. pass. of ddwuc. 
% imperf. of rpoorl@nu. See § 26 n. 8. 35 ‘resembles’. 


$118. 1‘ to become your own’; ¢.e. independent, 2 ‘what 
are popularly esteemed as good things’ ; ea quae vulgo habentur 
bona. 3 See § 66 n. 3. “acc. of limitation. See § 75 
n, 2. ‘in things relating to war’; as we say ‘in war’. Great in 


council, great in war. 5 On the form of the aor. see § 70 
n.5. ‘the female births’. 7 gen. absol. elodyw. § ‘also’. 
elwey, ‘said’, . % ‘seems’. 10 gen. of price. A cook is 


speaking. 1 These accusatives ‘a glauciscus [some unknown 
fish] at 3 drachms!’ etc. depend on ‘to buy!’ ‘to think of 
buying !’ understood. 12 gen. in exclamation, where the Lat. 
has acc. O curas hominum! 3 xal éuol. 14 gor. of Aap- 
Bavw. 15 used as aor. of dvéonat. 16 belongs to dryytaunp, 
aor. of dwdyxw. ‘If it had been possible for me also to 
procure from any quarter and to buy a neck [as I have bought 
Tpaxyrous, ‘necks of oysters’], I would have hung this neck 
which I have, before bringing these dishes hither’. 17 gor. 
of eladépw. 18 Seipo. - 19 Scaxovéw. On the augm. of. § 117 
n. 6. 20 ‘T was being ruined’, imperf. mid. of drove. 
21 xaréSovra, fut. of xarecOlw. 22 Scaxuritw, ‘ will spirt out’. 
The cook is afraid that he will never be repaid the large sums 
he has spent; it will be all consumed, and the guests will 
spit out even the costliest wines. 43 ‘vou will be tripped 
up’, xarawXlrroxa. A is a young spendthrift, B his father. 
‘Our chorus’, because the chorus consisted partly of old, 
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partly of young men. The son uses long words, and the 
father shews whence they came. %4 fut. of dwoBalyw. ‘ These 
words of yours will lead to some result’, 4. e. you will repent 
of them. % 76 arof. 


$119. 4 douh rod Bot\eoOa, ‘an impulse to desire’; supply 
éuxtrre. | 7 instead of bx’ adraév. Sometimes in Lat. (Mad- 
vig's Lat. Gr. § 250 a), and commonly in Gr. (Madvig’s Gr. 
Syntax, § 38 g) the dat. is used with perf. and pluperf. pass., to 
denote what one has ready, completed. Sometimes there may 
be an ambiguity; e.g. wdvra Né\exral oot may be ‘you have 
heard all’, or ‘you have said all’. See § 123 n. 5. § 125 n. 2. 
3 sing. ‘verb after neyt. pl. trd radéras depends on reraypéva. 
4 The gen. depends on mpoériua (for the crasis see § 57 n. 6), 
which verb implies a comparative, ‘estimated above’. 5 ‘whe- 
ther’. 6 The perf. of deponents in Gr. as in Lat., is pass. in 
form, but (generally) active in sense. See § 121 n. 8. 7 See 
§93n.3. §& xaddAlom agrees with drGec the dative of the instr.; 
puply is dat. of the difference (like the Lat. multo maior, ‘by 
much’, infinito plus). ® aor. imperat. mid., with partic. 
‘cease trifling’. See § 122 n. 12. 10 ¢if’, 11 2 pers. 
sing. fut. of AavOdvw. A. r. ‘ you will unawares make’; see § 68 
n. 9, 12 conj. aor. mid. of AawBdvw. Takes a gen. like 
éxouac and other words denoting ‘to lay hold of’. 18 On the 
form see § 62 n. 17. 14 ‘born’, syncopated perf. part. of 
ylyvoua. 15 uh of, after a negative, or interrogation ; here 
uh ob pad. ‘ without having learnt’. 16 $épacro. W gal 
édy. 8 gor. mid. of BdAdw. 19 x. ép. ‘he fixed and cast’. 
20 aor. conj. of ueréxw, with gen. gen. after owrnplas. 
33 & ye, quae quidem, ‘yes, money which’. 33 mid. of dré)- 
Aus. 4 from rl@nu. ‘She [Fortune] makes’. 3% elagé- 
pw. In Athens there was no poor-law; but a kind of benefit- 
clubs (€pavo:), which made a contribution (eloépepor Epavor) for 
their needy members, who were bound to repay the loan when 
in better circumstances. 36 Nap Pdvw. 37 * you will know’. 
88 ‘you seemed’, aor. of Soxéw. 29 partic. of oda. * ‘to 
resemble [e/5.] one who knows’; i. e. ‘you seemed as if you 


knew’. 51 fut. of AavAdvw. $2 conj. aor. of \a»Odres. 
83 2 pers. fut. of ctvoida, ‘ you will be privy to yourself’; i. e. 
your conscience will convict you. §§ * imperat. 35 ‘ even’. 
© *if’, 37 fut. pass. of dpdw. 38 On the form see § 63 


n. 2. 89 belongs to émir. # ‘you know’. 41 perf. of 
pavOdvw. #2 Supply éort. 43 agrees with the subject 


padeiv, ‘for a man, after hearing, not to learn’. “ gor. of 
pay Oar. 45 Sldwut. 46 aor. of AauBSarw. 47 perf. part. 


pass. of edplcxw. On the dat. ddd\os see n. 2. 8 fat. of 
oupBalyw, 
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§ 120. 4 The art. belongs to the partic.; edr. is pred. 
Sulla, qui felix appellatus est. Seo § 132 n. 5. 3 ‘counted 
amongst his greatest instances of good fortune’. On this par- 
titive gen. see Madvig’s Gr. aires §5lc. 8 geldoua.  * gon. 
absol. See § 67 n. d- , ‘said’; for =£ore. Oavydvre 


aor. of Orhoxw. 6 gen. after jhe 7 adad. 8 4, €. axa». 
9 Cf. Hor. Respicere ignoto discas pendentia tergo ; and Catull. 
Non videmus manticae quod in tergo est. 10 + ig chosen’ ; 


pass. of the middle sense. alpofua is I. ‘I am taken’ pass. 
of alpdes ; (in this sense dNoxoua is more common); II. ‘I 
choose’, mid.; III. ‘I am chosen’. 11 gor. mid. of alpéw. 
12 < T was chosen’ , again pass. of the middle. 13 wold. 
14 pass. aor. from A deponent. 15 On the accent see § 71 n.4. 
16 +a dvavria. 7 gor. of yeyrdonw. ‘I know that about one 
and the same event many contradictory statements have been 
pressed by witnesses’. 18 See n. 10 and 12. 19 ‘from 
those who have been proposed’, perf. pass. of the middle of 

wpoBddrXw. 20 imperf. mid. of ‘Solar nue, ‘opposed’. al dat. 
after pax. ‘to fight with’, or ‘ against’. 


$121. Jetploxw. §*% ‘those kinds of food’, partitive gen. 

3 Supply éxea. ‘1 sc. dvawelOe. 5 i.e. with her. ¢ ‘se 
cretly’, ‘ unperceived’, from Aavdavw. 7 See §114n.4. The 
gen. depends on émigaveordras. Phrases like ‘after performing 
the most illustrious exploits of all his predecessors’, instead of 
‘more illustrious than any’ etc. were frequent in the 16th and 
17th century in English, Milton, P. L. Adam, the goodliest man 
of men since born His sons, the fairest of her daughters Eve. 

8 Karepyatouas, the perf. in act. sense; see § 119 n. 6. § 126 
n. 9. éxl. 10 gor. of ylyvouat. 11 imperf. of ofa; 
plur. verb after dual. 12 dwé. 3% These cartisiples depend 
on 73. 2. ‘they knew that 8. lived’ ete. 14 perf. pass. of 
aporéyw; ‘they have been before described’. 156 conj. of 
onul. 1 kyw. W the subj. is adrd. ‘Can one say that it 
was because they desired the life and the temperance of S. that 
they coveted his society, or rather because they thought that, 
if they associated with him they would become’ ete. 18 pres. 

partio. of 3idwu:. The gen. absol. contains the condition: ‘if 
God offered them, either to live, etc., or to die, they would have 
chosen death rather’, 19 Spdw. 20 syncopated perf. inf. 

of OvhaKw. 41 gor. mid. of alpéw. 23 attraction for é 
éxelypwy &. Bee §.68 n. 2. § 99 n. 4. 3 ds 7. = quam primum. 
% Here the pass. aor. is used as midd.; above we had dpéta- 
o@a in the same sense. 


§ 122. 12 aor. from rapadapSdow. 3 The gen. depends 
on yexpous. 3 éyxptwrw. ‘aor.of pxouar. ‘aor. of dyw. 
6 ‘to’ of approach to persons, ws rdw Al els rdv odpardv. See 
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§73n. 80, 7 perf. opt. of rurOdvopar. 8‘saidI’. 9° & gol, 
‘you are allowed’, 10 gor. midd. of alpéw. il ‘to 
be cast into’, aor. of éuwixrw, used as pass. of éuSadrw. 
Masters had full liberty to scourge their slaves, whom they 
also punished by sending them to the mill. 12 ya. ouvey. 
See §119 n. 9. 35 aor. of xarayopetw. M4ra4ar. aor. 
of rdoxw. %arapd. 7 aor. of rvyxdvw, with gen. J8perf. 
partic, pass. of aduaprdyw; depends on ovy. 19 conj. sor. 
midd. after yu prohibitive, see § 103 n. 2. elm, opt. of 
elul. 20 ‘we fled’, i.e. ‘were banished’. 41 gor. of 
xarépyou.as:; the technical term for an exile’s return. 22 fut. 
of gevyw. On the form, see § 76 n. 6, 


§ 123. 1‘ robbed of a portion of hisdominion’, See on the 
construction ddapodpal rs Madvig’s Gr. Syntax § 25. 7 The 
ace. with inf. gives in oratio obliqua the complaints of Hades. 
‘For, said he’, etc. See § 146 n. 20. Madvig’s Lat. Gr. § 403 a. 
Gr. Synt. § 163d, * perf. part. midd. from cvdA\éyw. 4 dry. 
5 instead of ure Zéptov. See § 119 n. 2. 6 Water and earth 
as the elements of the land were the token of its submission 
(Aristot, Rhet. 1 23 8 18). ‘aor. of Zpxyouaz. § imperf. 
of divaya. 9* When E. said’, gen. absolute. 10 < those 
who stand up before the time’, pres. midd. of rpoetavlornu. 
11 Police, called from their staves JaBdofyo or paPdopdspor, 
kept order at the games. 12 imperat. pres. of riOnus. e 
§ 26 n. 8. 13 Attraction for éxelywy & See § 121 n. 22. 
14 nerf. of xrdouat. 1% imperf. of rlOnpc. 16 ‘if taken’, 
aor. pass. of AauBdvw. W pdbyvups. 18 Supply Angels. 
19 3 sing. pres. of waplnuc. 20 ‘let it go’, aor. of pweAlnue, 
elxwy, ‘and said’. 21 exdldwyt. 32 ‘they say’. * aor. 
of ruvPdvowas. 74 opt. of elul. 35 ‘that he said’. Cf. St. 
Luke u 52. ™ ‘you will be able’, divaya:. 7 aor. of parOdvw. 
28 ‘ you will know how’, éwlcrayaz. See §112n.9. * fornus. 
% fut, midd. of torn. 


§ 124. } xarayéw, reds re. 2 dyul, with acc. and inf. 
3 See § 9 n. 7. 4‘as a proverb’, proverbially. 5In 
Gr. when the subject of the inf. is the same person as the 
subject of the principal verb, it is in general not expressed with 
the inf. ; predicates or attributes belonging to it are in the nomin. 
See §110 n.27. Madvig’s Gr. Synt. §160. The Lat. poets some- 
times imitate this constr. Madv. Gr. §401n. 3. Catull. phaselus 
ille ait fuisse navium celerrimus. ° gmpalyw. 7 ey rT. w.=im- 
primis, See Madvig’s Gr. Syntax §96n.2. aor. of doxéw. 
® 3é is often found at the beginning of the apodosis, where we 
do not translate it. See §125n.15. 1° ‘burst out’, éxrlrrw. 
11‘¢yose up from’. 17 imperf. of ofyoua. 4% Cf. Hamlet’s 
speech (Act 2 sc. 2 1. 524). 
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‘this player here, 
But in a fiction, in a dream of passion, 
Could force his soul so to his own conceit, 
That from her working all his visage wann’d, 
. ' . . And all for nothing ! 
For Hecuba! 


What's Hecuba to him, or he to Hecuba, 

That he should weep for her? What would he do, 

Had he the motive and the cue for passion, 

That I have?’ 
14¢has befallen’, yiyvoua. gen. absol.; aor. of pul. 
16 «It is not possible’; see § 79 n. 15. 17 ‘when he saw’, 
dpdu. 18 ‘when he heard’, ruvOdvouat. 19 gor. pass, 
in form, midd. in sense, of dadéyoua:. 20 ‘has not had the 
trumpet’s blast about his ears’, perf. pass. of repiocadmrifw. 


§ 125. 1 Supply ovdes. 3 For ig’ jude. See § 119 n. 2. 
This example is more remarkable, as iré with the gen. is fre- 
quently found, if the perf. pass. has (as here was: rots woNlrats) 
already one dat. dependent on it. 3 droorpépu. * acc, of 
lirnitation. See § 75 n. 2. 5 ‘in the sea-fight’; cognate ace. 
See Madvig’s Gr. Synt. § 26 b. and above, §53n.17. ‘° ® The 
pres. xarar)\jrrw is not found in good authors; see § 110 n. 25. 
7 Aor. of dduxvéopat. 8 ‘in search of’, ‘drawn by’. 9 she 
was incessant in talk’. See $101 n. 29. 10 gor. of WroAau- 
Bdvw. or. pn, ‘cut him short and said’. 11 «do you really 
Bay ?” 123 gen. absol. 33 gor. of yryrdonw. 14 gen. 
absol.; aor. of Aéyw. + See § 124 n. 9. 16 To understand 
the jest, say .‘ Silencia’. 17 partic. of elul; gen. absol. 
38 gen. absol, see n. 6. 19 gor. of Nap Bdow. 20 ¢ making 
it our pride on our parts’. 21 aor. of rvyxdyw; with gen. 
™ with negative, ‘not at all’. We see here the origin of the 
phrase: ‘It is much to obtain what you desire; more, not even 
to desire at first’. 33 gen. absol. aor. of ércyl-yvouat. 
44 ‘said’. % ‘fear’. perf. used as pres. 6 ‘but he (A.) said’. 


$126. ) aor. of AauBdrw. 3 ‘what relates to wine- 
making’. 3 historic pres. 4 ‘after day-break’ (next 
morning). 5 ¢, ¢. that they were not poisoned. 6 resolve 
the partic. into a relative clause with ‘ although’. 7 +he 
himself’; &yovra, although he had. 8 See § 114 
n, 4. ® See § 121 n. 8. 10 gor. of ruyxdvw. ér. sar. ‘ hap- 
pened to be staying’. 11 gor. of rpo€pxouas; ‘he had come 
out of’, with gen. 13 gor. of xaraxiarw. 13 intrans. Or. 
of repipéw; ‘clung to him and’. 14 gor. pass. of dva.péw. 
15 aor. of rivw. The story is an instance of that Greek belief 
in Nemesis, and the jealousy of heaven, which appears in the 
legend of Polykrates’ ring. 16 gor. opt. of Sf5wpu. 7 aor. 
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of peradldws. 18 Seven’. 19 ‘that you should call on 
Fortune, putting your own hand to the work’. We say ‘that 
you should not call on F., without etc.’ or ‘ that you should 
put etc., when you call on F.’ Cf. the story of Herakles and 
the waggoner, whence our proverb, ‘ Put your own shoulder to 
the wheel’. 20 acc. absol. ‘as though it were right’, ‘as 
thinking it right’. See § 65 n. 15. 21 gen. absol. 23 sor. 
of Aéyw, ‘ but when he said’, gen. absol. 33 aor. imperat. of 
H5wput. , 


§ 127. 1 ‘had arrived’, from wrapaylyroma. 2 $é80uxa. 
Verbs of fearing are followed by 14, as Lat. metuo ne sit. 5 if 
one were preferred ’. 4 alpw. 5 ‘the needy’. 6 wan- 
Aov 54, vel potius; the following d6péov is predicate. 7 A few 
irregular verbs, in addition to the liquid verbs, form the first 
aor. without o. So elrety, cevw, ddéopat, dardopa, pépw (fveyxa). 
8 On the adv. see § 76 n. 4. 9 aor. of éx@evyw, used as pass. 
of éxB8da)Xw, ‘to be banished’. 10 ‘that she might remain’. 
U From rvyxdvwu, ‘ having obtained’ (her request). 1? ‘after 
using’, i.e. after putting on. 1% xai—éé,‘and—also’. g¢, 
TH TAavcp. awéé. aor. of drodvijokw. 15 gor, of égpevploxw. 
What follows is an account of Palamedes’ inventions. 16 xq? 
éxeiva, ‘those 10 from one, yes (ye) and from them (tens) dis- 
covered fifties up to 1000’; ¢.¢. decimal notation. 1 «al éx. 
edpe, seen. 15. 38 xtra. 19 ‘ for shepherds of ships’, i.e. 
captains, as chieftains are ‘shepherds of the people’ in Homer. 
#0 ‘am’, intrans. perf. of ¢éw A countryman, who cannot 
read, describes the letters of the name OHZET2. 31 ‘by 
compasses’, % Supplyéorl. %‘asitwere’. ™ édlcow. 
The older forms of the capital = are still more like a ‘ twisted 
curl’, 3% Supply ywriay, ‘at right angles’, or vertical. 
% {.¢. ypauuy, ‘line’. 7” Supply ypayua, ‘ three cross lines 
are fixed on’ the vertical in E. 38 ‘it is easy’, év with neut. 
adj. is often thus used; ¢y xadqg éoriy, ‘it is well’; é» dogadei, 
‘it is safe’. 39 syncopated intrans. perf. part. from didorn ; 
‘from divergent points’. 


§ 128. 3 adropodréw. 2 ‘one of the most notable Per- 
sians’. 3 axw, ‘I am come’; as ofxouat, ‘I am gone’. 
4 wéurw, gen. abs. § ‘ the bearers’. 6 ‘though there 


were many Athenians’, 7 ‘when they said’. §& ‘because’. 
9 ‘he should discharge’. 10 &s Hdd [éore], ‘ how sweet it is’. 
11 ‘even’. 1% ‘to forget’, aor. midd. of \av@drw. 13 gyn- 
copated intrans. perf. part. of waplornu. 14 imperat. 
15 Palamedes, 16 +Syde, gon, after drwoe, aor. of drwléw ; 
cf. doxéw, 36fw. Both verbs have also the regular future. 
17 ‘to speak with God’, i.e. not against Him; like our ‘ with 
reverence be it said’, So cxeddv elev, ‘so to say’; ‘ pretty 
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nearly’. In general the infinitive, used thus restrictively, has 
@s with it; ws fos elwety, ‘80 to say’; ws ouvenddyre elreiy, ‘in 


a word’, See Madvig’s Gr. Syntax § 151. 18 y. 35. ‘ pas- 
times’. 19 See § 127 n. 15. 30 «for them as they sit’, 
q.e. rest; x. is used as pres. 21 alréw, 33 nol éort. 


33’ syncopated form of Sedeurvnxévar. Cf. reOvdvat, éordya, re- 
Trdva. % tyvvégw(=covp.). 25 cognate acc. ‘gives forth 
winter thunders’, ‘ thunders winterly’. 36 gen. abs., partic. 
of wdpeyu. % aor. pass. in form, in sense mid., of xarappéw. 
‘When a highway was at hand, I fell into a bye-way’. Prov. 
of neglected opportunities. 38 Sronrlvw. 29 «J dvdpes. 
30 syncopated perfect for jpirrjxaper, from dpordw. Cf. éora- 
pev, TéOvamer. 


XIX. 
VERBS IN wu. 


§ 129. 1 ‘they ascribe’, on attribue. 3 sor. of évrlyu. 

3 perf. of ¢plcow in pres. sense. 4 ‘during the days’, ‘all 
day long’. 5 ‘they tie up’, on met a l’attache. 6 gen. 
absol. ‘when there is such a thing as a whip’. 7 *do you 
propose?’ Evidence extracted from a slave by torture was re- 
ed as trustworthy; but his oath worthless, 8 droxdw, 
The robe of Athene, carried in procession at the Panathenaia. 
10 bipyvume. 11 The poet Philippides is speaking of the 
honours paid by the Athenians to Demetrios Poliorketes. The 
Dionysia were called Demetria. Demetrios was received with 
the state of Demeter and Dionysos. The figures of Demetrios 
and Antigonos were woven in the peplos with those of Zeus 
and Athene; this peplos was rent by a storm while carried 
through the Kerameikos. The Dionysia were prevented by an 
unseasonable frost; the grapes and figs and great part of the 
corn were blasted by hoar-frost. The person attacked (d: dy 
etc.) is Stratokles, the proposer of these honours (Plutarch, 
Demetr. 12). 1% cuvréuyw. Demetrios desiring to be initiated 
into the lesser and greater mysteries, one of which fell in Boé- 
dromion (3rd month), the other in Anthesterion (8th month), 
Stratokles passed a decree, 8.0. 301, for calling Mounychion 
(10th month) first Anthesterion, and then, after the lesser 
mysteries had been celebrated, Boédromion. Thus he ‘ abridged 
the year into one month’ (Plutarch ibid. 26). 18 gor. of 
brokanfdyw. Stratokles ‘seized the acropolis for an inn’, by his 
decree assigning D. lodgings in the Parthenon (ibid.). 4 In 
the famous battle, s. c. 362, Epaminondas received his death- 
wound from Gryllos, but defeated Agesilaos. 16 Syncopated 
perf. inf. of @yjoxu. 16 ‘laid aside’ aor. mid. of drorl@nu. 
T ‘also’. 18 ‘added’, 19 ‘however . 0 GvioKw. 
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1 Aristotle wrote a memorial of G., which is lost. Compare 
the story of M. Horatius Pulvillus (Liv. m 8), who, when in- 
formed of his son’s death while dedicating the Capitoline 
temple of Jupiter, simply gave orders for the funeral ‘Let him 
be carried out’, and proceeded with the ceremony. 33 +lOnut, 
3 repwixrw. 4 xarayryydonw. * 7d Addx. 


8180. 4 dglnu. 2 +). is here used as a substantive ; 
see § 38 n. 19. 3 xal dyady. 4 See § 32 n. 4. 5 ‘in 
addition to those very advantages which they have in hand’. 
® fut. mid, 7 ‘also’. 8 Supply ‘bring’, dépe. ® supply 
‘be brought’, gdédpov. 10 @rnoKw. 11 gor. imper. of éwéxw. 
18 attraction for éxelywy, d, where d is cognate acc. § 102 n. 8. 
13 gonj. aor. of mdoxw. 3 wdoxw is used as pass. of eb raety, 
and therefore takes i364 with gen. of agent. §62n.41. 44 im- 
perat. 15 from guvinut. guviace is from clverus (ett). 


§ 131. 1 ‘which you feel towards us’. 3 ‘set down as’, 
i.e. take for, regard as. 3 ‘why?’ as quid? 4 ‘which 
comes from’. 5 meat-offerings were commonly wrapped in 
fat and so burnt (Hom. IL, 1 460). Hence the art. r7; ‘the fat 
proper to such a sacrifice’. 6 trans. 1] aor. 7 ‘exist’, con- 
tinue to be. §& intrans, 2 aor. opt. ® gen. of price, minoris, 
pluris. 10 used as aor. of dwéoua:. 11 ‘may sell’; used 
as aor. of rwiéw. 


§ 132. + belongs to olxoiyra, ‘him who administers’. 
3 * also’. 3 ‘the public affairs’. 4 ddlornus. 5 See 
§120n. 1. 6 ‘that they would conquer’. T Selxvup. 
& Supply éovl. ® In the Greek temples many pretended 
relics of the heroic age were preserved. (See extracts from 
Pausanias in Thirlwall’s Greece, v111 468.) Add the tools of 
Epeios, the maker of the Trojan horse (Pseudo-Aristot. mirabil. 
ausc. 116, Lycophr. 950, Justin xx 2); Agamemnon’s shield 
and sword (Ampelius 8 § 5, where are many other instances) ; 
the arms of Diomedes (Strab. v1 434, Pseudo-Aristot. 1. c. 117); 
the bow and breastplate of Philoktetes (Appian Mithrid. 77) ; 
the dagger of Helikaon and the tripod won by Diomedes at the 
funeral games of Patroklos (Phanias ap. Athen. v1 231); the 
tusks of the Kalydonian boar (Procop. r 15); the Argo’s an- 
chor (Arrian peripl. 9 §2, who has doubts about an iron anchor, 
but is inclined to believe in fragments of a stone one); cups 
presented by Aineias to the oracle at Dodona; and a brazen 
phiale with his name presented to Hera (Dionys. Hal. x 51; 
Trojan altars, ibid. 53, 55; cf. 64 init.); relics of Orestes in 
Rome (Hygin. fab. 261, Serv. Aen. 11 116, v1 136); a phiale of 
Odysseus at Circeii (Strab. v 232); six different cities dis-, 
puted the possession of the Trojan image of Pallas (Marquardt- 
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Becker, rom. Alterth. rv 206). Many other examples are cited 
in Lobeck’s Aglaophamus, 61 8q.; Friedliinder’s Sittengesch. 
Roms, ed. 2, 1m 107 seq., e. g., Leda’s egg, the anvil tied by 
Zeus to Hera’s feet, the sword of Iphigeneia, the hair of Isis, the 
bones of the monster to which Andromeda was exposed (brought 
from Joppa and exhibited by Scaurus when aedile). In Chris- 
tian times some feathers of Gabriel’s wing, a cherub’s bono 
and rays of the star of Bethlehem have been exhibited to the 
credulous; the exhibition of the holy coat at Tréves in 1844 led 
to the discovery of 20 others. See Erasmus, Peregrinatio reli- 
gionis ergo. Horace ridicules these mock antiques: Quo vafer 


alle pedes lavisset Sisyphus aere. 10 dvappdvupt. 11 conj. 
of &£eusz, used as conj. pres. of éfépyopa. 12 con}. aor. of 
elaépxopas. 18 used as aor. of wrdouat. 14 «the passers- 


by’, partic. of rdpeju, used as partic. pres. of rapépxopua. 


§ 133. } imperat. 2 used as pres. 3 ‘in the case of’. 
4 partic. of elul. 5 wiyyvups. 6 ‘like’, with gen. 7 in- 
trans. perf. of xara-yrume. 8 sor. of zivw. 9 =Lat. licet. 


10 *by lamp-light’, In Lat. ad lucernam. 11 gen. of time. 
13 weplerus; used as inf. pres. of wrepiépxopas. 13 used as 
perf. of Saw. — 
§ 134. 1! ‘those who have received favours’. 4 ‘even’. 


- dplornus Supply rfjs dpxijs out of Apyorre. 4 gen. absol. 
5 wrdpyuna. See § 116 n. 8. 6 syncopated intrans. perf. 
7 ‘the field of itself’. & ‘with my own hands’. 9 A\auBdow. ‘I 
do everything towards giving and receiving’; i.e. I do all I can 
to improve the land, and to receive crops in return. 30 4.6. 
d-ypés. 11 See § 68 n. 10. 


§ 135. } cul warms. 2 dpéyopat. 8 ‘whether he is 
to march? * AavOdvw. rd. ay. ‘I bought unawares’. 
6 «not even full 13’. 6 Twenty bushels of seed corn, 18 of 
crop; ‘the remaining 7 have, methinks, marched against 
Thebes’. The ‘Seven against Thebes’ of Aeschylus’s play 
went to Thebes, but never returned; so my seven bushels have 
been sown, but have not sprung up. 7 ‘May all turn out 
for the best’. Derived from érnors, ‘advantage’; the other in 
jest derives it from dvos, ‘ an ass’. 8 aor. opt. of ylyvouat. 
® ‘You have your wish’. ‘It does turn out dync.’. 1 é.¢.46 
dypés. 11 A technical term, borrowed from E. himself. ‘He 
ris eae pleasure ’, i.e. made it full and perfect. 13 duac. 

‘he diligently chewed’. It is a cook that is speaking, who 
rates the highest good of Epicurus to consist in the pleasures 
of the palate. 13 gpd. 4 7d ay. ‘ the highest good’, the 
summum bonum or finis bonorum. lde r. olov éort, ‘saw it, of 
what kind it is’, i.e. ‘saw its nature’. 15’ The Stoics. 
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16 depends on eldéres. W olda. 18 8 ye, etc. ‘since they 
have it not’. 19 they cannot give it to another either’. 


$186. 1 See§61n.1. 3 free, used as partic. pres. of éwép- 
xoua; gen.absol. 3 sing.imperf.of olde. ‘if.’ © ‘lay- 
man’, ¢.e. the unprofessional man; here, one who is no cook. 
€ depends on &w». 7 eloeyt; used as conj. pres. of elodp- 
Nop. 8 ‘cummin-sawyers ’, 4. ¢. ‘ skin-flints’. 9 ‘ fa- 
mines’, ¢.¢. starvelings. A cook is lecturing his pupils, and 
tells them there is no sauce like impudence. If a cook comes 
blustering with a train of apprentices, and calls the servants of 
the house niggardly starvelings, every one crouches before him. 
10 ‘a genuine cook’, no mere braggart. 14 ‘ even’. 12 not 
only rejected but ‘ fiogged to boot’. 13 dwreyu, used as fut. of 
axépxopat, 14 ‘ag I suggested then’. 15 ‘to the empty 
bfaggart’. 16 ¢ mouths’; there is a pun on mouths of men 
and of harbours. W xadéw. 18 +d dur. 19 wépas, ‘the 
summit’ or ne plus ultra. xpoocd. mwpoorpéyw. ‘For as into 
the marts of commerce, [so with us], the height of skill is this, 
if you run well for the mouth’. 20 ‘a wedding feast’, see 
§ 112 n. 16. 31 See § 113 n. 9. 3 Supply écrit = ®-« The 
iver’ is the father-in-law; ‘the receiver’, the bridegroom. 
Supply esi. ‘there are here’. 35 — the Italian conversa- 
stone ; in modern Greek cvvavagrpoph (Cora). 36 <a race- 
course’; i. ¢. stage for displaying. 7 peprhoKe. 


$137. 1 fasest. *opt. of elul, expressing a wish. “Iouev from 
ola. * gen. of price. Madvig Gr. Synt. § 65 a, Lat.Gr. § 294, 
4 See § 69 n.2. 5 odxéri xal, ‘do not (as the others do) also; 
odxérs denotes, ‘when you come to speak of them, you can no 
longer say, that they also &e.’ eldds, eldéres, elSeiy and Yoacr all 

m. olda. 6 ‘when prosperous’. {fo6c imperat. of elul. 
? ‘that are not accomplished’. §& AarAdrw. 9 Scapprryvupe. 
r. 8. ‘unawares burst asunder’. 10 ro00ro. 11 “such 
a pantry [his stomach] has he, as of a house’. =. 18 gugedyrupt. 
A lady is telling the story of her marriages. 18 The beard 
and tattered cloak (rpi8wy, pallium) were the characteristic 
badges of those who would pass for philosophers ; Lucian diverts 
himself continually at their expense. Epictetus (Arrian rv 8 
§ 4 seq.) ‘Here is a philosopher. Howso? Why, he wears a 
cloak and beard. Well, what have mendicant priests? There- 
fore, if men see any of them acting ill, they cry at once, See 
what a philosopher does ; whereas they should rather, from his 
unworthy acts, conclude that he is no philosopher. If however 
the profession of the philosopher were only to wear a beard 
and cloak, then they would have spoken reasonably’. Again 
§ 12, ‘What is it then that makes a philosopher? a cloak? 
No, but reason. What is his end? to wear a cloak? No, but 
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to have sound reason. What are his speculations? how to 
make his beard long, or hair luxuriant?’ See Juven, xrv 12. 
16 Eoyoum. 5 éuxlerw. 18 obde Sde=ne hic quidem. 7 7d 
dpy. 18 The Lat. esto. The philosopher refused her money, 
because it was not a good. ‘Granted’, she says, ‘let it be evil; 
for this very reason give it me, throw it from you’. 19 < fill’ 
the cup. 20 xiyw. On the inf. see §141n.16. § 152 n. 19, 
31 from Arey; used as pres. inf. of dwépyopar. = 9 -yeryvdoxw. 
23 Substantives of this kind are often used adjectively, both in 
Gr. and Lat. Galli equites. 34 pavddvw. 35 Probably a 
freedman, retained about his old master’s person, is speaking ; 
slaves could not be initiated. 


§ 188. 1 waplornu. In the dual and plur. of the perf. and 
plup. and in the moods and partic. the shortened form is most 
common; écrayer not dorjxapev, éords, -Oca, not éornxds, -via; 
éornxds is however more usual than éorés. Cf. $146 n.5. § 148 
n. 6. 3 wrpbceuut. 3 “because she was’, 4 olda. 
5 ‘that it is true’. olda Oeots efxwv, ‘I know that I am yield- 
ing to the gods’; olda Geots efxew, ‘I know how to yield to the 
gods’. §o éwigrara: gdew and xuBepyay tcacrt below. &® Hip- 
pokrates. 7 ‘though composing’. toac: is from olda. §& ém- 
Tuyxdvw. ® aor. imperat. mid. of wrpotnun. 10 * Bow, wow, 
uttering the cry of [barking li e] a dog’. Il pavOavw. 
12 used as aor. of dépwrdw. 13 ‘what will there be-to me 
more?’ i.e. ‘what more shall I have?’ ‘How shall I be better 
off? 44 the dat. with de? is rare; generally the acc. — 


§ 189. 1 See § 9 n. 7. 2 raplornuc. 3 diaxabalow. 
4 ‘like those who have their sight’. § attraction for éxelyp 
8 The dat. depends on rapéor. § of wd with aor. conj., 
(and sometimes with fut. ind.) expresses a strong negation. 
Originally od déos dart uy, ‘there is no fear of’. Madvig Gr. 
Syrtax § 124 n. 4. ? duaprdvw. 8 ‘why have you laid 
down your burden, and why do you still stand ete. ?’ ® from 
xelow; ‘a bread-waster’, no bread-winner. 10 Nau Pavw. 
11 ‘The name Way-side [i.e. a foundling] should have been 
given him’. 7e@.is pass. of the mid. sense. 7rd8y. 3 &r. 
4 cixa. 16 On the construction Aéyew rwd te see § 64n. 
27. The fig-sellers put the best, ripe figs at the top of their 
baskets. 16 elra. 17 § uév, the buyer. vroaira, ‘such’, 
d.e. as he sees at top. 18 object to 2&8. 19 7. e. the seller. 
 xépua. 21 Like the Esquimaux, the poor Athenians used 
their mouths as a pouch (for money, Aristoph. Vesp. 791, Eccles. 
818). 22 A good example to prove that dredéuny is used as 
aor. to wwréw. | 


$140. 3 dugiévyyn. 3 ‘as a helmet’, See § 66 n. 6. 
15 
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XX, 
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§ 144. 1} ‘would have thought’, from ofopas. 3 i. @ 
ro avro. The aco. is a kind of cognate acc. as in Lat. idem bis 
eccare. See Madvig Gr. Syntax, § 27. Lat. Gr. § 229. 
The gen. depends on éori omitted (sapientis ext viri); Madvig 
Gr. § 54. Lat. § 290. 4 peraBddrw. 5 wr. boy, quam 
mazime, mirum quantum, Madvig Gr. § 198 a, n. 4. ‘ dif- 
fering’ , t.e that they differ. 7 ‘also’. 8 vhyropat 
9 rin. 10 Supply éori. Cf. ‘Man never is, but always to 
be blest’, “-«wuOdvouae. % neut. gen. after de. 1% —quid 
sibi opus esset ? 14 ‘with a side-glance at vois’. xawod might 
also be taken as xal voi. The boy’s book and pen and tablet 
must be ‘new’, or, with each he must bring ‘intelligence’. 
15 ayl-yvopa. 16 On the nomin, see § 124 n., 56. VW jréxu. 
18 ‘and [said that] he pardoned all offenders except himself’, 
19 ‘and snores louder than he shouts’ [for the battle], gen. 
absol. 31 ‘ Why, who blames him’? dmiddy aor. of agopdw. 
33 Supply dyava. 38 ‘being reputed son of a cook’, gen. absol, 
24 ‘of the cook’s apron’. On the gen. see § 142 n. 18 


8 145. ‘a Sayrynbon. 9 ‘for’, i.e, ‘for, if you do’. 
3 rahéw. 4 vetituros, denotes the purpose of the mission. 
See § 151 n. 4. 5 gen. dependent on dencouévous. 6 gen, 
after the compar, 7 Supply dort. 8 accus, of limitation. 
See§75n.2. %a8’, MdrocBévyu. + acc. after x. 5. 
as after x. woety. Seo § 85 n. 11. 18 xard. 13 aor, in use 
of drafvdw. 14 ‘ already a heaven-sent calamity’, 7. e. past & 
mere human, natural. 6 olda. 16 +4 dyabdy. 7 gno- 
mic aorists. See§ 76 n.2. The poet teaches that matter is 
indestructible. 

‘Earth-sprung to earth returns, of skyey seed 
The scions seek again the heavenly pole ; 
Of all things born none dies; but each by each 
Dissolved, shews forth an individual form’, 

Sta» is ‘a form of its own’, after dissolution it assumes again a 
distinctive form proper to it. Another reading is érépay, ‘a 
different’, <7. e. a new form. 18 imperat. 19 ‘Tet the ma- 
gistrate and the commoner greet one in & friendly way; in this 
case whose [literally in old Engl. ‘ whether’s’] greeting do you 
suppose cheers the hearer more?’ Observe that xpdcp. a6 | used 
as verbal subst. to ™ pore. 20 2 aor. here intrans. al da 
OAAUpLL, 3 ‘if’, 23 On this cognate acc. see § 53 n. 17. 
125 n. 5. % intrans. perf. 35 used as aor. pass. of Adyw. 
78 dNloKxouat, 37 a common name for a slave. 8 OyfioKw. 
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"99+ long farewell to you’, diuéva. edploxw.  *9 Kal 

duty. Nil mihi vobiscum. The passage is an epitaph. 9 gdy- 
ecut, ‘that they may be acquainted with that life in which they 
delight, eating worms’. Mark the mixture of dual and plur. 
+ ef, used as fut. of Epyouar. Non ibis? 35 AauBdow. 
36 ‘Go packing with your decrees and your compulsion’. 
37 join with ef. cf. Hor. non pasces in cruce corvos; and abire in 
-malam rem. 38 ‘with’, ‘as a relish to’. _ 8 fat. of xar- 
erdiw. 40 Btw. 


. § 146. 2 ‘humanly’, i. e. with moderation; so we say 
* humanly speaking‘, t.e. so far as man’s foresight can reach. 
2 ‘what belongs to’. 3 yeyvdoxw. See § 152 n, 25. 4d. 
woOvioxw, used as pass. of droxrelvw. § @yioxw. This short- 
ened form is more frequent than reOyyxéva, Of. § 148 n. 17. 
and écrdva, § 188 n. 1. 6 See §142n.9. 7 ‘ during life’. 
8 rdoxw. 9 éxxlerw, which-is used as pass. of éxBdd\w. 
Wdyndw. Ua pueris. See§ 48n. 5. 13 Siadevyw. 3% ‘the 
quarries’; the same in which the Athenians, taken prisoners 
‘with Nikias and Demosthenes, were confined 3.c. 418, and ex- 
posed to the inclemency of the weather. 14 ¢ for not praising’. 

The only name by which the Greeks knew the letter O was o@; 
Q was d; T, 3; E, ef (Athen. x. 453 ¥, Plato Cratylus 393 p); 
the names by which these letters are vulgarly known are of very 
late introduction, and the last two are wrongly explained. O was 
used by the Spartans also to denote No: Auson. epist. xxiv 36, 
87 una fuit tantum, qua respondere Lacones, littera, et irato regi 
placuere negantes. ‘The king was Philip of Macedon (Plut. de 
garrulitate c. 21). A similar play on the letter ZI (Aye) is in 
Romeo and Juliet m1 2, 465 ete. 16 gon, after rAjoas; so in 
Lat. occasionally after implere. | 1” the small and large let- 
ters, filling the page, would have the effect of an often-repeated 
soft No followed by a loud one: No NO; No NO. 38 ‘of’. 
9 Supply éorl. * oratio obliqua; ‘for (he said) that he was’. 
Bee § 1238 n.2. ‘even’, % alpéw. . 


§ 147. 1 Like ros, cedtvn, yf, and other appellatives, 
which approximate in sense to proper names, Baccdeds is used 
without the art. to denote ‘the Persian king’ (Heind. on Plat. 
. Euthyd. 8). See § 159 n. 6. 2 xaracké\w. 3 dpaw. 
£ dagdow. § ruyxdvu. 6 rlvew ribs, ‘to drink of some- 
thing’. A use of the partitive gen. to denote an indetermi- 
nate portion of a whole, So in Germ. von einer Speise essen. 
Engl. ‘The people did eat of their sacrifices’. Madvig Gr. 
Synt. § 51 d. 7 ‘are victorious’; and have conquered. 
8 ‘his men’, See§142n.2. © 9% Supply devi». 9 synco- 
pated perf. Of. § 138 n. 1. 11 aco, after mpoed. 12 dori, 

On éxw with adv. see § 143 n. 11, 14 xal qypuers. 15 +g 
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airh. = 8 xwdkeo. 7 One of the many Attic forms of address 
which we cannot render literally ; ‘my good fellow’, in a que- 


ralous tone. 18 xaradapOarw. 9 Gwedéra. On the dat. 
following see §72n.11. ™ midd. Mighty a Lut pass. used, 
as midd. On the accent see § 71 n. 4. * fra and otrw 
are frequent after ar por ane though born..., still after that’. 
3% yaa perf. of Lor itary See §138n.1. ™ cal oddels. 

3 85e 2 écOlw. 2° adverbial ; 


paripa. 
followed by xal. Cts eeque ac, ® ‘the man is like a labour- 
ing ox, he does no work till he has been well fed’. 33 “the 
Dog’, t. ¢. ‘the Cynic’. 33 “ nassed a sentence of banishment 
against you’, Supply caréyrus. 


§148. ! dcBabw. 3 elredy. % ‘before men expected 
it’. £ dNicxopa. 5 xdoxw. The art. belongs to wpog- 
Sond», on which waGeiy depends. ® Both reOvews and rebvn- 
xws are used by the Attics. Compare the epic rerrews (Att. 
wenrws) from alr. See § 138 n. 1. § 160 n. 7. T 0082 ob- 
dels, ‘not even one’. Lat. nemo, ne hostium quidem. 8 dwur 
AdpeOa. 9 This was said in exile, when T. had received the 
tribute of three cities from the Persian king.  avidew, the 
acc. depends ong¢g. = Supply dort. Vyla © xabae 
péw. 4 oe fromatpw. 15 ‘those, who once possessed it, 
I see’ otc. 38 rd xy. dxydon. (OL §146n.5. 18 ‘nor 
have we [alone] lost a ‘Gasband’: mark the sudden change from 
éuol to the plur., and then back to éy. So in the next passage. 
19 imperat. of ofda. dd. de. On the nomin. see § 124 n.5 ; on 
the partic. after a verb of knowing § 138 n. 5. 20 « making his 
lot swerve to what is not fated’. Zlintrans. ” éyx. midd. 
33 “Were you not the worst of men, you would never be dis- 
honouring your own city and praising this as your country’. 
% xpoo8oxioa. * plupert. intrans. of eyelpen. 36 éxdidpdoxw. 
 intrans. aor. of rapadiw. 8 dpudi. 9 from ga (elu) 
used as imperf. of Epxoua. 


§ 149. 1d—cuupépe depends on dxotew. * eal. * cal 


éxel. # to be rendered in Engl. by a past tense; so efvaz in 
the next sentence. 5 ‘go abroad’, used as pres. ‘opt. of zpo- 
épxyopas 6 garecOw. T wopetv. 8 duréxw. * int. of 


eid. § 1 conj. 2 pers. 21 used as aor. of jdw. |? pelpo- 
pct. 1B alnéw. 16 belongs to elreiy, ‘methinks I would 
say’. %imperat. 6 ‘if’, 7 oonj. aor. of yiyrouar. cal, 
Seven’, 18 perf. used as a pres. BN Siw]. 8é5o.xa is more 
common in 1 and 8 pers. sing. Supply éori. ‘It’s all to 
no purpose’. %0 with adv. ‘fares’. 2 rplra. ™ Supply 
dori. 38 hap Sdvw % slyvoun. ‘© %% The assonance may 
be imitated ‘ akin ak to their persons, but to their a, 

** ‘in order that’, ‘for the purpose of’. 37 The words =. é. 
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dre treated as a neut. subst. when the art. is prefixed ; ‘ respect- 
ing the [question], of what character he is to turn out’. 33 é&- 


Baivw. 


’ $150. * Ace. of limitation. See §75 n. 2. 2 drorelyw. 
3 wrivw. # ‘unprovoked’, ‘ without having suffered any pre- 
vious injury’. 5 éxgépw. $ intrans, 7 ‘When water 
chokes, what must one drink after it to wash it down?’ prov. 
Cf. ‘Who shall decide when doctors disagree ?’ 8 = dxelvywy 


& padeiv. 9 parOdrw. 10 torn, syncopated perf. 
1 gapépyouat. 12 dwoddumt. 13 +if’, 14 fut. of ell. 
16 roiro. 16 2\arrow, perf. pass. W dveadloare gnomic 


aorist, see § 76 n. 2. 18 yiyroua. 19 aco. after elx. ‘this’, 
t.c. oF y. a. yépww; 9s ‘if’, «= l_ Bee § 142 n. 9. 23 The 
son can say to the father, when he declines to indulge him; 
‘Have not you been young yourself?’ the father cannot retort, 
‘Have not you been old?’ 3 rod, 24 See § 148 n. 11. 
With odd. Epy. supply éori. ‘There’s no difficulty in finding 
fault with a boxer’s fighting, but to fight oneself is né longer 
easy’; no longer, i.e. when P bis pass from criticism to proof 
of your own prowess. gen. after ér. ‘different from’. 
26 rdexw. 7 cupwlrre. 33 cognate acc. after drvx. and 
evdarp.  ypyurhoxw, aor. pass. in form, midd. in sense; 
takes gon. as in Lat. 30 SrodauBdrw. 31 Salso’, 83 ayt0 
yuookw. * xal dy; take a» with yw. 


$151. 1 Suvvps. 3 So in Lat. et nati natorum et qui 
nascentur ab illis. In Old Test. children’s children. 3 fws 
dy, ‘as long as’. 4 dvadioxw. A person charged with a 


certain function is described in Gr. by the part. fut. with art. 
008’ 6 xwitcwr raphy, ‘nor was there any there to hinder it’; 
‘nor was there there the man to hinder it’. 80 dedu€0a rod rad- 
sovros, where we say, ‘we need some one to put a stop to it’; lit. 
‘the man who shall’, See §74 n. 33. Madvig’s Gr. Synt. § 180 b 
n.1. For the fut. part. without art. see above § 145 n. 4, 
5 The aor. is frequent in this sense; the pres. is not used in 
good authors. ° ‘of what is right’; ‘of what he ought to say’. 
7 pydé &, ‘not even one single thing’, stronger than undéy. So 
otde els. See § 152 n. 27. 8 wal édy. 9 So. 10 youcte. 
11 unde dy, ‘not even if’. 3 opbipa x. ‘very much’, 
13 NauBdru. 14 perf. in use of Aédyw. 15 wyvOdyouat, gen. 
abs. 16 ¢ algo’. W word. 18 wavOdvw. 19 Suppl 

éovi. 20 did. 21 aloéw. 4 Pythagoras (Iuven. xv 174) 
ventri indulsit non omne legumen, ‘denied his stomach certain 
kinds of pulse’. Verses were ascribed to him AeAol, wavdedou, 
xudsuoy Baro xeipas ExerGe* lady To Kuduous re dayely xepadds 
re roxhwy, ‘Caitiffs, utter caitiffs, hold your hands from beans; 
to eat beans and parents’ heads is all one’, 3 dwrolrioxu. 
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% conj. aor. of ééayopedw. % Zenothe stoic. ™ This line 
gives Zeno’s bill of fare. 27 predicate ‘ by way of relish’. 
38 ‘to drink with (or after] it’. See § 150 n. 7. 


$152. 1 ‘his parents’ (rixrw). 7 neut. predicate to fem. 
subject. See §6l1n.1. Supply dori. 3 xepdyvum, 4 dwe- 
Navvw. Sdéow. © obre. xalwep, ‘although’, regularly takes the 
partic. in Attic. So in the silver age quamquam diruta (Luven.) 
‘although destroyed’. See § 157 n. 1. 7 from elu, used as 
pres. imperat. of tpyouat. 8 omit in English. 9 éurlu- 
awAnpit. 10 used as fut. of Eoxopar (dvépx.) ll @S7a; pro- 
perly a subst. 12 Translate : 
‘ Therefore come fire, come swords : scorch, burn this flesh, 
Drain my black blood and glut thee; for the stars 
Shall sink to earth, earth shall mount up to sky, 
Ere that from me there meet thee one smooth word’. 


18 ofga, 14 raGra. 1 xlurpyut 16 Aydpa. 17 the 
nomin. absolute, which is rare, ‘and if one shall have spoken 
but to a single man’. 18 wPowro, opt. aor. of ru»Pdvopa. 


19 xivw, On the infin. see § 187 n. 20. 20 Sré. 1 xpo- 
KarahauBdvw. 73 épevploxw. ™ gdebyw. ™ réye. * aor. 
imperat. of yryrdonw. See § 45 n. 8. §146 n. 8. Ovid. ars amat. 
11 499, 500 fama celebrata per orbem littera, cognosci quae sibi 
quemgue iubet. Attributed to Bias, Thales, and Chilon, and 
to the Pythian god himself, on whose temple it was inscribed 
(Xen. memorab. rv 2 § 34). Sokrates seems to have frequently 
taken it for his text. 36 Hither tof 2 sing., or lore 2 pl. 
imperat. of olda. 27 See §151n. 7. ‘Tis from a gradge 
that you thus ungrudgingly teach me much, in order that hear- 
ing much I may learn no single thing’. ™ pavddyw. ™* The 
master says, Fiat experimentum in corpore vili. The slave, 
the corpus vile, replies, ‘I know’. The learned Marc-Antoine 
Muret, when travelling in disguise, fell ill in Lombardy. The 
doctors, taking him for a vagrant, said, Faciamus erperimentum 
an anima vili. Muret exclaimed, Vilem animam appellas, pro 
qua Christus non dedignatus est mori? On the proverb see § 61 
n.27. % parOdvw. * perf. midd. of repiBdddw. 32 7d 
épdv. 3S fat. of elul. pw. é. ‘you will not have learnt’, a rare 
periphrasis; in the perf. the auxiliary verb and participle com- 
monly represent the opt. and conj. * fut. of edul. 


§ 158. 2 Constr. de dudp. ras dd00s r&r ddcx. dpx. ‘while 
they are only beginning’. d»ricxeiy in the first sentence is 
aor. of dyréxw. 2 duwlurpyut. 3 delpnuc. 4 ScarapuBare, 
5 udy. r. éyx. governed by yrwp. © cxadéw. 7 ‘Who knows 
but death is life, and life death? except that notwithstanding 
{though there is so little to choose between the two] those 
mortals who see the light’ etc. 5 S\Avu, intrans, 2 perf, 
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9 xrdopat. 10 «This is mere by-play’. It is a cook, who is 
boasting of his skill. il ‘if’, 12 NauBavw. 13 ‘ proper 
implements’. 14 +0 drt. 15 doucowpat, from appdrrw. 
16 ‘Syrus’, a common name of a slave in comedy, many slaves 
coming from Syria. VW ylyvoua. 18 7g avro.  dpdu. 
“What happened in the case of the Sirens of old, that self-same 
thing you will see again’. 20 ‘owing to’. 31 See § 151 
n. 7, § 152 n. 27. 22 8ivapat. 33 —omnino. % 8épyo- 
peat, %5 wrdoemu, used as pres. part. of wapépxouar * éorh- 
fera:, a fut. formed from éoryxa, which is used as & pres. 7 Bu- 
véw. — % piva, acc. of limitation; see § 75 n. 2. 39 arpoc- 
Tpéexw. 3° conj. after dyp: dy. The rescuer must stuff his 
nostrils against the fumes of the good things, as the companions 
of Odysseus did their ears against the songs of the Sirens. 
31 gddidpa x.‘ very many’. 32 ‘of those who are seated’, 
i. e. of the guests. 33 xarecOlw. 4 expiduny, aor. of wvdo- 
pot. ‘Some say you dye your hair, that hair which you buy 
jet-black from the market’, 35 intrans. 2 aor. of ér:Balvw. 
36 +e, 87 fut. of dwrépyouas The thought is in Ps. xu 17, 
Eccles. vy 15, 1 Tim. v1 7. 


$154. 1 dpduw. 3 werd ov wodv, ‘after no long time’. 
See § 159 n. 4. 3 ‘to associate with’. Lat. cum optimis 
Graecorum victurus. 4 dpdw. 5 éapéw. 6 @ éraipe. 


T pavOdvw. 8 yeyvdoxw. The verses are a oxddoy, or festive 
song, called ‘ crooked’, because it passed from guest to guest in 
no order, but by the choice of the last singer. Admetos is the 
king of Pherai in Thessaly; by ‘the good’ is meant his wife 
Alkestis, who died for him; by ‘the cowards’ his father who 
refused to die for him. 9 ér. elx. ‘to laugh and say’, ‘to 
say with a laugh’, see § 69 n. 20; on the nomin. see § 124 n. 5. 
10 dat. after évr. -11 gen. of time; mark the plur., though 
two are spoken of. 13 edyrvyxavw. 13 gen. after peorov, a8 
in Lat. after plenus. 14 yw. 15 ‘your beard’, a very 
frequent meaning of the art. 16 with partic. See § 152 n. 6. 
‘although you, if any man, have for your years black hair’. 
The Greeks say ‘if any other man also’, and ‘the [or your] hair 
black’. See on the use of the art. § 59 n. 24, 1 Oplt. 
18 gen. absol. ‘when some one required him’. 19 Soris. 
% ro dy. See §185n.14. * ‘which they [i.e. men] are ever 
seeking’. 94 ¢f ye, ‘bravo!’ ‘ well said!’ became a Lat. word 
Euge, poeta! 23 See § 185 n. 12, 4 eoriv. % See 
§ 152 n. 27. %6 ‘For [in the pleasures of the palate] the 
highest good [as defined by Epicurus] is added to pleasure’, 
you have not only the enjoyment of eating, but the possession 
of the summum bonum. The cook caricatures the teaching of 
Epicurus. 37 xal é&. On the neut. predicate copdv see § 61 
n, 1, % xard, ‘in that art which concerns us’, 7.¢. in our 
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ctlinary art. %9 ‘ Order is everywhere wise, but of our art it 
is almost the head and front’. 9 raparlOnu. 31 cal ao. 
agpapéw. 33 dwd-yw. 83 « how they [the guests] are dis- 
posed for the dinner’. ®t ‘of the dishes themselves’; you 
must discriminate between dishes, no less than between com- 
panies. 85 gor. of éravlnu:, here intrans. ‘some piping hot, 
some when they have abated of their heat’. °% Supply aroy. 
The cook shews that generalship is required in his craft. 


§ 155. + perf. with intensified present signification, ‘know 
for certain’. réxwxev perf. of rivw. 7‘ very well’. to. from olda. 
Srepxixrw. 4 Lat. fugae nihil meminit. Madvig Lat. Gr. 8455 
n. 4. See above § 84 n. 4. 5 On the following gen. see § 81 
n.80.§ 147n.6. %ouvaricxoua. 7 dkarpwyw. § ‘tries to get 
clear’. * noctu. éxxvé.éxyéw. 1° gen.abs.xixrw, © ‘When 
the oak has fallen, all the world goes a wooding’; a proverb 
applicable to Alexander’s death. 12 ‘the interval is short’. 
13 gen. abs. Orhoxw. 14 ulyvupe. 16 A favorite maxim 
with Tiberius (Dio Cass. rv 23). Nero, the burner of Rome, 
corrected one who quoted it, Immo éuo6 farros (Suet. 88). In 
modern times Aprés moi le déluge has been put into the mouth 


of prince Metternich, lord Palmerston, etc. 16 ydoxw (pe- 
rax.) Wd repos. 38 ded. 9 rdoxw. % olda. In 
Lat. Quam quisque norit artem, in hac se exerceat. 21 +6 in. 


22 drdAdvpt. 3 yr\doca. 4 dudpoxe, Suyuut, A verse of 
the Hippol. of Euripides, often attacked for its lax morality. 
% gupply éorl. % @yjioxw. <A proverb applied to the Athe- 
nians in Sicily 8.0. 413; either they died in war or prison, or 
{according to report) they recited Euripides to their masters, 
and returned to Athens in some cases, and thanked the poet to 
whom they owed their freedom. 87 Syncopated perf. of 
xylyvouar. See § 138 n. 1. 3 gdpoveire. 99 ‘to’, See 
§ 122 n. 6. % Badltw. On the mid. form see § 76 n. 6. 
8 xal obk. 33 gevryw. 33 xal elra. 4 dépw. % gen. 
after wpé in wpop. ‘ fighting in the van of’, 36 dat. of place. 
% cropévyum =straverunt, which is of the same root. A couplet 
of Simonides, 


§ 156. 1 ddxvw. 3 See§9n.7. Cf. ubi ad Dianae ve- 
neris. 3 Sricxvéonm. * uh belongs to érwrpagp. %‘on 
the way’. 6 i.e. that Eurydike was really following him. 
7 ‘looked at his wife’. §® who, esp. Demosthenes, were hostile 
to the Macedonian party. ® See xadefsuny in Vocabulary. 
10 See § 152 n. 27. LL ylyvopat. 13 often followed by 
re xal. ‘He is at once both prosperous and wise’, 3° érawéw. 
14 dwddorro and dwréAwAa, from dwré\Aut. 15 gen.absol. 16 im- 
perf. in use of ¢ravépyoua. 1” wpoparOdyw. 38 part. pres, in 
use of éwavépxoune =“ dxrrw  =autem. ‘now’, i.e. ‘you 
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must know’. $1 * also’, 3 dodw. . * intrans. 2 aor. of 
epior np. % cogn. acc. ‘he asked them such questions, as 
he used to ask’. 35 intranse perf. of dvappjyvun. . * with 
partic. See § 70 n. 7. 97 gen. absol. 98 NavOdvw. dr. 
pe Eu, ‘I was not aware that you had’. 29 ‘even’. 
4° alpéw. Bpadvs etc. The hare and the tortoise. 31 used 
as perf. pass. of \éyw. 33 xarecOlw. * wapd. 4 wapa- 
apuPdvw. % Siadpépu, 36 xararpéxw. 37 ériBalyw. 
%8 gxuyOdyo.a. gen. absol. 


$157. 1 See §152n.6. 3 cat éxct. 3 Sfra. * éx- 
Balyw. 5 NavOdrw. 8 Nayxavw. 7 edploxe. 8 poetic 


for 2\cres, 9 drrw. This epigram occurs twice in Auson. 
22, 23. 10 #rGe, Epxoua. U delxvupe 12 intrans. 
2 aor. of Balyw. 13 godw. An epigram on the statue of 
Olympian Zeus. 14 imperat. aor. of Aéyw. An epitaph on 
Diogenes the Cynic, or Dog-philosopher. 15 syncopated 
intrans. perf, of églornu. Bee §188 n.1. 16 olkéw. 


17 ‘Just so’, 18 @yjcxw. 9 neut. pl. after dp. % rixrw. 
41 ‘did you master’, repiylyrouar, ™ ‘by spending’. 


8158. 1 adrdy belongs to érioxorodpuevos. 3 Medea prays 
to the god Somnus (Val. Flacco. vu 74) maior ades, fratrique 
simillime Leto. 3 dgpaipéw. 4 ‘of’, 5 aor. of Aéyw. 
6 87. is often found after verbs of saying, even where the very 
words used are repeated: so sometimes in English. ‘Say not, 
that I lost’, where it should be, ‘Say not, I lost’, or ‘ Say not, 
that you lost’. So dwrexpyduny, Sr. of, ‘1 answered, No’. On 
this Sr: before oratio recta see § 54 n. 22. Madvig’s Gr. Syntax 
§1922. 7% dwéd\uus. In Lat. we can imitate the assonance, 
perdidi—reddidi. 8 drodvjckw. % dwodidiwu. 1 dgdypedny 
vt, because we say adarpetcGal rwd rt; 80 doceor, celor. On the 
pass. of the middle sense see $120n.10. Uddapéw. 1% ‘by 
whose means the Giver required it of thee’; amra:réw has 2 ac- 
cusatives, like posco. 3° evploxw. 


§ 159. Jaudusw. * xal a» én’ dX., ‘even if only for a short 
time’. See Liddell and Scott s.v. xcdy. *%dwrwiéw. * See §154 
n.2. 5*byacommon Persian’. © ‘the Persian king’s troops’. 
On fac. without the art. see §147n.1. 7 dvOlornus. See $138 
n.l. ®%dwodwdpdoxw. % the slave. 1 Diogenes. } dat. instr. 
12 Aap Bdow. 13 acc. after gp. ‘to be crooked-minded’. The 
moral of this skolion (se¢ § 154 n. 8) is, ‘The pot calls the kettle 
black’. 44 ov. xrelyw. 38.0. 514 Harm. and Arist. slew 
Hipparchos, son of Peisistratos; brazen statues were erected 
to them in Athens, which Xerxes carried away, and Alexander 
restored. Other skolia were sung to them, and they are often 
celebrated in Attic authors. 6 @ynzxw, On the syncopated 
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form see § 138 n. 1. 17 ‘Tf’, 18 gtixvéouar. ‘If the lion’s 
skin is too short, piece it out with the fox’s’ ; ‘where force fails, 
try craft’. 9 xararlOnu.  ™ dvapéw. 


8160. 2 éuxtrrw. 3 “on our part’. 3 rpuryu. 
* d:agépw. 5 xpofalyw. On the crasis see § 57 n. 6. 
éxt rogovro rijs 80&ns, eo gloriae. 6 constr. wore 5:4 Toord 
Soxely woddovs Tay Tedv. wary f. Woe». T See § 148 n. 6. 
8 ‘if’, 9 xal édy. 10 Addo. -1 gtarpdryw. 12 Ona 
superstition of the same kind see § 116 n. 8. 3 aipéw. 
14 kaGapéw. 38 torn. ‘What practice [the actual sub- 
sisting manners and habits of a nation] abolished, that law 
will not establish’. 16 adda. 17 Supply éori. 78 * when 
one has escaped ’.. 19 neuynoKw. 30 gen. after peu». 
21 gor. imperat. of wruvOdvopat. 82 ryd, ‘about what time’. 
3 AauBarw. 4 vi-yvouas, 2% ddow, ‘you will bear water’, 
i. e. be dropsical, 


VOCABULARY. 


dBaros, ov, (Balyw), untrodden, 
inaccessible. 

"“ABénpa, wy, td, & Thrakian 
town on the Nestos, the birth- 
place of Demonte and Pro- 

’ tagoras. 

aBéBaros, ov, insecure, uncer- 
tain. 

aBlwros, ov, Blos a. @ life too 
bad to live, that is no life. 

aBovnos, ov, (Bovd), thoughtless. 

*AyaboxAfjs, éous, 6, tyrant o 
Syracuse 817289 B.C. § 97. 

aya0és, 4, dv, (good), virtuous, 
able, fortunate, useful; 7a 
dyad, goods, wealth. Comp. 
and superl. SeAriwy and Bé)- 
Toros imply moral excellence; 
dunelvow and dpuros (“Apys, 
dpery), serviceableness, capa- 
eity ; xpeloowy and xpdrioros 
(xpdros), superiority and 
stren the rarer Adu», 
‘more desirable, apes , 
(from the Doric verb )«), 
in Attic used of inquiries a at 
the future (he consulted the 
gods, el Agoy efn): Plato has, 
@ Agore, ‘my good friend’ 
(Kriiger). 

"Aydwv, wos, 6, an Athenian 
tragic poet, patronised by king 
Archelaos; he is an interlo- 
cutor in Plato’s Banquet. 

ayd\Aw, adw, to adorn; mid. 
with dat. to take delight in. 

ayadua, aros, 76, ornament, sta- 
tue, image of a god. 

"Ayapéuvwv, ovos, 6, king of My- 
kenai, leader of the Greeks 
before Troy. 


dyay, adv.=nimis, too much; 
pndey dyay, ‘nothing too 
much’, i. e, moderation in all 


dyavaxréw, Att. 6, tow, to be 
irritated, annoyed at, vexed 
with, 

ayardw, Att. &, how, to love 
§ 85; to be contented with, 
with dat.; with partic. § 124 

dyamnr és, t, 6», beloved. 


f | dyyéA\A\w, edd, to report, bring 


tidings. 
d-yyedos, ov, 6, & Messenger. 
aryelpw, ep, to bring together, 
collect; midd. to collect by 
begging. 
dryévnros, ov, not done; dayérrror 
woe, infectum reddere. 
ayevvis, és, (yévva),. low-born, 
base, vulgar. 


deyévvrros, ov, unbegotten. 

dyevvids, adv., basely. 

‘Ayjvup, opos, 6, 1. Agenor, 
king of Phoenikia, father of 
Kadmos and Europa § 100; 
2. king of Argos, father of 
Argos § 142. 

dynpws, wr, (ynpas), free from 
old age, undecaying, 

*"Aynelraos, ov, 6, Agesilaos II., 
son of Archidamos, and king 
of Sparta 897861 B. 0. 

dios, a, ov, (hagiographa, hagi- 
ology), sacred, holy. 

*"Ayis, wos, 6, brother of Agesi- 
laos, king of Sparta 426—397 
B.C. 

dyxahy, 7S,  (uncus, angulus), 
in pl. the bent arm, em- 
brace. 
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dyxupa, as, 7, anchor. 

*Ay)ats, sos, 7, daughter of Me- 
gakles; a performer on the 
trumpet, famed for her vora- 
city. 

ayvoéw, Att. 3, fow, to be igno- 
rant; with acc. not to know 
a thing. 

dyvora, as, H, 3 ignorance. 


dyvwpovéw, Att. G, fow, to be | 


thoughtless, obstinate. 
dyvipwy, ov, senseless, unfeel- 
ing ; : 7 dy. stubbornness § 62. 
ayvds, Gros, 6 and 7, (yeywdoxw), 
p. 62, a stranger: tgnarus in 
act. sense; also like ignarus 
in pass. sense, unknown. 
ayopd, as, 4, (d-yelpw), place of 
assembly, market-place, mar- 
ket. Lat. forum. 
éyopd fw, aow, to be in the mar- 
ket-place ; to buy. 
dyopaios, ov, vulgar, common. 
éypados, ov, unwritten. 
dypialyw, awd, to be angry. 
dyptas,, a, ov, wild (properly liv- 
ing in the fields, savage). 
aypés, .o0, 6, & field, an estate ; 
én’ aypod, in the country. 
dyxivoa, as, 7, (dyxe mear, 
vois), readiness, quickness of 
parts. 
dyw, &tw, 2 aor. Hyayor, (Lat. 
ago, Fr. agir), to lead, bring, 
drive, celebrate; Ayex Fov- 
-xiav, maintain quiet; dye= 
uge, ‘come!’ 
ayuv, Gos, 4, (dyw), a eontest, 
race. 
dyuvitouat, colpas, to struggle, 
compete. 
Adaxpus, v, gen. ves, tearless ; 
costing no tears. 
déea, as, 7, (déos), freedom from 
fear, amnesty; od ydp (écrw) 
d., "for we have no licence, 
with inf. 
Aer}, Fs, 7, Sister. 


VOCABULARY. 


aded¢ds,, 08, 6, brother. 

é5eQs, fearlessly, securely. 

ddn\os, ov, obscure, uncertain ; 
esp. in neut. ddnrdv (éort), it 
- eae é€ &d%Xov § 101 


“Alb, (gdns), ov, 6, Aides, or 
es = Pluto, the god of ’the 
Suede: els “Acdou 8c. ofxoy, to 
the dwelling of Hades, i. e. 
the infernal regions; év”Addov 
8c. olky, in the infernal re- 


. gions 

ddixdéw, Att. GSixd, How, HdlknRa, 
to wrong; rwa peydAa, to in- 
flict great wrongs on some 
one. 

adlknua, aros, 76, unjust act, 

_ wrong. 

addcla, as, 7, injustice. 

Gdtxos, ov, (Silky), unjust; 6 dé., 
the evil-doer. 

ddlxws, adv., unjustly. 

“Adunros, ov, 6, king of Pherai, 
husband of Alkestis, who died 
for him § 154. 

addodéox 7s, ov, 6, & tattler. 

aBohos, ov, guileless. 

"“Adpayoy, ov, 76, Adranum, a 
town of Sicily under Mount 
Aetna. 

“Adpacros, ov, 6, king of Argos, 
father-in-law of Tydeus and 
Polyneikes, leader of the seven 
against Thebes. 

adwvaros, ov, (Sivaua), 1. im- 
possible ; 2. powerless § 45. 

ddw, dcooua, tosing. See pi%. 

ddwpos, ov, (Sdpov) ; ddwpa Sapa, 
gifts that are no gifts § 37. 
del, always. els del, for ever. 
6 del dpxwy, the archon for the 
time being 

ded ros, ov, , aaets), unhoped for, 
unexpected; é« raév aédArrwy, 
out of desperate straits § 33. 

derés, ov, 6, eagle. 


| &fnutws, without hurt. 


VOCABULARY, 


dndis, és, (Jos), unpleasant, 
annoying. 

andla, as, 7, disgust; unplea- 

- gantness. 

get évos, }, (dw), 8 nightin- 


ahp, épos, 6, air; in plur. cli- 

» mates. 

dOdvaros, ov, (Orhoxew), immor- 
tal 


abéuiocros, ov, unlawful. 

eos, ov, godless; 6 d. atheist. 

’"AOnva, Gs, 7, Athene, daughter 

- of Zeus, goddess of wisdom 

’ and handicraft, and of war; 
tutelary deity of Athens. 

"AOhvate, orig.’ APhvacde, adv., to 
Athens. 

*AOfva, nvdy, at, Athens. 

"A@nvaios, ala, aiov, Athenian. 

"AOhwne:, orig. dat. adv., at 
. Athens § 104. 

" AOnvd5wpos, ov, 6, & Stoic phi- 
losopher of Tarsos, pupil of 
Poseidonios;Octavianus heard 
his lectures in Rhodes and 
took him to Rome § 103. 

GOANTHs, ov, 6, (26Aov), an athlete. 

d@A.0s, a, or, burdensome, wretch- 
ed, painful. 

drop, ov, 76, prize in a contest. 

dOdos, ov, 6, contest, struggle, 

ing. 

adBpol fw, ow, to collect, muster. 

GOpdos, a, ov, (a copul. Opéos), in 
a at once; cf. Lat. fre- 


aOundes, “Att. &, how, (Ovuds), to 
despond. 

"Adws, w, d, & mountain in Ma- 
cedonia, on the Strymonian 
gulf § 145. 

alaz, alas! 

Alaxetov, ov, 70, & sanctuary in 
Aigina, in honour of Aiakos 
§ 156. 

Alaxés; of, d, son of Zeus and 
Aigina, king of Aigina, after 
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death, with Minos and Rhad. 
ar pa & judge in the 


Alas, axros, d, 1. Aias, son of 
Telamon, prince of Salamis, 
one of the bravest Greeks be- 
fore Troy. 2. Son of Qileus 
and king of the Lokrians; he 
abused Kasandra in the tem-~ 
ple of Athena, on the capture 
of Troy, and was wrecked on 
his homeward voyage. 

Alyeds, éws, 6, son of Pandion 
and king of Athens. 

aly:anés, 08, 6, the beach. 

Alywa, 7s, 4, an island in toe 
Saronicguifnear Athens § 156. 

Alywatos, ala, aiov, of Mone 

a ae on G, a native of Ai-, 
gina § 12 

Alyioos, ov, s son. of Thyestes, 
and murderer of Agamemnon 
8 115. 


: Alydéwrrios, la, cov, Egyptian. 


Alyurros, ov, %, Egypt. 

sar ise Ue Att. obpat, écopa, to 
be ashamed, zroeiy 71, to da a 
thing; rua, to reverence. 

aldu, obs, 7, shame, bashfulness, 
modesty, reverence, honour. 

Aljrys, ov, 6, king of Kolchis, 
father of Medea. 

al6épcos, a, ov, heavenly, ethereal. 

aldnp, épos, 4, (atdw), the sky, the 
upper air, heaven. 

AlOtorla, as, 4, Aethiopia, the 
country of the blacks, south of 
Egypt. 

AlOloy, owos, 6, an Aethiopian. 

aléw, to kindle. 

alua, aros, 76, blood. 

aluarocrayys, és, blood-dripping. 

Aluéycos, ov, 6, father of A- 
maltheia § 108. 

alyéw, Att. 3, éow, to praise. 
Poetic; éraww is used in 
prose. 

alvos, au, 6, a tale, saying, fable. 
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alt, alyés, cand 4, (doow; hence 
aegis), mostly fem., goat, 

AloNs, ios, 7, & province in 
Asia Minor, north of Ionia. 

alpeais, ews, 7, (heresy), 1. choice ; 
II, @ sect. 

alperds, 4, 6%, (alpotya), to be 
chosen, eligible. 

alpéw, Att. &, how, Jona, 2 aor. 
elXov, to take, conquer, con- 

. vict; midd, to choose, elect; 
pass. 1. to be taken (in which 
sense dNoxoxa is more used); 
11. to be chosen, 

alpw, dpw, jpxa, to raise, to set 


out, to exalt; midd. to carry 
off, ‘to undergo, to undertake ; 
to lift § 95. 


alcOdvouar, hoopar, aor. 7oObuny, 
(whence aesthetics), to per- 
ceive, with gen, or acc. or 


partic. 

alcOno.ws, ews, 7, perception, 
sense. 

Aloxlyns, ov,-6, an Athenian 


‘ orator, the antagonist of De- 
mosthenes and partisan of 
Philip; 3 of his speeches are 
extant. 

alcx.oros, 7, ov, Bee aloxpés. 

alcxos, ous, 76, slur, shame. 

alcxlwy, ov, see aloxpés. 

aloxpés, d, ov, ugly, foul, base; 
aloxpoy (éort), it is a disgrace 
§ 68. comp. alcxlwy, superl. 
aloyrros. 

Alexudos, ov, 6, the father of 
tragedy, fought at Marathons 
Salamis and Plataia; he de- 
scribed the Persian war in his 
‘Persians.’ Born 525 z.c., 
died 456 s.c. § 160. 

aicxuvn, 7S, 7, & disgrace; a 
sense of shame, confusion. 

alcxivw, vO, to dishonour ; pass. 
aloxivoua, voopat, Foxuppmac, 
to be ashamed; with acc. or 
éxi with dat., of a thing; woud 


ES on 
a 


VOCABULARY, 


rt, of doing what I do; with 
inf. to do a thing (which there- 
fore I abstain from); vid, to 
reverence, feel shame before. 
Alcwros, ov, 6, the fabulist. 
alréw, Att. 3, now, I ask, beg for, 
TW Th 
alria, as, %, Cause, 
charge, accusation. 
alrudopas, Att. Guar, dooua, yrl- 
auat, accuse, charge; ¢évou 
twd, one of murder (as in Lat, 
accusare aliquem proditionis). 
alrios, a, ov, guilty; rivds, of 
something; 6 alfrios, the au- 
thor, the accused. 


reason ; 


Afrvn, 7s, 1, Mt. Aetna in Si-: 
cily. 


Alruhée, ov, 6, a native of Ai- 
tolia, the district between 

Akarnania and Thessaly. 

alvldcos, ov, (cf. égalpyns, dprw), 
sudden. 

gas sie ov, taken by the 

, prisoner of war. 

dei Bonro, ov, unadulterated. 

"Axadnula, as, 7, on the Kephisos, 
6 stadia from Athens; in a 
cyinhgainin tharePlato tought, 
and so gave name to the 
Academic school &§ 124, 156. 

dxwaxns, ov, 6, (@ Persian word), 
sabre ; biol do as @ god 
by the 8 

axlySuvos, ov, without! danger, 
safe. 

dxoXacla, as, 4, (xokdiw), intem- 
perance, licentiousness )( ow- 
goocuvy. 


dxé\acros, ov, unchastened, in-- 


temperate, wicked on prin- 
ciple )( cbdpwr. 

dxodovbéw, Att @, tow, to fol- 
low, attend on, with dat. 

adxddouvbos, ov, é, (xéXevOos), & 
lackey, attendant. 

axopéorws, adv. insatiably. 

dxos, ous, 74, remedy. 


~~ ee ee 
t 
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dxote.os, a, ov, (dxwv), involun- 


dxovw, conat, axhxoa, 1. to hear, 
Tw6s Tt, Something from a per- 
son; also with awd, and other 
prepositions; to hear that 
such and such is the cause, 
toro ovrws éxov, or Src 7. 0. 
éxet, or T. 0. Exew; ruvds Aé- 
yowros, t to hear some one speak- 
ing; Tis codlas rwés, to hear 
some one’s wisdom ; 2. used 
as pass. of Aéyw with ev and 
xax@s, to be spoken ill of by 
some one, 

dxpdreca, as, 4, incontinence. 

axparis, és, (xparéw), inconti- 
nent, ungovernable. 

dx piBas, ady., nicely, exactly. 

dxperos, ov, untried. 

dxpodopat, Att. Guar, (axovw), to 
listen to, with gen. 

dxpéacts, ews, %, @ recitation. 

Kpoarys, ov, 6, & hearer. 

dxpoxwALoy, ov, To, generally pL, 
the extremities. 

&xpoy, ov, 70, & height, the crest 

_ of a hill; the highest pitch or 
point. 

dxpérokss, ews, 7}, the high city 
or citadel, sometimes meta- 
phorical, fortress. 

dxpos, a, ov, (acies, acus), the 
outmost; d. xetnos, ‘the sur- 
face of the lip’ § 29; highest, 
first 


axrls, tos, 7, beam, ray. 

’Axralwy, wvos, 6, 8 Theban hero 
and huntsman, changed by 
Artemis into a stag and torn 
Sain Pieces by me own dogs 
§ 104 


Exwy, dxovea, Exo», (éxwv) un- 
willing. 


dradrdtu, deus to cry d\ahal, 
to shout aloud; esp. of a bat- 
tle-cry or shout of victory. 

dAdorwp, opos, 6, 1. the Avenger, 


avenging deity § 189; 1. an 
accursed wretch § 160. 

adyéw, Att. &, fou, to grieve, to 
be paine ed. 

Aryos, ous, 70, pain. 

adytvw, »&, to pain. 

ddelgw, yw, (Niwos), to rub with 
oil; midd. to oil oneself in 
preparation for gymnastic ex- 
ercises. 

ddexrpudy, dvos, 6 and 4, cock or 
hen. 

*Adetavdpevs, éws, 6, of Alexan- 
dria. 

*Adé~avdpos, ov, 6, I. Paris, son 
of Priamos. II. - Alexander 
the Great, son of Philip of 
Macedon, and conqueror of 
Persia. 

“Arekis, tdos, 6, a poet of the mid- 
dle comedy, native of Thurii, 
contemporary of Alexander 


ddéw, Att, , (Bdal, Lat. molere), 
to grind, 


grin 

GAHGeca, as, h, truth. 

ddAnbevw, ow, to tell the truth. 

ddnOjs, és, (AavGavw), true, ho- 
nest. 

d\70wds, 4, dv, genuine, 

aA70Gs, truly, really. 

*‘AXxapvagods, of, 7, Halikarnas- 
sos, capital of Karia, birth- 
place of Herodotos, 

Gus (ad7s), adv. in abundance; 
enough; with gen. like satis. 

GNoxoua, ddrwoona, éddwxa, 2 
aor. éd\wy, to be taken, con- 
quered; used as pass. of al- 
péw. 

*Adxatos, ov, 6, of Mitylene, cir. 
610 — 602 3. 0., patriot and 
lyric poet, from whom we in- 
herit the Alcaic stanza, 

adh, Hs, 7), strength. 

"Adx:Biddns, ov, 6, the famous 

thenian general in the Pe- 
loponnesian war, nephew of 
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Perikles, pupil of Sokrates, 
born 3.0, 450, died B.c. 404, 
"Arxuhvn, ys, }, wife of Amphi- 
tryon of Thebes, and mother 

of Herakles § 151. 

*Adxvoveus, éws, 6, a giant, son of 
Ouranos and Gaia, slain by 
Herakles § 157. 

dAxuwy, dvos, %, halcyon, king- 
fisher. 

d\n’, see GAAd.: 

add, but, yet; at the beginning 
of a sentence often, well then; 
ov pbvov—dAda xal, not only 
—but also; ddd pyy, atqui, 
however. 

aANGs, Gvros, 6, sausage. 

d\\ax66er, adv., from another 
place. 

dA\\jAwe, reciprocal pron., one 
another; per d. with one 
another; pds GAAjAous inter 
se. Dual ddd7Aw, ow. 

ag ddofua, (salio), to 


eap. 

GAXos, 7, 0, ies alius), other ; 
ot dddo, the others; d&dAjo 
&\Xa, (alit alia), some one 
thing, some another. 

&)A6érpios, a, ov, (40s), belonging 
to another, alienus ; ee 
alien ; xaxwy § 49, 

ddAws, otherwise &§ 118, 148. 

sa ns, 7, (dAs), brine for pick- 


ling. 

droyla, as, 2, folly. 

addyioTos, ov, thoughtless. 

ddoyos, ov, (Acyos), unreason- 
able; irrational. 

das, adés, ' 0 (sal), salt; gene- 
rally in plur.; often as sym- 
bol of hospitality. 

Edaos, ous, TO, & grove. 

dduros, ov, (Aurn), harmless, 
painless. 

a\umws, adv. painlessly. 

dAgtra, wy, ra, cakes of barley- 
meal, barley-bread. 


VOCABULARY. 


dAwmexy, 43, H, (80. Sopa), & fox- 
skin. 


adwmwexis, (Sos, }, & fox-skin cap. 

’ Ad\wwex7Gev,adv. of Alopeke§ 66. 

Gdwwné, exos, 9, & fox. 

dAwors, ews, %, (a\loxouat), Cap- 
ture. 

dAwros, 7, dv, (dAloxouat), to be 
aken; attainable. 

dua, (dud, simul), adv., at the 
same time, together; with 
dat., ‘ with’, ‘together with’; 
ua pév—dua dé § 118. 

"Apatdv, dvos, }, (uagds, breast- 
less), plur. a nation of women 
warriors in Skythia. 

duadis, és, (uavOdyw), unlearned, 
ignorant. 

duabla, as, , ignorance. 

"AuddGera, as, 4, the goat which 
fed Zeus with her milk; rd 
"AuadOelas xépas, the horn of 
plenty § 108. 

Guaga, ns, 7, cart, wagon. 

dpaprave, fo onan, ‘pdprnxa, 2 
aor. 7uapror, to miss, with gen.; 
to lose; to err, go wrong, sin. 

dudornua, aros, 70, a sin, fault, 

duapria, as, 7, sin, error. 

“Apuacts, cdos or cos, 6, king of 
Egypt; his reign ended B.c, 
526 § 106. 

duavpés, d, dy, dim, blind, faint. 

dpavpdw, Att. &, dow, to darken, 
to enfeeble. 

duBris, eta, ¥, blunt, dull; slow 

& 32. 

deiprtvs, vvd, to blunt, to dull 

duBpocla, as, %, (Bporés ; 3; prop. 
fem. adj. sc. ¢5w5%), the food 
of the gods, ambrosia. 

duelBw, yw, to change, exchange; 
midd. to answer, repay § 61. 

duelvwy, ov, See dryads. 

duédea, as, 4, neglect, careless- 
ness. 

duehéw, Att. d, fow, to neglect, 
with gen. 


VOCABULARY, 


duerhs, és, (uédec), careless. 

duedds, carelessly. 

zs cthrear ite ov, not to be re- 
pented of. 

dun, ve h, (Lat. hama), a bucket 


PvE Att. Gua, Aoonas, 
(€uAAa, from dua), to com- 
pete, strive, with dat. 

"Apouddperos, ov, 6, a brave La- 
cedaemonian captain, who fell 
in the battle of Plataia B.c. 
479. 

duweXos, ov, 4, Vine. 

éurloxopnar, another form of du- 
wéxopuat, to wear. 

auvydarf, fs, 7, an almond. 

*Auuxos, ov, 6, a son of Po- 
seidon, king of the Bebry- 
kians in Bithynia, who chal- 
lenged all comers to a wrest- 
ling match. 

dutvw, va, (Lat. munio), to ward 
off; revi, to aid; dutvowa, 
midd. to ‘defend oneself; wow 
Tt duuvduevos, in self-defence; 
Twd, to avenge oneself on a 
person, to punish him § 90. 

dudl, prep. with gen., dat., or 
acc., (Lat. .amb.), around, 
about, concerning, for the sake 
of; with numbers, about. 

dugiévyyn, ca, to put on; midd. 
to dress oneself in. 

"Audlrodss, ews, 7, a city of Ma- 
cedonia, on both sides of the 
Strymon, whence it received 
this name from the Atheni- 
ans, B.C. 437. 

apdicBnréw, Att. 3, now, (Balvw), 


to dispute; with gen. § 75,. 


to claim. 
dudodos, ov, 7, & street § 139. 
cupopets, éws, 6, (shortened from 
dupepopeds, ‘borne on both 
sides’, having two handles), 
1. a jar; 2. a liquid measure 
= 1} Boman amphorae, Am- 
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phora Graecorum rectpit tres 
bina Latinas. 

dudbrepos, a, ov, (ambo, dudw), 
both of two, both; the neut. 
‘as adv. § 156. 

dugw, dual and plur., gen. and 
dat. dudoty, (ambo), both. 

duwpos, ov, (udpuos), blameless, 
faultless. 

dy, 1. adv., implying a condi- 
tion; efrot ris dy, ‘one might 
say’; elroy dy, ‘I would have 
said’; in relative clauses it 
adds to the pronoun or rela- 
tive adverb the same notion 

- as Lat. -cunque, Engl. seever; 
in this sense it often forms 
one word with another par- 
ticle, e.g. dray=8redy. 2.conj., 
if, frequent in Plato and, the 
comic poets. 

ded, prep. generally with acc. 
1. of place, along, throughout. 
11. distributive, dvd rpeis, by 
threes; dvd uépos, by turns. 

avaBalyw, Bhoopat, BEBnKa, to go 
up, mount. 

avdBaots, ews, }, (dvaBalyw), as- 
cent or march up the country 
from the sea. See § 34 n. 
16. 

avayiyywoKkw, dvayvuacoue, to 
read; to recognise. 

avayxdtw, ow, to compel, to 
force. 

avayKatos, a, ov, (avdyxn), neces- 
sary; 7a ay. the necessaries 
of life; a». xaxd, troubles sent 
by fate, inevitable. 

dvayxalws, adv., a. ée, it is ne- 
cessary §§ 114, 147. 

avdyxn, 78, i, (dyxw, Germ. eng), 
fate, necessity, force, con- 
straint; avydyxn aes it is 
necessary, With inf. § 63 

dvayopetw, used as & compound 
of Aéyw, fut. dvepw, aor. dvei- 
ov, perf. dvelpnxa, to pro- 

16—2 


244 


claim; to declare elected to 
an office. 

waded gy Yo, (of. anagram), to 
record § 76; to register, esp. 
as a benefactor § 87. 

dvdyw, déw, to bring up; from 
the dead $8 81, 84. 

dvadéw, Att. d, how, to bind up; 
midd., to wreath {the head) 
§ 150. 

dvadlSwput, Siow, to yield § 75. 

avdOnua, aros, 76, (avarlOnut), & 
votive offering in a temple. 

dval3ea, as, 7, effrontery, im- 
pudence, 

eer és, shameless, immodest; 

4. shamelessness § 101. 
feusen ov, (afua), bloodless. 

avalpeos, ews, hy killing § 115. 

avaipéw, Att. d, now, tonxa, to 
take away, remove, destroy, 
kill; to abolish; to give a re- 
sponse, of an oracle; midd. 
to win, to undertake. 

dvaleOnros, ov, unfeeling. ' 
dvalrios, ov, guiltless; with gen. 
dvaxahéw, Att. 6, fut. &, to ap- 
peal to, to call, to call on; 
midd., to recall, revoke § 81. 
dvaxdw, ‘to kindle, light. 
dvdxeiat, couat, to be dedicated; 
used as pass, of dvarl@nu. 
dvaxpeudyvupe, #G, to hang up. 
dvaxplyw, v&, to examine. 
dvaapSdyw, Anyoua, to take 
up; to assume. 

dvddyiros, ov, unfeeling. 

avanicxw, Adow, to spend. 

dvadros, ov, insatiate § 158. 

dvadtw, ow, to unloose, dissolve, 
abolish. 

GrvapiyisKkw, dvauvhow, to re- 
mind; midd. to remember, 
with gen. 

dvavdpos, ov, unmanly. 

"Avagaydpas, ov, 6, & philosopher 
of Klazomenai (3. o. 500—428), 
who resided 30 years at A- 
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thens, and had Perikles and 
Euripides among his hearers. 
dvarelOw, ow, to persuade. 
dvaréur, yw, to send up. 
dvarhdrrw, dow, to mould. 
dvarhnpow, Att. &, dow, to fill up. 
avappnéels, aor. part. of dyaryo- 
pevu. 


pasta tea Ww, to cast up; esp. 
to throw dice § 85. 

dvappivupt, to strengthen agai 

dvapxla, as, 7, (dpx), want sata! 

e, anarchy. 

dvacr pop, is, th, turning back, 
return ; society. 

dvacxito, u5, (scindo, scissors), 
to rip up. 

dvarelyw, rev, to lift up; Bax- 
Tnplay ruil, a stick over any 
oo to threaten him with it 
§ 69 

dvaré\dw, Ted, to rise; of the 
sun § 79. 

dvarlOnut, Ojow, (anathema), to 
ascribe, dedicate, erect. 

avaron}, Gs, ty, (dvarddw, ef. 

Anadoli, ‘eastland’, a part, 

or sometimes the whole of 
Asia Minor), a rising, of sun, 
moon, or stars. 

dvarpémru, yw, to overthrow. 

mare Opéyw, to nurse, edu- 


onaae Spapolmac, to run back, 
return, start up. 

avagalyw, gays, to make known, 
proclaim, declare. 

dvagipw, upd, to confound, mix 
in disorder. 

"Avdxapors, wos, d, & Scythian 

hilosopher, contemporary 

with Solon § 160. 

dvaxwpyréoy = cedendum est, one 
must retreat. 

dy 3pdrodor, ou, 76, a slave, 

dydpela, as, 7, (avjp), manhood, 
courage. 

_ dydpeios, a, ov, manful, brave. 


VOCABULARY. 


dvdSpla, as, i= dvdpela § 118, 

dvbpids, dvros, 6, (dvjp), a statue, 

"AvdpoxdelBas, 6 6, a Spartan § 120. 

avéxpayorw § 116, used as aor, of 
xéxpaya, ‘I cry aloud’, 

avAxw, gw, to draw up. 

dvenos; ov, 6, Win 

dvemixoUpyros, ov, without suc- 
cour. 

&vev, prep. with gen., ‘without’. 

dvhvuros, ov, fruitless. 

aynvirws, (avirw), vainly; exec, 
it is vain, impossible § 84. 

ayhp, dvdpés, 6, man, husband, 


vir. 

dv8os, ous, ro, (whence anthology, 
polyanthus, etc.) 1. flower; 
oo state, lustre §§ 91, 

dvy@pwHrwos, 7, ov, human; not 
too great for man. 

avOpwriyws, adv., as & man 
§ 134; i e. as content with 
no higher than man’s lot. 

dyOpwros, ov, 6, man, human 
being = homo 

avOpwxopdyos, ov, cannibal, 

avia, as, ? pain, grief, trouble. 

dvcapos, d, oy, p , sad. 

dndw, Atte w, dow, to grieve, 
sadden. 

avin, aviow, to relax, slacken ; 
i io a slack fire 


dviudw, Att. d, haoua, (luds), 
to draw water; midd. § 78. 

dvisos, ov, (os), foveal 

auxornut, dvacrnow, to raise up, 
to restore to life § 84; mid. 
lig perf, and 2 aor. , to stand 


*Aveipas, ov and a, 6, Hannibal, 
the great Carthaginian gene- 
ral in the 2nd Punic war. 

avdyros, oF, dull, senseless. 

dvoa, as, 7, (rods), folly, dul- 
ness. 

dvoxiiw, ua, to remove up the 
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_ country; midd., to migrate in- 
land. 


dvouxtlpuwy, ov, ovos, pitiless, 

dvorpuih fw, Eouat, to wail. 

avradixéw, Att. G, now, to render 
wrong for wrong; with acc., 
to injure in return. 

*Avraios, ou, 6, the gigantic son 
of Poseidon and Gaia § 76. 

“Avradxléas, ov, 6, & Spartan, 
author of a ‘disgraceful treaty 
between Sparta and Persia, 
by which the Greek cities in 
Asia Minor were surrendered 
to Persia, B.o. 887 § 144. 

dvreterdiw, dow, to try one thing 
against another. 

avremdelxvus, tow, to shew in 
turn. 

dyrepwrdw, Att. w&, jow, AOr. av- 
Tnpouny, to ask in turn. 

ayréxw, Oéfw, to hold against; 
withstand, with dat.; endure. 

dyrnpouny, aor. (in use) of avre- 
pwrdw. 

die, prep. with gen., instead of; 
as good as; dyé’ ov, where- 
fore. 

avr:Bporrdw, Att. a, wow, to 
thunder against, return clap 
for clap § 64. 

‘“Ayrvyovn, ys, 7, daughter of 
Oedipus and Iokaste ; her bu- 
rial of her brother Polyneikes, 
and her punishment, are the 
subject of the Antigone of So- 
phokles, . 

’Avriyovos, ov, 6, I. the one-eyed, 
father of Demetrios Poliorke- 
tes; on the division of Alex- 
ander’s empire he became ra- 
ler of the eastern part of Asia 
Minor; slain, st. 81, at the 
battle of Ipsos 8.6. 301. IL 
Son of Demetrios Poliorketes, 
surnamed Gonatas, king of 
Macedon 278—242 8.c. 

dyrvypdpw, yw, to write hack. 
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dyrlGeros, ov, antithetic; rd d. 
an antithesis § 117. 
dyrixaradAdrropas, Fouas, to ex- 
e 


ge. 

ayrivauSdavw, Ax ouat, to receive 
in return; midd. with gen., to 
lay hold of, defend. 

*Avrioxos, ov, 6, A. ILI. of Syria, 
reigned B.o. 224—187; pro- 
tector of Hannibal, defeated 
by L. Scipio at Magnesia ad 
Sipylum s.o. 190 § 90. 

dvrirados, ov, (wd\n), wrestling 
against; rpaupdrwr § 23, a 
match for, 8 remedy against ; 
éd., lap rival. 

* Ayrlear , ov, 6, & general un- 
der Phi ip and Alexander of 
Macedon; waged war (the 
Lamian war) against the 
Greeks 3.0. 328; died B.o. 819 
§ 156. 

’ AvricGévns, ovs, 6, of Athens, pu- 
pil of Sokrates, and founder of 
the Cynic school § 156 

avrirdrrw, tdtw, to ae up in 
battle. array against, 

dvrirelvw, reve, (Lat. contendo), 
to resist, make head against, 
with dat. 

’Avrigidos, ov, 6, & painter of Al- 
exandria, of the time of Alex- 
ander. 

ayripsdoryuéouat, Att. ofuar, to 
pride oneself (on something) 
against another. 

avriéw, Att. &, #ow, to bale a 
ship; to drain, exhaust. 

dyrpov, ov, 76, (Lat. antrum, 

penser, antre), cave. 

’Ayrwvivos, ov, d, M. Aurelius A., 
the philosopher, Roman em- 
peror A.D. 161—180 § 99. 

"Avrdmos, ov, 6, M. Antonius the 
triumvir § 103. 

dvvbpos, ov, arid, without water. 

eahiridis oy, cas bare- 
oot. 
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dytrw or dybw, tow, to accom- 
plish, complete. 

ave, Bee avuUTW. 

avw, adv., above; drw xal xdrw, 
up and down. 

dvwhev, adv., from above, 

ayvwp.oros, ov, UNSWOrn. 

dvwpedys, és, (Sedos), unprofit- 
able, 

atla, as, (properly fem. of détos), 
worth, due, deserts; rpds riv 
d., according to the rank § 55; 
xara Thy 4. according to the 
merit § 118. 

aftddoyos, (Aéyw), worth mention, 
considerable, of consequence; 
ol a., men of mark. 

dgtos, la, cov, 1. worthy; éralyou 
d. of praise; diy dors, it is 
worth while=tanti est; dtcos 
éyew, worthy to have § 149. 
2.cheap,worth the money §41: 

adiidw, Att. G, dow, to think 
worthy of, with gen. ; torequire 
§ 65; to think fit § 67; to 
maintain (cf.axiom), §§68,154. 

dilwua, aros, 7d, (axiom), repute. 

agiws, worthily; Twés, In a 
manner worthy of some one. 

dodds, of, 6, (dw), &@ minstrel, 
bard. 


dolxyros, ov, uninhabited. 

docxos, ov, homeless. 

ddparos, ov, unseen, invisible, 

dmraryyedw, ew, to report, 

drayopevw, used a8 compound 
of Aéyw; fut. dwrepd, perf. 
awelpnxa, Or. dwetroy; to 
forbid. 

anxdyxw, tw, to strangle; midd. 
to hang oneself. 

drdyw, fw, to lead away. 

dradavarl iw, to deify. 

das, és, insensible; unharmed. 

dwadevola, as, 4, ignorance, 
want of education. 

awaldeuros, ov, (rasdetes), unedu- 
cated.- 
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drarréw, Att. dG, yow, to demand 
‘back; rwd ru. 

drad\ayh, Fs, 3, ‘deliverance; 
departure. 

amrad\drru, fw, dxhA\d\axa, to 
release from, to remove from, 
with gen.; to put away; midd. 
to get rid of, to escape, to 
depart from, with gen. 

awakes, 7, 6v, soft, rea de- 
licate ; enfeebled § 

dxavraxoi, adv., oie 

dwavtaw, now, (dvra, avri) to 
meet ;' revl. 

&rat=(for dwdxs, semel) once; 
once for all. 

arapvéouat, Att. ofua, fropa, to 
deny. 

das, dwaca, dway, (dua, wis), 
entire; all together; every. 

drardw, Att. 0, fow, to de- 
ceive. 

awdrn, ns, 1, cunning, deceit. 


amehéw, : Att. @, 7ow, to threaten. - 


awechy, fis, 3, threat. 

Grew, (eluc), I will go away, 
used as fat. of drépyonat; 
impf. arga, and the moods 
driit, amcévac etc., are used 
for the imperf. and moods of 
dwépxoua. 

aretrov § 114, aor. of arayo- 
pevw, to forbid. 

awecpla, as, 7, inexperience. 

dwretpos, (weipa), inexperienced ; 
with gen. § 34, ‘ignorant of’. 

dreipos, ov, (wxépas), boundless 
63. 


*AreA\fs, of, 6, the greatest 
. painter of antiquity, the only 
one to whom Alexander would 
git; his chief work was Aphro- 
‘dite Anadyomene (rising from 
the sea); to him are ascribed 
the maxims, Ne sutor ultra 
crepidam; nulla dies sine li- 
nea §3 118, 135. 

drepvOpidw, Att. w, dow, to be 
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past blushing, to brazen it 
out, 


dwépxouat, imperf. drya, fut. 
dwetut, aor. dxriOov, to go 
away. 

dréxw, dpétw, aor. dréoxov, in- 
trans. to be. distant from, with 
gen.; mid. to abstain from, 
with gen. 

dmoréw, Att. d, yow, to distrust, 
doubt. 

will. ov, untrustworthy; faith- 
ess 

awhois, fj, ody, (Lat. simplex), as 
it were one-fold (cf. Surdois, 
two-fold), single, simple,plain, 
opposed to compound § 10, 

dawrdds, 1. simply; 2. absolutely 
(as opposed to relatively); in 
& word, 

a6, prep. with gen., from; 1. of 
place; 2. of time aq’ od, from 
the time when, since; 3. ge. 
nerally ofanything from which 
one commences, denoting ori- 
gin, descent, cause; dpyerbas 
awd Twos, to begin from some 
one; 7rd awd rovrov, hence- 
forth § 117; cf. 7d awd roide 
§ 104, 

dwro8alvyorra, ra § 18, results; 
partic. of droBalvw. 

droBd\\w, Bada, to throw away, 
to lose § 75. - 

droBiérw, yw, to look away 
(from other things) to one, 

‘els re or wpds re; to fix the 
looks on; to regard. 

LWOytyYWoKW, GToyrwcouats TL- 
vos (sc. Slxkyy), to reject the 
charge brought against a man, 
to acquit him § 72; rH aw- 
tnplav, to despair of escape 
§ 158; cf. § 160. 

Gwobdelxvuur, vow, to display, 
prove, appoint, render. 

droinuéw, Att. 3, now, to be 
from home, to be abroad. 
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drodnula, as, h, absence from 
home, stay abroad. 

droddpackw, Spdcoua, awéspay, 
to run away from. 

awodlSwu, 3édow, to return, ren- 
der; midd. to sell. 

drodoxuafw, dow, to reject (on 
scrutiny). 

arodtw, ow, to take off; midd. 

' to strip § 74. 

drodricxw, Cavotua, to die, to 
be put to death; used as pass. 
of dwroxrelyw. 

aro0tw, ow, to offer up & sacri- 
fice. 

arola, as, 7), & colony. 

droxablornu, karaorngw, to re- 
store; pass. to recover, regain 
health. 

droxadtrrw, yw, to uncover, re- 
veal. 

droxdw (not contracted), xatcw, 
to burn off. 

dwroxvdw (not contracted), xab- 
copa, to lamen 

awoxplyw, wi, to separate; mid. 
with aor. awrexpwdyny, to re- 
ply; esp. to reply to charges. 

aroxrelyw, xrevw, éxrova, to kill; 
to condemn to death, dzo- 
Orynoxw is used a8 pass. 

da oxvdalvw, avd, to glorify. 

arokavw, gona, to enjoy; rt- 
vos rt, something from some 
one ; also with gen.; and with 
acc, 

aroelrw, yw, to leave behind. 

aroNdbw, wow, (AL60s), to turn 
into stone, to petrify. 

AwodAddwpos, ov, 6, &® young 

thenian, devoted to So- 

krates § 113. 

awrd\dups, oAG, Bor. wAeca, perf. 
oddAexa, (Apollyon), to destroy, 
lose. Mid. with perf. awé- 
AwaAa, to perish, to be undone, 
to be lost. 

’Arédd\Awy, wos, 6, the son of 
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Zeus and Leto, the god of 
prophecy, and of the Sun. 

amodoyéopcu, Att. oduar, noopas, 
to speak in defence; to allege 
in excuse. 

amro\cynréov, verbal adj., one 
must make one’s defence § 86. 

aGro\vw, vow, to set free, to ac- 
quit; with gen. 

dwropzavOdyw, pabjocoua, to un- 
learn, dedisco. 

aropipéouat, Att. ojua, yooua, 
to imitate exactly. 

arovéuw, 40, to assign. 

amovitw, yw, to wash; midd. to 
wash oneself. 

ardrepa, as, 4, experiment. 

dwroréurw, yw, to send away, 
send back. 

droxnddw, Att. 3, yaw, to leap 
away from; start away from. 

arorvlyw, xvifouat, to choke; 
pass. to be choked, drowned. 

aGrorruw, cw, to spit out; to 
abominate. 

aropéw, Att. dG, yow, to be at a 
stand, at a loss. 

ee as, 4, straits, difficulty, 
want. 

wie ik ov, (wépos), pathless, dif- 

ficult, at a loss, poor. 

Groppéw, evgouac or uvacona, to 
flow away; to drop off § 63. 

dwéppyros, ov, (dwepu), forbid- 
den, not to be divulged, se- 
cret § 117. 

amroaBéwuut, cBécw, to quench, 
destroy; pass. with aor. aré. 
oBny, peri. aréoBnxa, to go 
out, vanish. 

droonualyw, av@, midd. to seal 
up as confiscated § 96. 


| drockwxrw, yw, to flout, jeer. 


drooxdw, Att. &, ow, to tear 
away, to drag off. 

drooréh\w, TedW, tO send away. 

amocrepéw, Att. wo, #ow, to rob, 


take awsy; rud Tc, 
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droorepyrys, of, 4, Ae cheat. 
sila pw, Yu, to turn back; 
» to abandon ; escape. 
ena Att. 6, to abhor. 
drorelyw, revo, to prolong; to 
tighten; to continue. 
amrore\éw, Att. d, fut. &, to com- 
plete; accomplish; render. 
aworéuvw, Ten, to cut off. 
drorlvw, cw, to pay back, to pay 
in full. 
dworlénut, Ofow, to put away; 
put off; lay aside. 
drorpéte, yw, to turn away, 
avert; to draw away from, dis- 
suade, with gen. 
dor ples, yw, to crush; toruboff. 
arorvyxdvw, revgonat, to fail; 
with gen., to miss. 
dropalyw, axd, to declare, Twa 
xaxdéy, some one to be wicked: 
with part. to prove some one 
to be; to render § 89; midd. 
to shew forth, to declare. 
dropetyu, Eouat, to escape; be 
acquitted. 
aropOlyw, ow, to pine away; in 
t. and aor. to waste, con- 
sume, 
drpaxros, oy, unprofitable; use- 
less § 385; impracticable. 
amplt, (arploo, to gnash with the 
teeth; cf. Ad£), mordicus, with 
closed teeth, tight. 
dmpotKos, op, undowered. 
dmpoodéxnros, ov, unexpected. 
dxrra:woros, ov, not stumbling, se- 
cure, 
anrip, i fwos, 6 and 7, unfledged, 
callow. 
dxrw, yw,.to fasten; to kindle 
§§ 123, 156; midd. with perf. 
Fuuae, to lay hold of, to toach, 
with gem.; to engage in, 
arwléw, Att. @, dow OF wiiouw, 
to drive back; reject. 
drwreda, as, 7, (drd\\uu), de- 
struction. 
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dp’, see dpa. 

dpa, conj., then, therefore § 53, 
as it seems; ef uh Apa, nist 
forte; it never begins a sen- 
tence, 

dpd, as, », & curse § 146. 

dpa, interrogative ‘particle, like 

— Lat, ne. dp’ ot; is it not? 
dpa uy; surely it is not? In 

2 rl wor’ dpa etc. ‘what 
then is the reason ?’ like dpa; 
but only in poets. 

*Apafla, as, %, Arabia. 

*Apdéns, ou, 6, (now Aras), & river 
of Armenia, which flows into 
the Caspian sea. 

dpdxvn, ns, }, spider (Lat. ara- 
nea; cf. frugis, frumentum, 
for the omission of the guttu- 
ral; Fr. araignée, where the 
guttural reappears). 

apdxvov, ov, 7b, 1. cobweb; 2. 
little spider. 

“Apay, aBos, 6,an Arab, 

“ApBnda, wy, rd, (now Erbil), 
capital of the province Adia- 
bene in Assyria, head quar- 
ters of Dareios before his de- 
cisive defeat at Gaugamela, 
B.c. 381, 

*Apyeios, ela, etoy, belonging to 

8, Argive. 

dpyta, as, 4, (see apyés), laziness. 

"Apylvovca, wy, al, three small 
islands in the Aigean, between 
Lesbos and Aiolis; here the 
Athenian fleet defeated the 
Lacedaemonian, B.c. 406. 

’"Apyovatra, ay, ol, the Argo-- 
nauts, or sailors of the Argo, 
who sailed with Iason to Col- 
chis to bring back the golden 
fleece. 

“Apyos, ov, 6, son of Agenor, who 
had 100 eyes, some of which 
were always awake; hence o 
xavérrns, ‘the all-seeing’ ; his 
eyes were placed by Hera in 
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the tail of her sacred bird, the 
k § 142. 

“Apyos, ous, 76, the capital of Ar- 
golis in Peloponnesos. 

dpyés, ov, (for depyos), unworking, 
AZY. 

dpyuplacov, ov, 76, poor, paltry 
silver, contemptuous diminu- 
tive of apy tproy. 

dapyuptor, ov, 76, & piece of silver, 
silver money. 

dpyupoyrwpwy, ovos, 6 and 4, an 
assayer of silver. 

dpyupos, ov, 0, hg: bright, of. 
argentum), silver. 

dpyupobs, a, o6v, of silver. 

apyvpwua, aros, 76, silver plate, 
vasa argentea, in plur. 

dpdnv, adv., (alpw), taken away 
ao wholly, = funditus, pe- 
nitus, 

"Apetos wdyas, ov, 6, ‘ Mars’ hill’ 
at Athens where St Paul stood; 
the highest Athenian court aat 

_ there; the Areopagus § 115. 

*Apeowayirys, ov, 6, an Areopa- 
gite, member of the court of 
Areopagus. 

dpécxw, éow, to please, with dat. ; 
pass. to be contented, satisfied, 
with dat. 

dpery, 7s, 7, virtue, valour, ex- 

~ cellence, ' 

dprryw, tw, (arceo), to help, with 

-; to ward off, revi ri. 

“Apne, ews, (poet. eos), 6, the god 
of war. 

"Apiddvn, 9s, 7, daughter of Mi- 

. nos and Pasiphae, deserted by 

_ Theseus, whom she saved 
from the Labyrinth § 114. 


dpldaxpus, u, (dpe ddxpv), very 
tearful. 


garde Heats %, dv, srithmetical 
§ 129; 6 dp. an arithmetician. 

dpOuss, of, 6, number (hence 
arithmetic). 

*Apwrayopas, ov, 6, Persian go- 
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vernor of Miletos; induced 
the Ionians to revolt 3.c. 501, 
and was slain in battle sB.c. 
497 § 115. 

dprrdw, Att. &, how, syncop. 
perf. inf. Apordya, to take 
the dpwrov or luncheon, to 
lunch. 

*Aptoreldns, ov, d, the Athenian 
statesman and general in the 
time of the Persian wars, 
known as ‘the Just’. , 

dpurrepés, d, dy, left; 4 d. the 
left hand, like deztra and si- 
nistra without the subst.; é¢ 
apirrepdy, on the left § 184. 

*Aploriwwos, ov, 6, of Kyrene, 
founder of the Kyrenaic school 
of philosophy, which regarded 
pleasure as the highest good ; 

' @ pupil of Sokrates, long resi- 
dent at the court of Diony- 
sios of Syracuse. 

’"Apioroyelrwy, ovos, 6, see § 159 
n. 15. : 

*Aptorédnuos, ov, 6, 80n of Ari- 
stomachos; his 2 sons (8 81) 
were the ancestors of the 2 
royal families of Sparta §144, 

Epirros, 7, ov. Bee a ayabos. ° 

’"Aptororénns, ous, 6, of Stageira, 
the great philosopher, founder 
of the Peripatetic school and 
tutor of Alexander. 

’Apxadla, as, 4, & province in the 
céntre of Peloponnesos, S. of 
Argolis, N. of Lakonia and 
Messenia. 

*Apxds, dos, 6, an Arkadian, in- 
habitant of Arkadia in Pelo- 
ponnesos, 

dpxéw, éow, to suffice, avail; im- 
pers. apxel pot with inf, I am 
content to do it; pass. to be 

, Satisfied, with dat. § 99. 

dpxros, ov, 6 and 4%, 1. bear; 11. 0on- 

. stellation Ursa (whence arctic) 
§ 127; x11. the north § 24, 
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dpa, aros, 74, chariot. 

*Appuddcos, ov, 6, see §159 n. 15. 

apphoorhs, of, 6, (apuérrw), di- 
rector; harmost, governors of 
islands and foreign cities sent 
out by the Lacedaemonians 
§ 147, 

dppérrw, ow, (dpuds, harmony), 
to fit together; impers. dpyor- 
rec=decet, it is fitting § 79. 

dpvéouat, Att. ofua, hooua, to 
deny , refuse. 

dpvlov, ou, 76, a little ram, a lamb. 

dpvbs, Toi, Tis, (aries), lamb. No 
nomin. in use; auvés being 
employed instead. 

dprdtw, dooua, Ypraxa, (cf. ra- 
44 Harpy, harpoon), to carry 
off. 


dppaBdy, Svos, 6, (arrha, arrha- 
bo), earnest-penny ; a pledge, 
an earnest, with gen. § 65. 

dppny, ev, male. (In earlier Greek 
dponv. ‘) 

dppworla, as, 7, weakness, sick- 
ness. 

Eppworos, ov, 
feeble. 

"Apodxys, ov, 6, name of a Me- 
dian § 111, 


(pcvruzu), weak, 


’"Aprayépons, ov, 6, & general 
under Artaxerxes Mnemon. 
"Apratéptns, ov, 6, 1. Artaxerxes 
II. Mnemon, son of Dareios 
and king of Persia from 405 


—862 B.c., against whom his | 


younger brother Kyros revolt- 
ed §§ 71,159; 1, A. III. Ochos, 
son of Mnemon, Persian king 
B.C. 3862—389 &§ 109, 182. 

daria Att. 6, How, (dpaptoxw), 
to hang, fasten ; pass., to hang 
upon, to depend upon § 133. 

"Apveuts, wdos, %, daughter of 
Zeus and Leto, and sister of 
Apollo; goddess of hunting. 

tiprt, (dpaploxw), advy., just, just 
now. 
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aprios; a, op, (of numbers), even. 

dpros, ov, 6, a loaf of bread, wheat- 
bread. 

dpxaios, a, ov, (from the begin- 
ning), ancient ; ol d., the an- 
cients. 

*ApxéAaos, ov, 6, king of Mace- 
don, B.c. 413—399, patron of 
letters and art, of "Euripides, 
Agathon, Zeuxis. 

dpx%, fis, %, beginning, rule, 
kingdom, office § 140; é 
dpxfs, from the first, anew 
§ 149; rh da. or doxiv, with 
neg., not at all § 125 n. 22, 

"Apxldapmos, ov, 6, A. IIT, king of 
Sparta s.c. 361—338, 

apxiréxrwy, ovos, 6, master- 
builder, architect. 

"Apxtras, ov, 6, Archytas, a Py- 
thagorean philosopher of Ta- 
rentum, fi. 400—3865 38. o.,, 
statesman, general, mathe- 
matician, astronomer, me- 
chanician. His fondness for 
children (§ 60) is proved by his 
inventing an infant’s ratile. 


Epxw, fw, apxa, (hence our arch- 


angel etc.), to rule; twos, over 
some one; to begin § 90; 
Tod yévous, to found the fa- 
mily § 67; aor., begin to rule; 
midd., begin § 90; rwds, some- 
thing; dd rds, from some 
one; all dwéd Nexlov dpéduevor, 
all, N. among the first. 

Spur, ovros, 6, ruler; in Athens, 
archon, the title of the highest 
dignitaries of the republic; ol 
dpxovres, the government, 

doeBéw, Att. 6, 4ow, to be im- 
pious; with wepl, els or mpos 
and acc., in regard to, against, 

doeBys, és, impious. 

décéAyeca, as, 7, excess, licenti- 
ousness. 

donuos, ov, unmarked, indistinct; 
of persons, obscure § 60. 
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dodévea, as, 4, weakness, sick- 
liness. 

dcberéw, Att. &, How, to be weak, 
to be ailing. 

doGevis, és, weak, sickly, poor. 

*Aala, as, , Asia. 

’"Acxddwy, wos, 7, the modern 
Askalan, a seaport and mart 
of Palestine, between Gaza 
and Azotus, the seat of the 
worship of Dagon. It gave 
name to the shallot, Ital. sca- 
logna. ° 

doxéw, Att. Gd, tow, to train, go 
into training, to practise. 

doxnots, ews, 3, practice, (cf. as- 
cetic). 

doxyréov, verbal adj., one must 
practise. 

*AokAnmids, ov, 6, (Aesculapius ; 
of. ‘HpaxAjs, Hercules), the 
god of healing, son of Apollo 
and Koronis § 160. _ 

dojevos, 7, ov, (4dona1, orig. perf. 
part.), pleased, glad. 

dopévws, gladly. Superl. acpe- 
valrara or éorara. 

dowdjouat, gouat, to salute, at 
meeting or parting; to take 
leave of. 

domls, los, 7, & shield. 

’Acoupla, as, 7, Assyria. 

*Acovpios, ov, 6, an Assyrian, 

doreyos, ov, houseless, 

aovepornrys, ai, 6, (dorparn), 
lightener, epithet of Zeus. 
aornp, épos, 6, star. 

aorés, od, 6, (dorv), a townsman, 
citizen, fellow-citizen. 

dorpary, fis, 7, lightning. 

dorpdrrw, yw, to lighten, 
derpodoyla, as, 3}, knowledge of 
e stars. 
sal ed ov, 6, one learned in 
e stars, astronomer, astro- 
loger. 

dorpov, ov, 76, constellation ; éy 

Tos dorpus riBecba, to be 
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placed among the constella. 
tions. 

doru, eos or ews, 74, @ city. 

agtveros, ov, (cuvinut), unintelli- 
gent, 

acpd\eca, as, 7, firmness, safety. 

dopadrys, és, (cpdddopat), not 
liable to slip, safe, sure. . 

dopadds, safely, securely. 

acxnpoctvn, ns, 7, clumsiness, 
indecency. 

doxo\éouar, Att. ofua to be 
busy. « 

aradalerwpos, ov, without pains, 
careless. 

dragos, ov, unburied. 

arexvos, ov, childless § 148. 

drep, prep., without, apart from. 
With gen., which (like tenus) 
it follows, 

drexvos, ov, inartistic, rude § 107, 

dréxvws, adv., (réxvn), without 
art, rudely, clumsily. 

drn, 7s, 7, (ddw), sin; ruin; a 
pest, 

arljw, ow, to slight. 

ariydiw, ow, to dishonour. 

artula, as, 74, dishonour, out- 
lawry. 

dripos, ov, dishonoured ; disfran- 
chised. See § 102 n.10. 

arlyuws, dishonourably. 

drdnros, ov, insufferable § 102, 

drod\wos, ov, unadventurous, ti- 
mid, 

dromos, ov, strange, absurd, mon- 
strous. 

drpaxros, ov, 6, aN aITrow; & 
spindle. 

drpawés, ov, 4, (rpéww), way, path. 

’Arpets, éws, 6, son of Pelops 
and brother of Thyestes, and 
father of Agamemnon and 
Menelaos, 

drra, i. €. rwd. 

arra, t. €. drwa. 

"Arruxn, fs, 7, (86. xbpa), Attica, 
a district in central Greece. 
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’Arrexés, 7, dv, Attic; 6 ’Arrixds, 
the inhabitant of Attica. 

aruxéw, Att. G, now, #réxnka, to 
be unfortunate, fail. 

dréxnua, aros, 76, misfortune, 

aTUXTS, és, unfortunate. 

id as, %, ill-luck, a misfor- 
_fan 


ai, ade. ., again, besides, on the 
other hand. 

avalpw, avd, to dry, wither. 

abyate, ow, to see distinctly, to 
illumine § 107. » 

avOalperos, ov, (avros, alpofua:), 
self-chosen, voluntary. 

ads, adv. , again. 

atrdw, Att. &, now, (avrAds), to 
play on the flute. 

pede 00, 6, (avAdéw), a flute- 


aiNy, ‘0, 6, (dy, to blow), & 


Psa now, hvénca (augeo, aug- 
ment), to increase, exalt; pass., 
to grow, rise § 148 n. 10. See 
abiw. 

abiw, yaw, (augeo, to waz), to 
increase, exalt ; pass., to grow, 
advance. See avidvw. 

dixvos, ov, sleepless. 

avptov, adv., to-morrow; 7 a., the 
morrow. 

avrapxéorara, superl, adv., most 
independently. 

abrdpxns, es, (abrés, dpxéw), suf- 
ficient in itself, independent. 

airy, 860 ovros. 

avroBoel, by the mere shout; 
without striking a blow. 

atrddey, from the spot; then and 
there; at once § 72. 

avroxpdrwp, opos, 6 and }, abso- 
lute; the Roman emperor. 

avropodéw, Att. a, 4ow, to de- 
sert. 

avdrov, Bee éavroiv. 

atrés, 4, 6, [hence autocrat, etc.], 
1. self, of oneself, by oneself, 


a 
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alone without others’ on : 
xal avrés, et ipse, I [you, he, 
as the case may be] also; 2. 
in oblique cases, him, her, it 
=18, ea, id; 38. 5 avrés, idem, 
the same; els rairé, to the 
same place, together ; 3; Kara 
tatrd, in the same way; 6 
aurés run, the same as some 
one § 49; dr’ adrdv vdv dd- 
gov, just under the hill § 52. 

av’rod, see éaurod. 

aur@, see daurod. 

avx7v, évos, 6, the neck, throat. 

ag’, 506 amd. 

apaipéw, Att. &, yow; to take 
away, Tul re; midd, generally 
Tw Th. 

dgarts, és, (palyw), inconspicu- 
ous, invisible, unknown; of 
persons, obscure. 

ddavitw, 1, #dd»xa, to conceal, 
efface, make away with. 

are adv., unsparingly, lav- 


dpbcros, o”, (shire), imperish- 
able, eternal. 

adpGovla, as, }, abundance. 

dpbovos, ov, (POdv0s), without 
stint, bounteous, abundant. 

apGovws, pilentifally. 

adlnu, now, to set free from, 
with gen. § 69; to excuse, pass 
over; neglect. 

eputenes lopat, adpiyuat, aor. 
aguxd ny, to arrive at, come to. 

adlornu, arocricw, to remove; 
midd. with perf. dgéornxa and 
2 aor. dréorny, to keep away 
from, to escape, with gen. 

dove, adv., (cf. étalprns), of a 
sudden. 

pdw, Att. &, drdyoua, to 

look away (from other things) 
to, to look at. 

dpdpnros, ov, intolerable. 

adopt fw, 1, to mark off; deter- 

mine; except; separate. 
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ddopuy, fis, , & starting-point, 
an occasion; means, supply. 

"Adpodirn, ns, 7, the goddess of 
beauty and love, mother of 
Eros, 

d¢pévws, adv., foolishly. 

appwy, ov, (Ppyy), senseless, 
foolish. . amens. Comp. 
ddpovérrepos, superl. ddpové- 
oTaros. 

agin, 7s, 3, anchovy. 

dguys, és, dull, incapable. 

dpwvos, ov, speechless; ra Epwva 

_(ypdupara), mute letters )( 
wrnevra. 

"Ayamuévns, ous, 6, the founder 
of the Persian dynasty which 
ended with Dareios III. 8.0. 

. 880. 

ayapys, és, joyless. Late word. 

axdpioros, ov, ungrateful. 

"Axepotc.os, a, ov, A. Niuyyn, Va- 
rious lakes of the name in 
Thesprotia, at Hermione in 
Argolis, etc. Also the lake of 
lamentation in the infernal 
world § 142, 

dxGouas, écoxat, to be troubled, 
vexed, with dat. 

dxGos, ovs, 70, a burden; care, 


grie 

"AxiAdevs, éws, d, son of Peleus 
and Thetis, leader of the Myr- 
midons; his wrath against 
Agamemnon is the theme of 
the Liad, 

dxpnoros, oy, useless. 

dxpt, and before vowels dypis. 
I. Prep. with gen., until, up 
to; II. vonj., until, so long as; 
dy. a», with conjunctive. 


Bafvvdv, Svos, 4, Babylon, one 
of the greatest cities of the 
ancient world, traversed by 
the Euphrates; from 625— 
589 3B.c. the capital of the 
Babylonian empire. 
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BafvaAwela, as, 4, Babylonia, to 
the north of the Persian gulf. 
BafvAdnos, a, ov, Babylonian ; 
Te the Babylonians §§ 128, 


Bddqv, adv., (Balyw), step by step; 
on foot. 

Badlfw, coduat, (Bddyv), to march, 
to go 


go. 

Bd0os, ews, 76, depth, (allied to 
Sundus, BévGos, Bvccds, bottom). 

Badus, eta, 6, deep; high § 92. 

Balyw, Byooya:, to go, walk, 

Baxrnpla, as, 4, @ staff. 

Baxrpiavh, fs, %, (8c. xWpa), 
Bactria, the modern Balkh, a 
province of the Persian and 
Macedonian empires; after- 
wards an independent king- 
dom. 

Bd)\Xw, Bada, to throw, to strike. 

Bdvavoos, ov, (Baivos, abw), work- 
ing by the fire, mechanical, 
vulgar, illiberal. 

Bdrrw, pw, (baptize), to dip. 

BdpBapos, ov, (barbarian, barbar- 
ous), not Greek, foreign, speak- 
ing a strange tongue; gen. 
plur. as a subst., esp. of the 
Persians; the difference of 
language is principally im- 
plied: Ovid, barbarus hic ego 
sum quia non intellegor ulli, 
Cf. 1 Cor. xrv 11. 

Bapéws, heavily; ¢épew=graviter, 
aegre, ferre, to brook ill § 58. 

Bdpos, ews, 76, weight, a burden; 
also metaph.weight, influence. 

Bapts, eta, U, heavy, oppressive. 

Bactdela, as, 7, kingdom, do- 
minion, realm §§ 150, 153. 

Bacirea, as, 7, queen § 150. 

Bacldeoy, ov, 76, & palace §§ 71, 
153, 158. 

Baorrevs, éws, 6, (whence Basil), 
king; esp. without art., the 
reigning king of Persia § 159. 

Bacwretw, ow, to be king, to rule, 
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rwés Over some one; 6 Bact- 
Aedwy, the king. 

Baarrkxés, %, dy, fahense basilica) 
6 B. orédos, the royal, i.e, the 
Persian fleet; 7d peri e 
royal treasure, 

Baowdixds, royally. 

Baclucca, 78, 7, & queen. 

Bdots, ews, 7, (Baivw), step, foot, 
base or pedest tal. 

Bacralyw, avd, (Bdoxw, Bdfw, 
fascinate), to slander; to be- 
witch § 95 n. 9. 

Bioxavos, ov, Slandervus, envious; 
6 B. a slanderer; a sorcerer, 

Bad, Bai, bow, wow § 138. 

BéBatos, ov, or (worse) OS, @, OP, 
(Baiyw), fixed, certain, firm, 
sure, 

BeBalws, adv. , stedfastly. 

Beddepopdvrns, ov, 6, son of the 
Corinthian king Glaukos, 
famous for his beauty and 
chastity. Mounted on Pe- 
gasos, he subdued the monster 
Chimaira. 

Bédos, ous, 76, (BdAXw), & missile, 
dart, arrow; often metaphori- 

cally used, e. g. ludpou B. § 111. 

Bedrlwy, see dyads. 

Bédrioros, see dyadds, 

Biua, aros, 76, (Balvw), a step, a 
pace. 

Bla, as, 7, (Lat. vis), force, 


violence; Sig or mpds Blay, by 


force, on compulsion § 101. 
Bidfoua, dooua, to force; to 
struggle, 
Biaos, a, ov, forcible, violent. 
Bialws, violently, by violence. 
Bias, avros, 6, son of Teutamos 
of Priene, one of the 7 wise 
men of Greece, flor. circa 
550 B.c.; many apophthegms 
are attributed to him § 155. 
BiBAcdprov, ov, 76, (Bi8Aos, whence 
bible, bibliography), & paper, 
a book § 96. 
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BiOuvla, as, 4, & province of Asia 
Minor, on the south coast of 
the Black Sea. 

Blos, ov, 6, (same root as vivo; 
hence biology, biography); life; : 
way of life; livelihood; the 
world around us. 

Blwy, wvos, 6, & philosopher of 
the Kyrenaic school, born on 
the banks of the Borysthenes, 
lived much at the court of 
king Antigonos; famed for his 
caustic wit § 124 

Brdvas, aor. of fdw (§a). 

BraBepos, a, ov, hurtful. 

BAdBn, ns, 7, (BAdwrrw), hurt, da- 
mage. 

Brdarrw, ye, Bépraga, to hurt, 
dama 


Bhar, now, aor. EBdacrop, 
to grow, shoot forth; to be 
born. 

Br\érw, yu, I see, behold, look. 

Bren ov, 76, (BAérw), eye-lid 


pre fis, 1, a bleating. 

Bodw, Att. d, nooua, (Lat. boo), 
to cry, to shout, to roar. °- 

Bon, 4s, 4, & cry, shout. 

Bonbéw, Att. &, now, to aid, suc- 
cour, with dat. 

Bowria, as, 4, (Bods, from its 
pastures), Boeotia, a Greek 
state north of Attica. 

Bowrcxos, 4, ov, Boeotian. 

Bowsrios, a, ov, Boeotian. 


. Bowros, of, 6, a Boeotian. 


Bopa, as, 7, (voro, voracity; Br- 
Bpdcxw), food. 

Boppas, od, 6, the north-wind ; 
also personified, Boreas. 

Booxnua, aros, 76, (Bocxw), in 
plur. cattle. 

Bocxw, yow, (pasco), to feed ; 
sometimes metaph., with 
hopes, etc. 

Boorprxes, ov, 6, (cf. Borpus), a 
cur 
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Borpus, vos, 6, a cluster of 


grapes. 

Bovxodos, ov, 6, (for termination 
cf. Lat. colo), a cowherd. 

Boudetw, edow, to resolve; xaxdv 
Ti, OD doing some one & mis- 
chief; midd., to deliberate. 

Boudn, js, 7, (BovAopnat), purpose, 
counsel; a council or senate. 

BovrAnors, ews, 7, Will, purpose. 

Botroucs (Lat. volo), nooua, Be- 
BovrAnpat, to wish; Bovrex ef- 
ww; vis dicam? would you 
have me say? ¢l BotAe, if you 
please; 6 BovAduevos, any one 
that pleases. 

Bois, Boos, 6 and 7, (Lat. bos), 
Ox, cow; in plur. generally ai 
foes, kine, cattle. 

Bpadéws, adv., slowly. 

Bpadvs, efa, v, slow. 


Bpadurns, yros, 7, slowness, in- | 


ertness. 

Bpacldas, ov, 6, @ great Spartan 
general in the Peloponnesian 
war; died at Amphipolis, B.o, 

_ 422, and was honoured there 
as a hero. 

Bpaxiwy, ovos, 6, (Lat. bracchium), 

e 


arm. 

xus, eta, v, (Lat. brevis; cf. 

nee levis), short, small, 

few. Comp. and superl. re- 

gular; also Bpaxlwy, ‘Bpax:- 
oros. 

Bperaynxds, 4, dv, British. 

Bpédos, ous, 74, a child; of beasts, 
a cub, whelp. 

Bpidpews, w, 6, the name in 
the language of the gods 
(Homer, Jl, 1 403) for Aigei- 

» on, & hundred-armed giant, 
son of Ouranos and Gaia 
§ 118. 

Bporrdw, Att. Gd, wow, to thun- 
der; esp. impers, Bporrg, it 
thunders. 

Bpovrn, Hs, 3, thunder. 
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Bpords, ov, 6, (nelpouas, noprds, 
by metath. p[8]pores; so from 
ponlcxw, w[B]Aolecxkw, Brooxw, 
I come; from peXirrw, u[8}rr- 
rw, Brirrw, I take honey; cf. 
mortal; hence ambrosia), a 
mortal. 

Bpovros, ov, d, M. Junius Brutus, 
the chief conspirator against 
Caesar, a friend of Cicero, 
who named a rhetorial trea- 
tise after him; he died by his 
own hand s.c. 41, after the 
battle of Philippi. 

Bpéxos, ov, 6, & noose for stran- 
gling or hanging. _ 

Bpiw, to teem with, with gen. 

Bpiua, aros, 76, (BSpdicxw), 
food, meat. 

Bpwrés, 7, dv, (BiBpwoxw), to be 
eaten; 7d 8. meat § 108. 

Béacr, wy, ol, an African tribe. 

Bufdyriov, ov, 76, & city on the 
Thrakian Chersonese; raised 
by Constantine to be the seat 
of empire, Constantinople. 

BvGos, ov, 6, (abyss, Bd0os), the 
depths. 

Buvéw, Att. 3, Biow, perf. pass. 
BéBuopan, to stuff, plug § 153. 

Bupoa, 7s, 7, (hence bursa, purse, 
bourse), a hide; leather. 

Bwpds, ov, 6, (Balvw), an altar. 


_yaia, as, 7, poet. for 9. See 


Tate, as, 7, Gaia, wife of Oura- 
nos, mother of the Titans, 
etc, 

T'dios, ov, 6, Gaius, a Roman 
praenomen § 101. 

yada, axros, 76, (lac, lactis; cf. 
audryw, mulgeo, milk), milk; 
éy ya\axre or yddaty elva, to 
be still at the breast. 

Tadaxropd-yo, wy, ol, milk-fed, 
name of a Skythian pastoral 
tribe. 
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Tadarat, oy, of, Gauls, whether 
in Europe or (§ 90) Asia; gave 

. name to Galatia. 

yauéw, Att. d, fut. yaunw, fut. 
mid. yapodua. act. of the 
man, with acc., to take to wife, 
ducere ; midd. of the woman, 
with dat., to give herself in 
marriage to. 

yduos, ov, d, (monogamy, poly- 
gamy), marriage; plur., a wed- 
ding feast § 136. 

Tapypydns. ov, 6, son of a Trojan 
‘king; cup-bearer of Zeus. 

dp, conj. (never begins a sen- 
tence, generally the 2nd word), 
for; yes, for; after dio» dé, 
and similar expressions, ‘this 
is evident; for’; with ques- 
tions, rls ydo; why who? § 
144 n. 21. el yap, utinam. 

yaornp, répos, Or Tpds, %, (gastric, 
gastronomy), the belly. 

vyaorpluapyos, ov, gluttonous, Vo- 
racious. 

vyaupdw, Att. 6, dow, of a horse, 
to prance; of boys, to leap for 
joy. 

ve, at least=quidem; is often 
to be translated by italics, or 
by emphasis; éywye, I for my 
part. «xal...ye, yes, and. 

yeyus, Goa, ws, part. perf. of 
ylyropa. 

cyelrwy, ovos, 6 and %, a neighbour. 

yerAdw, w, yeAdooua, to laugh, 
laugh at. 

yéhonos Or yedotos, a, ov, laugh- 
able, witty. 

T Aw», wvos, 6, 80n of Deinomenes 
and brother of Hiero, ruler of 
Gela from B.c. 491, of Syracuse 
from B.c. 484, defeated the Car- 
thaginians under Hamilcar at 
Himera in Sept. 480, on the 
day of the battle of Salamis. 
Died 8.0. 477, and was suc- 
ceeded by Hiero § 125, 
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y4\us, wros, 6, laughter; matter 
of laughter. 

vyedwrowads, of, 6, a jester. 

yéuw, to be full of, with gen. 
8 120 


yevéa, Gs, 7, race; descent; ge- 
neration ; age. 

yervatos, a, ov, noble, brave, ge- 
nerous. 

yevvatérns, nros, 7}, nobleness. 

yevvalws, nobly. 

yerraw, Att. di, yaw, to beget, to 
bring forth; olf yevvnoarres, 
the parents ; also metaphori- 
cally, to produce. 

yévos, ous, 70, (genus, see ylyvo- 
ac), race, family, kind; class 
§ 113; 7d yévos acc., or yévet, 
by descent. 

yepatos, d, dy, old; comp. yepal- 
repos, superl. yepalraros. 

"vyépavos, ov, 6, crane, which is of 
the same root. 

yépas, ws, g, pl.d, privilege, pre- 
rogative. 

Tepijrcoc, wv, of, inhabitants of 
Tepyvla, a onian town on 
the Messenian bay § 59. 

yepovrixés, 4, dy, of (or like) an 
old man. ; 

yépwr, ovros; an old man; plur. 
elders, senators (at Sparta) 
§ 68 


ycebw, ow, to give to taste; midd. 
to taste, with gen. 

yewuerpéw, Att. b, few, to mea- 
sure land; to study geometry. 

yewpérpns, ou, 6, & geometer. 

yewsuerpla, as, }, geometry. 

yewpyéw, Att. &, Aow, to be a 
husbandman; withacc., to till, 
cultivate. : 

vyewpyos, 00, 6, (yi, Evyov, hence 
George, georgic), a tiller of the 
earth, yaryae an. 

vi, 9s, 7, (whence geometry, geo- 
Disha etc.), the earth, land; 
wol yijs;=ubi gentium? 
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.ynpads, d, ov, old. 

vipas, ws, g, (yépws), old age, 

ynpdoxw, doopat, yeynpaxa, to 
grow old. 

T'npvovns, ov, 6, & giant with 3 
bodies in one. 

yl-yas,avros, 6, (whence ourgiant), 
gen. plur. the Gigantes, sons 
of Uranos and Gaia, of vast 
bulk and with snakes for feet. 

ylyvouat, yerncopa:, yeyévnuas, 
aor. éyevduny, 2 perf. yéyova 
(redupl. like gigno, from the 
root of yévos, genus, kin,queen), 
to be born, to become, to hap- 
pen ; nolov Tivos, to come 
near one; éavrof, to become 
one’s own master; ; yéyora, I 
have become, I am; yeyds 
ern etkont, 20 years old; rd 


ryevduLevov, ‘yeyovos, yeyernid- 
voy, the occurrence. 
yiyviokw, yuwooua, étyvuxa, 


aor. Eyvwy, (rpedupl. like yi- 
yvouat; root yvo-, vodw, Lat. 
nosco, know, ken), to know, 
to discern; rofro olrws Exov, 
this to be so; to judge, de- 


cree, 

yAapupos, d, dv, blear-eyed. 

TAavxn, ns, 7, daughter of Kreon 
§$ 77, 127. 

wyraunloKos, ov, 0, & fish of & gray 
colour. 

yAauka@rms, wos, glaring, of fiery 
look, e ithet of Athena § 138. 

vyAabé, KOs, 7, the owl. 

y\ucds, eta, U, (same root as dul- 
cis), sweet to the taste; de- 
li itfal, Comp. yAukiw», LaTOs, 
or regular. 

yriow, yw, (same root as sculpo), 
to engrave, carve. 

yAGrra, 7s, 7, Or YydAdooa 
(hence gloss, glossary, poly- 
glut), the tongue, language. 

Ir feces Fi %, an Athenian 
lady § 12 
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yvdbos, ov, 4, (yéwus, gena), the 

jaw, cheek. 

yvjowos, a, ov, (yévus), genuine, 
real, legitimate. 


— ywdun, ns, 4, (yeyrwonw; of. the 


gnomic poets; gnomon; phy- 
siognomy), mind, insight, opi- 
nion, view, temper, will, re- 
solution, decree. 

yrupls, «3, eyvidpuca, (yyvs- 
oxw), to investigate, discover, 
make known. 

yvuipysos, ov, well known, of note; 
Oy. aD acquaintance. 

YOYPOS, ou, 6, & conger-eel. 

yovevs, éws, 0, (yyvoucx), father; 
pl. parents, 

yor}, 7s, 4, race, stock, seed. 

Later aros, TO, (gent, knee), the 


Topylas, ov, 4, of Leontini in Si- 
cily, a noted rhetorician and 
sophist, after whom a dialogue 
of Plato is named §§ 94, 97. 

Topyw, ods, }, daughter of Kleo- 
menes, wife of Leonidas § 115. 

Topywy, ovos, or Topyw, ots, 4, 
a Gorgon; name given to each 
of the 3 sisters Stheno, Eury- 
ale, and Medusa §§ 38, 125, 

yodv, (ye, od), at least; for in- 
stance. 

yousns, es, mournful. 

ypaia, as, % (ypais, yépww), an 
old woman. 

Tpatu, ay, al, the 3 daughters 
of Phorkys and Keto, born 
gray; they had but one tooth 
and one eye between them, 
which was stolen by Perseus, 
who then had his way clear to 
the Gorgons. 

Tpacrol, wy, ol, = Lat. Graeci 
§ 98. 

ypdupa, aros, 7d, (ypagu, ana- 
gram, epigram, monogram), & 
letter; pl. the letters, the al- 
phabet ; apicture §§ 111,118; 
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plur. =litterae, a letter, writ- 
ings, papers, literature. 

ypapuariky, 7s, 7}, (sc. rérn), 
grammar. 

ypaumarixds, 4, dv, (whence gram- 
matical), skilled in grammar, 
oe of grammar, a scho- 

"ypauparod.8dexad0s,ou,0,28ch00l- 
master. 

yeauun, Fs, 4, & line. 

Tpavexos, ov, d, a small river of 
lesser Mysia, rising in Mt, Ida 
and flowing into the Helles- 
pont; here Alexander first 
defeated the Persians B.o, 834. 

ypais, aos, 4, an old woman. 

ypadeioy, ov, 76, & pen, stilus. 

ypagets, éws, 6, & painter. 

ypagn, 9s, 2, drawing, painting, 
writing; a picture, a letter; 
a prosecution. 

ypagixés, %, O°, (whence gra- 
phic), skilled in painting; 
q iy (réxvn), the art of paint- 


rok dap engrave), to draw 
§ 98; to paint, to write; to 
iad 8113; to propose a 
law; midd. ypdsperdal teva, With 
gen. of crime, to indict one 
for —. 

Tees ov, 6, son of Xenophon 
§ 129, 


Tvdcrmos, ov, 6, the commander 
of the Spartan troops sent to 
assist the Syracusans (Bs. ¢. 
414) against the Athenfan in- 
vasion. 

yupvatw, dow, (yunyés), to train 
naked, to train for athletic 
exercises; med. to practise, 
exercice oneself. 

yupvaaréos, a, ov, verb. adj., to be 
practised; neut. one must 
practise § "85. 

‘YUMILKOS, %}, Ov, €.g. dydy, & Eym- 
nastic contest. 
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yuprés, 4, by, (gymnastice), naked, 
unarmed ; bare of, with gen., 
lightly-olad, in undress. 

“yuracketos, ov, OF os, a, ov, belong- 
ing to women. 

yuracxw@dns, et, (yurh, eldos), wo- 
manish, effeminate. 

yuv7, atxds, VOC. ytvat (ylyvopar), 

wife; of animals, 


yoy, yurds, 8, a vulture. 


dal= 84, with interrogatives, in 
conversation, 7 8. what then? 
§ 113. 

Aaldanros, ov, 6, (SarddAX\w,daedal), 
of Athens, the greatest artist 
of mythical Greece, designer 
of the labyrinth, reputed in- 
Mr ia of many implements 


8 44, : 
darudmnov, ov, 76, the Deity (hence 
demon, demoniac, ete.), 
daluwy, ovos, d and ¥, a deity; 
fortune. 

dals, rés, 4, (8alw, to divide), a 
meal, banquet. 

ddxvw, tigen, 8é8nxa, to bite. 
8 

Saxpy, vos, 6, poetic for Sdxpvov. 

Sdxpvoy, ou, rb (lacrima, tear), & 
tear. 

daxpuw, ow, toshed tears, lament. 

ddxrudos, ov, 0, (digitus, dactyl, 
déxouvat), a finger. 

Sduap, apros, 4, (Saudiw, tame), 
a wife. Poetic. 

Aavdyn, ns, 3, daughter of A- 
krisios, king of Argos; she 
bore Perseus to Zeus, who 
made his way to ‘her prison 
in the shape of a golden 
shower. 

Aavatées, wy, al, the 50 daugh- 
ters of Danaos, who all, except 
Hypermnestra, slew their 
busbands, and in the infernal 
regions were condemned ¢o 
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pour water into a leaking 
vessel § 124, 

Aavass, of, 6, son of the Egyp- 
tian king Belos; he migrated 


to 08. 

Saravdw, Att. &, tow, (Sdrru, 
to devour), to spend, 

Sardvy, 7s, 1; expense. 

Aapecxés, of, o, & gold stater, 
worth a little more than a 
guinea; named from Dareios 
Hystaspes, under whose reign 
they were coined; cf. a Ja- 
cobugs, a Napoleon. 

Aapeior, ov, 6, (a Persian word, 

‘the mighty’) 1. son of Hy- 
ptaspes, 4th king of Persia 
B.0. 6521—485, the invader of 
Skythia and Greece; 11. Ochos, 
illegitimate son of Artaxerxes 
Longimanus, king of Persia, 
B. 0. 423—404; 111. Codoman- 
nos, last king of Persia, 8.0. 
836—330, defeated by Alex- 
ander § 114, 

dgs, 5g80s, 2}, (Salw, to kindle), a 
torch. 


Aarcs, dos, 6, & Persian general, 
defeated at Marathon, 3.c. 
490 § 31. 

Sdovn, ns, 4, the bay-tree § 129. 

dayrdws, adv. (Sarrw, to devour), 
lavishly. 

dé, but; often used simply to de- 
note transition toanewclause; 
often preceded by pép, it is true, 
but still, like the Lat. tamen 
after quidem ; often begins the 
apodosis where if may some- 
times be translated then, but 
is often not to be translated; 
on resuming, after a paren- 
re I say; xai—dé, and 


bia : (Btw), to fear, perf. used as 
' pres.; of the ind. 8 sing. and 
1, 2, 3 plur. are used in prose; 
and of the plup. 2 and 3 sing. 
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and 1, 2, 8 plur.; the other 
moods out. 

déd0cxa (Seldw), to fear, perf. used 
as pres.; aor. deca. 

def, see Béu. 

Seiyua, aros, 7b, (Selorum), o 
sample § 50. 

Selxvupu, Ew, (digitus, tndico), to 
shew, display, explain, prove. 

Secdés, 4, dv, (5éos), cowardly; 
caitiff, poor, miserable. 

Acizos, ov, 0, (Sé0s), Dismay, 
son and attendant of Ares in 
Homer and Hesiod. 

Seiya, 6, h, 76, Seivos, Sein, Setva, 
s0 and so; such a one; what 
d'ye call it. 

dewds, 4, dy, (Sé0s), x. terrible, 
fearful, dangerous; devdév éori, 

_ it is a shame, with inf. , there 
is a danger of; dew vécos, & 
severe illness ; Seva wadety, to 
be ill-used; deuwdy woreicOas 
=aegre ferre. 1. strange, 
mighty. Ir, skilful, capable; 
wepl vi, in something; é. 
Aéyew, an able speaker; often 
with inf., he is a rare man to 
—, it is his way to; liable to; 
7d 3. as subst. danger, puffer. 


ing. 

Sexvéw, Att. &, #ow, syncop. 
perf. deSecrvdvaxz § 128, to dine. 

Secrvifw, uw, to entertain at 
dinner. 

Selrvov, ov, 76, (Sdwrw), dinner. 

Secordaluwr, ov, fearing the gods, 
in good or bad sense; religious; 
superstitious. 

déxa, ol, al,rd, (decem, decad),ten. 

dexdwnxus, v, ten cubits in length. 

dexdry, ns, %, (¢. €. notpa) a tenth 
part, a tithe §§ 112, 154, 

déxaros, 7, ov, tenth. 

5éAros, ov, 7, (from the shape A), 
a writing-tablet. 

Beddls, vos, 6, & dolphin, 

Ach¢ol, dy, ol, a town in Phokis 
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on mt. Parnassos, famous for 
the oracle and temple of A- 
pollo and for the Pythian 
games, 

dérSpor, ou, ré, & tree. 

Sefid, Gs, 7, (so. xelp) the right 
hand (or arm); deécdy dcdéyaz, 
to shake hands; Germ. die 
Hand geben. 

Sefids, d, dv, (dexter, dexterous), 
on the right hand; fortunate; 
adroit, 

Séouas, see déw. 

Séor, see Séw. 

Séos, ovs, 76, fear. 

déras, aos, 74, a goblet. 

dépas, aros, 76, poet. for 3épua. 

Aepxerw, ods, 7, & Syrian god- 
dess. 

Sépxouat, with perf. as pres. 
Sé5opxa, to see; aor. ESpaxor, 
aor. pass. édépxOny. Poetic. 

dépua, aros, 7, (Sépw), skin, hide, 

- Jeather. 

Sépw, pw, aor, rae éSdpyy, to 
flay ; to flog § 106. 

wart ee 6, (3€w), pl of or rd, 


Pa i ov, 6, (allied to récrs; 
hence despot), & master, lord, 
owner. 

AcvxaMwy, wros, 6, & Thessalian, 
prince of Phthia, son of Pro- 
metheus and husband of Pyr- 
rha. He and his wife were 
saved in a ship from the de- 
luge which overwhelmed the 
sinful world around them § 95. 

ded po, adv., hither. 

Sevrepos, a, ov, (comparative form 
from 800), second; rd Sevrepor, 
6. or devrepa, in the second 
place; debrepor rlbecBar ri ri- 
vos, to make something of less 
account than something else, 
to prefer the other thing to it. 

Séxopat, topat, to receive, accept, 
entertain 


dé0, How, for. pass. Seels, to 
bind §§ 87, 99, 181; debels 7a 
xépara, with its horns bound. 

déw, yow, to lack; woAdod 3., I 
am far from, with inf.; ér7 
éX-you Séovra éxaréy, 100} years 
within a little; generally im- 
personal, de? pe Adyew, I must 
speak; def ol revos, I need 
something ; 3 6Alyou defy, 80 as 
to want a little, all but; Fy» 
dey, if it be necessary; ra dé- 
ovra, what is necessary § 153 
n. 18; els 7d Séorv, for needful 
purposes; wAdov roi déovros, 
more than is right; acc. abs. 
Séov, like 8dfay, there being 
need. 

déouar, Fooua, to require, want, 
with gen.; to beg, entreat of 
& person, with 2 genitives. 

5, indeed, then. ov 34, you 
of all men; in questions, like 
tandem, pray § 114. Kar dy 
kal, aye and. 

590er, adv., really; ironical, as 
they nieendad| g 105. 

Anidverpa, as, 4, wife of Hera- 
kles. 

d7yAos, y, oy, Manifest; 57dos ty 
Gaupdtwr, he betrayed his ad- 
miration of § 111; dnrw éye- 
vécOnv €& dv éxpatdrny, they 
shewed it by their acts; 370» 
Sri, evidently. 

Aj os, ov, %, the sacred island 
of Greece, the smallest of the 
Kyklades in the Aigaian,which 
lie around it; a famous mart, 
the seat of the temple and 
oracle of Apollo. 

SyAdw, Att. &, dow, to make 
known, to manifest. 

Anudéns, ov, 6, an Athenian ora- 
tor, an opponent of Demos- 
a a for prodigality 
§§ 80, 1 

Anuitrnp, ‘ait (mother earth), 
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the goddess of agriculture and 
of fruitfulness § 29. 

Anpunrpeos, ov, 6, 1. Poliorketes 
(city-taker) son of Antigonos, 
born 837 8.c., took a leading 
part in the wars of Alexander’s 
successors; captured Athens, 
B.c. 807, and was received with 
royal honours; took the name 
of king 8.0, 8306; he died, after 
many reverses, B.c. 283 at Apa- 
mea in Syria. um. Phalereus, 
a statesman and politician, 
pupil of Theophrastus and 

. Menander, born cir. 345 3.¢. 
died 283; entrusted by Cas- 
sander with the government 
of Athens s.c. 317—307; after- 
wards summoned to the coun- 
cil of Ptolemaios Lagi. 

Snuoupyéw, Att. w, now, to fa- 

' bricate, construct. 

Snuoupyés, of, 6, a handierafts- 
man, a maker. 

Snuoxparla, as, 7, democracy. 

84,08, ov, 6, 1. the commons; the 
people. 1. a township, subdi- 
vision of the tribe. 

Anpocdérys, ous, 6, the greatest 

thenian orator, and head of 

the opposition to Philip §§ 82, 
111, 157, 160. 

Syudcros, a, ov, public; dSnnoglg 

‘ $118, generally = vulgo. 

Anpavat, axros, 6, @ cynic phi- 
losopher of the time of Ha- 
drian, of humane disposi- 
tion and generally esteemed. 
His friend Lucian describes 
him in his Demonaz §§ 73, 110. 

dipwore, | adv., at some time; "rl é., 
why in all the world? 

Syrov, and dfrovder, adv., doubt- 
legs, surely. 

dra, ‘adv, to be sure, indeed; 

’ in answers, with a word that 
echoes the question, yes to be 
gure ; vi 8., why then? 
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Ala, see Zevs. 

&d, prep., through; 1. with gen. 
1. of place, through; dia 7é- 
Aovs, continually; at a dis- 
tance; 614 wodoi, at a great 
distance; 2. of time, through- 
out, during, da wavrds Tov 
Blov, or &a Biov, during his 
whole life; of interval of time, 
da xpédvov, after a time, dd 
wonXoi, after a long time; of 
the instrument or means, 50” 
Guovolas, in concord; of the 
way or manner, &’ épy7s, in 
passion ; d:a gpovridos exew, 
to have on the mind, 11. with 
acc, of the cause; d4 Taira, 

. for these reasons; "hea rl, why? 
dca 7d werovOdvar Nuds Kaxds, 
because we have been ill- 
treated. 

SiaSaivw, Byooucs, to stride; to 
cross over, 

sr Horta aor. (in use) of dia- 


eee 7S, h, Slander (from é&d- 
Boos, slanderer,we have devil, 
diabolical), 

hayryrwrke, yrooouat, to dis- 
tinguish, determine, decide. 

dtaypagy, 7s, 7, & register § 113. 

dkaypurvéw, Att. d, #sw, to lie 
awake. 

Sidyw, tw, aor. dijyaryov, to pass; 
with or without Bio», to spend 
life, to live; wody 7s, to spend 
one’s life in such a pursuit 
§ 125. 

Siaywvifouat, covpa, to contend, 

deadéxopwa:, Eopcr, to succeed to, 
& person or office, 

d&addw, now, to bind around; d&a- 
dédenae Thy Kepadhy dadjnuare, 
I have a diadem bound about 
my head § 116. 

dcadnua, aros, 76, the blue and 
white band round the Persian 
king’s tiara; diadem § 116, 
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- Sadléwu, 8dow, to pass from 
hand to hand; Aoyoy, to spread 
a report. 

Scagdw, Att. G, fut. in use c&a- 
Budcouas, aor. dceBiwy, to pass 
through life, 

3adhcn, 7s, 7, (earl@nuz), a will, 
a testament ; also in plur. § 89. 

diab péw, Att. G, now, to search 
for § 98. 

Scarpéw, Att. &, yow, aor. dieZAov, 
to divide, break open § 80; 
to distinguish; midd.,toshare. 
(Hence diaeresis, the mark to 
denote that two vowels are to 
pe pronounced separately.) 

Slaira, ns, % (diet), mode of life 
§ 20. 


dtaxadalpw, apd, to cleanse tho- 
roughly, to purge. 

diaxaprepéw, Att. 3, to hold out, 
to endure to the end. 

didxecuac, to be in a certain state, 
to be disposed, to feel. Used 
as pass. of Scar lOnpt. 

Staxdypow, Att. o, dow, to assign 

- by lot; midd. to share by lot. 

Siaxovdes, Att. &, 7ow, to minis- 
ter; ydous, to supply a wed- 
ding feast. 

dud.xovos, ov, 6, (deacon, diaconate), 
& servant. 

diaxoo.ot, at, a, two hundred. 

dtaxplyw, wo, to separate, dis- 

- tinguish, decide, 

Staxwrtw, ow, to hinder. 

StadauBavu, \n Youas, to take se- 
parately, to distribute, dis- 
tinguish. 

dtarduwrw, yw, to shine forth: 
to be famous, 


Scaréyoua, fouar, to converse | 


with, rwl; to discourse. 

diarelxw, yw, to leave an inter- 
val; to cease; ob dare rw rpé- 
xwv, LTrun without stopping; 
ciadurav édyas hudcpas, after 
@ few days’ interval. 
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dtadexrixés, 7, dv, skilled in ar- 
gument; o 6., a reasoner. ; 

Scaroylvouas, cofuat, to calculate, 
cast up accounts. 

didAvars, ews, }, dissolution; plur., 
treaty. 

duariw, ow, to release § 110; to 
resolve, disband; to pay in 
full; midd. to be reconciled. 

Sapéves, yw, to last, endure. 

dtapnor7, 7s, 7, permanence, 

dtaugicBnréw, Att. d, to dispute, 
debate. 

siavedw, ow, to nod. 

Suclvou, as, 4, thought, purpose ; 
mind; meaning 

darel pu, Epa, to aeies through, 
to bore 


Siasréropa, RTHcouat, BOY. dé- 
arny, to fly across. 

dtarddrrw, ow, to mould, shape. 

darhéw, Att. G, wreicopes, to 
sail across, 

dcaropéw, Att. G, to be ata stand; 
to be in difficulties. 

diaropléw, Att. d, How, to ravage. 

dcaropOuetw, ow, to ferry over, 
to carry across. 

duarpdrrw, gw, to accomplish; 
midd. to attain, manage. 

dtarperBetu, ow, to send em- 
bassies to and fro, to nego- 
tiate. 

&cdrupos, ov, red-hot § 82. 

daswurl fw, oo, to spirt out § 118, 

daprdfw, agopar, to plunder. 

dtappéw, Att. &, petcopas, to fall 
away, to wane, of the moon 
8 101. 

deappiyyrups, phéw, to burst; pass., 
to burst in pieces; intrana. 
perf. part. dieppwyus, torn ; 6- 
appaynvas Kexpayora, to ghout 
till one bursts. 

dackdrrw, yw, to dig through ; 
make a canal through § $ 145. 

iaocrdw, Att. @, gw, to tear 
asunder. 


264 


Sidoracts, ews, }, disagreement, 
separation. 

‘acwt{w, ew, to keep safe ; midd. 
to escape. 

dcaraparrw, fw, to disturb. 

Siarecxifw, ww, to wall off. 

dcaredéw, Att. G, fut. 0, to ac- 
complish; d:arede? A€-ywr, he 
continues speaking. 

dcarnpéw, Att. w, to observe. 

dcarlOnut, Ofow, to arrange, 
manage; to dispose in such 
and such a way, to give 
such a disposition to, to 
bring into such a state; 
ovdey yxeipoy dreréOyv, I suf- 
fered no inconvenience from 
it, felt none the worse §§ 
74 n. 19, 182. Scdxecuas is 
used as pass. 

3carf\Aw, to pluck bare § 107. 

dscarpéxw, Spapotuat, aor. dédpa- 
pov, to run through, to run 
about. 

Scar piBy, 9s, 4, an occupation, & 
pastime § 128 n. 18; discus- 
sion § 97; delay. 

dar plBw, po, to consume; esp. 
xpévov, to spend time, employ 
oneself. 

dar puryw, Tpwtopat, deérparyor, to 
gnaw ough. 

d:apavrltw, ww, to disparage, 

Stadepévrws, adv., eminently. 

Sisadépw, Sdiolow, to go through 
with, endure; intrans., to dif- 
fer, rol robs, from some one 
in some thing; to excel §102 ; 
midd. to quarrel. 

Stagpevyw, Fouat, to escape. 

diaPGelpw, epd, to destroy, spoil, 
ruin; 2 perf. d&:¢é¢@opa some- 
times intrans. (§ 90 n. 11), to 
be corrupted. 

dcagopéw, Att. db, 4ow, to scatter, 
waste, 

Sid popos, ov, (Bagdepw), different ; 
eminent § 14; profitable; 7 
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8., the difference; odds, ad- 
vantage. 

&agpvdrAdrre, fw, to guard, main- 
tain. . 


dtadweta, as, }, discord. 

Scapéyw, to find fault with. 

dedaxrés, 4, dy, capable of be- 
ing taught; ddaxréyv § 61 n.1. 

&dacKxadetov, ov, 76, & school. 

ddacxaNla, as, 7, teaching, edu- 
cation. 

d:8doxados, ov, 6, 2 teacher, mas- 
ter. 

kddoxw, (root Sdyu; cf. disco, 
doceo, teach), to teach, rwd 
TL; pass., to learn. 

3l5nus, to bind § 129. 

dldupos, n, ov, OF os, ov, (Sls, S¥o), 
double, twofold, twin. 

Sl3wp, ddow, (do, to give), in 
pres. and imperf., to offer § 77 
n. 20; 3. wety, to give to drink. 
See dln, Abyos. 

deecdys, és, limpid. 

dcelpyw, fw, to keep asunder. 

dcexwepalyw, avd, to finish. 

dcehavyw, ed, to ride through; 
to thrust through. 

depydiouq, dooua:, to destroy, 
dispatch. 

diépyw, see Selpyw. 

d:éprw, to creep through. 

Sdpxopar, fut. (in use) Slee, 
aor. 5:7\0orv, to pass through ; 
to complete ; to recount. 

dtecOlw, Siédopar, aor. duépayor, 
to eat up, consume. 

Surryéouar, Att. ofuar, jooua, to 
narrate, to state. 

Slory, d&acrhow, intrans. perf, 
d&éornxa, to set apart; pass. 
with 2 aor. and perf., to stand 
apart ; to differ ; to be distant. 

Slxatos, a, ov, just, right; dixasds 

e elut rodro woetvy, I have a 
right to do this; 7d &lxazo», 
right; ra dixaca, rights, just 
claims.. eo 
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Sixaortvn, ns, 7, justice. 

dixalws, adv., justly, fairly. 

dixarryp.or, ov, 7b, & court of jus- 
tice. 

dicacrhs, of, 6, judge, juror. 

dixy, ns, », right, justice, a suit 
at law, punishment, satisfac- 
tion; adv Sixy, deservedly; 
dixny rivew, to pay a penalty; 
Slknv d&dévac and vréxew, to 
give satisfaction, to be pun- 
ished ; dixnv NapBdvew, to re- 
cover satisfaction ; Skyy dev- 
yew, to be defendant in a trial; 
dixny Aayxavew Til, to accuse 
&man. dkny with | gen., after 
the manner of, like. 

Aixn, ys, 7, the goddess of jus- 
tice, one of the Horai. 

Alxrn, ns, 7, & mountain sacred 
to Zeus in the E. of Kreta. 
Slervov, ov, 76, (Scxeiy, root of ta- 
cio), a net. 
56, conj.= d° 8, quapropter, 

wherefore. 

Acoyévys, ous, 6, & Cynic philo- 
sopher of Sinope, resident at 
Athens in the time of Alex- 
ander. 

Scocxéw, Att. d, now, (diocese), to 
manage, govern. 

‘BcdAAUL, OAG, to destroy utterly; 

+ pass. with 2 perf. &é\w)a, to 
perish utterly. 

Atouyans, ovs, 6, 1. son of Ares, 
king of the Thrakian Bisto- 
nians, who fed his mares on 
human fiesh § 18; 1. son of 
Tydeus, one of the ghief Greek 
heroes in the Trojan war 
§ 83. 

Atoviora (i. e. lepd), rd, the fes- 
tivals of Dionysos, esp. at 
Athens, at which dramas were 
exhibited. 

Avovictos, ov, 6, I. tyrant of Sy- 
racuse 405—367 8.c.; it is of 
his cruelty and suspicion that 
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most of the anecdotes are 
told; it was he who composed 
tragedies. II. his son, the 
patron of Plato and Aristip- 
pos, twice expelled from the 
tyranny, 1. by Dion, 2. by Ti- 
motheos B.c. 348, when he re- 
tired to Corinth. 

A:dvugos, ov, 6, Bacchos, son of 
Zeus and Semele; the god of 
wine 

Atowerss, és, fallen from Zeus, 
aornp § 145. 

dwopirrw, to diy through; to 
ete : to burrow 


Acdcxovpo., wv, ol, sons of Zeus 
(or of Tyndareos), Kastor and 
Polydeukes, brothers of He- 
lene. 

&é6re, because; (in indirect ques- 
tions) why. 

dexAdotos, a, ov, double; twice as 
much (or, #8 many), with 4 or 


gen. 
Serhois, i, obv, double; d:xdobp 


dpay § 105 n. 38. 
dixovs, rodos, 6, 3, biped, of two 
feet. 


ee 
Slaruyxos, ov, (rrécow), doubled ; 
two § 96. 
dls, (500, bis), twice. 
doxevw, ow, to throw the quoit. 
dloxos, ov, 0, (disc, dish, desk, 
Germ. Tisch ; dicey), a quoit. 
SioxfAcor, at, a, two thousand. 
dcrrés, 4, dv, (Sis), double, two- 
fold, two. 


diya, adv., ap at two; prep. 
with gen., bas nis 

diya, ys, }, thir 

diuydw, Att. d, ae, inf. dpi, 


to thirst, with gen. 

los, ous, r6=8lpa. 

duwxrdéov, one must pursue. 

diuwxw, a, to pursue; to prose- 
cute; getyw is often meet. as 
pass. 


266 
Boxéce, Att. 6, Boke or poet. do- 
know, to to resolve; 


ddéSoxrar, it has been re- 
solved; to to be re- 
puted; dSdtay, when it had 
been resolved. See § 98 n. 15, 
§ 143 n. 5. 

Soxiudiw, dow, to test, examine, 
approve. 

3éxiuos, ov, approved, notable. 

Soxés, ov, 3, & 

AodaBérAas, ov, 6, P. Cornelius 
Dolabella, a spendthrift, mar- 
ried Cicero's daughter Tullia. 
He was consul B.c. 44. 

8éXos, ov, 6, (Lat. dolus), a trick; 


cunning. 
Addwy, wros, 6, & Trojan spy, 
slain by Diomedes. 
dps, ov, 6, (8éuw, domus, dome, 
domestic), a house; a house- 
hold. 


8dfa, 78, 7, (Soxée), expectation, 
opinion, fame. 

Sopd, as, %, (3épw), hide. 
kr vas, ov, 6, diminutive of 
Sopv. 

Sépu, aros, 76, (Spits), & spear. 

SovAela, as, 4, slavery. 

BovrAebw, ow, to be a slave; to 
serve, with dat. 

8oiXos, ov, 6, a slave; also SotXos, 
9, ov, slavish; rd 6. , Slavery, 
or (collective for) slaves. 

dovrAdw, Att. w, dow, to enslave. 

Apaxwy, ovros, 4, of Athens, ar- 
chon B.c. 624, and legislator ; 
his laws ordained for all of- 
fences one penalty, death; 
hence they were said to be 
written with blood § 83. 

Spdxwy, ovros, 6, (Sépxopai), & 

on, a serpent. 

Spaua, aros, 7d, (Sedw, drama, 
dramatic), an action, a play. 
Spaxuy, hs, 7, ({pdrrouas, to grasp; 
properly a handful, (hence 
drachm, dram), & silver coin 
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=6 obols= 4, of a mina, 
about a French franc. 

Spd, Att. a, dow, to do, to act; 
Twa kaxws § 145 n. 11. 

Spdpos, ov, 6, (Spapety), & course; 
a@ race, running. dpdpyy, at 
full speed. 

Apvas, gt %, (Spits), a wood 
nymph. 

Apéas, avros, 6, son of Lykurgos, 
who slew him with an axe 
§ 93. 

Spis, vds, 9, (8érdpor, tree), the 
oak. - 


Suvrapat, yoouas, aor. ydurynOnr, 
(whence dynamics), to be 
able; 7a toa, to be of equal 
power. 

Sbvapts, ews, %, Power, force ; . 
xara duvayuy, to the best of 
one’s power; forces=copiae ; 
capacity or faculty; al rap 
dorépwy Suvdpues, astral infiu- 
ences. 

duvacreda, as, 7, (hence dynasty), 
dominion, tyranny. 

Suvaorys, ov, 6, & ruler. 

duvardés, %, dv, 1. act. able, with 
inf. ; powerful; II, Pass. PoB- 
sible, 

8v0, gen. and dat. dvot» (duo), 
two (which is of same root), 

s0cBaros, ov, (Bairw), impassable. 

ducryéreca, as, 7, low birth. 
dvo-yeryns, és, low-born. 

dugeluwr, ov, ill-clad. 

duvotaros, ov, hard to cure. 

dvots, ews, 7, setting (of sun or 

tars : 


stars). | 
Svcxodos, ov, surly; (of things) 
anno 


ying. 
3vcuaxos, ov, hard to fight with, 
ducuerys, és, hostile; with gen. 
§ 142 


hard to 


manage. : 
Svcuoppos, ov, uncomely, mis- 
shapen. 


Suoperaxelpioros, av, 
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SvoroAdanros, ov, hard to war 
with. 

dvomrpatla, as, 7, misfortune, ad- 
versity. 

dvoceBns, és, impious. 

Svoryvos, ov, wretched. 

_ ducruxéw, Att. d, ow, to be.un- 
fortunate. 

Sue ruxnKa, aros, 76, & Calamity. 

dvorvxns, és, unfortunate. 

dvopopéw, Att. Ww, now, aegre 
Serre, to bear ill; to be angry. 

ducxepaivw, avw, to be vexed. 

bvoxepys, és, difficult; vexatious. 

dvexwpla, as, 7), difficult ground. 

dddexa, ol, al, rd, (Siw, déxa, duo- 
decim), twelve, 

sah data a, oy, on the 12th 


y: 
Awédévn, ns, 7, & town of Molos- 
sis in Epeiros, famous for the 
temple, grove and oracle of 
Zeus. 
daa, aros, 76, (S€uw), & house. 
dwped, ds, 7, (BlSwpu), & free gift. 
Swpéopar, Att. ofuar, yoouac, to 
_ give freely. 
Awpis, los, 4, & slave girl’s 
name § 1165. 
Sdpov, ov, Td, (Sl8ou), a gift. 


éay, conj. (el dy, also qv, dy), if, 
followed by the conjunctive ; 
éav xal, even if; éd» un, un- 
less. 

Eap, or Fp, pos, <4, (ver, vernal), 
spring. 

éavrod, Hs, ov, (ob, avrds, sui), of 
himself, herself, itself; often 
used for the 1st and 2nd per- 
sons, myself, thyself; in plur. 

' often =ddAruw, one another; 
avrijs evyeveorarn § 101 n. 10. 

édw, Att. &, dow, 1. to allow; 
ovx é., to prevent, forbid. 1. to 
let alone, let be. 

EBSoncs, ane n, (hebdomadal), 
the number 7 § 47, 
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éB8ouqxovra, ol, al, rd, seventy. 

&yyovos, ov, 6, a descendant. 

éyypagw, yw, to write, paint, or 

' engrave on (or in); to enrol. 

éyyuaopas, Att. aya, joopas, to 
go bail for. 

éyyus, adv.; compar. éyyurépw, 
Ttdrw or éyylrara; also é&y- 
yuov, Eyyiocra; near, of place 
or time; nearly, of number or 
of quality; sometimes has a 
gen. 

éyelpw, ep; to wake up, rouse, 
erect ; in pass. with perf. éyp7j- 
yopa as pres., to awake. 

éyxadéw, Att. S fut. 6, to bring 
an accusation against a man, 
twl vt, also ruil alone, to ac- 
cuse. 

éyxadrwmifouat, wipar, to take 
a pride in. Late word. 

éyxadirrw, yw, to be wrapt up; 
midd. to hide one’s face. 

oe yw, to gulp in, snap 


pcapreael Att. &, 4ow, to per- 
sist in, to endure. 

éyxaradéyw, éw, to enrol, to rec- 
kon amongst. Late use. 

éyxaradelyw, yw, to leave be- 
hind. 


eyxépanos, ov, es (prop. adj. sc. 
pvedds), brain. 

eyKohdrrw, yu, to carve upon. 

éyxovéw, G, 700, to hasten. 

éyxpdreia, as, 7, continence. 

éyxparéoraros, superl. of eyxpa- 
THs, és, continent. 

eyxptrre, yu, to hide i in. 

eyxwmdagw, dow or doopat, to 
praise. 

éyxuwpuoy, ov, 76, (prop. adj. sc, 
hd encomium, kWpos), & eu- 


logy. 
éyxelpew, Alt. 3, now, to take in 
hand, undertake. 
byxerpldov, ov, (xelp), 7d, & dag- 
gor; & -book. 


268 


éyxepliw, 15, to commit into 
one’s hands, to entrust, 
€yxe\us, vos, 7, an eel. 
éyxéw, Att. G, fut. d, aor. évé- 
xea, to pour into; to fill the 
cup. 
7X pios, ov, or os, a, ov, of the 
country. 
éyw, éuod, I. 
&éywye, I for my part, JI. 
€d5ouat, (Lat. edo), future of écAlw. 
€5wd%, Rs, 4, (cf. edible), food. 
€0édu, (or OédAw), EHeAHow OF He- 
Afow, to will, desire; rl OAc; 
=quid vult? what does it 
mean? el 0éAecs, if you will. 
€6ifw, «@, to accustom. 
éOtcréov, verbal adj., one must 
accustom. 
EOvos, ous, 7d, (ethnic, ethnology), 
& race; a nation. 
€00s, ovs, 76, custom, habit. 
el, if; in indirect questions, 
whether; «ai el, although; 
ef wh, unless, except; ef dé 
| ph, otherwise § 119; ef ydp 
with opt., would that! 
eldoy, aor. of opdw. 
_ éldos, ous, 76, (kaleidoscope), form, 
figure, class. 
elSwiov, ov, 76, (idol), an image, 
- @ likeness, 
eixdfw, dow, (elxés), to portray; to 
-conjecture. 
elxovlfw, ww, (elxwv), to represent. 
elxoot, (Lat. viginti, vicies), 
twenty. 
elxoords, %, ov, the twentieth. 
elxw, tw, to yield, ruil; to grant, 
Tol Th. 
elxdrws, (Eocxa), fairly, reasonably. 
elxdv, ovos, 7, (€ocxa), an image, 
a likeness. 
elxws, via, és, See fotxa. 
elioow, poet. and Ion. for éXicow. 
elul, rower, (same word as Lat. 
sum, EEngl. am), to be; to 
exist § 131 n. 7; really to be, 
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r@ Svrt, in reality; tore Noyl- 
gecOa, one may conceive; 
Ecre pot, I have; dvépérov 
éoriv auaprdvey, hominis est 
errare; €orw and elev, be it 80; 
Ta bvra, one’s property; all 
that exists; fori ds, dre, etc., 
=est qui, ubi etc. 

elu, ef, eloe, (Lat. co, iter), used in 
indicative as fut. of gpyoua, 
and in the other moods as 
pres. of &pyouac; imperf. ja 
used as imperf. of &pyoua; 
ta. or 1% 6), come, come 
now. 

elvat, inf. pres. of elul. 

elvexa, Ion. and poet. for tvexa. 

elroy aor. (in use) of Aéyw. 

elpjyvn, nS, 7, I. peace; I. one 
of the Horai § 12 n. 2; the 
goddess of peace. 

els, ula, &, (unus), one; ovde els, 
not even one; els rts, some- 
one. 

els or és, prep. with acc., into; 
1, of place; towards; els “Acdou 
(50 nov), to (the abode of) Hades, 
11. of time; till, up to, for. 
111, of measure, up to, as much 
as § 118 n. 27. rv. of relation, 
doeBeiv els, against; oximrrew 
els, at. v. of purpose, els radra 
for these ends; ypyuara dva- 
Aloxew els, upon, for. 

elodyw, w, to bring in, to in- 
troduce, to bring forward. 

eloecpu (eluc) supplies fut., imperf. 
and moods of pres. to ec- 
épxopat 

elcépxopat, fut. efrecuc, to enter; 
wpos Twa, to visit; elcépxeral 
pé vt, Occurs to me, comes 
upon me, 

eloryéopat, Att. ofa, toouat, 

_ to introduce, to propose. 

elgopdw, Att, , elodyopat, to 
behold, look at. 

elornidw, @, tow, to leap into. 
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eloréw, evcoua, tosail into; to 
be imported. 

elapépw, olaw, to bring in (or 
upon), to contribute § 119 n. 
25; to propose. ° 

élra, (ita), then, thereupon; after 

partic., straightwsy; in in- 

dignant questions, then. 
.. fre, either ..., or; whether 
., OF Lat. utrum..., an; sive 
.- 810. 
ef ris, ef 71, if any one. 
éx, before a vowel é£, prep. with 
gen., from out of. 1. of place; 
from ; éx defids, on the right 
hand; from amongst; of change 
of state; Gedy éx Ovnrod ylyve- 
c0a, of a mortal to become a 
god. wu. of time; é ov, ex 
quo, since; éx wasd6s, of a 
child. m1. of origin, material, 
cause; elva: && Tivos, to be 
descended from some one. 

Exacros, 7, ov, seuper from éxds, 
_ apart, the Lat. secus), each; 
xa®?’ Exasrov, singly. 

éxdtepos, a, ov, (compar. from 
éxds ; see Exacros), either, each 
of two, alteruter. 

Exart, adv. with gen., on account 

f 


elre 


of. 

éxaréyxeip, os, 6, 7, hundred- 
handed. 

éxarév, (centum, Germ. hundert), 
@ hundred. 

éxBalvw, Bnoonar; to go out of, 
depart; to turn out, to prove. 

éxBadArw, dw, to cast out, banish, 
let fall; éxxiwrw is often used 
as the passive. 

éxBodw, Att. &, yooua, to ory 
out. 

éxBpdrrw, cw, intrans., to gush 
forth. 


Ex-yovos, ov, 6, descendant. 

éxdépw, pw, to flay; to flog. 

éxdidpdokw, éxdpacouas, to run 
away. 
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€xdlSwpu, éxddou, to give up, sur- 
render; Ovyar¢pa éxdodya or 
éx dd 8a1, to ive a daughter 
in marriage § 135. 

éxe?, there. 

éxetvos, 7, 0, (poetic xefvos), that, 
Lat. ille; the well-known § 
110 n. 15; dx’ éxelyouv, from 
that time forth. 

éxetce, thither. 

éxxadalpw, apd, to clear; 7.v0s,. 
of something. 

éxxadurre, yw, to unveil ; midd., 
to uncover one’s face. 

éxxAnola, as, 7, (éxxaréw, eccle- 
siastic, église), a public as- 
sembly. 

Fence a dow, to hold an as- 
sembly. 

éxxAlvw, wi, to turn away; to 
shun. 

éxAdurw, yw, to shine forth. 

é&elrw, yw, to forsake, desert; 
intr., to die, to cease. 

dxyer pew, Att. &, now, to mea- 
sure out. 

éxovotos, a, ov, OF os, ov, (éxdw), 
willing, voluntary. 

éxovolws, adv., of free will. 

éxréuru, pu, ‘to send out. 

éxrepalyw, ava, to complete, 


éxxlvw, mlopat, to quaff. 

éxalxrw, weootdua, to fall out, 
to be cast down from; used 
as pass. of éxBddXw, to be ban- 
ished. 

éxrdéw, fut. éxrdAevoouat, to sail 
out. 

éxxAnpow, Att. d, wow, to maka 
up (a number), 

éxrd\jnrrw, fw, to strike out; to 
amaze; gen. in aor. pass. ég-' 
ewhdyny, to be amazed. 

éxrovéw, Att. 3, now, to execute’ 
(of a work of art) § 107. 

exxperécraros, n, ov $19, superl.’ 
of éxxperys, és, conspicuous. - 
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éxplarres, yo, to cast out. 

éxowtw, ow, to keep safe. 

éxrivw, tlow, to pay in full; 
midd., to avenge. 

éxrés, adv., without; prep. with 
gen., out of, beyond, except. 

Exros, 7, ov, sixth. 

. édxrpégw, Opéyw, to bring up, to 
rear. 

éxrugddw, Att. G, dow, to blind. 

“Exrwp, opos, ¢, (to hector), son 
of Priamos and Hekabe, the 
foremost Trojan warrior, slain 
by Achilles. 

éxdépw, éfolow, to carry out; to 
bring forth; to display. 

expevyw, touat, to escape, to be 
acquitted. 

éxxéw, fut. xed, aor. étéxea, to 
pour out, shed, waste. 

éxay, otea, ov, willing. 

é\da, as, 7, (olea). the olive- 
tree; an olive. 

scr ov, 76, (oleum, oil), olive- 
Oo 

Atarréw, Att. a, dow, to lessen; 
pass., to be lessened, to be 
worsted. 

é\drrwy, ov, (from epic é\axvs, 
Lat. levis, light; cf. under 
é\ebOepos), less. See édraxe- 
oTOS. 

Aatvw, €d, to drive, to march, 
to carry off, to expel, to ha- 
rass; to strike, to forge; to 
run (a wall or trench). 

€\agnBoros, ov, hunting deer, 
8, deer-stalker; epithet of Ar- 
temis. 

EXadgos, ov, o dr more usually 7}, 
a deer; hart or hind. 

ardxucros, n, ov, (see éddrrwp), 
least, shortest. 

Lreyxos, ov, 6, proof, confutation, 
trial. 


eréyxw, yiw, to refute, convict, 
accuse, examine. 
édeéw, Att. w, ow, to pity. 
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‘EXévm, ns, 7, daughter of Zeus 
and Leda, wife of Menelaos ; 
her flight with Paris was the 
occasion of the Trojan war. 

“EXevos, ov, d, son of Priamos 
and Hekabe, a warrior and 
seer, who went over to the 
Greeks § 149. 

fAeos, ov, 6, pity. "Edeos, per- 
sonified as a god, had an al- 
tar in the market-place at 
Athens, 8 sanctuary for sup- 
pliants § 110. 

édevGepla, as, 3, freedom. 

é\evOepios, ov, OF os, a, ov, gene- 
rous, liberal. 

éXed0epos, a, ov, ore liber ; ef. 
under édarruy), fr ee. 

é\evdepow, Att. 3, dow, to set 
free, to release from. 

érépas, avros, 6, the elephant. 

&irrw, tw, to turn round, to 
roll, to wind, to twist. 

E\xos, ous, 76, 8 wound. 

Axw, tw, aor. eMxvoa, (cf. Lat. 
sulcus), to drag, to draw, to 
weigh. 

‘Bards, ddos, %, Greece. 

*EAAn, 73, 4, daughter of Atha- 
mas and sister of Phrixos,- 
who gave name to the Helles- 
pont § 157. 

“EAAnY, nvos, 6, son of Deuka- 
lion, mythical ancestor of the 
Greeks. 

“EA, nvos, 6, & Greek; also 
adj. § 137 n, 28. 

*EAAnuixds, 4, ov, Greek. 

‘EdAnpls, dos, 7, Grecian § 46. 

*“EAAjorovros, ov, 6, the Helles- 
pont § 157; the Dardanelles. 

Ad uwrhs, és, defective. 

é\doxdw, Att. , #ow, to lie in 
wait for. 

éirlfw, «, to hope. | 

érrls, los, %, (Lat. voluptas), 
hope; sap’ édrrléa, Conary 
to expectation. 


a 


euavrod, Sis, of myself; pl. yucp | 


avruy, etc, 
éuBidAw, Barto, to throw in, 
into, against; ¢dfov ruil, to 
bring fear upon & man, to in- 
spire him with fear; intr., to 
fall upon, break into. 
éupedros, adv., fitly, gracefully. 
oe va, to abide in, be true 


uss, #, dr, my- . 
éurasevw, ow, to bring up in. 
éurepla, as, 7, experience. 
éurt urns, rAHow, to fill; midd., 
to take one’s fill, ruvés. 
éuxliumrpynut, to set on fire. 
durlrrw, recoiucs, to fall upon, 
to light upon, to attack. 
aes ouv, (xvéw), breathing, 

Living 

europevona, gouat, to travel to; 
to traffic. 

éuropla, as, 4, commerce, 

dumdpiov, ov, 7b, (emporium), & 
factory; at Athens, the ex- 
change. 

&umpocbev, adv. and prep. with 
gen., before, of place or time, 

durr ive, ow, to spit upon, 

éupalyw, payed, to display. 

éxparys, és, manifest, open. 

éugpdrrw, tw, to block up, stop. 

éugiw, ow, to implant; pass. 
with 2 aor. évépuy and perf. 
éurépuxa, to grow in, to be 
a ors to cling to. 

» (Lat. and Engl. tn), prep. 
sr dat. 1. of place; in, on, 
amongst, év “Acdov (8ouy), in 
(the abode) of Hades. 11. of 
a state; év dfusuari, in repute. 
m1. of the instrument or 
means; év é¢0arpols dpay, to 
see with the eyes. tv. of time; 
év rourw, meanwhile. 

évayrlos, a, ov, opposite, con- 
trary; rodvayriov, on the con- 
trary. 
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évapéw, Att. 6, dow, to implant. 
A word of no authority. 
pooh ow, to kindle. 

évdeys, és, lacking, reds ; defici- 
ent, inferior. 

évBelxvuu, &w, to point out, to 
arp against; midd., to dis- 
pla; 

iebcxe, (hendecasyllabic), eleven. 

évdéxaros, 7, ov, the eleventh. 

évdéxouar, ~oua, to accept, to 
allow; évdéxerar, impers., it, 
is possible. 

évdlSwyu, SHow, to surrender, af- 
ford, allow; intrans., to yield. 

évdov, adv., within, in doors, 
sometimes with gen. 

&vdotos, ov, famous. 

"Evduulwy, wvos, 6, & youth of 
great beauty, endowed by Se-. 
lene with perpetual youth and 
perpetual sleep. She de- 

, scended to him nightly in his 
resting-place, a grotto in Mt. 
Letmos in Karia. 

&dvw, ow, (induo), to put on; 
midd. with 2 aor. évédur and 
perf. évdé5uca, to put on one- 
self; to enter. 

Eveyu, écouat, to be in; beors 
or évz, it is possible. 

&exa, prep. with gen., often after 
its case; on account of, for 
the sake of, as for. 

évepydiuuas, oopat, to produce in; 
PoBor 7 i, to strike terror into. 

&0a, adv., where; when; there. 

év@dde, adv., here. 


.€vOaddootos, ov, by the sea. 


&vOev, adv., thence; whence. 

tvdevie, adv., hence; thereafter. 

&Oeos, ov, inspired. 

&=eor.. See Evert. 

énaurés, of, 6, & year; car’ éu- 
auréy, yearly. 

Evcot, at, a, (Ev of, there are who), 
some. 

éviore, (Eve Sre), sometimes. 
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élornut, évoriow, to put in; 
midd. with 2 aor. and perf., 
to threaten, to arise, to resist. 

- - éverrws, present, 

évvéa, nine. 

éwoéw, Att. G, fow, to consider, 
to perceive, to mean. 

évoixéw, Att. &, jow, to inhabit. 

evaxodopnéw, Att. @, How, to build 
upon. 

€vocxos, ov, inhabiting. 

évor)os, ov, armed. 

évoxréw, Att. G, fow, to disturb, 
annoy. 

 €voxos, ov, liable, with dat.; or 

. with gen. of the crime (dixy or 
ypapy understood). 

évraiéa, adv., here; then ; now; 
herein. 

évrelyw, revd, to tighten, to 

_ strain; to exert oneself; w7- 

- hv é. tul, to deal a blow at 

' one. 

évredrts, és, full, perfect. 

6 ira to ‘command, with 

t 


évretdey and évrevderl § 145, 
hence, thence; thereupon, 

évrlOnpu, evOjow, to put in. 

€vriwos, ov, honoured, prized. 

évrwdcow, tw, to throw at, to 
shake over. 

évrés, adv. and prep. with gen., 
within, on this side, under, of 

' place, time, and number. 

évrvyxdvw, revéoua, with dat., 
to meet with, to converse 
with. 

évtmvoy, ov, 75, & dream. 

ég, prep., see éx. éf dpirrepur, 

. from the left § 134. 

8, of, al, rd, (sex, hexagon), six. 

cidyu, gw, to lead out; éavrdv 
Tod Blou § 107, to commit sui- 
cide; to export, produce, ex- 
cite. 

éfarpéw, Att. wi, how, to take out, 
select, make away with. 
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onal Att. 6, fe td demand; 
, to be 
tds, six inca. Lat. sexies. 
étarelgu, Yu, to efface, destroy. 
éiapaprdyw, 4oouar, to fail, to 
sin 


ctavlornu, dvacriow, to raise 
up, to expel; midd. with perf. 
and 2 aor., to rise up from, to 
depart from. 

étarvriéwe Att. w, yow, to pump 
out; to endure to the end. 

éturard, Att. 6, #ow, to de- 
ceive, 


éfarlvns, (dpvw), adv., on & sud- 
den 


éfapxéw, Att. 6, how, to suffice 
for, to be satisfied with. 

Bais, - h, (4arw), a kind- 
ling § 13 

Efeuut, (<lus), used in ind. as fut., 
and in the other moods as 
pres., of étépyouat; é¢ifa is 
used as imperf. § 92. 

Efecut, (elul), see Ferre. 

éfehauvw, fut. edd, to drive out, 
to banish § 90 n. 9 

éfeXéyxw, tw, to examine, to 
convict. 

étéxw, Ew, éfelA\xuoca, to draw 
out. 


éferalpw, apw, to arouse. 

éterAdyny, aor. pass. of éxrA}r- 
tw, to be amazed at. 

étépxopas, to go forth, to march 
out, to come out, to come to 
an end; see &feue. 

Efeort, ecrat, it is allowed, = Lat. 
licet. 

éterdfw, dow, to examine, test, 
inquire. 

éfeuploxw, to find out, to win. 

éfjxovra, ol, al, rd, (sexaginta), 
sixty. 

éfnuepow, Att. bd, wow, to tame, 
to reclaim, 

étfis, (Exw), adv., in & row; 
next. 
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éticdw, Att. &, dow, to make 
equal, 

étiornut, to drive out of; midd., 
with perf. and 2 aor. act., to 


retire from, to abandon; éx- 
orjvas ppevaw, to be dis- 


tracte 
aelrahes ov, (é¢cévaz), fading, ex- 
inct. 
ion ov, #, & going out, a way 


out, an issue. 
eonordes, Att. G, dow, to make 
like. 


djomrdw, Att. G, qow, to bake. 


thoroughly § 111 n. 46. 

dtopxéw, Att. &, dow, to admi- 
nister an oath to a man, to 
swear him. 

dtovola, as, , (€feor:), authority, 
power, 

étudalyw, avd, to finish weaving. 

&w, adv., without, outside, on 
the surface § 143; as prep. 

- with gen., clear of, beyond. 

forxa, as, e, perf. from root ra 
xw, to be like; with dat., 
seem likely; with inf., Sc, 
it seems. elxos (éor), it is 
right, probable. 

éoprt, fs, h, & feast. 

éx’, see éxl, 

érarryédAopat, to profess, 

érdyw, gw, to bring in, set on, 
a apply, bring against, 


érauwdw, Att, d, érw, to approve, 
praise, agree. 

€rawwos, ov, 4, praise. 

éralpw, ap®, to raise, excite, 
elate. 

"Erapewdrias, ov, 6, & Theban 
statesman and general, born 

. cir. 418 3.0.; defeated the 
Spartans at Leuktra B.o. 371, 
and at Mantineia B.c. 362, 
where he lost his life, 

éravépxouas, fut. éxrdveius, to re- 
turn, to go up. 
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érarinut, ay}ow, to relax, slacken. 
éwavop0bw, Att. &, wow, to cor- 
t. 


rec 

éravrhéw, Att. &, Frw, to pump 
on; Adyous ruil, to drown one 
with a flood of words. 

érapxéw, Att. 6, dow, to help, to 
supply, rui; éwapxe, it is 
enough. 


éwacxéw, Att. G, ow, to prac- 


tise. 

érwadinu, dhow, to discharge at, 
to set on. 

éreyelpw, epa, to wake, to stir 


up. 

éwel, conj., when, since, else. 

éwreiyw, fw, to urge on; pass., to 
hasten; Gree, make haste 
§ 111 n. 50. 

éxeddy, conj. with conjunctive, 
(ered) dv), whenever. 

éreid}, conj., since, now that, 
because. 

Exeuur, éxouat, to be upon, to be 
over, 

Erecut (elu), see erépyopat. 

éwetrov, used as aor. of ériAdyw. 

érara, adv., then, thereupon, 
next, still. 

éredaivw, AG, to lead against, 
to march against, to charge. 

éwetépxyomuos, éfeyu, to proceed 
against, to go over, to carry 
out, to discuss. 

éwépxopat, fat. Ere, to ap- 
proach, attack, come over, oc- 
cur to, traverse; part. éxwy», 
succeeding, future. 

éxepwrdw, Att. &, jaw, to ques- 
tion, to inquire. 

éxéxuw, épéfw, to hold out, oc- 
cupy, attack, hinder; intrans., 
to pause, to cease from, reds ; 
to prevail. 

éwrnped{w, to insult, abuse. 

éri, prep., upon. 1. with gen. 
1. of place, on, over, in, by; 
émxi rijs olxias, at home § 144; 

* 18 
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towards; wet éxl Darapivos, 
to sail towards Salamis; sé- 
yew éxl rwos, to remain en- 
gaged upon something; xpl- 
yew, Néyew éwl twos, ta judge, 
speak, on a subject § 111 n. 
13; 2. denoting the occasion ; 
bvoua, Exew éxi rwos, to be 
called atter some one; 3. of 
time, én’ euod, in my time; 
érl yhpws, in old age; éml 
puds hudpas, on one and the 
game day. 11. with dat. 1. 
of place, upon, over, by, after, 
against; éwri répuare Tov Blov, 
at the close of life; éx rod- 
ros, in addition to this ; 2. 
' of the occasion, condition, or 
purpose ; él xax@ Twos, for 
some one’s hurt; émi pucdg, 
for hire; xalpew énl Twi, to re- 
joice at something; éxi rov- 


ros, on these terms; 3. of 


time, after. m1. with ace. 
1. of place; towards, to, up 
to, against; éxi wont, to a 
great degree, mostly ; él rdée, 
to this side; avafalvev é¢’ 
trrov, to mount a horse; 2. 
of time; for, during; éz’ éX- 
yov, for a short time; 8. of 
the purpose; émi Boty léva, 
to go after (=to bring) an ox; 
of relation; 7d éw’ éyé, as re- 
me. 

éripalyw, Briooua, to step upon, 
to mount, to attack, to go to, 
to advance. 

ércBddXw, AG, to send upon, fo 
luy upon, to dart § 99; in- 
trans., to full to the share of 
§ 118 n. 23; midd., to desire, 
to undertake. 

émriBovretw, ow, to plot against. 

értBouni, fs, 4, a plot. 

é7iBoudos, ov, treacherous. 

“weyehdw, Att. &, fut. eee to 

at. 
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éxiylyvouat, yerficoua, to come 
after, to ensue, to fall upon, 
to come to pass. 

elena yu, (epigraph), to in- 
scribe, to register. 

émelxvusu, tw, to display, shew 

off, prove. 

éwidecxréay, one must display. 

erdnuéw, &, jaw, to be at home; 
to sojourn, reside in a strange 
place. 

éridnula, as, 4, a staying at 
home, residence in a place 
§ 25. 

érdliwpt, ermiddow, to give 
freely, to devote; intrans., to 
advance. 

émcelxeca, as, 7, fairness, mild- 
ness. 

émiens, és, (€oxa), fair, tolera- 
ble, fit 


émifnréw, Att. &, how, to seek 
after, miss. 

éwidupéw, Att. G, how, to desire, 
Twos. 

érOuunrhs, of, 6, & votary, pas- 
sionate friend § 118. 

érOupla, as, 7, desire. 

éruxadéw, Att. &, fat. w, to call 
on, to invoke, to call in; to 
call by surname; to bring an 
accusation against. 

éwixespat, coat, to be placed on, 
to lie on, to be imposed, to 
press hard, ruvl; ércxelpevos 
vt, wearing. Used as pass. of 
éwcrlOnuc. 

ércxivduvos, ov, in danger, dan- 
gerous, 

émixoupéw, Att. 6, how, to suc- 
cour, to remedy, rel. 

éxixoupos, ov, aiding; also subst., 
@ protector; plur., mercena- 
ries. 

"Exlxoupos, ov, 6, (epicure), an 
Athenian philosopher, born 
at Samos s.c. 342, died B.c. 
270. Like _ Ariatippos, _he 
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taught that pleasure is the 
highest good; but he made 
pleasure consist in calmness 
of spirit and fresdom from 
pain of spirit. His physical 
system, which is set forth by 
Lucretius, was borrowed from 
the atomistic philosophy of 
Demokritos § 135. 

érapBdrw, AjYouat, to take 
besides, to seize, overtake, 
reach; midd., to lay hold of, 
to obtain, ruts: to interrupt, 
take up. 

éxi\avOdrouat, Ajorouat, to for- 
get, revéds. 

éwireyu, éxep@, €wetwov, to say 
in addition, to say the while. 

éwirtéyer, Ew, to select. 

ériwédera, as, h, pains, attention, 
superintendence; rivds, to or 
over a thing. 

éximeddéouat, Att. ofuat, oouas, 
to care for, to manage, rus. 

érqerns, és, careful. 

exiuednréoy, Verb. adj., one must 
take care. 

emiueAnrhs, ov, 6, & trustee, di- 
rector. 

éwimedws, adv., carefully. 

ériméugouat, Your, to blame. 

"Emiuneds, éws, 6, brother of 
Prometheus, husband of Pan- 
dora, father of Pyrrha. 

éxwoew, W, how, to devise, pur- 
pose, perceive. 

eriopxéw, Att. dG, How, to perjure 
oneself. 

éewlway, ws €. Or Td 
commonly. 

éemiréurw, yw, to send upon, to 
send besides. 

éxinlvw, mona, to drink after 
eating § 150. 

éminiarw, to fall upon. 

éxirdéw, eboopat, to sail against. 

éxirdhrrw, tw, to rebuke, viv, 

éxcxo\js, adv., on the surface. 


é., generally, 


275 


éxirévws, with labour, hardly; 
compar. vi&repov § 118. 

éxippow, as, 4, influx. Late word 
for éxcppon. 

érlppuros, ov, overflowed. 

érippuvyuut, to encourage ; PAass., 
to pluck up heart § 159. 

érlonuos, ov, notable, famous. 

émoxidgw, dow, to overshadow. 

émoxordéw, Att. G oxépouat, to 
inspect, to consider, to visit. 

émigrapat, hoopat, to know; To 
ety Tt, how to do a 3 wot- 
Gy ru, that one is doing a thing 
§ 102 n, 22. 

émicraréw, Att. @, #ow, to be set 
over, to have charge of, 75s 
8 107. 

éxorhun, ns, }, knowledge, sci- 
ence, 

rior? uv, ov, skilled in, rus; 
wise. 

éxiorod}, Fs, 4, (epistle, episto- 
lary), an injunction § 141; a 
letter. 

éxcorpépw, yw, to turn round, to 
turn towards; midd.,to go to 
and fro; to regard, Twos. 

érictpu, to drag on. 

érurpdiw, tw, to slaughter upon, 
to slaughter besides. 

émiopadys, és, unsteady, danger- 
ous. 

émirdrrw, tw, to enjoin, ivi; to 
post next; to post behind. 

éxirdgios, ov, (epitaph), at a 
tomb; 6 é. (dydv), funeral 
games § 144 n. 22. 

émiredéw, Att. G, fut. w, to fulfil; 
to pay in full. 

érirndecos, a, ov, fit, serviceable; 
ra é., necessaries; ol é., one’s 
intimates, necessarii. 

émirnoés, adv., on purpose. 

érirndevpa, aros, 76, & pursuit, 
custom. 

éwirndevw, ow, to practise. 


| éxcrlOnut, Onow, to put on, to im- 


15—2 
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pose; midd., to apply oneself 
to 


ériryidw, Att. G, now, to cen- 
sure, ruil; to raise the price 
of § 114. 

éritpérw, yw, to entrust, allow 
§ 67; refer to, revl. 

émirvyxydyw, redtopnas, to fall in 
with; 6 émirvywy, any chance 
comer; to gain one’s end,Tivés. 

érigparys, és, superl. é¢raros, fa- 
mous, distinguished. 

éripépw, érolow, to bring upon, 
to impute. 

éripbéyyoua, to say upon, to 
say further. 

érigGovos, ov, invidious; envious. 

émcxalpw, to rejoice at, revl. 

"Exlyappos, ov, 6, of Kos, settled 
early in Sicily, where he lived 
under Hiero I. and died B.o. 
452 or 448 at the age of 90 or 
97 years; the principal master 
of Dorian comedy. 

émixerpéw, Att. G, ow, to take in 
hand, put one’s hand to; to 
attack, rwl. 

émixéw, fut. xew, to pour over. 

tropa, Epouas, (sequor), to fol- 
low, obey, rwi. 

eros, ovs, 76, a word § 101; agay- 
ing; an epic verse § 151. 

émrd, ol, al, ra, (septem, heptar- 
chy), seven. 

éxraxoctocrés, 7, dv, seven hun- 
dredth. ; 

erwdy, 7s, %, (ddw), a spell. 

érwwrdw, 0, to inspect. 

€pavos, ov, 6, & pic-nic; & sub- 
scription § 119 n. 25. 

épacr7s, od, & lover, ruwés. 

épaw, Att. d, to love. 

épydtouat, deoua, to work, to 
make, to do, to earn, to trade. 

"Epydvn, ns, 4, (Eryov), worker ; 
epithet of Athene as patroness 
of skilled labour, esp, of weav- 
ing. 
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épyacta, as, %, work, business, 
ain 


gain. 

épydrys, ov, 6, ® workman; a 
doer. 

’Epyivos, ov, 6, son of Klymenos, 
and king of the Minyai in 
Orchomenos, slain by Hera- 
kles § 20. 

Epyov, ov, 76, (Germ. Werk), a 
work; é&pya esp. of field-la- 
bours; a deed, action, reality; 
ody Epyov éori, it is your work; 
Epyow dort with inf., it is 
hard. 

épywoas, es, troublesome. 

"Eperpieds, dws, 6, an Eretrian, 
inhabitant of Eretria, a town 
in the W. of Euboia. 

*Eperpixos, 4, 6v, Eretrian. 

épérrw, to row. 

épynuta, as, 4, a desert. 

Epnuos, 7, ov, (hermit, eremite), 
desolate, desert; destitute of, 
Twos. 

épliw, (rizor), to strive with, to 
rival, rut. 

arti, of, 7d, & wild fig § 189 ad 

n 


’"Epwis, vos, }, an avenging deity, 
like the Lat. Furia; later au- 
thors make three, Tisiphone, 
Megaira, Alecto. 

Epis, cdos, , strife. 

Epios, ov, 6 and 7%, & kid. 

"Epix Gdns, ov, 6, king of Athens, 
introduced the worship of 
Athene there § 140. 

Eppnvevs, dws, 6, (‘Epuiis, herme- 
neutics), an interpreter. 

"Epps, ob, 6, (hermetically), son 
of Zeus and Maia, the herald 
of the gods, the god of gymna- 
stic exercises, of eloquence, of 
trade and of roads, of gain, the 
leader of the shades to the 
lower world. 

‘Epuoyévys, ous, 6, @ rhetorician 
§ 25 n, 26. 
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"Epuwv, wvos, 6, a character in 
a comedy § 143. 

Epw, aor. elpwruca, (serpo, repo), 
to creep. 

"Epv@eca, as, 4, an island near 
Gadeira (Cadiz). 

épvdpalyouas, to blush. 

épv0piaw, Att. d, to colour up. 

épvOpés, a, dy, (ruber, rufus), red; 
% €. Odvarra, the Red sea. 

"EpuudvOios, a, ov, of Eryman- 
thos, a mountain of Arkadia, 
on the borders of Achaia and 
Elis, famous for the boar taken 
by Herakies, and for the bear, 
which had been Kallisto, and 
became the constellation. 

Epxopas, eluc, aor. 7AGov, perf. 
éAnAv0a, to come, to go. See 
eTut. 

épd, used as fut. of Aéyw. 

€pws, wros, 6, love. 

épwrdw, ow, aor. in common 
use #pduny, to ask, rud re 

és= els. 

éaOns, Aros, }, (Evvupt, vestis), at- 
tire. 


écblw, f5opnas, édndoxa, aor. Epa- 
yor, to eat. 

écOrds, 7, dv, good. 

dorépa, ds, , (vesper), evening; 
the west. 

*Eorepldes, wv, al, sisters who 
owned a garden in Libya with 
golden apples, guarded by a 
dragon. Herakles slew the 
dragon and carried off the 
apples. 

sre, conj., until, whilst. 

‘Eorla, as, 4, (Vesta, Vestal), a 
virgin goddess of the altar- 
fire, of the hearth (do7ia) and 
home. 

éorcdw, Att. w, dow, (éorla), to 
receive at one’s hearth, to 
feast. doridy yduous, to give a 
marriage feast; pass., to be 
feasted. 
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Erxaros, », ov, (superl, from éx), 
extreme, last, worst. 

few, more commonly e¢low, ady. 
with gen., within, on this side. 

éraspixds, }, ov, proper to com- 
rades, social § 48. 

éraipos, ov, 6, ® comrade. 

*EreoxA7s, éous, 6, son of Oidipus 
and Iokaste, brother of Poly- 
neikes § 122. 

Erepos, a, ov, (alter, other), the 
other, one of two; second; 
different. 

érs, adv., (et, etiam), still, yet, 

her ; of time or degree. 
éroydgtw, dow, to prepare. 

&rocuos, (or in older writers éro- 
108), 7, Ov, OF 0S, ov, ready, pre- 
pared. 

Eros, ous, 7d, & year; xar’ Eros, 
yearly. 

ed, adv., well; 3 &xe, it is well; 
ed rpdrray, to fare well. 

Evayédpas, ov, 6, king of Salamis 
in Kypros s.c. 410—374, an 
ally of Athens, praised in the 
9th oration of Isokrates, which 
bears his name, 

evavdpla, as, %, 1. abundance of 
men; 1x. manliness. 

eUBovdos, ov, prudent. 


evyévaa, as, %, high birth, no- 
bility ' 


edyerts, és, high-born, generous ; 
superl, edryevécraros. 

evdacuovéw, Att. &, 4ow, to be 
happy. 

eXdanovla, as, %, prosperity, 
happiness. 

Evéa:povidas, ov, 6, % Spartan 
§ 124, 


edcasporifw, 12, to count happy, 
to felicitate, trwd tivoz Cf. 
paxapli[w. 

eddoxiuéw, Att. &, how, to be in 
good repute, to be famous. 

evddxyuos, ov, famous, in good 
repute, 
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-eddw, tow, to sleep, to be still. 
In prose mostly xaé-. 

ededaris, t, gen. idos, hopeful, in 
good he art. 

evetia, as, 7, good habit of body, 
robust health. 

evepyecia, as, %, & kindness, 
service, good office. 

evepyeréw, Att. &, ow, do good 
to, rend re § 113 

evepyérns, ou, 6, & peneiaaion 

evepyernréov, verbal adj., one 
must do good to. 

evepyéris, tOos, 4, & benefactress. 

eSwpos, ov, unmixed, neat, of 
wine. Lat. merus. 

eUOns, €s, guileless, good- 
natured; simple, weak § 113. 

edOadhs, és, blooming. 

evOapods, adv., stoutly, courage- 
ously. 

evdews, adv., straightway. 

v0, adv. , (neut. of ed@us), straight 
towards, with gen. 

Evdvdn0s, ov, 6, proper name of 
& man § 123 

evdivw,vd,to direct; keep straight, 
censure. 

evOus, ea, v, straight, direct; 
straightforward. A pun on 
these two meanings § 159. 7 
evdeta (d5és), the straight road ; 
or (ypauu%), & straight line. 

ebAus, adv., at once, directly; 
evbus dm’ dpxijs, from the very 
first. 

Evdvdpwy, ovos, o, an Athenian 
soothsayer, an interlocutor in 
the dialogue of Plato which 
bears his name. 

eSxacpos, ov, seasonable. 

evxarépyacros, ov, easy to work, 
easy to accomplish. 

evxrejs, és, famous. 

eUkreca, as, 4, glory. 

Evxdeldys, ov, 6, the mathema- 
tician, born 308 B.c. at Gela 
in Sicily, taught under Ptole- 
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maios Lagi‘at Alexandria 
§ 138. 

euxros, 4, dv, to be wished for; 
ra evxrd, objects of desire. 

evAd Bea, as, 4, caution; piety. 

evry, Hs, %, & worm, & maggot. 

evrioyéw, Att. &, how, to praise. 

edAoyos, ov, sensible, fair. 

evmapys, és, (udpn obsolete = =yxelp, 
evxep7}s) easy; év evpapel ear, 
it is easy, with inf. 

evvdgw, dow, to lay to sleep; also 
metaph. of death’s sleep. 

eh, 7 jis, 4, a bed. 

evvoéw, Att. 3, how, to wish well, 
rl. 

edvaa, as, 7, good. will. 

euvorx®s, adv., favorably; evy. 


éxew, to be friendly disposed 
§ 53. 


evvoyla, as, 4, 1. Order, 11. Eu- 
vouta, daughter of Themis 
12 


eDvopos, ov, well-ordered. 

evvous, ouy, friendly. 

evrerdhs, és, Shediani: 

Evronts, wos, 6, a poet of the 
old Attic comedy, younger 
than Kratinos, older than 
Aristophanes, 

edropéw, Att. G, How, to thrive, 
to have plenty of, zwdés; to 
furnish, 7. : 

efropos, ov, easy; ready; rich 
in, rwés. 

evrparyl as, 7, and evxpaila, as, 
7, weal, welfare. 

dou peréorencs, more speciously ; 
compar. adv. from evxperys, 
és, fair, seemly, specious. 

eUpeats, ews, 4, invention. 

evperds, od, d, & discoverer, 
evperds, 7, by, to be discovered. 

eJpna, aros, To, & windfall, a 
discovery. 

Evperléns, ov, 6, the Athenian 
tragedian, born B.C. 480, on 
the day of the battle of Sa- 
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lamis, died 8.-c. 405; a pupil 
of Anaxagoras and Prodikos, 
and friend of Sokrates; he 
spent his last years at the 
court of Archelaos. His cha- 
racters have sunk from the 
heroic ideal to the ordinary 
level of mankind; he often 
burdens the dialogue with 
philosophic discussion; his 
chorus has little connexion 
with the play; the prologue 
and epilogue, introduced by 
him, are scarcely more artistic 
than a modern play-bill. His 
great merit, besides perfect 
simplicity of diction, is mas- 
tery in delineating the pas- 
sions. Eighteen of his tra- 
gedies and one satyric drama 
are extant. 

edplaxw, how, to find, invent, gain. 

EvpuBiddns, ov, 6, & Spartan, 
admiral of the united Greek 
fleet in the war against Xerxes, 

' Bo. 480 § 123. 

Evpvilxy, ns, }, wife of Orpheus 
§ 156. 


Evpvo6évns, ous, 6, son of Aristo- 
demos, ancestor of one of 
, the two royal families of 
Sparta § 31. . 
Evpucdedis, éws, 6, king of My- 
kenai, who imposed on He- 
_ rakles his 12 labours. 
evpuxwpla, as, 7, room, open 
space. 
Evpirn, ns, 4, 1 daughter of 
king Agenor, ravished by Zeus 
§§ 9, 93,100. 1. the continent 
of Europe § 27. 
Evpwras, a, 6, the chief river of 
Lakonika, now Basilipotamo. 
evodBea, as, 7, piety. 
evacBéw, Att. w, to live piously, 
4o be reverent. | 
evocBijs, és, pious, dutiful, holy. 
ebobevéw, Att. , how, tobe strong, 
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evratla, as, 4, good order. 

evrexvia, as, 7, the blessing of 
children 

evréXera, as, 7, cheapness, thrift. 

evreAs, és, cheap, frugal, mean. 

evrexvia, as, 4, skill in art. 
evrpewif~w, w, to get ready, to 
prepare. 

evruyéw, Att. &, tow, to be 
prosperous, to succeed. 

evTuxnud, aTos, 76, SUCCESS. 

euruyx7s, és, successful, fortunate. 
evTuxia, as, 7, good luck. 

Evdoplwy, wvos, 6, § 51.. 

evppalvw, avw, to gladden ; midd., 
to enjoy oneself. 

Evg¢pdrns, ov, 6, & great river of 
western Asia, rising in Ar- 
menia, the boundary of Ar- 
menia and Cappadocia, and 

_then of Syria and Mesopo- 
tamia, unites with the Tigris, 
and falls into the Persian gulf. 

evppbya, 75, 4, night. 

evppootvn, ns, 7, merriment. 


.eupuns, és, goodly, capable of 


Parts. 

euxepis, adv., easily. 

€UxX%), HS, fh a wish § 62; a vow 
§ 113; a prayer. 

eSxouat, fouar, to pray, to long 
for, to vow, to boast. 

edWuxla, as, 7, stoutness of heart. 

eduxos, ov, stout, courageous. 

edWoxws, adv., stoutly. 

evwxéoua, Att. ofuar, to feast. 

épéropat, Youat, to follow. 

“Egegos, ov, %, one of the 12 Io- 
nian cities in Asia Minor, seat 
of the worship of Artemis; 
under the Romans, capital of 
the province of Asia. 

épeuploxw, how, to discover, to 
invent. 

Ephdouat to exult over. 

épiuepos, ov, lasting but a day, 
short-lived § 115; Blos, from 
hand to mouth. 
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épO6s, 4, by, (fa), boiled. 

édinu, ow, to send upon, to 
throw at, to allow; midd., to 
enjoin, to desire, rwés. 

éguxrés, 4, dv, attainable. 

éd¢lornm, érusriow, to set over, 
to institute, to stop; midd., 
with perf. and 2 aor., to stand 
upon or near, to be set over, 
to be at hand. 

épb3ior, ov, 1d, supplies for a 
journey, stores. 

Epodos, ov, 4, an approach, an 

attac 


epopdw, Att. &, érdyoua, to ob- 
. serve, inspect. 

Edopos, ov, an overseer ; at Sparta 
five magistrates, who had con- 
trol even over the kings. 

éxPalpw, apw, to hate. 

éx0és, adv., =x0és, yesterday. 

&€xGov, comparat. ady., from éx- 


Opus, er aaah 
&xGos, ous, T 
& Opa, as, +, nates: 


éxOpos, d, dv, hated, hostile, 
6 é,,an enemy. 
exupés, d, &, (xw), strong, se- 


byw, # tte, 1. to have, to hold, to 
enjoy; ol &ovres, men of sub- 
stance § 111 n.16; peraBodds, 
to be subject to changes; xd- 
pw, to be ; & dopyt 
twa, to be angry with some 
one; 2. to be able; od« &xw 
elrety, [cannotsay; 3. intrans. 
with adv., to be in a certain 
state §§ 91 n. 8, 92 n. 13, 143 
n. 11, 147 n.13. Midd., to 
lay hold of, to claim, to be 
near, rivds. 

fw6ev, from dawn, early. 

tws, &w, 4, the dawn, the east 

7 


ews, con}, until, while; éws dy 
with conjunctive. €ws els= 
usque ad § 110. 
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Zdreuxos, ov, 5, the legislator of 
the Epizephyrian Lokrians 
B.c. 663. His laws were of 
great rigour §&§ 79, 125. 

Sddn, 43,7}, Burge; xupos, stream 
of fire. 

Zdorks, os, 6, a Geta, slave 
and scholar of Pythagoras, a 

- reformer of his countrymen 
the Getai, who after his death 
deified him §§ 6, 24, 97. 

fdw, Att. (0, fat. ghow or comac, 
more commonly fiweopmat, 
perf. BeBlwxa, aor. éBluv, to 
live § 101. 

fetyuus, tw, (iungo, yoke), to 
yoke, to join, to wed, to bridge 
over. 

Zebécs, Bos, 6, the famous painter 
of Herakleia, contemporary of 
Sokrates, 

ZLebs, Acés or Zavds, (Iupiter, Io- 
vis), son of Kronos, king of 
gods and men, 

féw, to seethe. 

SHros, ov, 4, Pirie jealous), ri- 
valry, emula 

fnr\dw, Att. 7s “Sew, to rival, 
envy, admire, rwd ros; to 
prosecute § 160. 

Snhwrfs, of, 6, an imitator, ad-, 
mirer § 110, 

gmrwros, 4, dv, enviable, worthy 
of imitation. 

foula, as, damage,=Lat. dam- 
num; & penalty. 

Snow, Att. &, dow, to cause 
loss, to fine, to punish. 

Zipuv, wos, 6, the founder of 
the Stoic school, so named 
from the cloister (crod wot- 
xi\n) at Athens in which he 
lectured, Flor. cir. 300 8.c. 

Snréw, &, how, to seek, examine, 
desire. 

$irnos, ews, %, search, in- 


quiry. | 
fopepds, d, ov, murky, 
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. fvyds, of, 6, plur. {vyd, rd, (iu- 
gum), a yoke. 

Saypapéw, Att. 3, horw, to paint. 

Swypdgos, ov, 4, (SPor, ee tite 
one who paints from the lif 
a painter. 

Swi, 7s, 4, life. 

Swpos, of, 6, broth. 

gov, ov, 7é, an animal, a living 
thing; a "figure, in the arts. 

Zadwupos, ov, 6, & Persian, who 
obtained possession of Baby- 
lon for Dareios Hystaspis, 


4, conj., 1. or; J7—4F, either—or; 
2. after comparatives, and af- 
ter Mdos, évaryrios, and other 
adjectives, than. Lat. quam. 

9, adv., 1 of a truth, surely; 
esp. 7 uH»y, in oaths § 111. 
11, interrog., 7 ydp, is it not 


80? 

}, (dat. fem. of 8s),. which way, 
whither, how, as. 

9137, 7s, %, (48pés), the prime of 
youth, puberty. 

trycuoria, as, }, command, sove- 
reignty §§ 101, 102. rdv'EA- 
Ajvwv, the supreme conduct 
of foreign affairs in Greece, 
esp. of war. 

irycuav, dvos, 6, & guide, com- 
mander, 

tryéopar, Att. ofuac, Horouat, I. to 
guide, lead, command, rus or 
vl, ww, to hold, regard, think 
= Lat. duco. 

frynréov, yerbal adj., one must 
lead; one must think. 

béws, adv., gladly, pleasantly. 

707, adv. , alre 

ar rH Habjcouat, to enjoy, take 

t. 


-H5ov}, js, 4, pleasure, enjoy- 
ment. 

ddurdiea, as, 4, voluptuous- 

. mess. 

qo0s, eta, ¥, compar. Adiwy, BU- 
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perL, #3:cros, sweet, pleasant, 
friendly. 

"Héwvol, wv, ol, a Thrakian tribe, 
between the rivers Strymon 
and Nestos. 

400s, ovs, 76, (ethics), character, 
habit, plur., manners. 

HKiIeTA, superl. ady. ; the compar. 
is rrov; least, not at all, mi- 
nime, 

yxw, tw, (kw), to be come, to 
have arrived; cf. ofyoua. 

jrcxla, as, 3, time of life, man- 
hood. 

prlxos, 7, ov, a5 large as; how 
large, quantus. 

guets, plur. nom. of éyw. 

nudpa, as, 9, (ephemeral), day; 
xa?’ huépay, day by day. 

quEpos, ov, tame, gentle. 

tuepow, ©, wow, to tame, to re- 
claim, to soften. 

hudrepos, a, ov, our, 

qjpacus, eva, v, (semi—semis), half; 
Td Fucou § 149, the half. 

ee, ou, 76, 2 hemisphere 
142. 


hplrouoy, ov, 76, (réurw), half. 

qv, contracted from édy. 

dvixa, conj. » when. 

exes: ov, 6, & charioteer 8 140 

fg aros, 76, (iecur), the 
liver. 

"Hrecpos, ov, 4° (properly main- 
land), a country of northern 
Greece, bounded on the W. 

the Adriatic, on the N. by 
yricum, on the 8. by Akar- 
nania and Aitolia, 

Fre, | adv., than. 

"Hp, 6s, d, 8 Pamphylian whose 
adventures in the other world 
are noticed by Plato Rep. 10, 
p. 614 b. § 47. 

fp, contracted form of fap, 


spring. 
*Hpa, as, 7, daughter of Kronos, 
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sister and wife of Zeus, queen 


of gods and men. 

*Hpaxdeidys, ov, 6, 8 descendant 
of Herakles $$ 31, 79. 

“Hpax\ewrns, ov, 6, a native of 
Herakleia (now Erekii) in 
Bithynia. 

“Hpaxdjjs, éovs, 6, son of Zeus 
and Alkmene, the ideal of 
heroic strencth and fortitude, 
famous for the 12 labours un- 
dergone at the bidding of Eu- 
rystheus, deified after death. 
The voc. ‘Hpaxdres, § 114, is 
used as an exclamation of 


amazement, heavens! my 
stars! cf. Lat. Hercle/ 
hpoune, aor. (in use) of épw- 


‘The. 

ypws, wos, 6, demigod, hero, 

““Holodos, ov, 6, the next Greek 
poet in antiquity to Homer, 
and the founder of the didac- 
tic (Boeotian) school of epic 
poetry, born at Askra in Boeo- 
tia. His works are Works and 
Days (the model of Virgil’s 
Georgics), Theogony, shield of 
Herakles § 156. 

*Hovéyn, 7s, 7, daughter of Lao- 
medon king of Troy, delivered 
by Herakles from a sea-mon- 
ster, to which she was exposed 
to deliver her land from a flood 
§ 157. 

youxd i¢w, dow, to keep still. 

youx7, adv., quietly, softly. 

hovxia, as, rs rest, quiet, still- 
ness. 

fro, 1. (7 ro), verily; then in- 
deed. 11. (4 rot), Hroe— %, 
either—or. 

irra, nS, 7}, & defeat. 

YTTdowat, Att. Guar, to be infe- 
rior to, to give way to, rwés; 
to be defeated, 

qTTwy, ov, compar. of xaxés, (cf. 
qxwra), less, weaker than, a 
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slave to, rwds. rrov as adv., 
less. 

“Hdacros, ov, 6, son of Zeus 
and Hera, god of fire and of 
the arts which employ fire. 

"“Héaiordrevxros, ov, fashioned by 
Hephaistos. 
7X0, ov, 6, (echo), & sound. 


Odrarra, ys, 7, (GAs; cf. dua, Ga- 
pd), the sea. 

Oardrrios, a, ov, or os, ov, of the 
sea; nautical. 

Pararroxparéw, Att. d, Yow, to be 
master at sea. 

Garis, Odrew, Oadrz, Oadrfp, 4, 
later gen. Qadoi, of Miletos, 
one of the seven wise men of 
Greece, B.c. 639-—546, a states- 
man, astronomer and philo- 
sopher, whose name became 
proverbial ‘The man’s a 
Thales!’ He taught that 
water is the first element of 
all visible things § 110. 

OddAAw, perf. réOynra, (cf. OFrus, 
TtOnvn), to be luxuriant, to 
bloom, to prosper. 

Od\ros, ous, 76, warmth. 

OdArw, yw, to heat, to inflame. 

Odvaros, ov, 6, (Ovicxw), death, 

Odrrw, Ww, (rdgos), to honour 
with funeral rites, to burn a 
body and bury the ashes. 

Oappéw, Att. &, jow, to be of 
good eit 3 Odppe, cheer 
up! §§ 29, 1 

barrow, adv., wakes See 7a- 
xus 

GaSua, aros, 76, (cf. éa), wonder, 
& wonder. 

Gaupd fw, dow, to wonder at: re- 
vd twos, one for a thing; 7 
twés, &@ thing in some one; 
0. el, I wonder if = I wonder 
that. 

Oavudoros, a, oy, Surprising, mar- 
vellous; excellent. 
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Oavpacrés, 4, 6%, ‘wonderful, 
strange. 

Gea, as, 4, (dea), goddess. 

 6éa, as, 4, & View, a sight, a 
spectacle, 

Géaya, aros, 76, & show, & spec- 
tacle. 

Oedouae, Att. Guar, hoouar, (Oéa), 
to behold; to see upon the 
stage; to attend the theatre. 

@earéov, verbal adj., one must 
behold. - 

Gearhs, ob, 6, & Spectator. 

Oéarpov, ov, 76, & theatre; me- 
taph, § 83. 

Getos, a, ov, (Beds), divine, sacred, 
wondrous; 7d @etov, the Di- 
vine Being § 53; ra Oeta, the 
course of providence § 101; 
religion. 

Gédrw, see €0é\u. 

Geudrros, ov, (rlOnus). Oo 8. (AI- 
Bos), & foundation-stone. 

Outs, cdos, %, (riOnus), the god- 
dess of justice and order. 

Ocucroxdr7js, éouvs, 6, the great 
Athenian statesman and gene- 
ral, creator of the naval power 
of Athens, present at Mara- 
thon B.c. 490, commander of 
the fleet at Artemision and 
Salamis B.c. 480, fortified the 
city and the harbour; banish- 
ed 471 3B.c., received by the 
Persian king Artaxerxes B.c. 
465; he died in exile aet. 68. 

Odoyvs, wos, 6, of Megara, flor. 
circ. 540 8.c. An elegiac poet, 
more than 1200 of whose ver- 
ses are extant, which contain 
his aristocratic creed, and in- 
culcate the political and do- 
mestic virtues of the Dorians 
&$ 52, 97. 

Oecddwpos, ov, 6, 1. of Kyrene, an 
atheistic philosopher § 156; 
II. & tragic poet § 124, 

Oecrouros, ov, 6, of.Chios, a his- 
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torian born circa 880 B.c, He 
wrote a history of Greece, and 
another of the times of Philip 
§ 152. 

eds, 08, 6, (deus, atheism, mono- 
theism, theism), God, a god. 

OGcddpacros, ov, 6, of Eresos in 
Lesbos, a pupil of Aristotle, 
flor. circ. 312 3.c. His extant 
works, beside his characters, 
are on natural history, bota- 
ny, mineralogy and fire § 80. 

Ocpdwrava, ns, 7, & maid servant, 

Gepamela, as, 4, Service, worship ; 
courting; nurture, tending, 
rearing ; .@ retinue § 107 bis. 

Oepareuréovy, One must worship, 
court, care for. 

Bepametee, ow, to worship, court, 
win, take care for; to cure 
8 160. 

Sepdrwy, ovros, 6, an attendant, 
a servant. 


Gepliw, ud, (0€épos), to mow; to 
§ 107. 


cut off 

Gepuortra, wv, al, Hot Gates, 
so called from sulphur springs, 
the narrow pass between Mt. 
Oita and the sea, which leads 
from Thessaly toLokris. Here 
Leonidas and his Spartans 
withstood the Persians, B.c. 
480 §§ 53, 132, 

Heppos, h, dv, (thermometer, Oépos), 
hot; hot- blooded, hasty; fresh. 

Oepuchder, ovros, dg, & river of 
Cappadocia, flowing into the 
Black Sea. 

Gépos, ous, 7d, (Oépw, ferveo, fever), 
summer; a crop; of a lorse’s 
mane § 107. 

Ocauopopos, ov, law-giving, epi- 
thet of Demeter § 57. 

Oerridéw, Att. b, How, (Beds, 
elxetv, ddw), to prophesy § 10s. 

Oéris, dos, 7), & sea goddess, 
wife of Peleus and mother of 
Achilleus. 
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Gewpéw, Att. G, how, (Oa, to theo- 
rise), to behold, to contem- 
plute, to view as a spectator. 

Gewpnua, aros, 7d, (theorem), & 
spectacle; a speculation; a 
theorem § 138, 

Gewpla, as, 2, (theory), a spec- 
tacle; the view of the public 
shows § 102. 

O7Ba, wy, al, the capital of 
Boeotia. 

OnBaios, a, ov, Theban. 

Onxn, ns, 7, (7lOnu), a chest, a 
grave. 

Onrus, eva, v, (Ofoacdas, to suck 
the breast), female; effemi- 
nate; 7d OyAv, the female sex. 

Onp, Onpos, 6, ( fera), & wild beast, 
beast of prey, game. 

Onpauévns, ov, 6, an Athenian 
statesman in the latter part 
of the Peloponnesian war, fa- 
mous, like the vicar of Bray, 
for changing sides, and thence 
nicknamed K o@opvos, (the bus- 
kin fitting either foot). He 
was one of the Thirty, and 
forced by his colleagues to 
drink hemlock’ s.g. 404 § 126. 

— ow, (6p), to hunt, to 


Onplov, ov, 76, & beast, an animal. 

Onpiwdns, és, (eldos), savage, 
bestial. 

@npoxrévos, ov, killing wild beasts. 

Onoaupés, of, 6, (rlOnut, trésor), & 
store, treasure, Metaph. § 6; 
a treasury. 

Oncevs, éws, 6, son of Aigeus, le- 
gendary king of Attica, whose 
exploits almost rival those of 
Herakles. 

OrlBw, Ww, to crush, to pinch, to 
vex. 

OynoKxw, Gayotpa, aor. EGayoy, to 
die, to perish; prose writers 
use drobryoxw, except in perf. 
7€6ynxa, 1 am dead, and plup. 
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Ovyrds, 7, 6y, mortal. . 

Govdurmos, ov, 6, an Athenian 
g 124, 

Opdsos, ous, 76, (see Gappéw), bold- 
ness, rashness. 

Opdcvdros, ov, 6, a Cynic § 126. 

Opacis, eta, v, (dare), bold, rash, 

Opepur, fut. of rpépu. 

Oppxcos, a, ov, Thrakian. 

Opnvéw, Att. @, now, to bewail, 
lament. 

Olé, rpexds, 4, hair. 

Opty, 0s, 6, & WOOd-worm. 

Opdves, ou, 6, 8 seat, a throne. 

Opurrixos, 7, dv, delicate, luxuri- 
ous § 116. 

Opirrw, yw, to break small, to 
weaken; midd., to live volup- 
tuously. 

Ovyarnp, "(Goeuk Tochter), arpos, 
7,9 daughter, 

OvedAa, 78, hy, (@vw), a hurricane. 

Ovéorns, ov, 6, son of Pelops and 
brother of Atreus, by whose 
treachery he was made to eat 
the flesh of his own chil- 
dren. 

Ounrodos, ov, d and 7, & priest or 
priestess, 

OvXaKos, ov, d, a bag, & pouch. 

Gipa, aros, rd, (Ovw), & Victim, 
an offering. 


’ Oumdw, Att, dG, now, to burn in- 


cense. 
Oupds, of, 6, (Avw), the soul, tem- 
per, spirit, passion, courage, 


wrath, 
ei, as, 7, (fores, Germ. Thiire), 
oor, 
Ospate, properly @upacde, to the 
door, out, Lat. foras. 
Bupaios, a, ov, or os, ov, out of 
doors, abroad, strange. 
Oupls, 50s, 9, & Window $132; a 
door. 
Gucla, as, 9, & sacrifice. 
Gvw, aw, 1. (Ovala, etc.), to offer, 
to sacrifice, to cele rate with 
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sacrifices, yduous. xt. (Guuéds, | 


etc.), to hurry on, course. 
Owredw, ow, (Aap), to flatter. 
Odpak, axos, 6, (lorica), a corset. 
se Owwds, 6, & flatterer; adj. 
0. Adyos, fawning § 152, 


idowa, Att. Gua, dooua, to 
heal. 


*Idowr, ovos, 6, 80n of Aison, the 
king of Iolkos, leader of the 
Argonauts. 

larpexés, 4, dy, belonging to me- 

icine, skilled in medicine; 
hl. (réxon), the medical art. 
larpés, ob, 6, & surgeon; a phy- 
sician. 

“TBnpes, wv, ol, (Ebro). 1. natives 
of Iberia near Mt. Caucasus, 
(Georgia). 11. natives of Spain. 

TBis, cos, 4, the ibis, a bird wor- 
shipped in Egypt. 

"IBvuxos, ov, 6, & lyric poet of 
Rhegion, contemporary with 
Polykrates, tyrant of Samos, 
where I, chiefly lived § 81. 

"datos, ov, belonging to Mt, Ide 
near Troy § 152. 

lSety, see dpdw. 

“I5y, 7s, h. 1. @ mountain in 
Krete. 2. a mountain in 
Phrygia, now Kas Dagh; the 
‘ many-fountained Ida’ of Ho- 
mer and Tennyson. 

{dcos, a, ov, (idiosyncrasy), one’s 
own, private, personal, pecu- 
liar; 7d £, one’s private pro- 


perty. 

isarns, ov, 6, (idiot), a private 
person; an unprofessional 
man, a layman; one unskilled, 
rw6s; a tiro; acommon man; 
& common soldier. 

Luwrixés, 4, dv, (idiotic), for pri- 
vate men )( royal § 138. 

gies (properly aor. imper. midd., 
of dpdw, 00), interj., see |= 
ecce | 


285: 
pis, t, gen. ews, (dl5a), know- 


ing. 
Wpiw, ow, (i~w), to seat, estab- 
a settle, found, esp. in 
pus, Gros, 6, (los, sudor), 
sweat. 


tépat, axos, 6, & hawk. 

lépeca, as, 7, & priestess, 

lepevs, ews, 6, & priest. 

lepdv, of, 76, a temple. 

lepss, d, év, (hierarchy), sacred, 
holy, dedicated to, rwds § 116, 
n. 20. 

lepécudos, ov, 6, & temple-robber, 
= Lat. sacrilegus. 

Inm, ow, to send; to utter § 
138 n. 10; to discharge, let 
fly, to spout forth; midd., to 
hasten, to desire. 

’16dxn, 7s, 4, the home of Odys- 
seus, an island on the W. of 
Greece. 

ixavés, 4, dv, (Uw), sufficient, fit, 
capable, = Lat. idoneus ; a)éop 
Tod lxavov, more than enough 
§ 150. 


"Ixdpeos, ov, 6, father of Erigone, 


raised to the stars as Bodtes 
er Arktouros § 126. From 
him an Attic deme was named. 
ixeretbw, ow, to approach as @ 
suppliant, to supplicate. 
lxérns, ov, 6, (txew), @ suppliant, 
ixvéouat, Att. oduas, touas, (ixw), 
to come, to reach, to suppli- 
cate. In prose dex. is usual, 
thews, wy, propitious, gracious. 


"Tov, ov, 76, & city in Troas, 


besieged for ten years by the 
Greeks under Agamemnon. 

TAcds, ddos, 4, the Iliad of Ho- 
mer. 

iudriov, ov, 76, a cloak. 

“Iuépa, as, %, a city on the N. 
coast of Sicily, E. of Panor- 
mos, the birthplace of Stesi- 
choros § 125, 
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tuepos, ov, 6, yearning, desire, 
love. 

ta. 1. conj., that, in order that, 
with conj. or opt.; with ind. 
past, in which case. 11 adv., 
where, whither, 

"Ivaxos, ov, 6, & Yriver-god, 
founder of Argos, father of 
Io § 15. 

"Ivila, as, 7, India. 

"Ivécxés, 4, dv, Indian. 

"Ivd6s, of, 6, an Indian. 

"Iélwy, ovos, 6, & king of Thes- 
saly, punished for offering 
violence to Hera, by being 
fastened to a wheel, driven 
by a storm, in the lower world 
8117, 

"Toparys, ov, 6, @ king of Lykia 

91. 


*Ioxdorn, ns, 4, mother and wife 
of Oidipus. 

ids, o6, 6, 1, poison. 1% an ar- 
row. 

"Iovdtos, ov, 6, the Lat. Iulius, 
gentile name (nomen) of C. 
Caesar. 

"Iovyxos, ov, 6, @ Greek philoso- 
pher, of whose treatise on old 
age large fragments are pre- 
served by Stobaios § 17. 

ixmdomos, 1, ov, fit for riding, 
tpily dpuacw, broad enough 
to allow three chariots to pass 
§ 46. 

Urecos, a, ov, Of a horse. 

ixmedw, ow, to ride. 

‘Iorwias, ov, 6, son of Peisistra- 
tos, expelled from Athens B.c. 
510, accompanied the Persians 
to Marathon B.c. 490. ; 

lrmxés, 4, ov, of & horse; eques- 
trian; rd i.,cavalry. 

lrwéddpouos, ov, 6, (hippodrome), 
@ race-course, metaph. § 
136. 

lrmoxévraupos, ov, 6 and 7, a 

centaur. 
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trwos, ov, 6 and 4, a horse, a 
mare; 7 L,cavalry § 90 n. 4. 
ixrorys, ros, 4, horse-nature, 

§ 73 n. 19. 

lodxts, (cos), a8 many times; 
loans tcos dpOuds, & Square 
number § 48 n. 11. 

"IcOmua, wy, rd, the games held 
every five (originally every 
three) years at the isthmus 
of Corinth § 114, 

"Iots, sos, #, an Egyptian god- 
dess, sister and wife of Osiris, 

"Iooxpdrys, ovs, 6, an Athenian 
orator, born B.c, 436, died 
by his own hand on hearing 
of the defeat of Chaironeia 
B.c. 838. Twenty-one of his 
speeches, mostly rather poli- 
tical pamphlets than speeches, 
are extant. Out of his school 
proceeded Isaios, Hyperides, 
Demosthenes, and others of 
the chief orators. 

laovouos, ov, of states, having 
equal rights, free. 

loos, n, ov, equal, fair, even: in 
verse lcov divaral rim, is of 
equal power with some one 
§ 145; see fodxis. 

"Ioods, of, 7, & city of Kilikia, 
on the bay named from it 
(now bay of Scanderum, i.e. 
Alexander). Here Alexander 
defeated Dareios 8.c. 333. 

torn, ornow, (sto, stand), to 
set up, to check, to erect §$ 
123 n. 29; to raise, to estab- 
lish, to weigh § 140 n. 17; 
midd. with 2 aor. orny and 
perf. éornxa, to stand § 123 
n, 30; to be set up, to begin. 
From the perf. éornxa were 

’ formed fat. dorjiw and éorh- 
foua; cf. re€vitw and reOr7é- 
Opat. (etda) 

isropia, as, 7, (olda), inquiry, 
history §100,. 
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loropxés, 4, 6», historical; 3 1, 
a historian. 

lords, o0, 6, (torn), a loom; a 
mast g 113. 

loroupyla, as, , (Epyov), weav- 


ing. 
"Iorpos, ov, 6, the Danube § 110. 
loxds dos, ‘hy (icxves), @ dried 


fig. 

loxvés, 4, dv, (toxw), dry, shri- 
velled, spare, thin. 

lrxupés, d, dy, strong, mighty, 
severe. 

loxupws, exceedingly, mightily. 

lois, vos, h, (ts, Lat. vis), strength, 
power, main force. 

taxi, tow, to be strong, power- 


Pah ‘ady., equally, fairly, per- 
haps. 

‘Tradia, as, , Italy. 

"Iradcxds, %, dv, Italian. 

“Irus, vos, d, son of Tereus and 
Prokne, 

"IpexdFs, éovs, d, half-brother of 
Herakles, gon of Amphitryon 

- and Alkmene. 

"Iw, ofs, 7, daughter of Inachos, 
changed by Hera into a cow. 

‘Iwrxds, ov, 4%, & city in the 
Thessalian Magnesia, on the 
Pagasaian gulf, the rendezvous 
of the Argonaats. 

“‘Iwves, wy, ol, a Greek tribe, esp. 
that portion of it settled in 

- Tonia. 

‘Iwela, as, 4, & district on the 

- coast of Asia Minor, 8. of 
Aiolis, N. of Karia, reaching 

. from Phokaia and the Hermos, 
to below Miletos, 

"Iwucxh, 7s, 7, & woman of Ionia 

«8 


Kdépos, ov, 6, son of Agenor, 
builder of the citadel Kad- 
meia at Thebes. 

xa’, see xard- 
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kaOarpéw, Att. J, 4ow, to take 
down; to draw down (from 
heaven) by charms; to destroy 
§110 n. 22; to dethrone §114 
n. 3; to condemn. 

xaBalpw, apw,(xadapés),to cleanse, 
purge, rid of, rwés; to purify. 

xaOdwep, (card, d, wep), just as. 

kaddrrw, Ww, to fasten on § 119 
n.19; midd., to upbraid, revés. 

kd0apua, aros, 70, (xalalpw), 
offscourings, scum § 110. 

xadapdés, d, dv, (castus, chaste), 
pure, clean; clear of, rwés. 

Kkadapws, adv., purely. 

kadedo0uar, fut. § 105 n. ve and 
xabegounv aor. § 81 n. 15; the 
pres. xadéfoua: is rare, if 
genuine; xd@yua: is usual in 
the pres. sense, to sit. 

kadevdw, Sjow, to sleep, to rest. 

KkdOnua, imperf. éxabhuny, (see 
xaedoiuar), to sit, to sit idle; 
ob xadjpevan, the guests at 
table § 153 n. 82, often also 
the judges, as we say, the bench. 

xabtepbw, Att. d, dow, to dedicate, 
hallow. 

Kabl gw, tw, to set, place, appoint; 
intrans., to sit, 

xadlinut, radhow, to let down, to 
let fall. 

xaOcxvéouat, Att. ovjas, lEopas, to 
reach; 77 Baxrnpig ruds, to 
strike § 110 n. 11. 

kadlernut, Karacriow, act. and 
midd., to set down, bring 
down, appoint, establish, 
settle; srwa els droplay, to 
bring a man into perplexity; 
to render, rwd re; pass. with 2 
aor. and perf. act., to be ap- 
pointed, to appear or come 
forward; els wédeudy rim, to 
be involved in war with some 
one; in the past, to be in a 
certain state; to be usual, 
settled. 
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nal, and even, also; re—xal, ral 
—«xal both, and; not only, but 
also; used both in relative and 
demonstrative clause, where 
we omit it in the relative, 
xal nuiv raura doxet, dep xal 

. Baoire?, we also have the 
same opinion as the king; 
kal pel{wr, even greater, vel 
maior; «xal—dé, and also; 
kal—ye, aye and; kal 3h 
xal, and more particularly ; 
xal phy xal, moreover; roAol 
cal dyadol, many good men. 

kalrep, although, with partic., 
which has sometimes to be 
supplied from the context. 

kalp.os, a, ov, OF 0S, ov, I. Beason- 
able § 37; um. (at the right 
place) vital; mortal, of a 
wound. 

Karplus, adv., mortally § 159. 

Kacpés, od, é, due measure; the 
right place; usually, the very 
air of time, season, oppor- 


unity. 
Kalcur apos, 6, C. Iulius Caesar 
§ 101. 


xalrot, and yet=quamquam. 

Kaxdyyedos, ov, bringing evil 
tidings. 

kaxtyyopos, ov, (d-yopedw), abusive, 
slande: erous. 

sarees as 2% 3, badness, cowardice, 


axitee us, to abuse ; pass., to be 
abused; to play the coward, 
xaxoSaluwv, ov, ill-starred, un- 
happy. 
KaxohOns, 3, 
natured. 
Kaxodoyéw, Att. G, how, to revile. 
xaxord@ea, as, 7, trouble. 
xaxés, %, 6», bad, wicked, hurtful, 
sorry, craven ; TOK. OITAK. evil, 
mischief, sufferings ; compar. 
xaxlwy, superl. kdkisros; also 


xelpwy and ifrrwy, xelpurros. 


malicious, ill- 
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xaxoUpyos, ov, mischievous, cun- 
ning, a malefactor. 

xaxas, adv., ill; Aéyew, to speak 
ill of § 106 n.8 ; axovew, to be 
ill spoken of; Exyew, to be in 
evil plight. 

kd\apos, ov, 6, (calamus, Engl. 
haulm, Fr. chaume), a cane, 
used by children as a ‘ horse’ 
§ 63; a reed pipe. 

Kanavpla, as, 7}, usually Kadtad- 
pea, nowPoro, an island in the 
Saronic gulf, opposite Troi- 
zen- Demosthenes took re- 
fuge in the sanctuary of Po- 
seidon’s temple there 8.0. 322, 

xadéw, Att. @, fut. o, to name, 
twa 71; to call, invite, invoke, 
summon; 6 cadovjpevos, the so- 
called. 

kadid, ds, 7, a nest. 

xd\vyor, ov; TO= Lat. caliga, a 
military boot. 

Kadsyddas, a, 6, Caligula, nick- 
name of C. Caesar, successor 
of Tiberius. 

xadAlwy, ov, comparative of xadés. 

xdAXos, ous, 76, beauty. 

kadrAtvw, vd, to beautify. 

Kadoxdyadla, as, 74, (kadds cal 
d-ya0és), nobleness, perfect 
breedi 

xanés, }, dv, beautiful, fair, noble, 
good, fine. xadds xdyaGés, fair 
and good, noble and virtuous, 
realising the perfect ideal of 
a free-born, high-bred, man. 

kalurrw, yw, (occulo, clam, kré- 
wrw; another form of «purrw, 
cf. celeber, creber ; apocalypse), 
to cover § 131; to hide, Po- 
etic word. 

Kadds, adv., well; éyew, to be in 
a good state; rpdrrev, to fare 
well; \éyew rd, to speak well 
of a man; dxovew, to be well 
spoken of. 

Kapfvons, ov, 6, 1. father of Ky- 
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ros. 11. second king of Per- 
sia, B.c. 529-522, son of Ky- 
ros, conqueror of Egypt. 

Kdundos, ov, 6, and more com- 
monly 7, acamel. An orien- 
tal word. 

kduyw, Kapo0ua, aor. .exapor, 
perf. xéxunxa, to tire oneself, 
to be weary, to suffer from ill- 
ness, to be exhausted, 

Kaur, 7s, 4, & Winding. 

xdurrw, yw, to bend. 

kdy. I.= kal dy. 
édy, even if. 

xay = kal éy. 

Karaveus, éws, 6, one of the Se- 
ven against Thebes, struck by 
lightning as he was climbing 
the wall. 

xamn\etoy, ov, 76, & tavern. 

xdanos, ov, 4, (caupo, copa; 
Germ. kaufen ; Engl. cheap, 
chapman), @ dealer, huckster, 
publican. 

xamvds, of, 6, smoke. 

xd pos, ou, 6, > (aper, 02 , caper ; Germ. 
Eber), a wild boar 

xdnrw, ie to gulp down. 

Kdp, Kapés, 6, a native of Karia 
§§ 61 n. 27, 152 n. 29. 

xdpa, nom. and acec., 76, (xdpus, 
cerebrum), & head. In poetry 
Kparés is gen. 

xaparouéw, Att. &, fow, to be- 
head. 


Il =xai 


xapdla, as, }, (Lat. cor, cordis, 
Germ. Herz), the heart. 

Kapila, as, #, the 8.W. ee of 
Asia Minor, 8. of Phrygia, N. 
of Lydia, inhabited by a bar- 
barian people. 

anes ov, 6, (cancer), & crab 


xapwés, of, 6, (Germ. Herbst; 
harvest), fruit, of corn or trees; 
produce; result. 

xaprepéw, Att. &, 4ow, (xpdres), 
to endure, to bear up. 


kaprepla, as, }, endurance, 
kaprepos, d, dv, strong, staunch. 
ar. Naas wy, ol, the Cartha- 


ginian 

Kanyniay, évos, 7, the great 
Phoinikian colony in Africa 
proper, the rival of Rome, de- 
stroyed by P. Cornelius Scipio 
Aemilianus B. G. 146. 

Kacdvdpa, as, }, daughter of 
Priamos, who received from 
Apollo the gift of prophecy, 
coupled with the condition 
that she should always pre- 
dict disaster, and never be 
believed. 

Kagvyriryn, 7, 9, (kdows, yévos), & 
sister. 

Kdomuos, a, ov, K. rics, a Moun- 
tain pass between Media and 
Hyrkania. 

Kdoctos, ov, 6, C. Cassius Lon- 
ginus, one of the murderers 
of Caesar 15 March 44 B.c.; 
he died by the hand of one of 
his slaves after the battle of 
Philippi, B.c. 42. 

xard, prep., down. 1. with . GeN., 
down from, xara werpwy al- 
arewy, to fall down rocks; xara 
x9ovbs, beneath the earth; 
over, Udwp xara xeipds diddvar, 
to give water (to pour) over 
the hand; duvtva: xard rwos, 
to swear by, strictly over, on 
the head of, some one; against, 
Yiipos xard Tivos, a verdict 
against some one; of, con- 
cerning, \éyew xard twos, to 
Bay of some one. uu. with 
acc., down, xara pofy, down 
stream; over, «a0 ‘EdAdda, 
throughout Greece; xar’ dy- 
Opwrous, amongst men § 91; 
Kara yi, by land; distribu- 
tively, xara pjva, monthly; 
kard pépos, severally § 105; 
xara Todas, city by city ; Kare 

19 
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ronv, greatly § 118; in quest 
of, xara KNéos abrfjs, drawn by 
her fame § 125 n. 8; xaé’ dp- 
wayiv, for the purpose of 
plunder; 77 xa@’ quads réxvy, 
our art, the art which belongs 
to us § 164 n. 283; xara rhy 
wapoulay, according to the 
proverb; xara divayuy, to the 
best of one’s power; xara \d- 
vyov, in proportion; xar’ dy- 
Oowrov, humanly, as a man 
should § 146 n.1; petfor 4 
kat’ GvOpwror, too great for a 
man; xara ravrd, in the same 
way; card IAdrwva, as Plato 
says; 7d kar’ éué, as far as I 
am concerned, for my part; 
kara roy tédeuev, during the 
war; xara Anyuosbévn, in the 
time of D. 

xéra=xal elra, and then. 

xaraBalvw, Boone, to go down, 
dismount, 

xaraSdd)a, Badd, to throw down, 
to reject, to deposit, to lay as 
& foundation. 

xardBaors, ews, %, (xaraBalve), a 
descent; m down to the 
sea. 

xaraBiBpwokw, karaSpwcof.at, to 
devour. 

Karayé\acros, ov, ridiculous. 

xatayeddw, Att. &, dooua, to 
laugh at, rods. 

KaTaytyywoKkw, yweoonas to lay 
something to a man’s charge; 
to condemn. 

kardyvupt, xardiw, to shatter; 
pass. with perf., xaréaya, to 
be broken. 

xardyw, tw, to lead down, e.g., 
the dead into the lower world 
§ 114; ¢0 bring down to the 
coast; to bring to land; to 

' reeal from exile. 

karayuryeov, ov, 76, aD inn. 

Karayurlfouet, coimen, to struggle 


VOCABULARY. 


against; to conquer. Late 
word, 

caradap0dew, Ofeounat, to fall 
asleep. 


xaraders, és, lacking, rues ; weak; 
compar., inferior. 

xaradéxopa, to receive. 

Karaduxafw, dow, to condemn, 
Tw06s Th. 

karadovdow,Att.c,dow,to enslave. 

karadvouct, gouat, to sink; to 
steal under; xaraévew and 
xarédvoa, to cause to sink. 

kardfevits, ews, , yoking, cou- 
pling together. Late word. 

xaraléw, to burn to ashes; to 
kindle. 

Kara xvu, wd, to disgrace, dis- 
honour; midd., to feel shame 
before. 

KaTtaxdw, xatow, to burn down. 

karaxedevw, ow, to command, 


_Kard«Ayoros, ov, shut up. 


karaxdiivw, wd, to lay down; 
midd., to lie down, at table. 

xaraxérrw, Yw, to cut up. 

KarahapBdvw, Afyoua, to seize, 
to comprehend, to overtake. 

Karadelrw, yw, to leave ‘behind, 
to forsake. 

xatadvw, ow, to destroy, dissolve, 
depose, annul, end. 

karapedéw, Att. &, how, utterly 
to neglect, vevés. 

karavaNioxw, dow, to spend, 
consume. 

xaTravayuaxyéw, Att. &, Fow, to 
defeat at sea. 

Kardyy, 7s, 4, an ancient city 
on the E. coast of Sicily near 
Mt. Aetna, from whose erup- 
tions it often suffered; now 
Catanea § 106. 

xaravoéw, Att. &, 4ow, to per- 
ceive, consider. 

xatavrdw, Att. &, fow, to arrive, 
meet, issue in, happen. Late 
word. 





VOCABULARY. 
| xarackirre, yw, to strike, fall 
ightnin 


karawadalw, ow, to throw in 


wrestling. 
xarararéw, Att. 3, jow, to tram- 
ple down. 


xararatw, ow, to bring to an 
end, to still, to check, to de- 
pose. 

xaranlxrTw, 
down. 

Rerar es fryos, 6 and 4%, bewil- 

ered 

xararhijrrw, tw, to terrify; oP: 
in 2 aor. and perf. pass., to 
be amazed. 

xaraxNrrw, to trip up. 

xaramouritw, «, to enrich. 

kararaxird\w, AG, to paint of 
divers colours. 

karamwohepéw, @, thew, to war 
down, to wear out in war. 

karawovepow, Att. &, wow, to 
make an enemy of. Word 
of no authority. 

xaranpdrrw, tw, to accomplish, 
gain. 

xararrepow, Att. w, dew, to 
provide with win, 

xararuxrby, Att. w, dow, 808 
§ 135 n. 11. 

gira tal pugoouat, to flow down, 

to drop off, to fall in. 

xardpxouar, foun, to begin, 
Tivos § 155. 

xaracBérrun, oBéow, to quench ; 
pass. with 2 aor. xcarésByv 
and perf. xarécByxa, to go out. 

xaraciydfw, dew, to silence. 
Late word. 

xarackdarw, yu, to demolish. 

xaraoxé\Xw, Xo, to dry up; pass. 
with 2 aor. karéoxdyy, and 
perf., to pine away, wither. 

caragxevdt, dew, to prepare; 
to furnish with, rif ; to build ; 
to establish; to render, 

KATACKEVT, is, 9, preparation, 
construction, furniture, con- 
stitution, 


recotpar, to fall 
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on, as li 

Karackoréw, Att. &, oxépouat, to 
view, spy out, 

xardoKomos, Ov, dé, & Spy. 

Karacpixpovw, vvd, to disparage, 
Late word. 

karaoré\\w, ered, to arrange; 
to quiet § 103. 

karaornpliw, WW, pass., to be 
propp 

xaraorpépw, yw, to turn down, 
to overthrow ; midd., to sub- 
due, 

karardrrw, tw, to arrange, to 
appoint. 

xararlOnut, Ofow, to set down ; 
to place; to propose; midd., 
to lay down; to store up. 

xararofevw, ow, to shoot dead. 

xararptxw, Spaynotya, to run 
own; to attack; to over- 
ran. 

kararplBw, yw, to wear out, to 
wear away. 

xaradalyw, ave, to shew plainly; 
midd., to appear plainly. 

xaragetryw, foum, to fly for shel- 
ter, to seek refuge. 

Karagselpu, ~¥epd, to destroy ut- 
terly. 

xarag\éyw, to burn up. 

Karadporéw, Att. @, few, to de- 
spise, Tuwos. 

Karem\d-yyy, aor. pass. of xara- 
r\jrrw, to be panic-struck, 
amazed. 

xarepydtouc, doopat, to achieve, 
gain, dispatch, conquer. 

Karépxouc, Karey, to go down; 
to return. 

carechw, xarédonat, aor. xareé- 
payor, to devour, squander. 

caréxw, xabétw, to hold back ; 
to detain § 103 n, 23; to con. 
trol; to occupy; to seize ; 
intrans, to prevail, to last. 

xarryopéw, Att. w, how, to accuse; 
1 
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twos Tt, to lay something to a 
man’s charge. 

Karryopla, as, }, (categorical), a 
charge, accusation. 

Karyyyopos, ov, 6, aN accuser. 

Karodvpouat, to lament. 

karoxéw, Att. w, haw, to colonise, 
to inhabit, to dwell. 

Karo, adv. (rouas), with gen., 
behind ; after. 

Karorrpoy, ov, (Syouat, optics), & 
mirror. 

karop0ow, Att. 3, dow, to keep 
straight; to conduct to a happy 
issue; to succeed. 

xaropurrw, éw, to bury. 

xdrw, adv., downwards, below 
§ 140; with gen., under. 

xdrwOe, adv., from beneath, be- 
neath. 

Kdrwy, wvos, 6, 1. M. Porcius 
Cato the Censor, Cato maior, 
born 234 B.0., died 149 3.0., a 
statesman and general, orator, 
historian, and agriculturist; 
his treatise on agriculture, 
and fragments of other works 
alone remain; many anecdotes 
are told of his stern simplicity 
of character. mu. M. Porcius 
Cato of Utica, great-grandson 
of the censor, born B.c. 96, a 
determined aristocrat, joined 
Pompeius in the civil war, and 
after the defeat of Thapsus 
died by his own hand at Utica 
8 Apr. s.c. 46, after reading 
the Phaidon of Plato; he would 
not (§ 103) deign to accept 
quarter from Caesar. In his 
suicide and in his principles 
he became the model for later 
Stoics. 

KaTWraros, 7, ov, lowest, superl. 
formed from xdrw. 

Kavragos, ov, 6, the great moun- 
tain range between the Black 
and Caspian seas, 


VOCABULARY, 


Kavoravol, uw, of, a Skythian 
tribe & 71, 135. 

xdw, not contracted, xaicw, 
(caustic), to burn, of heat or 
cold, to cauterise. 

Ketpas, "eelgopat, (xdpy, Lat. cudo), 
originally a perf., often used 
as pass. of 7i@nus; to lie, to be 
situated, to be laid up, to be 
proposed, to be established. 

xetvos, 9, 0, poet. for éxeivos. 

Kéxpaya, foc,  (kpavy}), to 
croak, to cry aloud ; d»éxpayov 
is the usual aor. 

Kéxpoy, oros, 6, the legendary 
founder of the Athenian state, 
originally an Egyptian. To 
him was ascribed the intro- 
duction of religion, agricul- 
ture, navigation, written cha- 
racters, and other arts. 

KeNazpos, th év, black. Poetic 
word, 

xedebw, ow, (xédopnat, Lat. cello), 
to urge, command, deman 
recommend. 

moe k dy, ol, the Kelts or 
Gauls §8 4, 24, 

xevds, }, ov, (cenotaph), empty, 
vain; void, Twos, 

Kérravpos, ov, 6 and %, (xerréw), 
ol K., a race of monsters, with 
the head, arms, and breast of 
& man, the body and legs of a 
horse. 

xévrpov, ov, 7d, (centre), ® goad, 
spur, sting; centre of a circle. 

xepayets, éws, 6, (ceramic), & 


potter. 

kepapls, Los, #, & tile. 

Kepdyvupt, pi, to.mix, to temper. 

,képas, aros, ws,76, (Cervus, cornu), 

@ horn. 

xepauvés, oD, 6, & thunderbolt. 

Kepauvdw, Att. , dow, tos 
with a thunderbolt. 


xepdalyw, avid, (xépdos), to gain. 


VOCABULARY. 


xépSos, ous, 76, gain, advantage, 
love of gain; plur., cunning 
arts. 

Kepxvpaio, wy, ol, the inhabit- 
ants of Korkyra (Corfu), a co- 
lony of Corinth, whose quar- 
rels with its mother state were 
one cause of the Peloponne- 
sian war. 

Képxwy, wos, 6, of K., mis- 
chievous tormenters of Hera- 
kles, generally stated to be two 
in number, afterwards trans- 
formed into apes ; in comedy 
nearly = goblins. 

Képua, aros, 76, (xelpw), small 
change. 

xepuaricw, wa, to cut into small 
pieces, to mince ; to coin into 
small coin. 

xev0w, ow, (hut), to cover, to 
hide. Poetic. ( ), th 

Kegpadatoy, ov, To, (xedadH), the 
parts about the head; th 
sum and substance; crown or 
completion of a thing. 

cepa}, fs, %, (caput, Germ. 
Haupt), the head. 

xndeorys, o0, 4, (xfdos), & con- 
nexion by marriage. 

xhSouat, to care for, to be in 
trouble for, riwés. 

Kiros, ov, 6, & garden. 

xnpés, of, 6, Wax. 

x7jipvt, uxos, 0, & herald. 

xnptrrw, fw, to proclaim, declare. 

Kyru, obs, #, daughter of Pontos 
and Gaia § 48. 

Kndieddwpos, ov, 6, a scholar of 
Isokrates § 156. 

Kyd¢icés, of, d, name of several 
rivers ; one in Phokis, falling 
into the lake Kopais in Boe- 
otia; another in Attica, W. of 
Athens. 

a dt ov, 76, @ little chest, 


xiBwrds, 08, 7, & box, chest. 
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Kdatpwreos, a, ov, of Kithairon, 
the mountain range which 
separates Megaris and Attica 
from Boeotia. 

xOdpa, as, %, (guitar), & lyre. 

xBappdla, as, 7, playing on the 
lyre and singing to it. 

xiBapwods, oD, 0, (xeOdpa, dowdds), 

’ @ minstrel. 

Kircxla, as, 7}, & country in the 
S. B. of Asia Minor, W. of Syria, 
8. of Kappadokia, K. of Pam- 
phylia and Pisidia, Its chief 
city Tarsus was St Paul’s 
birth-place. 

hoe wy, ol, a German people 
§ 9 


Sets wvos, 6, 80n of Miltiades, 
a successful Athenian general 
in the wars against the Per- 
sians; he died B.o. 449 § 141. 

xuvSuveuris, of, 6, @ man of daring. 

kwiuvedw, ow, to be daring, to 
run & risk, to hazard. 
xlyduvos, ov, 6, risk, hazard, 
ger. 

xuwéw, Att. G, now, to move, to 
disturb, to rouse. 

Kurievs, éws, 6, native of Kition, 
a town of Kypros. 

xlyAn, 7s, }, a thrush. 

xlwy, ovos, 6, & pillar. 

krayyy, fis, 7, (clang, clank, Lat. 
clango), ® scream, cry, howl. 

Kya fopuénos, a, ov, of Klazomenai, 
one of the 12 Ionian cities, on 
the 8. of the bay of Smyrne. 

KAavédios, ov, o, the Roman 
emperor A.D. 41—54 § 149, 

K\dw, (not contracted), craicopat 
or KAajow, to weep, lament. 

Knedv6ys, ous, 6, of Assos in 
Mysia, the successor of Zeno 
as head of the Stoic school 

Kyéapxos, ov, 6, a Spartan, com- 
mander of the Greeks who 
fought at Kunaxa s.o. 401 


under the younger Kyros. . 
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Pythagorean § 111. 
krels, xrecdds, 7}, (clavis, claudo), 


a key, a bolt. 

Kveiros, ov, 6, & general of 
Alexander’s, whose life he 
saved at the Granikos § 102. 

Kiedw, ow, (close), to shut; to 
enclose, 

Knreouévys, ous, d, brother of 
Leonidas, who succeeded him 
as king of Sparta. 

«Aéos, ous, 76, & rumour, report, 
glory. 

xderrloraros, 7, ov, most thievish ; 
superl. from xAérrys, ov, 6, & 
thief. 

xrNérrw, yw, (kxadvrrw), to steal, 
to cheat, to do secretly. 

Kiéwr, wos, 6, & person in 
comedy § 119. 

xMfjua, aros, 76, (xAdw,to break), 
a slip, a vine- 

KAnpovdjues, ov, 6, AD heir. 

ee ov, 6, (clergy, clerical), a 

ot. 


kAnpéw, Att. o, wow, to choose 
by lots, to cast lots; midd., to 
obtain by lot. 

kAqwu, old Att. for crew. 

kA\lyn, ns, 4, (xMvw, clinical), a 
couch, a bed. 

KM vw, tr, (clivus, incline), to 
bend, to lay down; midd., to 
ete upon, to lie down, to 

Oo 

Sont 4 HS, 4, (xAérrw), theft, 

KaAvrauurjorpa, as, 7, wife of 
Agamemnon. 

ss (Lat. inclitus, ausculto), to 

hear, rds; to be called. 

Kip, KAwpes, 6, & young shoot, 

KPHILN, 78, 7, the leg between the 
knee and ankle, the shin. 

Koldos, ov, 4, a city in Karia, the 
capital of the Dorian league, 
and chief seat of the worship 

f Aphrodite. 


VOCABULARY. 


KnAeotas, ov, d, of Tarentum, a | 


xvioa, 7s, 7, the steam of roasted 
meat, esp. of burnt-offerings. 

koa, as, 7), (xotdos), the belly. 

kotXos, 7, o”, pple hollow, low- 
lying; 7d x. ris xetpés, the 
hollow of the hand. 

xow7, adv., (dat. fem. of Kowwvos), 
in common, we gene- 
rally § 12 n. 18. 

xowwbs, 4, dv, (guy i.e. ovy Lat. 
cum, coenobitic), common, 
public; rd «.,the state or the 
government; 7rd «x. public 
affairs; mrpociréoy rots K., one 
must enter public life; & 
xow, in public. 

kowdw, Att. &, dow, to impart, to 
communicate, rol rs § 89; 
midd. also to consult, rwl; to 
partake, rus or ru 

kowonéw, &, how, to share with, 
with gen. of thing and dat. of 
person. . 

kowwrla, as, 7, communion, in- 
tercourse; partnership. 

KowwrKxos, 7, dv, social. 

kowwevds, of, 6 and 7, a partner, a 
fellow. 

kolpayvos, ov, d, (xipos), a lord, a 
master. 

korn, 7, }, (ketuas), a bed. 

KoArd{w, Guat, (kohovw, to dock), 
to chasten, punish. 

Ko\axela, as, 7), flattery. 

sal ow, to flatter § 21 n. 

7 


xé\at, axos, d, & flatterer. 

xddacts, ews, 7, chastisement. 

ko\eds, ob, 6, (xotAos, Lat. culeus), 
@ scabbar 

xo\\dw, Att. 3, now, to glue; 
metaph. to apply § 141. 

KoNogaos, of, 6, (colossal), a statue 
of gigantic size, colossus. 

Koos, ov, 6, (gulf), the bosom ; 
fold of a garment, pocket ; 
bay. Same in all senses as 
Lat. sinus. 


VOCABULARY. 


Kodxexds, 4, 0», Kolchian. 

KoaAxot, wv, ol, the inhabitants of 
Kolchis, W. of Iberia, N. of 
Pontos and Armenia, 8. of 
Kaukasos, E. of the Black Sea. 
The modern Mingrelia and 
Abkasia. 

KodAxls, (dos, 7, see KéAxor. 

eonieet o8, 6, (culmen, celeus), & 

ill 


Kodwvos, 08, 6, Kolonos, a ward 
of Attica, on a hill a mile 
N.W. of Athens; in the grove 
of the Eumenides there Oidi- 
pus died, as Sophokles de- 
scribes in the Oid. Kol. 

coudw, Att. G, yew, to wear long 
hair; to give oneself oe 

xéun, 78, 4, (Lat. coma), hair. 

xowudy, adv., just, entirely. 

koul{w, ud, to bring, lead, to re- 
cover, to bury; midd., to re- 
turn, to obtain. 

Kévwy, wvos, 6, an Athenian com- 
mander in the latter part of 
the Peloponnesian war, and 
afterwards; he defeated the 
Spartan fleet at Knidos B.c. 
893, and restored the walls of 
Athens. 

xéros, ov, 6, (xorrw), trouble, 
weariness. 

xéxrw, yw, to beat, to slaughter, 
to fell, to coin § 124; midd., 
to beat oneself for sorrow. 

xépat, axos, 6, & raven; & Crow; 
és xépaxas, go and be hanged ! 

Kdpn, 9s, 7, surname of Perse- 
phone, (Pepoepévy), esp. in 
Attica. 

xépn, 7s, 4, & girl, a maiden. 

Koplyé.0s, a, ov, Corinthian ; 4, 
K., @ Corinthian. 

KépwGos, ov, 4, the most popa- 
lous and important commer- 
cial city of Greece, favoured 
by its position on the isthmus 
between two seas, destroyed 
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by Mummius s.c. 146, re- 
stored 100 years later by ’Cae- 


sar. Famous for pottery, 
bronzes, architecture, paint- 
ing, sculpture § 77. 

Kapos, ev, 6, surfeit, rwds § 180; 
insolence. 

xépos, ov, 6, & youth. 

KoptSarres, wy, ol, the priests 
of Rhea, who went about with 
wild music and frantic ges- 
tures, often dancing in ar- 
mour. 

Kopus, vOos, 4, (xépas, cornu 
halmet. (xép ), & 


as tl i, th, (xépus), head, peak, 


opera i: %, (xdpag), @ crow. 

KOCKWoPr, ov, 76, @ sieve. 

xoopéw, Att. w, how, (cosmetic) 
to arrange, adorn, honour. 

Kdopnots, ews, h, adorning. 

xégyos, ov, 6, (microcosm), order, 
ornament; dress and jewels 
§ 132; the world, so first 
named by Pat heal 

koréw, Att. @, how, to angry 
with, rut. 

Koruhn, 78, 3, & cup; a liquid 
measure, 4 pint, containing 
6 xtador, or 4 of a tdorns (sex- 
tarius). 

Koupd, Gs, %, Marsa @ shearing. 

Koupets, éws, d, (xelpw), & barber. 

Koupijres, we, “ol, priests of Zeus 
in Krete, afterwards con- 
founded with the Korybantes. 

KOUpoT po pos, oy, rearing boys; 
nursing mother, epithet of 
several goddesses. 

xotous, adv., lightly. 

kpdxtoy, a ‘7b, (xdpa, cranial), 
the sk 

xparéw, reas 3, ae Aspects to 
rule, control § 107 ad fin.; 
Tivés; to defeat, aoa § 117; 
to prevail, to seize, twbs OF 
The 
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apart, i fipos, 6, (crater), & mixing- 
bowl, like a punch bowl; a 
tureen. 

Kpdrys, yros, 6, of Thebes, a 
cynic and scholar of Diogenes, 
flourished circ. 325 s.c. His 
life by Plutarch is lost, but 
many of his sayings are re- 
corded § 64. 

kparirros, , ov, superl. of d- 
7205s. 


xpdros, ous, 10, strength, might, 
victory. 
Kpdrwy, wvos, 6, a character ina | 


comedy § 149. 

kpéas, ws, 7d, (caro, cruor), flesh, 
meat. 

Kpeloowy or xpelrrwy, ov, compar. 
of dyads. 


Kpepavy ups, po, to hang; pass., 


(also in the form xpéuapaz), to 
be hung. 

Kpéwy, ovros, 6,1. king of Corinth 
38 77, 127; m. brother of 

okaste, king of Thebes after 
the death of Eteokles. 

Kphvn, 78, 7, a spring. 

xpnwls, tdos, 4, (Lat. crepida, cre- 
pido), a boot; a foundation § 8. 

Kp7s, Tés, 6, & native of Krete. 

Kpyrn, 7s, 7, the large island in 
the Ionian sea, now Candia. 

xp.O%, Fs, 7, (hor deum), barley. 

xplvw, wd, (cerno, cribrum), to 
separate, decide, judge, accuse. 
xpus, of, d, & ram. 

plows, ews, 7, (hypocrisy), judge- 
ment, sentence, trial. 

Kptrns, of, 6, & judge. 

kpéragos, ov, 6, in pl. the tem- 
ples. 

Kpérwy, wros, 7, & colony of 
Achaia in Bruttium, the resi- 
dence of Pythagoras § 146. 

Kporwvidrys, ov, 6, &@ man of 
Kroton § 94. 

Kpurrés, %, 6v, (crypt), concealed, 
secret. 


VOCABULARY. 


xptrr, Wo, (same as xadiwre), 
to hide, to cover, to conceal. 

xpipa, adv., secretly; with gen., 
without the knowledge of. 

xpuylyous, our, reserved, crafty. 

ardopa, Att. wuar, tooua, to 
get, gain, incur; perf. céxrmas, , 
to possess. 

wréayoy, ov, 70, = KT Hua. 

xrelvyw, evw, to kill. Poetic; dwo- 
xrelyw is used in prose. 

wrels, xrevos, 6, & comb. 

KT7jua, aros, 70, (xrdouat), & Pos- 
session, property. 

Krijvos, ovs, 76, mostly pl. xrjrn, 
property in herds, cattle. 

Krnolfcos, ov, 6, 8 famous ma- 
thematician of Alexandria, 
cire. 140 B.c. 

KTfjots, ews, h, (xrdoua), gaining, 
possession, property. 

xrifw, low, to people, found, 
establish. 

Kvadi tur, (xbaBos, eyathus), to fill 
the cup § 117 n. 

xbanos, ov, 6, & Laney 

KuBepraw, Att. W, now, (guberno, 
govern), to steer. 

KuBepynrns, ov, 6, & pilot. 

KUBos, ov, 6, a cube, a die § 128; 
a cube number § 47 n. 12. 

Kv@npos, ov, 6, 1. 80n of Phoinix, 
who gave name to the island 
Kythera (Cerigo). i. a deme 
of Attica, belonging to the 
tribe Pandionis. 

xuxréw, Att. &, fow, to move in 
a circle, to revolve. 

ktxdos, ov, 6, (cycle, encyclic), 
a circle, a round; xvxA or éy 
K.,in & circle, around § 73. 

Kvxdwy, wiros, 6, a gigantic, one- 
eyed monster; the Kyklopes 
are placed in Sicily, and re- 
presented as forging the thun- 
derbolts of Zeus. 

xUduE, cos, 7, (calix), a drinking- 


cup. 


VOCABULARY. 


xOua, aros, 7d, (xdw), a billow. 

xupavorplorns, ov, 6, & cummin- 
splitter, a niggard § 136 n. 8. 

xuvew, Att. G, Kio, to kiss. 

kuvA, (8c. Sopd), js, 7, 
skin; a helmet, a hat. 

xuvnyércs, wos, 7, ‘a huntress. 

Kuvixos, H, Ov, (xdwr), doglike; ¢ 
k., & Cynic. 

Kuzpos, ov, 4, & great island of 
the Mediterranean in the an- 
gle between Kilikia and Syria, 
the seat of the worship of A- 

' phrodite § 119. 

Kupnvatos, ov, 6, an inhabitant 
of Kyrene, a Greek colony 
from Thera, capital of Kyre- 
naika, now Barca, the E. di- 
vision of Tripoli. 

Kupnviuds, 4, ov, of Kyrene 
§ 156. 

KUpLevw, ow, to be master of, to 
Seize, Twos. 

Kuptos, a, ov, (7d Kipos, curia), 
with power over, rds § 17 
n. 21; valid. 

KUptos, ou; d, a lord, a master. 

vp os, ov, 0, & friend of Theo- 
gnis § S 32 n. 18. 

Kipos, ov, 6. 1. the great, the 
founder of the Persian mon- 
archy, and captor of Babylon, 
died B.c. 525. It is of him 
that we read in the Old Tes- 
tament and in Herodotos, and 
he is the hero of Xenuphon’s 
historical romance (the Kyro- 
paideia). 1. the younger, 
son of Dareios Nothos, whose 
march against hie brother 
Artaxerxes, and death in the 
battle of Kunaxa, 8.c. 401, are 
related in the Anabasis of 
Xenophon. 

Kuros, ous, 70, (xiw, to contain, 
cutis), a hollow; a vessel. 

Kvwy, o and 7, 1. dog, bitch; 
hound, generally fem. wu. a 


a dog’s 
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Cynic, or dog-philosopher § 
157 n. 


gi ttle verbal adj., one must 

er. 

kwX\0w, ow, to hinder. 

Koun, 73, 7, & village. 

xwuds, h, dv, comic. 

kwuwdla, as, , (k@uos, a revel, 
[al. xaiun, a village,] gdw), co- 
medy. 

KUPELOV, OU, TO, hemlock-juice, a 
poison given to condemned 
criminals at Athens, ¢. g. to 
Sokrates. 

Kwvcraptivos, ov, 6, the first 
Christian emperor of Rome, 
born a.p. 274, died337. Here- 
stored Byzantion a.p. 330, and 
named it Konstantinopolis. 

kav, wiros, 6, & gnat. 

K gos, a, ov, of Kos § 138. 

Kos, 6, 7, an island of the Do- 
rian league in the Myrtoan 
sea, between Knidos and Ha- 
likarnassos, now Ko or Stan- 
chio. Hippokrates and A- 
pelles were natives of it. 

kwpos, 4, dv, deaf, dumb. 


AdBpat, axos, 6, (AdBpos), the 
sea-wolf. 

AaBupiw4os, ov, 6, (labyrinth) the 
maze built by Daidalos near 
Gmossos, the abode of the 
Minotauros § 105. 

Adyos, ov, 6, a Makedonian, 
father byArsinoe of Ptolemaios 
I. king of Egypt, § 56. 

AayxXavw, Aj~onat, to obtain by 
lot; esp. to obtain an office by 
lot: dixny rwil, to obtain leave 
to bring a suit against one. 

Aayis, w, 6, (lepus,leveret), ahare. 

AdOpa, adv., (AavOdvw), secretly ; 
lac matre § 102 


n. 6. 
Adios, ov,d, king of Thebes, father 
of Oidipus. 
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Aacds, d, ov, (laevus), left; poetic 
word. 

Adxatva, 7s, 7), fom. of Adxwr, a 

konian woman. 

Aaxedarzémio, we, ol, the in- 
habitants of Lakedaimon, i, e. 
of Sparta, or of Lakonia. 

Aaxpdrns, ous, 6, a Theban, 
captain of a band sent by 
Artaxerxes Ochos to conquer 
Egypt §§ 4, 102. 

Aaxrifw, «, (Adé), to kick. 

Aaxvdns, avs, 4, of Kyrene, be- 
came head of the Academic 
school B.c. 241 on the death 
of Arkesilas, and so continued 
26 years § 19. 

Adxwy, wvos, 6, a native of La- 
konia, the S.E. division of 
the Morea. 

Aaxwyixds, 7, 6, Lakonian. 

Aardw, w, 7ow, (lull), to talk, to 
talk, to chatter. 

AaNoraros, 7, ov, superl. of Ad- 
Aos, ov, talkative, - 

Adyaxos, ou, an Athenian com- 
mander, of great bravery and 
probity; in 415 3.c, he was 
one of the 3 generals of the 
expedition against Sicily, and 
died before Syracuse B.o, 414 
§ 124. 

AauPdrw, A/ppouas, to take, seize ; 
dixnr, to take satisfaction, 
sumere poenas ; to understand ; 
to detect § 100 n. 16; to get, 
to make money § 116 n. 39; 
midd., to lay hold of; xecpés, 
by ie hand; +#s, to gain § 119 
n. 12. 

Aaurds, ddos, ¥, (Aduww), a torch. 

Adumis, das, 6, & rich shipmaster 
of Aigina § 77. 

Aaurpés, d, dv, (Adurw), bright 
§ 157; clear, keen, manifest, 
illustrious. st 

\aurpirys, yros, 7, brilliancy, 
splendour. 


VOCABULARY. 
| Aauwpus, adv., brightly, samptu- 


ously § 114. 
Aauwrip, Fpos, 6, a light, alamp. 
AavOdyw, Ajow, (lateo), to escape 
notice § 68 n. 9; midd., to 
forget. 
Aaopédwv, ovros, 6, king of Troy, 
father of Priamos § 157. 
Adwrw, yw, (lambo), to lap, to 
drain § 104 ad fin. 


Adotos, a, ov, (lana), shaggy. 

Aaroula, as, 4 (Aas, Téuyw), & 
stone quarry § 146 n. 13. 

Aarpevw, aw, (idolatry, latro- 
ctnor), to serve, to obey, to 
worship. 

Aagupa, wy, rd, (AauSdrw), spoils. 

Adxyana, wy, Td, (Aaxalyw), pot- 
herbs; the vegetable market. 

AEBns, yras, 6, (AciBw), a kettle, 


& pan. 

Aéyw, Ew, (Lat. lego). 1. to choose, 
(in this sense perf. efAoxa, perf. 
pass. ef\eypat, aor. pass. édé- 
yn); 1. to say, to speak; ed 
Aéyeww trwd, to speak well of 
one, (ed dxodw is used a8 pass.); 
to call, to mean, (in this sense 
perf. pass. A\é\eyuat, aor. pass. 
éréxOnv ; in most compounds 
dyopedw takes the place of 
Aéyw; épo is used as fut., 
elpnxa as perf, elroy as 
aor. ). 

Actuwy, Gros, d, & Meadow. 

Aetos, a, ov, (Liat. levis), smooth, 
soft. 

Aecwréow, Verbal adj., one must 
leave. 

Aerw, yu, (eclipse), to leave, 
quit; intrans., to fail. 

Aecroupyla, as, H, (liturgy, News 
and &pyov), @ public service; 
service of the gods § 24. 

Adécs, ews, H, (Aéyw, lexicon), dic- 
tion, style § 53; a phrase. 

Acovrfi, Hs, 7), (80. Sopd), a lion’s 
skin, 


e 


VOCABULARY. 


Acovrtvos, ov, 6, a native of Leon- 

a a city on the EK. of Sicily, 
N. of Syracuse. 

Lewsés, %, ov, wre to peel), 
fine § 62 n. 8; thin, small, 
light, subtle. 

Aewrérys, yros, }, leanness, fine- 
ness, subtlety. 

Aepraios, a, ov, of Lerna, a lake 
on the coast of Argolis. 

Aeuxés, 4, dy, (luceo), white. 

Acixrpa, wv, rd, a town of Boe- 
otia famous for the defeat of 
the Spartans by Epameinon- 
das 3.0. 371. 

Adu, ovros, d, a lion. 

Acwvldas, ov or a, 6, the Spartan 
king, who died at Thermopy- 
lai B.c. 480 § 142, 

Ayyw, gw, to cease. 

Ajda, as, 4, bore to Tyndareus 
Klytaimnestra; to Zeus, He- 
lene, Kastor and Polydeukes. 

AHOn, ns, }, forgetfulness. 

Afpua, aros, Td, (AauBdew, lem- 
ma), gain. 

Atrios, a, ov, Lemnian, of Lem- 
ree & volcanic rete in the 

gaian sea Cc 0), 
south of Thasos aa 

Afjpos, ov, d, foolish talk, non- 
sense. 

Aporela, as, hy P 

AyoTHs, of, 6, & state a bucea- 
neer. 

Arr, os, 4, mother by Zeus of 
Apollo and Artemis. 

May, adv., exceedingly. 

A:Baywréds, of, 6, frankincense. 

AcBin, ns, 4, Africa, esp. the N. 
coast W. of Egynt. 

AiBus, vos, 6, a Libyan, 

AiBvorixés, 4, 6v, Libyan. 

Gos, ov, 4, (megalithic, litho- 
tomy), a stone. 

uA, é&vos, 6, & harbour, a re- 
fuge; metaph. of the port of 
death § 145 n. 30. 
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Aluyn, 75, h, (AclBw), a lake. 

Ayudbs, of, o, hunger, famine; a 
starveling § 136 n. 9. 

Nyvoy, ov, 7d, (linum), a thread; 
cloth. 

Aewapés, d, du, (Aiwa), oily, sleek, 

bright, rich; 7a X., oily dishes. 

Aerdw, Att. &, to be sleek, 

Lirérys, nros, 7, plainness. 

Aoylfouas, cofuas, to reckon, con- 
sider, infer. 

Adytos, a, ov, eloquent; compar., 
wrepos § 

Aoyiouds, of, 6, Consideration, 
reasoning, reason. 

Aébyos, ov, 6, (theology, logoma- 
chy, logic), & word, a saying; 
speech; a speech ; s reason, 
esteem, account; eOeiv els 
Adyous Twi, to engage in con- 
versation with ; 6 Frrov X. 
§ 45 n. 21; kara Adyor tijs 
ddcuxtas, in proportion toa $82; 
els utoO00 ASyor $115 n. 11. 

Aodopéw, Att. w, jow, to abuse, 
to rail. 

Aoruds, oD, 6, & plague. 

hourds, %, ov, (Aelww), remaining ; 


ro X., for the future. 
AoleOios, a, ov, left behind, 
last. 


Aoxpol, Gp, ol, a Greek tribe, 
settled in various places, esp. 
the A. ’Orovrrio, on the E. 
coast of Greece opposite Eu- 
boia ; and the A. ’OféAa on 
the gulf of Crisa, adjoining 
Aitolia § 93. 

Aokds, 4, dv, cross, Lat. obliquus ; 
at right angles § 127 n, 27. 

Aowds, ddos, ih a dish. 

Aovxcavés, 00, 6, of Samosata, in 
Kommagene, flourished under 
the Antonines and Commo- 
dus. In his numerous writ- 
ings he satirises the vices and 
follies, the hypocrisy and bar- 
barism of his age, its philoso- 
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phy, religion, literature and 
manners. 

Aobw, Bee Adw. 

Avgos, ov, 6, the neck; the ridge 
ofa hill $52... 

Aoxayos, od, 6, a captain, the 
commander of a company (A0- 


X08). 

rb, Att. 3, (lavo, diluo), Nobcw, 
to wash ; midd., to bathe. 

Avyxevs, éws, 6, an Argonaut, of 
miraculously keen sight. 

Avéla, as, 4, a district on the 
W. coast of Asia Minor, S. of 
Mysia, W. of Phrygia, N. of 
Karia; its capital was Sardis 
&§ 28, 143. 

Aviol, dy, ol, the Lydians 
§ 116. 
Avxeov, ov, 76, & gymnasium at 
Athens, the resort of rheto- 
ricians and philosophers, esp. 
of the Peripatetic (Aristote- 

lian) school. 

Adxcos, a, ov, Lykian, i.e. of Lykia, 
& peninsula in the S. of Asia 
Minor, between Karia and 
Pamphylia, 8. of Phrygia and 
Pisidia. 

AvKos, ov, 6, (Iyeanthropy, Lat. 
lupus), & wolf, 

Avxoipyos, ov, 6, 1. King of the 
Edonians g 93. x. The legis- 
lator of Sparta. 

Avxwpeds, éws, 6, 1. A peak of 
mount Parnassos in Phokis. 
ir. A surname of Apollo. 

Avuzalvouat, to outrage, to spoil, 
to hurt. 


Auréw, Att. 3, 7ow, to grieve, to 
distress ; midd., to be sad. 

Urn, 75, i, pain, ‘SOrTOW. 

Aurnpés, d, ov, painful, trouble- 
some. 

Aurnpas, adv., with pain; A. exer, 
it is painful § 61 n. 9. 

Aupa, as, 7, & lyre. 

Avcaydpos, ov, 6, a crafty Spar- 


VOCABULARY, 


tan commander at the end of 
the Peloponnesian war; sur- 
prised the Athenian fleet at 
Aigospotamos B.c. 405, took 
Athens and levelled the walls 
B.c. 404 8§ 44, 135. 

Avolpaxos, ov, 6, one of Alexan- 
der’s generals, distinguished 
in the Indian campaigns. 
After Alexander's death he 
had the government of Thrace, 
and assumed the title of king. 
In alliance with Seleukos he 
defeated Antigonos at Ipsos 
B. 0c. 301; and after various 
wars with Demetrios Polior- 
ketes, died in battle at Koros 
in Phrygia, B.c. 281 § 156. 

Avourros, ov, 6, the only statuary 
to whom Alexander would sit 
§ 65 n. 44; his statue of Op- 

portunity gave rise to the pro- 
verb ‘Take time by the fore- 
lock.’ 

Avotredéw, Att. &, now, to be 
profitable. 

Avxvos, ov, 6, plur. of or a, & 
lamp. 

Avw, ow, (Lat. luo, dilute), to 
loose, unyoke, set free, dis- 
solve, destroy, 1 atone for. 

Awroduréw, Att. w, now, (Awzos, 
raiment, dvw, to put on), to 
steal clothes, to plunder. 

AGorTos, 7, ov, best, see dyaos. 


paryerpixos, %, dv, belonging to a 
cook; 4 u. (réxvy), cookery. 
udyerpos, ov, 6, (udorw, pata), & 
cook. 

payeiw, ow, to enchant; to 
poison. 

pas a 1 (neon): barley-bread 
§ 38 


shina. (ea TO, (mathematics), 
a lesson, learning, science. 

UaOnows, ews, 7, learning, educa- 
tion. : 


VOCABULARY. 


pabyréov, verb. adj., one must 
learn. 

padnrhs, of, 6, a learner, a pupil. 

pawds, ddos, 7, (palvoua), a 
raving woman; a Bacchante, 
fanatic priestess of Bacchus. 

palvopat, pavyotpat, (maniac), to 
be mad, to rage. 

pdaap, apos, 6 and ¥, (also 7 
pdxapa), happy, blessed; ol 
p., the blessed gods, or the 
blessed dead. 

paxapl{w, 1, to deem happy, 
to felicitate, rid ros. Cf. 
evdarnovltw. 

paxdp.os, a, ov=pdcap. Spaxdpre, 
my excellent friend ! 

Maxedovla, as, 7, a territory of 
Greece, W. of Thrace, S. of 
Paionia, E. of Tlyricum, N. 
of Thessaly. 

Maxeddr, dvos, 6, &8 Makedonian. 

poaxpdéBros, ov, long-lived. 

paxporoyéw, Att. &, jow, to speak 
long. 

paxpés, d, by, (uijxos, macrocosm), 
long, of time or space ; far, 
deep, large; paxpg with com- 
par., by far; paxpdy, far. 

pada, adv. , very, exceeding; kal 
p. § 15 n. 17; compar. “a))ov, 
more, rather ; superl. padtora, 
most, especially; ort ph. = quam 
mazime; with numbers, about. 

paraxla, as, 7, softness, weak- 
ness. 

padakds, 4, dy, (mollis, mulceo), 
soft, easy, weak, effeminate. 

padaxérns, yros, %, softness, 
effeminacy. 

podOaxds, 7, ov, =padaxds, most- 
ly poetic. 


iX 
wer | see pda. 
pavipa, as, %, at. mandra, 


archimandrite), a stable § 107. 
Mdyns, 2g 6, a slave’s name 
§ 145 n. 
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pavOdvw, paPyoouat, (ufres), to 
learn, to understand. 

pavla, as, ij, (maniac), madness, 
enthusiasm. 

payretov, ov, 7d, an oracle. 

payrevoprat, to prophesy, to 
guess ; to consult an oracle. 

parr ixds, 7, 6v, prophetic; pay- 
TUN, FS, 4, (SC. réxvn), divi- 
nation. 

Mayvriveca, as, 7, an ancient city 
in the W. of Arkadia, on the 
confines of Argolis, famous 
for three battles; 1. B.o. 418, 
in which the Spartans de- 
feated the allies of Athens; 
11, B.c. 8362 in which Epamei- 
nondas defeated the Spartans 
and died § 129 n, 14; 1m. 
B. 0. 206, in which Philopoi- 
men and the Achaian league 
defeated the Spartans. 

pdvris, ews, 6, (ualyouat), & Beer, 
a prophet. 

Mapaéuwy, Gvos, 6, a Village on 
the E. coast of Attica N.E. 
of Athens, famous for the 
defeat of the Persians under 
Datis and Artaphernes 38.c. 
490, by the Athenians and 
1000 Plataians, under Milti- 
ades. The mounds, under 
which the Athenians and 
Plataians are buried, can still 
be traced § 152 n. 36. 

Mapédvos, ov, 6, & Persian gen- 
eral, son-in-law of Dareios 
Hystaspis, slain at Plataiai 
B.C, 479 § 132. 

Mapevas, ov, 6, 1. son of Olym- 
pos, a Phrygian Silenos, who 
challenged Apollo to a mu- 
sical contest, was defeated 
and flayed; 1. a river of 
Phrygia, flowing into the 
Maiandros, 

paprupéw, Att. 3, how, to bear 
witness, to testify. 
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Mapripapat, YeoDuat, to call to 
witness, to invoke. 

Bdprus, upos, 6 and 7, (martyr), 
& witness. 

pacdopat, Att. Guat, (Lat. man- 
dere, mala), to chew. 

Maccayéra, dy, of, a Skythian 
nomad tribe, between the 
Caspian and the sea of Aral. 

padrrw, fw, to knead, 

pacretiw, cw, to seek after, to 
crave. 

pacrrybw, Att. &, dew, to flog. 

waorsé, Tyos, , & Whip. 

pedratos, a, ov, OF os, ov, vain, 
idle, wanton. 

pdrny, adv., in vain, at random, 
falsely. 

Mavownos, ov, 6, tyrant of Ha- 
likarnassos B.0o. 377 — 353, 
whose widow Artemisia rais- 
ed to him the monument 
from which the name Mau- 
soleum has been applied to 
every stately funeral monu- 
ment. Many of the works of 
art from it have lately been 
brought to the British Mu- 
seum § 36. 

paxatpa, as, th a knife, a dagger. 

wax, 4s, 1%, (logomachy), a 

battle. 

padxiues, 7, ov, OY os, ov, warlike, 
effective. 

Hd Xopauy pare (macto), to fight, 


MeyaBuios, : 6, & Persian 
name; I, father of Zopyros 
§ 128; 11. a contemporary of 
Zeuxis § 107. 

Meyaxd7s, éous, 6, father of Ag- 
lais § 25. 


Beyadorodw, Att. a, Aow,. to 
. Late word. 

sl ar al és, magnificent 

5] 


Méyapa, wr, rd, (still Megarg), 
the capital of Megaris, the 


VOCABULARY. 


small district between Attica 
and Korinthia; the birth- 
place of Theognis and the 
philosopher Eukleides. 

Meyapeds, éws, 6, 8 Megarian. 

péyas, peytrAy, péya, (mickle, 
mighty, magnus, mahdarajah), 
great, mighty, strong, im- 
portant; compar. peitwr, su- 
perl. wéyioros; 4 pweydAn wé- 
Aus, Megalopolis, a city in Ar- 
kadia, formed after the battle 
of Leuktra B.c. 371, by the 
union of 88 villages, and 
completed B.c. 368; destroy- 
ed by Kleomenes B.c, 244; 
the birth-place of Polybios 
- and Philopoimen, Its theatre, 
of which there are some 
remains, was the largest in 
Greece. 

péyeOos, ous, 76, 81Ze, greatness, 
quantity. 

péyworos, see péyas. 

pédtuvos, ov, d, the Attic corn 
measure =6 modii or pecks. 

MéSovea, 7s, 7, one of the 
Gorgons; whoever looked at 
her face, wreathed with snakes, 
was changed into stone. She 
Was paar a by Perseus. 

pe’, i. ©, 

seit "S, %, 5 tO, drunkenness ; 
strong drin 

peAlaus, now, o let loose, to 
drop, discharge, desert, for- 
give; midd., to let go one’s 
hold of, rwés. 

peOlornut, peracryow, to trans- 
pose, remove; midd., with 
pert. and 2 aor. act., to change 
one’s place or state; to cease 
from, rwds; to alter. 

peddw, ow, (uédu, mead), to be 
drunk. 


Melfwr, Bee Kéyas. 
petpaxcoy, ov, 746, & Stripling. 
pelponat, (uolpa, 146903), to receive 
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as one’s portion; ; efuapras (and 
eluapro), it is (was) decreed. 
pelwy, ov, § 45, (uvidw, minor), 
compar. of puxpés § 45 ad fin. 
péAaOpor, ov, 6, & house, gen. in 
plur. 

Medawworaros, see pédas. 

Meddumrous, od0s, 6, a legendary 
physician and seer; his cures 
were wrought by mysterious 
offerings and expiations; to 
himwas ascribed the establish- 
ment of the worship of Dio- 
nysos; after his ears had been 
purged by serpents, he could 
understand the voice of ani- 
“grk and foretell the future 
§ 57. 

Meddswrmos, ov, 6, one of the 
Theban heroes, who defended 
the city against Polyneikes 
and the Seven § 146. 

pédas, awa, av, black, dark, 
compar. zeAdvrepos; superl. pe- 
Advraros, or (rare) pedaws- 
raros, a8 if from pedawes. 


pererdu, Att. 6, jow, (meditor), 


to practise, 

pedérn, ns, 4, practice, exercise. 

MéA\qros, ov, 6, a feeble tragic 
poet, satirised by Aristophanes, 
one of the accusers of So- 
krates § 66 n. 24. 

pédret, weAoet, impers. verb, pol 
riwos or wepl rwos, I care about 
something; éXl-yor pos péArec, I 
don’t much care, 

pers, eros, 76, (mel, muleum), ho- 
ney. 

pela, as, % the ash; an ashen 
spear § 132. 

MeAcxéprys, ov, 6, 80n of Athamas 
and Ino, changed into the sea- 
god Palaimon. 

pharr, ns, 9, (ué\:), the honey- 


Bees 4iow, to be about to do, 
with fut. or (rarely) pres. inf.; 
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to be destined; to delay; 7 
3d ob péAXw ; why should I not? 
==to be sure I do; rd péAdop, 
the future. 

feedowota, as, #, Composition in 
verse and tune, poetry and 
music. 

pédos, ous, 76, (melody), 1. in 
plur., limbs; IL, a song; lyric 
poetry; & tune. 

Méduvwr, oves, 4, son of Tithonos 
and Eos, an ‘ally of Priamos. 
Méudis, ews or dos, 4, once the 
capital of Egypt, on the W. 
bank of the Nile, 10 miles §8, 


of Cairo. In the neighbour- 
hood are the three largest py- 
ramids. 


péppopa, Youa:, to blame, rivt. 

uév, a particle denoting that the 
clause in which it stands is 
correlative to a following 
clause, which has mostly dé, 
sometimes d\Ad or another 
particle, corresponding to the 
pév. Sometimes pév—dé= 
quidem—tamen,itis true, —but 
still; as well,—as also; 6 puév 
—é dé, the one,—the other. 
See 64 Often né& is not to 
be translated. 

Mévaryuos, ov, 6, &@ geometrician 
§ 138. 

Mévaydpos, ov, 6, the chief poet 
of the new comedy at Athens, 
Four of hie plays remain in 
Terence’s Latin and nume- 
rous fragments in the ori- 


gin 

Mevérews, w, (or Mevédaos, ov), 
6, son of Atreus, brother of 
Agamemnon, husband of He- 
lene. 

pévro, (pév to), still; to be 
sure; in questions § 125 
n. 11. 

uévw, v@, (maneo), to remain, 
abide, await. 
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pepiurdw, Att. &, fow, to care 
for, to be full of care. 

Mepéxn, 75, 7, daughter of Kyp- 
selos, wife of Kresphontes 
§ 124, 

pépos, ous, 76, (nelpouat), & part, 
share, turn; dvd puépos or év 
pépe, by turns; xara pépos, 
severally. 

peonuBpla, as, h, (uécos, huépa, 
cf. for the 8, Fr. comble from 
cumulus, number, from nume- 
rus), 1. mid-day, Lat. meridies; 
tr. the South. 

peobyetos, a, ov, inland, interior; 
generally 7 u. (xwpa). 

pécos, 7, ov, middle, in the midst, 
(medius, mid), of place, time, 
quantity or condition; 7d u., 
the midst, the mean; éppdy7 
péoos, burst asunder in the 
midst. 

peoérns, nos, 7, & mean, in ma- 
thematics§ 47 n.14; in ethics= 
mediocritas, the golden mean 
between excess and defect. 

Mecohvior, wy, ol, the inhabitants 
of Messenia, the S. W. region 
of Peloponnesos, 8. of Elis 
and Arkadia, W. of Lakonia. 

peords, 4, dv, full, rivéds. 

péows, adv., moderately; ov pé- 
ows, not alittle; uw. Exew, to 
lie in the mean, 

per’, see nerd. 

werd, prep., among. 1. with 
gen., among, with, by aid of; 
per &\\jAwy, with one ano- 
ther ; werd Bpovrav, with thun- 
derings; per’ dvOpirwy elvat, 
to be among men; per’ épyijs, 
in wrath; ol werd Twos, one’s 
companions, one’s party, one’s 
troops. 11. with acc., after, 
to fetch, in quest of; after, 
next to, of place or time; per’ 
ov wrod, no long time after 
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pel’ tudépay, after dawn, by 
day; 7d werd radra, there- 
after. 

peraBdd\XAw, AO, to turn about, 
to change; midd., to exchange. 

peraBor}, As, H, change, ex- 
change, traffic. 

perayevhs, és, born after; of ne- 
rayevéorepot, posterity. 

peradiairdw, Att. 6, to change 
one’s way of life. Late word. 

peradldwp, ddow, to give a share, 
Tul rivos or Twi Te. 

peraxwéw, Att. &, fow, to shift ; 
to change. 

perarauBdvw, A#poua, to par- 
take of, rivés; to take in ex- 
change, to change; to take 
afterwards, 

perad\drrw, tw, to exchange; to 
take in exchange; to quit, e.g. 
roy Bloy, to die. 

peranérca, as, 7, change of mind, 
repentance. 

peraugidvvusn, to put other 
clothes on a man; midd., to 
change clothes with, rev. 

peeratd, adv., (wera), between, 
meanwhile; peraté Adywr, 
whilé speaking § 102 n. 1; also 
as prep. with gen., between. 

peraroéw, Att. &, How, to alter; 
midd., to claim, tevds. 

peracrpépw, Ww, to turn round, 
to change. 

peraguredw, ow, to transplant. 

peTaxdoKw, xavotua, xéxnva, to 
yawn with another. 

Méreddos, ov, 6, Q. Caecilius M. 
Pius, consul s.c. 80 with Sul- 
la; commanded in the war 
against Sertorius § 120. 

peréxw, peOétw, to share with, 
Tivos Tee OY Th TUM. 

verewpliw, 6, to raise on high; 
to excite; pass., to float in 
mid-air. 


§154n. 2; per’ ddlyor, shortly; | peréwpos, ov, (meteor), high in 
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air; in suspense; ra p., the 
heavenly bodies. 

pérpios, a, ov, moderate, tole- 
rable. 

perplus, adv., moderately, tem- 
perately, fairly; ov 4., COnSsi- 
derably. 

wer por, ov, 76, (metre, Lat. metior), 
@ measure § 127; a rule or 
standard §§ 63, 97; verse. 

pérwwrov, ov, TO, forehead, face. 

péxpt, and before a vowel uéxprs, 
(uijxos). I. prep. with gen., 
béxpes 08, until; nz. Twos, how 
long? with numbers, up to. 
Iz. conj., until. 

#4, & dependant negative parti- 
cle, used in conditional and 


final clauses, with the impe- |. 


rat. and conjunctive when 
used in prohibitions § 103 n. 
2, and with the inf.; 3 el uh, 
unless ; a wu}, ws 47, lest, = 
Lat. ne; ph pebdou, lie not; 
after verbs of prohibition ate. 
ph is not expressed in Engl. 
§ 114 n. 13; on 4} after verbs 
of sa ee ne see § 127 
n. 2; on od un} $139 n. 6; on 
ph od $119 n. ib. As inter- 

rogative particle yu) = Lat. 
num. 

pnoapds, ady., in no way. 

pndé, but not, "and not, also not, 
not even = Lat. ne—quidem. 

Midea, as, 4, (uASoua i.e. the 
inventive), daughter of Aietes, 
king of Kolchis, who procured 
for Iason the golden fleece, 
and became his wife. Her 
revenge upon him for his de- 
sertion is the subject of the 
play of Euripides. She is the 
great example of a powerful 
witch § 145. 

pmpels, pydepia, uniée, pndevos, 
(unde, els), no one; wydév, no- 
thing, not at all 


pndérore, adv., never. 

pndéru, adv., not yet. 

Myécxes, 4, ov, Median; ra M., 
the Persian war. 

Mido, wy, ol, the people of Me- 
dia, a country N. of Susiana 
and Persis, W. of Hyrkania 
and Parthia, 8. of the Cas- 
pian, E. of Armenia and As- 
syria. It had for some time 
the rule over the Persians, 
but was subdued by Kyros I. 
B.c. 559. Capital, Ekbatana. 

eAxtoros, 7, ov, (uAxos), used as . 
superl. of uaxpos, tallest, great- 
est, longest; rd yu, at the ut- 
most, 

Ljjkos, ous, 76, (uaxpds, péyas), 
length of space or time; tall- 
ness, greatness; 7d y., in 


e 
penxivw, vd, to longthen, extend, 
delay. 


pnrcds, ‘d8os, %, (8c. yf), an ash- 


coloured earth from the isle 
of Melos, mixed by painters 
with their colours §107. Lat. 
melinum. 
pAjAdov, ov, 7d (Lat. mdlum), an 
apple. 
phy, adv., used in asseverations, 
surely, of a truth; 7 uty, of a 
surety, a form used in oaths; 
xai piv, and yet, moreover; 
well. 
pty, vos, d, (Lat. mensis, moon), 
& mon 
Lnvurhs, of, 6, an informer. 
pnviw, ow, to reveal, betray, in- 
form. 
pefprore, adv., never. 
pire, adv., not yet. 
pnplov, ov, 76, in plur, 7rd p., the 
thigh-bones, wrapt in fat and 
burnt as a sacrifice. 
pijre-—uhre, neither—nor. 
LArnp, tpdés, (mater, aa Mut- 
ter), a mother. 
20° 
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Myrloxos, ov, 6, § 79 n. 8. 
pnrpéwohis, ews, 1), (metropolis), 


the mother-state, home, capi- 
tal. 


parpuie, Gs, 3, (uirnp), & step- 
mother. 

pyxavdopat, Att. Guat, hoonac, 
to construct, devise, take mea- 
sures. 

pyxarh, fis, j, (ufxos, machine, 
machination), a contrivance, 
device, engine. 

pla, see els. 

ptalyw, avd, to stain, defile, pol- 
lute. 

wlyvums, Ew, (misceo, Germ. misch- 
en), to mix, mingle, to bring 
near to; midd., to associate 
with, have intercourse with, 

Misas, o or a, 6, king of Phry- 
gia, who prayed to Dionysos 
that whatever he touched 
might become gold; when his 
food also became gold, he 
prayed that the boon might 
be recalled. 

puxpos, d, 6», (microcosm, micro- 
scope), small, little, petty; 

piaxpoy Sorepor, a little after ; 


xara, , MAK pov, by degrees; rapa ; 


puxpoy, within a little; puxpod 
deiy, or ucxpod alone, so as to 
want but little, all but. Com- 
par. and superl. regular; also 
éXdocowy, éAdxioros, from é\a- 
Xus; pelwv, (ueioros, very rare). 

Mua heros, a, ov, of Miletos, a city 
of Karia, famous for its citi- 
zens, Thales, Anaximander, 
etc., and for its numerous co- 
lonies, esp. on the shores of 
the Black Sea. After being 
sacked by the Persians 3.0. 
494, it lost its former great- 
ness. 

MaAriddys, ov, 6, the Athenian 
commander at Marathon, B.c. 
490. 
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Mawr, woos, 6, an athlete of 

Kroton, said to have borne at 
' ox over the course at Olympia 
and to have eaten it in one 
day § 94. 

pupéopcu, Att. obuat, hoopar, (mi- 
metic, mimic, pantomime), to 
imitate, to act. 

pirhoxw, prhew, to remind; 
midd., to remember, esp. the 
perf. hupaitat. Twos, cf. me- 
mini; to mention, in aor. épu- 
via Ony. 

pluyw, redupl. poetic form of 
peeve. 

Muda, we, of, an Aiolian tribe, 
which founded apowerful state 
in Boeotia, with Orchomenos 
for the capital. 

Mivws, w,6, son of Zeus and 
Europe, king of Krete, after 
death a judge in the lower 
world. 

Mcvwdraupos, ov, 6, & monster in 
Krete, half bull, half man, 
slain by Theseus. 

sah ri 6, How, (misanthrope), 
to 


po Obs, o0, d, (Germ. miethen), to 
hire, pay, reward; émt proO@, 
for pay. 

pcaOo@dpos, ov, serving for hire; 
ol s., mercenaries, 

pucbdw, Att. @, dow, to let, Lat. 
locare ; midd., to hire, to con- 
tract for, Lat. conducere. 

pucoyuela, as, 4, (misogyny), ha- 
tred of women. Late word, 

picos, Ovs, 76, hatred. 

plrpa, as, 3, (mitre), a head-band, 
snood, worn by Greek women ; 
a turban. 

pwd, Gs, ), (Lat. mina), a sum of 
money, about £4= 100 drach- 
mae; 60 pvai=a talent. 

prvipa, aros, } 76, (uipwhoKe), & 

[eynjLEov, ov, memorial, a fu- 
neral monument, 
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win, as, 3, @ Yemembrance, 
memory, mention. 

prnpovetw, ow, to mention, to 
remember, 

panoretio, to woo, betroth. 


prnor ip, pos, 6, (wrdua), & sui- 


polpa, as, 7, (uelpouas), & portion, 
one’s lot, destiny; personified, 
the goddess of Doom. 

wordy, conjunctive aor. of the 
epic verb BAccxw, to come. 

pods, adv., ardly, scarcely. 

povapxla, as, 3, (monarchy, dpx%), 
sovereignty. 

provds, ddos, }, (udvos, monad), 
the number one. 

porn, Fs, 4, (uévw), a stay, delay. 

povonaxéw, W, now, to fight in 
single combat; to fight as a 
gladiator. 

poroudxos, ov, 6, @ gladiator 
§ 11 


pore, oy, wearing a single 


povos, 7, ov, alone, solitary, sin- 
gle; udvoy, adv., only; of u.— 
GAAA xal, ‘not only—but also; 
pdvoy ob, tantum non, all but. 
popla, as, 7, in plur., the olives 
sacred to Athene in the cita- 
del of Athens § 4; also the 
sacred olives in the Academy. 
pdptoy, ov, 76, (uopos), & portion. 
peas 0, , (welpozau), fate, doom, 
ea 
it a ov, 6, & Trachinian 
87 


Hops 4s, 7, (anthropomorphiem ; 
a felony $), form, appear- 
— 

Mocdvorxor, mn, ol, savages on the 
coast of Pontos, between the 
Chalybes and the Tibarenoi. 
They tattooed themselves § 
94. 

pooxos, ov, 6 and 4, & young 
bull, a heifer, 
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Modea, 7s, }, (Musa), one of the 
nine goddesses of poetry and 
song, daughters of Zeus and 
Mnemosyne §§ 8, 37. 

povca, 4s, %, music, song, refine- 
ment. 

Movoryérns, ov, 6, leader of the 
Muses 8 86. 

poverxy, fs, 4, (8c. réxvn), music 
and song, the fine arts, accom- 
plishment, education; fem. of 
provoixds, %, dv, musical, ac- 
complished, scholarlike; well- 
bred § 99. 

poxGéw, Att. G, ow, (udx Gos), to 
be weary with toil ; to perform 
with labour. 

pox@npla, as, }, badness, wicked- 
ness. 

pox Onpes, d, 6v, miserable, worth- 
less, wicked 

pox Orr €or, verbal adj., one must 
toi 


oil. 

#5x 80s, ov, 6, (uéycs), toil, hard- 
ship. Poetic word. 

pvspos, ov, 6, & red-hot nae, 
generally of iron. 

pvendds, of, 6, Marrow. 

puéouat, Att. ofjuas, (mystic), to 


be initiated; ra weydAa, into 
the great mysteries. 

puoypddos, ov, 6, &@ writer of 
fables or legends. 


pudoroyéw, Att. &, now, (mytho- 
logy); to tell legends, to re- 
count. 

pd00s, ov, 6, (myth, mythical), a 
speech, a story, a legend. 

puta, as, Att. nia, (musca, Germ. 
Micke, Engl. midge), a fly. 

Muxfjva:, dv, al, the capital city 
of Agamemnon, in Argolis. 
Remains of its Kyklopic walls 
still exist, 

are? yros, 6, & mushroom 
§ 149. 


puxrynp, fipos, 6, the nose; the 
elephant’s trank 851, 
20—2 
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MvaANas, ov, 6, an inhabitant of 
Kroton, scholar of Pythagoras 
§ 151. 

pddos, ot 6, (Lat. mola, molo, 

_ Germ. Miihle), a mill § 62. 

pvAdy, wyvos, 6, & mill-house, 

. Lat. pistrinum. 

Mivixos, a, ov, of Myndos. 

Mividos, ov, 4, & small Dorian 
city on the coast of Karia § 74. 

pupids, ddos, 4, the number 
10,000, a myriad. 

- pupiowAdovos, a, ov, ten thousand 
fold, ris. 

puplos, a, ov, (myriad, more), 
numberless, infinite; puply 
xadXNwy, infinitely fairer =in- 
finito pulchrior § 119 n. 8; 
plur. uupio, 10,000. 

mipunt, nxos, 6, (formica), the 
ant. 


Mupusddves, wv, of, a people in 
essalia Phthiotis, who fol- 
lowed Achilles in the Trojan 


war, 
puwpow, ov, Td, & sweet oil, un- 


guen 
pupplyn, 7, 3, the myrtle. 
Mipwy, wvos, 6, a Greek sculptor 
in bronze and marble, a con- 
temporary of Pheidias § 80. 


His diskobolos, quoit-thrower, | 


is well known by imitations. 
pis, nods, 6, (Germ. Mause, Lat. 
mus), & mouse. 

Muridyvaio, wy, ol, the men of 
Mytilene § 140. 

Murid\jvn, 9s, 7, the chief city of 
Lesbos, on the E, of the island, 
the native place of Alkaios, 

- Sappho (?), Hellanikos, and 
_many other authors of note 
~§ 145 n. 26. 

ptw, ow, to shut the eyes. 

pwudopa, Att. dua, noonat, 
(utsyos), to blame. Poetic or 

_late prose. 
pwpla, as, %, folly, 
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psSpos, a, ov, (Lat. morus, morio), 
ull, foolish. 


val, adv., (Lat. ne/), yea, verily; 
yes § 88; val ua Ala, yes, by 
Zeus | 

valw, to inhabit. 

vipa, aros, 76, (vdw), a stream, 
& spring. 

Nd£os, ov, }, the largest of the 
Kyklades, E. of Paros, called 
Little Sicily for its fertility, 
and sacred to Dionysos owing 
to its wine § 114. 

vdpOnt, nxos, 6, fennel-giant, 
Lat. ferula; in the pith of 
its stalks fire can be. kept 
alive § 108. 

vavayéw, Att. d, how (dyrums), to 
be ship-wrecked. 

vavapxos, ov, 6, an admiral. 

vadxAnpos, ov, 6, & ship-owner 


vaidos, ov, 6, Or vaiXoy, 75, fare. 

vaupaxla, as, %. & sea-fight. 

vavrnyos, 00, 6, (wipyvyps), a ship- 
wright 


vals, vews, 4, (navis, navy), a 
phi 


p. 

vaurns, ov, 6, (natita), & mariner, 
a sallor. 

vaurixés, 4, 6v, naval, nautical. 

veavlas, ou, 6, 

veavloxos, ov, 6,{ * JOUNS man. 

vetxos, ous, 76, & quarrel, strife. 

Nefdos, ov, 6, the river Nile. 

vekpds, 08, d, @ corpse; of »., the 
dead. 


véxrap, apos, 76, nectar § 28. 

Nepéa, as, 7) (vduos, nemus), 9 
valley in Argolis between Kle- 
onai and Phlious. Here He- 
rakles killed: the lion whose 
skin he thenceforth wore; 
the Nemeia (games in honour 
of Zeus Nemeios) were cele- 
brated every other year. 

Nepéaus, a, ov, of Nemea. 
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véweocs, ews, , (peau), resentment, 
vengeance. 

yéuw, ved, to distribute; to 
hold, possess; to consider; to 
tend flocks; midd., to possess; 
to graze; to spread. 

yéos, a, ov, (novus), young, new; 
véor wovety riva, to restore one 
to youth § 145; compar. vew- 
repos § 39, superl. vewraros. 

vedrns, yros, 77, youth. 

veorrés, od, 6, & nestling; a 
young animal. 

Népwy, wos, 6, the Roman em- 
peror Nero, succeeded Clau- 
dius, who was poisoned by 
his wife Nero’s mother Agrip- 
pina, a.p. 54; Des by his 
own hand, a.p. 68. 

Néorap, opos, 6, king of Pylos 
son of Neleus, the oldest and 
wisest of the Greek chieftains 
before Troy. His name is 
proverbially used for a sage 
counsellor. 

velpov, ov, 7b, (nervus, nerve), 
® sinew. 

vepérn, 78, 7), (vépos, nebula, Germ. 
Nebel), a cloud. 

vepedryepérns, 0, (d-yelpw), ‘cloud- 
collector, Homeric epithet of 
Zeus. 

vépos, ous, 76, = vepérn. 

véw, veboopas OF vevooiuat, (Lat. 
no, nato), to swim. 

véw, vhow, to spin. 

yews, w, d, & temple. 

vews, gon. of vais. 

veworl, adv., lately. 

véwra, adv., next year. 

yy, & particle of asseveration; 
wh Ala, by Zeus! 

via, aros, Td, (véw, to spin), 

yarn, thread. 

viyrvos, @, ov, (»7- &ros), infant; 

; foolish. 

yfjoos, ov, 3, Peloponnese, Cher- 

sonese), an island, 
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whpw, yw, to be sober. 


ukdw, Att. o, how, to conquer, 
to win; ’Odvpumia, to be con- 
queror in the Olympic games, 

vien, ns, 9, Victory. 

Nixlas, ov, d, 1. son of Nikerato 
an Athenian commander an 
aristocratic leader in the Pe- 
loponnesian war; he opposed 
the Sicilian expedition 3.c. 
415, but was appointed one of 
the generals; he was forced 
to surrender and was executed 
B.0. 4138 §140n.12. 11. son 
of Nikomedes, a painter § 73. 

Nexdpaxos, ov, d, a painter, son 
and pupil of Aristodemos §111, 

NixvAXa, 7s, 4, & Woman's name. 


| Névos, ov, d, legendary king of 


Assyria, founder of Nineveh 
in the 13th century B.c. §§ 14, 
88, 74, 121. 

Nivos, ov, 7}, Nineveh, a very an- 
cient city of Assyria, on the 
E. of the Tigris, opposite the 
modern Mosul; it was de- 
stroyed by Kyaxares cir. 605 
B.C. Botta in 1843, and Lay- 
ard in 1845—7, discovered 
vast remains of the city’and 
its civilization, and brought 
away many works of art and 
implements of common use 
&§ 46, 121. 

Nuwvas, ov, é, gon of Ninos and 
Semiramis, succeeded his mo- 
ther on the throne § 74. 

N.6Bn, 4s, 3}, daughter of Tan- 
talos. 

vokw, Att, , Fow, to perceive, 
contrive, intend, conceive, 

vorréov, verbal adj., one must 
conceive. 

Nopddes, wy, 6, (véuw, nomadic), 
@ general name for pastoral 
roaming tribes. 

voueds, éws, 0, (véuw), a herds- 
. man, asbepherd, | 
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vouh, fs, %, distribution, pas- 
ture. 


gare a, ({vduos), to use cus- 

Y; voulferas and vevo- 

peat it is the custom; od 

verdurora, it is forbidden; to 

regard one as so and 80; Jeods 

voultew, to ieee in " gods; 
to think, hold. 

véutuos, 7, ov, customary, law- 
ful; 7d »., established order 
§ 58; ra »., usages. 

vol wuss, adv., lawfully. 

vouicua, aros, 76, (vopt fw, nu- 
mismatics), currency, coin. 

yomobérns, ov, d, (riOnus), & law- 
giver. 

poos, ov, d, (véuw, astronomy), 
law, custom. 

yées, poetic and Ionic for vois. 

vooéw, Att. , tow, to be ill, dis- 
tempered. 

véoos, ov, 4, disease. 

vooplgw, «@, (véog¢:, apart), to 
separate, to deprive, rid ri- 
vos; midd., to retire, to for- 
sake. 

vovderéw, Att. 0, sow, (vols, zl- 
Ons), to admonish. 

Novas, &, 6, Numa Pompilius 
the successor of Romulus, the 
reputed founder of religious 
worship in Rome. 

voos, vol, 6, mind, intellect, 
meaning; éy vg@ fyay, to in- 
— vody Exew, to be sensi- 

e. 

Néudn, ns, 7, & goddess of in- 
ferior rank. The nymphs 
dwelt in groves and meadows, 
springs, rocks and mountains. 

vupplos, ov, d, & bridegroom. 

viv, adv., now; viv &¢, nunc vero, 
but as the case stands; of viv, 
the men of the present day. 

vit, vucrés, th, (nox), night; vux- 
Tés, by 


Nica, 4s, % ; city in India, 
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where Dionysos was said to 
have been reared. 
yd, NOM. and acc., \ dual of 
vy, gen. and dat., yw. 
YWTOP, OV, TO, the. back; a sur- 
face, ridge. 


talvw, tava, (téw, shave), to card 
wool; els wip, proverb of 
labour wasted. 

HavOlrrn, ns, h, wife of Sokrates, 
proverbial as a shrew. 


.Aavilrros, ov, 6, I. father of 


Perikles, defeated the Persians 
in a sea-fight at Mykale s.c. 
479. mu. a Lakedaimonian, 
trained in the Macedonian 
wars, who led to Carthage a 
band of Spartan auxiliaries in 
the first Punic war. He de- 
feated Regulus, and took him 
prisoner. 

EavOés, 4, dv, yellow. 

getvos, Ionic for févos. 

tevia, as, 7, hospitality, friend- 
ship, the rights of a foreigner. 

fevcxos, 4, dv, foreign, mercen 

Revoxparns, ous, 6, & scholar of 
Plato, head of theAcademy after 
Speusippos, B.C. 389-—314. 

tévos, ov, 6, & guest-friend, guest, 
host, stranger, foreigner, mer- 
cenary. 

tévos, 9, ov, foreign; éxl térys, 
in a strange country § 64 n. 11. 

Hevopayys, ous, 6, of Kolophon, 
founder of the Eleatic school 
of philosophy, lived between 
580 and 480 3.c. In the 
fragments of his works, in 
hexameter verse, he combats 
the popular anthropomor- 
phism § 13. 

Hevopey, dvros, 6, the pupil and 
author of memoirs of Sokrates, 
an Athenian general, historian 
and philosopher. He died at 
Corinth, 5, c. 364 or 353. 
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Lea@~bANor, ov, To, diminutive of 
tévos. 

Zéptys, ov, 6, son of Dareios and 
Atossa, king of Persia, B.c. 

' 486—465. He invaded Greece 
with a vast fleet and army, 
B.c. 480, was a spectator of 
the battle of Salamis, after 
which he returned home. 

Snpalyw, ave, to dry; perf. pass., 
éfjpaupat § 124 n. 6. 

Enpbs, d, dv, (xépoos, seresco, 
serenus, Engl. sere), 

tlpos, ous, 7d, & Sword. 

Edavov, ov, 7d, (¢éw), a statue, 

tvyxuxdw, ©, fow=ovyk. to con- 
found. 


EvAcdouas, couat, to gather wood. 
Late word. 
EvAwos, n, ov, Wooden § 1085. 


gUAoy, ov, Ads (xylography), 
wood, timbe 
Evdoupytxds, 4, 6 so, of a carpenter; 
workmanlike § 57. 
Evupepoy, ovros, TO=cUpd. ad- 
vantageous; 7rd ¢, advan- 
e. 


gb, see oby. 
turin, jow= curly, to under- 
stand, 


Ewvdvodge, perf. of turvepéw, Att. 
@,=oury., it is cloudy. 

tuvwpls, los, j=couvrwpls, (ovr, 
alpw), & pair, a couple. 

gupéw or fupaw, Att. @, hou, 
(late form eee from gupdv, 
gdw), to shave. 


6, 4, 76, the definite article, the ; 
6 pév—é 3é, hic—ille, the one 
—the other; 7a rw Gedy, all 
that belongs to the gods. 

eee ov, 6, an Athenian coin, 

a drachm = about lid. 
bad, dey, h, (6x7w), the num- 


&yxos, ov, 6, bulk, weight, state, 
trouble. | 


dyxéw, Att. d, dow, to enlarge, 
exalt, elate 

bde, $Be, 7T68e, ‘the Lat. hic, hase: 
hoc, this; dpi rnvde orelxou- 
oay ‘Loxdorm, I see Iokaste 
moving here § 143; 7rd dad 
rovée, from this time forth ; 
TRGe, "here, thus. 

dd5evw, ow, to travel. 

ddryéw, Att. G, Yow, (dd0s Hyé- 
opat), to guide. 

cdiryos, ov, 6, & guide. 

656s, ot, 7, (method), & way, & 
journey. 

ddoupds, of, 6, a conductor, arob- 
ber, a pirate. 

ddovs, dvros, 6, (Lat. dens, dentis), 
a tooth. 

odurdw, Att. di, ow, to pain. 

d50vn, ns, h, pain, grief. 

6dupouat, vpotpa, to mourn, to 
lament. 


’Odvccea, as, 7}, the Odyssey of 
Homer. 

’Oducceds, ws, Jd, (Lat. Ulizes, 
cf. dd.xpvov, iacrima), the king 
of Ithake, son of Laertes, 
eminent for courage and elo- 
quence among the Greeks be- 
fore Troy, and superior to all 
in cunning and resource. His 
long wanderings on the home- 
ward voyage are told in the 
Odyssey. 

bfw, ofj7ow, 63wda, (odor), to have 
a smell, rwos § 144 n, 24; 1 
aor. wfnoa § 145 n. 40. 

dOer, (8s), t adv., Lat. unde, 

dberrep, whence, from 
whom, wherefore. 

oda, to know; xdpuw eldévat, to 
feel grateful; ol3a dvOpamros 
ay, I know that I am a man, 
§ 138 n. 4; od« old’ Scris= 


nescio quis, 
Ol8lrous, oes, or ov, 6, son of 
Laios and Iokaste, king of 


Thebes, whose tragic fate, and 
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that of his house, forms the 
subject of several Greek plays, 
and of one of Seneca’s. 
ofxade, adv., home, homewards. 
olxetos, a ov, household, related, 
one’s own, personal § 107; 
proper; of o., relations. 
oxelws, adv. , familiarly, properly. 
olxérys, ov, 6, & house-slave. 
olkéw, Att. &, tow, to inhabit, to 
settle in, to manage § 132: to 
dwell, to be managed. See 


olkoupéry. 
olxnua, atos, 76, & building; a 
chamber. 


oli wp opos, 6, an inhabitant, a 
colonist. 

olxia, as, 9, a dwelling-house; 
a household; a family. 

olxldcov, ov, 70, & little house. 

olxitw, 6, to found, to colonise, 
to settle. i 

olxos, ov, 6, (Lat. vicus, Engl. 
palit economy), a house; a 


olxdrpy, rpBos, 6, (rplBw), 
ala eh te the house, hee 


eure ns, 4, (pres. pass. of 
olxéw, ecumenical) the inhabi- 
ted world. 

olkoupla, as, 7, & keeping at 
home; inactivity. 

olxopOdpos, ov, Nemeresi: a house. 

olxrelpw, epw, to pity. 

olkrioros, 7, ov, superl. of 

olxrpés, d, dv, pitiable, piteous, 

olwas. contracted from ofopac, 
offcona, to suppose; the 
first person is often used 
parenthetically, no doubt, if 
I am not mistaken. 

ofuor, alas= hei mihi! 

ofuos, ov, 6, OF 4, & Way. 

cluwtw, toa, to cry ofuo, to 
lament; oluwiera:r, he shall 
repent it. 

Olvowldns, ov, 6, of Chios, a ma- 
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thematician, probably con- 
temporary with Anaxagoras. 

olvowoda, as, }, Wine-making. 

otvos, ov, 6, (vinum, the v repre- 
senting F), wine. 

olvoxéw, Att. w, how, to pour out 
wine. 

olvoxéos, ov, 6, & cupbearer. 

ee Att. ofuat, woopas, to 
ge 

ofopar, see olpac. 

olos, a, ov, such as, as § 50 n.19; 
in indirect questions and in 
exclamations, what kind of ; 
olov, for example § 105 n. 1; 
ofos and (oftener) ofés re with 
inf., able to—of a character 
to— ;olde re dori, it is possible. 

oles, 7, ov, alone. Epic word 
chiefly. 

ols, olds, % and 4), (ovis from 8F es), 
& sheep. 

ph od, 6, (pépw, ofow), an 


arrow. 
olarpos, ov, d, the gad-fly, a sting, 
passion, 

Otry, ns, 4, & mountain range m 
Thessaly, which approaches 
the sea, and forms the pass of 
Thermopylai. Here Herakles 
(Hercules Octaeus), was burnt 
to death § 81. 

ofyouas, olyijooua, to have gone 
(cf. axw), to be no more, to be 
undone. 

olwvos, of, 6, @ bird of omen, an 
omen. 

éxvéw, Att. dG, Arw, to hesitate, 
to shrink from. 


bxvos, ov, 6, hesitation, fear. 
éxrdxous, rovv, wbdos, eight-foot- 


bxrch, (Lat. octo), eight. 

éA\Bivw, «3, to make happy; esp. 
to deem happy = evdaiovl fw. 

6\Bios, a, ov, prosperous, happy. 

6ABos, ov, 6, happiness, wealth, 
Mostly poetic. 
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BreOpos, ov, .6, (S\Aupt), destruc- 
tion. 


ddcyapxla, as, h, oligarchy. 

édyouvOla, as, 7, speaking little, 
taciturnity. 

éAlyos, 9, ov, few, little, small ; 
éXyor, slightly: 6Al-you (with 
or without detv), all but; «ar’ 
eNyor, by little and little; per’ 
éAlyay, after a little. 

évlyooros, 7, oy, very few, very 
little, superl. of dAlyos. 

oucOdvw, How, to slip. 

sastth d, dv, slippery; apt to 
slip 

ddos, 9, ov, (holograph), whole, 
utter; 7d Sdov, the universe, 
or adverbially, utterly; Sous 
tpioxaldexa, full thirteen § 135. 

ddoPvponas, poOjua, to lament. 

’OAuumla, as, 4, & plain in Elis 
§ 94. 

’OrAdumia, wv, rd, (sc. lepd), the 
Olympic games held in the 
plain of Olympia every 4th 
year, in honour of Olympian 
Zeus; ’O. »ixé», to conquer in 
the Olympic games. 

Baicplat, a, ov, of Olympos (so 

merally) or of Olympia. 

“Odupros, ov, 6, the 8. E. branch 
of a group of hills in N. Greece, 
which parts Macedonia from 
Thessaly. The seat of the 
gods of Greece § 118; hence 
Olympian = heavenly. 

*Odtv O08, a, ov, Olynthian. 

“OduvAo0s, ov, 7, & colony a few 
miles north of Potidaia on the 
Toronaian gulf between Pal- 
lene and Mt, Athos. During 
and after the Peloponnesian 
war it gained great power, was 
taken and destroyed by Philip 
B.C. 348, and its people sold 
as slaves. On its site now 
stands Aio Mamas. 

Brws, adv., wholly, in general, 
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in short; ofdéy Sd\ws, nothing 
ai 
uf pos, au 6, (timber), rain, a 
shower. 
éunpetw, ow, to be a hostage. 


“Ounpos, ov, 6, Homer, the earliest 


Greek poet, to whom the Diad 
and Odyssey, with hymns and 
other minor pieces, are as- 
cribed. 

dusrdw, Att. &, how, (8ucdos, ho~ 
miletics), to associate with, to 
attend to, til. 

dutrla, as, %, (homily), inter- 
course, society. 

Supa, aros, 74, (Bpoua), the eye; 
bupa Sdéuwv, the light of the 
house. 

Byvut, suoiuar, to swear, to 
swear by. 

eats (also dusotos), a, ov, OF os, 

, (646s, homoeopathy), like, 

the Bame, common; suo cal 

§ 147 n. 30, in like manner as, 

duotow, Att, &, dow, to make 
like; to compare. 

duolws, ady., in like manner, 
alike. 


dporoydéw, Att. , tow, (homolo- 
gous), to agree with, to grant; 
duoroyetras, it is confessed. 

duovodw, Att. w, wow, to be of 
one mind. 

éusvora, as, 7, concord. 

8yopos, ov, bordering, neighbour- 


ing. 

dudce, adv., to the same place; 

6. lovres, coming together § 71 
n. 40. 


buol, adv., (properly gen. of dués, 

cf. od), ‘in the same p 3 at 

once, together with, rui § 113 
n, 21. 


dogpeien 75, 4, unity of thought 
and feeling, agreement, fellow- 
feeling. 

dikes oy, of one mind, 

Spuws, adv., still, nevertheless. 


314 


bvap, 76, adream; generally acc. 
used adverbially, in a dream, 
in sleep. 

évedi gw, us, to reproach, ref re. 

bverdos, ovs, 76, reproach, abuse, 
disgrace. 

évfotios, oy, useful. 

Synors, ews, 7, use, advantage. 

éynoigdpos, ov, bringing advan- 
tage. 


dvivnus, dviow, to benefit, help; 


midd., to derive profit from, 
Tw6s. 

Svopa, aros, 76, (yryrioKw, nO- 
men, onomatopoeia), @ name; 
bvoua or Trofvoua, acc., byname; 
Svoza xadeiy twa, to call one 
by a name; Sopa: béc8a, to 
give one a name. 

évoudiw, dow, to name, to call, 

évopacres, 4, dy, famous. 

8yos, ov, 6 and 7), Nn ass. 

byrws, adv., (from dv), really. 

dvvé, uxos, 6, (unguis, uncus; 
Germ. Nagel), a nail, a claw. 

6f¢Ouuos, ov, quick-tempered. 
dtvs, eta, ¥, (WKUs, oxygen), sharp, 
keen, bright, quick, hasty, 
yTOs, 7}, 


clever. 

ofvrns, sharpness, 
ess. 

é7radés, ov, 6, (6wafw), an atten- 

dant. 


quickn 

érnvixa, adv., when, at what 
time, since. 

bricGev, adv., (xaréxrw etc.), be- 
hind, after. 

émicBoptAakt, axos, 6, in plur. the 
rear-guard. 

driow, adv., behind, backwards, 
hereafter. 

owhi{w, (8x)ov), to arm, to equip. 

dxov, ov, ro, armour; esp. the 
large shield of the heavy in- 
fantry (érAtraz). 

Grodaros, %, ov, of what country, 
Lat. cuias; in indirect ques- 
tions, 
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éré6er, adv., whencé. 

Sra, adv., whither, 

drro’os, a, ov, of what sort. 

OTo.ogTivoly, aTicoiv, ovrioiy, Of 
what sort soever § 52. 

éxdcos, 7, ov, I. a8 relative; as 
many 88, 8s much as; 1. in 
indirect questions, how many, 
how much. 

éroray, adv., whensoever. 

éxére, adv., when; since. 

Owdrepos, a, ov, which of the two; 
neut., as adv., in which- 
ever of two ways; whether. 

brov, adv., where, when, whereas. 

érrdyiov, ov, 75,(6rrdw),a kitchen. 
érrés, %, dy, (6rrdw, yw), roasted, 
baked. 

dwwpa, as, , the dog-days; fruit. 

érwplfoua, to gather in fruit. 

5rws, 1. relative adv., as, like as; 
brws Taxiora=quam celerrime; 
how; ov«x &¢@° Srws ob = fieri 
non potest quin; II. conjunc- 
tion, in order that, with conj. 
(with or without a»), with opt. 
after past tenses, and with fut. 
ind.; ovx Swrws...,d\Ad kal, not 
only not, but also. 

Apdw, Att. &, Spoua:, aor. eldor, 
to see; 7d rédos, to keep the 
end in view; to take heed, 
Spa uh with conj. = vide ne. 

dpy.4s,%, temper, passion, wrath. 

bpysa, wy, rd, Orgies, secret reli- 
gious rites. 

dpylfouat, coiua, to be angry, 
rwil, with some one. 

épéyouar, (rego), aor. woetdunr or 
wpéxOny § 121 n. 17 and 24, to 
seek after, to desire; properly, 
to reach after. 

dpeciparos, ov, (8pos, porrdw), 
mountain-haunting. Late and 
rare. 

*Opéorns, ov, 6, 80n of Agamem- 
non, rvenged his father’s death 
on his mother Klytaimnestra, 
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was pursued by her furies. 
See the Elektra of Soph. and 
Eurip. , the Choéph. and Eum. 
of Aesch., the Iph. Taur. of 
Eurip. 

BpAvos, a, ov, OF 08, ov, steep, up- 


right. 

6p9és, 4, 6», upright; al rplyes 
terayrac ép0al, the hair stands 
on end; straight ; prosperous, 
right, true, upright, just; els 
dp0 hp (ywrlay), at aright angle, 
vertical § 127 n. 26. 

épbocrddyv, adv., standing up- 
right. 

6p04w, Att. 3, to set upright, to 
raise, to make straight; to 
exalt, 

dpOds, adv., rightly. 

dplfw, 16, (Spos, horizon), to di- 
vide, mark out, appoint § 
100. 

Spxos, ov, 6, an oath. 

oppdu, Att. 3, tow, to spring 
forward, to start, to be eager 
to do; midd. and aor, pass., 
to set out, to start from, to 
hasten. 

dp}, 48, %, & Movement, onset, 
impulse, passion. 

Spulfouar, covuac, (Spzos), to come 
to anchor. 

dpusoréor, verbal adj., one must 
anchor § 86 n. 7. 

Spveov, ov, 74, & bird. 

Eps, os, 6 or more commonly 
h, acc. ca or ev, (ornithology), 
a bird, an omen. 

"Opbyrns, ov, 6, satrap of Arme- 
nia, son- in-law of Artaxerxes 
Mnemon § 129. 

8pos, ous, 75, & mountain. 

Spos, ov, 6, (sors, horizontal), a 
boundary, a rule, an aim, 

‘Opriotos, ov, 6, Q. Hortensius 
Hortalus, born s.c. 114, died 
B.c. 50, Cicero’s rival as an 
orator. Hortensius becomes 
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‘Oprijoros a8 Oncavpds in Plau- 
tus is thensaurus. 

8prvé, vyos, 6, & quail. 

gar ie fw, to dig, to dig up, to 

through, to bury 

‘Opdete, éws, 6, son of f the muse 
Kalliope, whose music drew 
animals and plants after him, 
and procured the release of 
his wife Eurydike from Hades. 
He was torn asunder by the 
Thrakian women. 

‘Opgixd, dv, rd, (from ’Opdixéds, 
7, 6v,) the doctrines and rites 
of the ascetic Orphic sect, who 
practised various consecra- 
tions and purifications. 

"Opxouévios, a, ov, of Orchome- 
nos 1. in the KE. of Arkadia; 
11. in Boeotia, the ancient seat 
of the Minyai, destroyed by 
the Thebans B.c. 867. 

8s, 7, 8, who, which; used some- 
times as & demonstr., kal 8s, 
and he; 7 3’ 8s, said he. 

Soros, a, ov, or os, ov, hallowed, 
sacred, enjoined by divine law; 
Sosy (€or:), fas est § 187 n. 1; 
holy, pure. 


“Oorprs, tdos, 6, an Egyptian god, 


father or son or husband or 
brother of Isis. He was said 
to have been king of Egypt 
§ 110. 

dou7, 73, 4, (6fw), smell, odour. 

Scos, 7, ov, a8 great, how great; 
as much, how much; as many, 
how many; = quantus; Scov 
vouou xdpw, only just enough | 
to satisfy the law § 113 n. 20; 
wietarov Scov, like immane 
quantum §144n.5; 8cy, by . 
how much; éScov xpovoy, 80 
long as; é¢’ Scoy, in so far 
as; Scoy ov=tantum non, all 
but. 

Scoorep, yrep, ovwep, however 


gr eat, 


$16 
exer rep, Srep, the very same 


Ser ares, 5, re, whoever, what- 
ever; in ‘indirect questions, 
who, what; Sores 64, who in 
the world § 52. 

éoricody, dricody, drioiy, whoso- 
ever, "whatsoever; any what- 
ever. 

écrofy, od, 745, (Lat. os, ossis, 
osteology), a bone. 


conj. with con- 
Bray, (bre &), | ianctive, when- 
Srayxep, ever. 


Sre, conj., when; féorw dre, =est 
ubi, sometimes. 

&ri, conj., (properly, like quod, 
neut. relative), that, because 
8 108 n. 5; Myw ort, I say 
ae ors. rdxcora, with all 


ov, yeere before an aspirated 
‘vowel obx, before an unaspi- 
si ovx, the direct absolute 
tive=non; ovdx éu, I for- 
bid: ob Gun, I deny; od 7 
§ 189 n. 6 3 Bh od, 800 pr}. 
od, adv., (originally gen. of 3s), 
where; od yns= ubi terra- 


03, ol, ol, of, to himself, herself, etc., 
=sui, sibi, se; ol, enclitic, to 
him, to her. 

ov, the letter 0 § 146 n. 15. 

obdapod, adv., (orig. gen. of of8a- 
pés, from dubs=res: duworyé- 
arws is used in Plato), nowhere; 
o03. Adyeww turd, to make no 
account of some one. 

ovdauas, adv., in no way. 

ov8é, nor yet, not even, also not 
=ne—qut 

obdé &v § 66 n. 17. 

ovdels, obdeuta, oddéy, NO One, no- 
thing, no. ovder éuol xopiv, 
we have nothing in common, 
have nothing to do with one 
another § 145 n, $2; oddels 
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Sorss ob, there is no one who 
is not, every-one; ovéé, not 
at all 

ovdérore, adv., never. 

ovédérw, adv., not yet. 

otk, see ov. ovbxéri, adv., no 
longer. 

odxouy, adv., not therefore; in 
questions, not then? 

ovKoby, adv., then. 

ody, adv., then, therefore. 

odvexa, prep. after its case, on 
account of § 100. 

obrore, adv., never. 

oumdwore, adv., never yet at any 
time. 

ovpd, Gs, %, the tail. 

ovpamos, a, ov, or os, ov, heaven- 
Jy, . waters ‘ 

ovpayés, of, 6, heaven, the : 
‘the abode of the gods. _ 

ie ota od, 6, husband of Gaia 
§ 

oupiodpopdw, Att. &, yow, to ran 

a fair wind, Late word. 

ods, wrés, ro, (auris, otopathy), 
the ear. 

ur as, }, (dv), one’s property; 


ang. 

otre—, ofre, neither—, nor. 

ooris, obrt, no one, nothing. 

odTos, al’ry, rovro, this; ovros 
or & od7os, heus tu! ho there! 
xal raGra, and that too, idque ; 
pera ratra thereupon; éy rod~ 
Ty, meanwhile ; roir’ Eort, that 
is, id est; ravry, thus. 

obroal, abrnt. rourl, this man etc. 
here, celut-ci, dieser da. 

o¥rws, before a cons. ovrw, adv., 
thus, so, so greatly; just as 
you are, without more ado, 

ovx, ovxl, Bee av. 

dgpelu, jouw, 2 aor. whedor, to 
owe, to be in debt, to be bound 
todo=debeo; pass. to be dus, 
to be bound; Bporotc: xaréa- 
vely dpelderat, death is the ap- 
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pointed lot of all; ef6 Wpedor, 
would that, =utinam. 

Sdedos, 76, in nomin. only, (opua), 
advantage; ovdév Spedds [ore], 
it is of no use §$ 108 n.1, 149 
n. 19; ovdéy dxdpdiy evcwy 
8dedos, there’s no good in pale 
men. 

dP0aruOs, od, 6, (BYoua, ophthal- 
mia), an eye; dy dd0aduors, 
before one’s eyes § 154. 

Squs, ews, 6, (ophite), a snake. 

dppus, vos, 4, (brow), the eye- 
brow. 

éxéw, Att. &, yow, (Ew), to up- 
hold, to carry; midd., to be 
borne, to ride, drive, sail; to 
ride at anchor. 

&xos, ov, 6, (ochlocracy), & crowd, 
the populace; trouble. 

5x03, ov, 6, (Exw, wagon), a chariot. 

éyé, adv., at length, late. 

éyiuadys, és, late in learning, 
serus studiorum. 

bor, ov, Td, (Ew), properly boil- 
ed meat; any thing eaten as a 
relish with bread; seasoning, 
sauce, fish. 

dywvéw, Att. 6, now, to buy fish, 
to cater. 


axdyn, 3, h, (wiyrups), & trap, & 
snare. 


awdyxaxos, 7, ov, utterly evil; su- 
perl. rayxdxcoros. 

wéyos, ov, 6, (wiyvum), 
roc 

wayxpnoros, ov, useful for all 
purposes. 

wd0npa, aros, 76, & suffering, 
misfortune. 

wd0os, ovs, 70, (pathos, antipa- 
thy, Lat. patior), a misfortune, 
passion. 

wadayuyos, of, 6, (pedagogue), 
the slave who leads a boy to 
and from school, a tutor. 

wadd prov, ov, 76, 8 little boy. 


317 
Tla:ddperos, ov, 6, mame of a 
Spartan 


p ; 
wal5eva, as, 4, (encyclopaedia) 
education, learning. 


wal8eos, ov, of (his own) children 
§ 129. 


waldeuna, aros, 76, & lesson. 

waldevors, ews, 4, education. 

wadeiw, ow, to train, to educate 
§ 111 n. 15. 

wadtd, &s, 4, sport, jest. 

wacdlor, ov, 76, & little child; a 
young slave. ' 

wadionn, 9s, }, & young girl; a 
slave girl. 

waliw, walfouas, to play. 

wais, wadés, 5, @ child, boy, a 
slave lad; # wails, a girl; éx 
wal8wy, from childhood § 146 
n. 11. 

walw, ow, forperf. rér)ryya, pass: 
wéxdorypas, aor. éxdipyny (from 
wh\hrrw) are used, (Lat.pavio), 
to strike, 

wdAa, adv., long.ago; 7d . in 
the old time; dpa x., dudum 
video, I have long seen ; ol r., 
the ancients. 

mahaés, d, ov, (paleography), 
old, ancient; 7d radacd», of old. 

wahalorpa, as, #, & wrestling- 
school, Lat. palaestra. 

wddn, ns, }, (wdddw), wrestling. 

axd\w, adv., back, b 
again. 

wappeyéOns, es, very great. 

wraurdnO}s, és, very numerous. 

Id», Ilavds, 6, (panic), the god 
of shepherds, of fields and 
woods § 17. 

Tlavadjvasa, Gv, rd, (sc. lepd), 
two festivals of the Athenians 
(the ‘great’ and ‘little’ P.), 
in honour of Athene § 140. 

wavdnuel, (sometimes ravdnul), 
adv., (3jpos), in a body. 

wavdoxeior, ov, 7d, (5éxopat), an 

. inn. 


318 


Tavddépa, as, 4, wife of Epi- 
metheus, moulded by He- 
phaistoe, endowed by the 
gods with ‘every gift’ (ray 

3apor), to be the ruin of man- 

kind. 


sartryups, ews, 7, (dyopd, pane- 
ic), an assembly of the 
nation, a public festi- 


)» 


g 
whole 


val, 

wayvuyls, (80s, 4, & night-festival 
=pervigilium. 

srayorrns, ov, 6, (Syoua), the 
all-seeing, epithet of Zeus, of 
the sun, and of Argos. 

wavoupyla, as, 7, knavery, vil- 
lany. 

wavoipyos, ov, (was, Epyor, Pan- 
urge in Rabelais), knavish, 
crafty. 

wrayrax}, adv., everywhere, on 
all sides; altogether. 

wayraxédev, adv., from every 
side. 

sayraxod, adv., everywhere. 

wavredos, adv., entirely, utterly. 

adyrn, adv., on every side, in 
every way. 

wavrodarés, %, dy, of every kind. 

ardvrodev, adv., from every side. 

wavrocos, a, ov, of every kind, 
manifold. 

mwéyrws, adv., altogether, at any 
rate, by al] means. 

axdyv, adv., entirely; very; 88- 
suredly, wdyv pew ovy § 113; 
ob wdyv, scarcely § 77 n. 37. 

[rdopat], copat, to get; rérapat, 
to possess = Kéxrnpat. 

wdwrros, ov, 6, (papa), @ grand- 
father. 

wap, see rapd. 


wapd, prep., beside; 1 with gen., | 


from beside, de chez, wapd 
rwos bev, to come from 
some one; ol rpéoBes ol mr. 
Bacitéws, the ambassadors 
from the king; wap’ éavroi, 
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out of his own means; wapd 
Twos AapBdvew, parOdreer, to 
take, learn, from some one; 
with pass., 74 rapa cod Aeyé- 
peva, what is said on your 
part; n. with dat., by the 
side of, by, with verbs of rest; 
wap’ édaurg, at home, or with 
himself, in his own mind, or 
in his own power; wap époi, 
me iudice; xap drOpwwas, 
among men; 11. with acc., to 
the side of, to the house of, 
wx. thy Tydédaway § 125; of 
extension, x. Ty» O@dXarrays, 
along the sea-coast; to, beyond, 
past, +. rds Zelpyvas wapawXep 
§ 125; beyond, rapa Stvrapu, 
beyond one’s strength; wapa 
Td Slxasov, contrary to right; 
wapd xapéy, out of season; 
beside, over and above, wapda 
tavdra, beside this; rapa ron, 
by far; wapd puxpéy, almost; 
wapa tovs d)dous, prae aliis, 
beyond the rest; owing to, 
wapa Thy éavrod duddccay, be- 
cause of his negligence;. of 
time; wap iuépay, day by 
day; rapa wrérov, while drink- 
ing §§ 73, 125; rapa wdyra 
rov Blov, throughout life. 

rwapaBalyw, Byoopar, to trans- 
gress, omit. 

mwapaBdd\Aw, Bard, to throw to 
§ 94 n. 18; to risk; to com- 
pare; to turn sideways; in- 
trans., to approach. 

wapaBiérw, yw, to look askance. 

rapaBonbéw, Att. &, how, to come 
to aid. 

wapayyOA\w, €d@, to give the 
word, to command; to exhort, 
to cheer on. 

wapaylyvoua yevioopa, to be 
present at; to come to aid; to 
take part in; to come upon; 
to come up, 
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wapdseypa, aros, rb, (paradigm 
in grammar), a pattern, an 
example. 

wapadelxyuju, fw, to shew by the 
side, to exhibit. 

wapddacos, ov, 6, (Paradise, an 
oriental word), a park. 

wapddoctos, ov, (rapa dééay, para- 
doz), strange. 

wapabtoua:, cova, with 2 aor. 
wapéduy, to slink by; to slink 
in. 

wapadaddrrios, oy, on the sea- 
coast. 

wapalyects, ews, #, an exhorta- 
tion, advice. 

wapawéw, Att. &, ow, to advise, 
rei. 

waparéopa, Att. oduas, hoouac, 
to beg; to beg off, to decline, 
to make excuse for. 

mapaxadtéw, Att. &, fut. 6, to 
summon, to invite, to encou- 


rage. 

wapaxaraBddr\w, Aw, to let fall 
alongside. 

wapaxarabhxn, 7s, H, & deposit. 

wapdxeyuat, goua, to lie by the 
side of, to be served (of dishes 
on the table). Pass., in use, 
of raparlOnus. 

wapaxehevouat, copa, to order, 
encourage. 

wapaxudtw, aow, (acme), to be 
past one’s prime, to age. 

wapaxérrw, yw, to counterfeit, 
to cheat. 

wapadapySdew, Ahpoua, to re- 
ceive from another, to suc- 
ceed to, to receive, to hear, to 
take to oneself, to invite. 

wapadrdrrw, gw, to change, to 
corrupt; to pass by; to go 
astray from; to be different 
from. 

waparoyl{oua, coiua, to reckon 
wrong; to deceive by sophis- 
try, to cheat. 
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repaiee, Att. a, 4ow, to slight, 

TWOS. 

wapaynévw, vi, to stay with, to 
abide, to last. — 

Papapvbdoua, Att. ofuatr, hoopas, 
to encourage, to console, to 
soothe. 

wapauv0yrexéds, }, 6», consolatory ; 
6 3. (Néyos), a letter of conso- 
lation § 106. 

wapdway, adv., 7d w.,altogether. 

waparéracua, aros, 76, (werdyyu- 
put), & Curtain, a veil. 

waparhd{w, yéw, to drive astray; 
pass., to go astray. 

raparhéw, edoouc, to sail past, 
to sail along. 

tapardijoros, a, ov, nearly alike, 
such like. 

wapardnolus, adv., in like man- 
ner, 

wapacdyyys, ov, 6, (Persian word), 
& parasang = 30 stadia. 

wapdocros, ov, 6, (parasite), one 
who eats at another’s table, a 
diner-out, 

Fapacxevd{w, dow, to prepare, to 
provide, to render so and so; 
midd., to procure; rapeoxeud- 
co tpds 71, to be prepared 
for something. 

wapaorpépw, yw, to turn aside, 
pervert. 

wapardrrw, te, to draw up side 
by side, to draw up in array; 
midd., to stand in order of 
battle. 

waparelyw, revw, to prostrate, to 
wear out §§ 74 n. 8, 96 n. 11. 

waparlOnut, Ojow, to set before, 
serve up, (of dishes at table); 
to lay before one, to propose; 
midd., to have set before one; 
to deposit; to stake; to quote. 
wapdxeyuas is used as pass. 

wapavrixa, adv., forthwith. 
wapaxpijua, adv., (wapd 7d xphua), 
on the spot, forthwith. 
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wdpiaks, ews, #, (pard), the leo- 
pard. 
wapeyyudw, Att. w, fow, to hand 
on, pass on the watchword. 
awdpedpos, ov, 6 and 4, an assessor, 
associate. 
wdperut, écouat, to be present; to 
aid; to be at hand; rd rapér- 
Ta, the present state of things; 
awdpeorl yo, it is in my power. 
mdpecus, (etx), used in ind, as 
t., in the moods as pres., 
and imperf. rapja as imperf., 
of wapépxoua:, to pass by; to 
enter; to come forw 
wapeuoalyw, avw, to shew by the 
side, to give a peep of. 
wdpepyoy, ov, 7, & bye-work, sur- 
plusage. 
wapépxouc, wdperps, BOF, wapy\- 
dor, to pass by, to disregard, 
to enter ; to come forward. 
wapéxw, éw, to furnish, to offer, 
to grant; rapéoryxe robs ép0an- 
pods éexxérrew, he offered his 
eyes to be gouged= = praebuit 
oculos effodiendos; wpdypara 
w., to cause trouble; to render, 
xabapdv rov Ay Opwrov, the man 
pure; midd., to produce, e. g. 
Texuhpta, evidence ; to display, 
edvoray, goodwi 
waphKw, Ew, to stretch along. 
wapQevos, ov, 4, & maiden, 
waplnut, wapjow, to admit, tr 
allow; to pass by, to let alone, 
to let slip; to relax; to remit; 
midd., to win over, beg off; 
pass., to be exhausted. 
IIdpis, «Bos, 6, son of Priamos, 
who caused the Trojan war by 
carrying off Helene, wife of 
Menelaos. 
raplornut, wapacrjow, to: place 
eside, to present to the mind; 
pass. with perf. and 2 aor., to 
- stand by, to defend, to be at 
hand; ra rapecrdra, present 
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circumstances; ¢o occur to: 
midd., to produce ; to bring to 
terms ; to win over. 

Tapragss, ob, 6, a cluster of hills 
in Phokis, esp. the highest 
summit with two peaks, sa- 
cred to Apollo and the Muses 
and to Dionysos. 

waporula, as, 7, a proverb. 

wapotuidfouc, doopar, to say by 
way of a proverb. 

rapotivw, Uvw, (parorytone), to 
spur on, to irritate 

wapoppdw, Att. w, how, to urge 

on. 

wdpos, adv., (fore), 1. before, a 
time; with inf., like wolpy ; 

w., the men of old; II. opti 
with gen., before, of place 
or time; instead of. Poetic 
word. 

wapovola, as, , (wdpeysc), pre- 
sence, 

wapoyls, (Sos, 4, & side-dish. 

wappynola, as, %, frankness of 
Speech, bluntness. 

ras, rica, ray, (pantheism, pan- 
oply), all, every, the whole; 
wavres, all; 7d way, altogether; 
da swravrés § 116 ad fin., con- 
tinually; also throughout. 

Hacapydia, wy, al, the ancient 
capital of Persia, on the river 
Kyros, 8.-E. of Persepolis, on 
the frontier of Karmania; it 
contained in a park the tomb 
of its founder Kyros. | 

wdoxw, weloonat, wérovOa, aor. 
éralov, (patior, révOos), to be 
done to )( to do; to suffer, to‘ 
be affected, to be ina certain 
state; ed macxew trd, to be 
well treated by, pass. of e¢@ 
roeyv Twa $130 n. 13; ri wa- 
Ody S111 n. 8; rl wdOw, what 
is to become of me? 

wrardoow, fw, to beat, to strike: 
the aor. is frequent; for other 
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tenses the Attics generally use | 


Tort, ralw, wémdryya, wéxdy- 
yea, exdiyynv, Wory}oopuas. 
wardw, Att. w, tow, (path), to 
tread, walk; to trample on. 
xarhp, Tpos, 6, (pater, Germ. Va- 
ter), » father. 

wdrpa, as, }, fatherland, country. 
Poetic. . 

IIdrpa, dv, al, (now Patras), one 
of the 12 cities of Achaia, on 
the coast, W. of the promon- 
tory of Rhion, near the en- 
trance of the Corinthian gulf. 
Still, as of old, an important 


port. 

warpls, (Sos, 4, (BC. yi), = wdrpa. 

®ATPWos, a, ov, Or os, ov, descend- 
ing from father to son, here- 
ditary, native, family. 

waTranos, ov, 6, & peg. 

wraipos, oy, (paucus, pauper, par- 
vus), little ; plur.,few. Poetic. 

Ilaveavias, ov, 6, regent of Spar- 
ta 3s.c. 480, commanded at 
the battle of Plataiai Sept. 
479; starved to death for trea- 
son B.0. 467. . 

wavw, ow, to check, to abate, to 
stop, to depose from; ruwd re- 
yos or Tivd, Wotourrd re; midd., 
to cease, to leave off, rivds or 
TOW Th. 


wayyy, ns, h, (riyyruu), hoar- 
frost. 


waxos, ous, 76, thickness. 
waxvs, ea, v, (pachydermatous), 
ick, fat, dull. 

wedlov, ov, 76, (xédov), & plain. 

wedéce, adv., to the ground, to 
the plain. 

weBapxéw, Att. d, jow, to obey. 

weBapxla, as, %, obedience to 
command. 

welOw, ow, to persuade; midd., 
to yield, obey, rut; to believe; 
to trust in, rut; in this sense 
the 2 perf. réroéa is much 
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used; wéreopat, I am oon- 
vinced. 

wed, ods, 4, persuasiveness ; 
also personified, like Suadela, 
Ted. 

wewdw, Att. G, foouat, inf. we- 
ynv, to suffer hunger ; to crave 
after, rds. 

Weipa, as, 4, (perttus, periculum, 
pertl, expert), a trial, proof, 
attempt. 

Tlecpaeds, ds, d, the western and 
most important of the three 
harbours of Athens §§ 11, 17, 

wepdouar, Att. cua, tooua, 
(pirate), to attempt, to essay, 
Tw, 

weiparéov, verb. adj., one must 
attempt. 

mweiparixos, }, ov, piratical. Late 
word. 

Iecclorparos, ov, 6, tyrant (in the 
Greek sense) of Athens for 17 
years between 560 and 527 
B.C., in exile the remaining 
16 years; a patron of the arts, 
and a just ruler. 

mweoréov, verb. adj., one must 
obey, ru. 

wéXavyos, ous, 70, (wAdé, Archi- 
pelago), the open sea, the 
main 


wedapyds, ob, 6, (sredds, black; 
dpyés, white), the stork. 

wéhas, adv., near; of w., one's 
neighbours § 92 n. 1. 

wéXexus, ews, 6, (pelican), an 

- @xe, 

IleMas, ov, d, son of Poseidon 
and Tyro, who sent Iason to 
Kolchis for the golden fleece 
&§ 24, 32. 

Tedowrovrnoraxés, 4, dv, Pelopon- 
nesian. 

IleXorovrhovos, ov, 6, & Pelopon- 
nesian § 17, 

IleAowrdevnoos, ov, 4, the isle of 
Pelops, now the or 
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wedracrhs, ov, é, a targeteer; ol 
w., light infantry. 

axéuwros, , ov, (wévre), fifth. 

wéurw, yo, to send, convey, 
escort ; to send an embassy. 

aréyns, rot, 6, (wévouat), & las 
bourer, a poor man, Lat. pau- 
per; above the rruxds. 

rev0éw, Att. d, 7ow, to mourn. 

wévOes, ous, 76, (xérovOa), sad- 
ness, Mourning. 

wevla, as, }, (révopas, penury), 


poverty. 

wevraernpis, los, 4, (Eres), 8 term 
of 5 years; a festival eelebrat- 
ed every fifth year. 

stevraxtcxidcor, at, a, five thou- 
send. 

terraxécoin, at, a, five hun- 
dred. 


eer, ol, al, rd, (quingue, fins), 


ve. 

fevrixovra, ol, al, 74, (quinqua- 
ginta), fifty. 

me ents: ddos, 4, the number 


ye 

wémNos, ov, 6, & robe § 129 n. 9, 

trewpwpévos, BCG wopeiy. 

wéxwy, ovos, (wécow, coquo), ripe, 
mellow, seft; eompar. reral- 
repos, superl. weralraros. 

wépa,adv., beyond, of time, place, 
er meastire; with gen., r. rod 
déovzos, beyond what is right. 

wépas, ards, 76, an end; the 
crown, perfection, réxv7s, of 
art. 


wepdoimos, ov, that may be cross- 
ed, admitting passage. 
wepaw, Att. &, dow, (wopos, porta, 
to fare), to cross, pass over; 
to pierce right through. 
as COE ov, 6, 1. P. HL. king of 
on with his two brothers 
B.C. 454—436, sole king 436 
—413 § 76; mm. one of the 
generals of Alexander, who 
bequeathed to him his ring, 
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§ 6 n. 6; he survived his 
master only two years, and 
was assassinated B.c. 321. 
wépdct, cxos, d and 4, (Lat. perdiz, 
. perdriz), a partridge. 
wép0e, ew, to lay waste, sack, 
slay. Poetic. 
wepl, prep., around 1. with gen.; 
about, pdxyecOac wepk rivos, 
to fight around, for some one; 
Oety x. tplrodes, to run for a 
tripod; so with verbs of 
caring, knowing, speaking, 
Aéyew wepl twos, to speak of 
a thing; x. dpyijs, for passion; 
wept wavrwy, beyoud all; epi 
whreloroy roveeGa:, to esteem 
yond the utmost, i. e.] very 
ighly; as regards, asto = quod 
aitinet ad; 11. with dat., round 
about; with verbs of fearing, 
GoBeicbas x. hyutv, to fear on 
our account; m1. with acc., of 
place, around; wept éauriv 
éxyeyw, to have about one; ol 
wepl Twa, a mén’s in, as- 
sociates, school, etc.; wepl n 
elva:, to be engaged on some- 
thmg; rd #. rov wéd\en08, all 
that relates to war, military 
affairs; Qepaweca wept rods 
Oeov’s, devotion towards the 
gods; of time and number, 
aw, T4 Mndixd, about the time 
of the Persian war; wept éf- 
doujxovra, about 70. 
repdyw, tw, to lead round; to 
turn round. 
weptatpéw; Att. S, how, to strip 
off, to take off § 117 n. 18, 
Ileplav3pos, ov, 4, tyrant of 
Corinth 8. c. 628—584, one of 
the wise men of Greece §§ 29, 
43. 
wepBalyw, Bhooua, to bestride, 
§ 68 n. 22. 
wepBddrw, Bard, to throw 
around, twi rs Or rad rH; 
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to surround; midd., to aim at 
§ 152 n. 31. 

qweplBXerros, ov, Observed from 
all sides, admired. 

wre os, ov, celebrated. 

wepeylyvouat, yerfoouas, to over- 
come, to master, § 157 n. 21; 
to result; to survive. 

weprypd ow, ‘po, to draw round, 
to circumscribe; to limit § 84. 

wepdéw, Sijow, to bind round, to 
bandage. 

wepleu, fat. of reprépyouae. 

wepépyouat, wepleius, to go round, 
to go about; of periods, to 
revolve. 

wépliwua, aros, 76, @ girdle, & 
cook’s apron. 

wepitornm, reporiow, to bring 
round; midd. with 2 aor. and 
perf., to stand round, sur- 
round, come round, turn out. 

wepixelpw, kepo, to clip close; 
to rase. 

wepiusérw, »d, to await, to wait. 

wepwooréw, Att. 6, how, to go 
round, 

wépé, adv. and prep. with gen. 
or acc., (wep), round about. 

weplodos, ov, 3}, (period), a circuit, 
orbit. 

wepwvola, as, %, (srepleyut), sur- 
plus, abundance. 

wepmraréw, Att. 3, how, (peri- 
patetic), to walk about. 

gepalarw, recu0pat, to fall into 
§$ 129 n. 23, 155 n. 3. 

wepewréxw, tw, to twine round; 
midd., to cling to, to en- 
fold. 

repiroréw, Att. &, how, to preserve, 
to procure; midd., to win. 

wepippalyw, paryw, to besprinkle. 

wepicadxritw, to blow the trum- 
pet around § 124 n. 20. 

gepuoxowéw, Att. w, cxévouat, to 

round; to consider § 76 

n. 16, 
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wepor&X\w, creda, to dress, to 
cover, to cherish. 

wepirrepa, Gs, 4, & dove. 

wepiorpop}, 7s, 7}, plur., courses 
(of the stars 

wepodbed, ow, to rescue, to save 

ve. 

weptréusw, to cut off, to curtail. 

wepcTlOnus, wepOhaw, to place 
round, to bestow; midd., to 
put on. 

meperpenin Spapofua, to run 
round, to be prevalent. 

wepirrés, %, dy, (wepl, as "Audicoa 
from dul), excessive, un- 
common, superfluous, useless; 
dp:Oubs x., an odd number. 

weppépw, olow, to carry round; 
midd., to revolve; to wander 
about, 

wepipopd, as, 4, a revolution, 
circuit. 

wepipopéw, Att. S,jcéw = weprpépw. 

wepipiw, ow, to fix round; midd., 
with 2 aor. wepiépuy and perf. 
ch ae to grow about, to 
cling to. 

wWeptxapdrrw, tw, to draw round. 

wepcxaphs, és, exceeding glad. 

Tlepcéwonts, ews, 7, the chief 
city of Persia, 20 stadia from 
the river Araxes, on the site 
of the modern village Istakhar. 
It was burnt by Alexander, 
but still its rnins are among 
the finest remains of anti- 
quity § 153. 

Ilepoeds, éws, 6, son of Zeus and 
Danaé, who slew Medousa 
and freed Andromeda § 125. 

Tlepoedivn, 7, 1, Att. Depo., 
daughter of Zeus and De- 
meter, wife of Plouton. 

Ilépeys, ov, 6, & Persian. 

Tlepoexés, %, dy, Persian. 

weoods, of, 6, Att, werrés, (tes- 
sera), an oval stone for playing 

at a game like draughts § 128. 
21—2 
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wéropat, wrhcona, (rrepor, = 


xrw, peto, praepes), to fly, to 
be on the wing. 

wérpa, as, th, (petrify), & rock, 

wry}, 7s, }, &Spring, well, source, 

whyrups, whic, (pango, pax, pitch, 
peg), to fix, plant, build, stiff- 
en; midd., with perf., rér7ya, 
to freeze, to harden, to be set- 
tled. 

wnddarov, ov, 76, & rudder. 

wydaw, Att. w, to leap. 

IInAevs, éws, 6, son of Aiakos, 
father of Achilles by Thetis, 
an Argonaut and a hunter of 
the Kalydonian boar, king of 
Phthia in Thessaly. 

mynés, od, 6, clay. 

wijpa, aros, 76, suffering, misery. 

Invedéry, ns, 4%, the wife of O- 
dysseug. 

wiplka, adv., at what o’clock ? 

wipe, aS, 7, (Lat. pera), & wallet. 

awnpow, Att. 3d, dow, to maim; to 
make blind. 

TH a 6, the fore-arm; a 


Tiep la, as, h, & district of Make- 
onia on the coast, 8. of the 

Haliakmon; the native land 
of Orpheus, and seat of the 
Muses, thence called Pierides. 

Idevs, dws, 6, of the deme Pi- 
thos § 66 n. 25. 

wl8os, ov, 6, (butt), a wine-jar. 

wixpos, ad, ov, bitter, harsh, hate- 
ful, cruel. 

wuKpas, adv., bitterly, harshly; 
superl., wikpoTara.. 

weedy, 7s, }, (wlwy), fat. 

wluwrdnut, Ajo, (—pleo, plebes, 
folk), to fill, rwos. 

xluxpnut, xpyjow, (Germ, bren- 
nen, Engl. brent), to burn. 

bie peda Coe 76, asmall tablet. 

wivakls, l5os, 4, a tablet. 

Ilivsapos, ov, d, of Thebes, the 
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greatest lyric poet of Greéce, 
born 522, died 442 n.c. Of his 
epinikia or odes celebrating 
victories in the public games 
14 Olympian, 12 Pythian, 11 
Nemean, and 7 Isthmian odes 
remain; also many fragments 
of other kinds of verse, §§ 69 
n. 87, 138. 

wlyw, wiowa, aot. Sriov, (potus, 
bibo, winebibber), to drink, to 
suck up; dds mieiy, give to 
drink 


TI los, ov, 6, see Méreddos § 120. 

wiérara, superl, adv. from riwy», 
most abundantly. 

alarw, wrecobua aor. Ewecor, 
(xirvw), to fall, to be over- 
thrown, to fall in. 

Miordla, as, 4, a territory in the 
S. of Asia Minor, N. of Pam- 
phylia § 143. 

siretw, ow, to trust in, to be- 
lieve in, rul; d ricredw adnOF 
éelvat, which I believe to be 
true ; to entrust, revi 72; pass., 
to be ‘believed ; to be entrust- 
ed with a thing, 7: 

aloris, ews, }, (welOw), faith, cre- 
dit, honesty; an assurance, a 
proof. 

words, 4, ov, trusty, sure; rd x., 
a pledge. 

Ilirraxos, ov, 6, born at Mytilene 
cir. 648 B.c., one of the seven 
wise men of Greece, freed 
his country from tyranny by 
the help of Alkaios; famous 
as a soldier, statesman, and 
general, as a man of public 
and private virtue § 140. 

wlwy, ov, (pinguis, opimus), fat, 

rich, fertile, plentiful. 
rhaxobs, obvros, 6, (t. €. whaxoets, 
from whdé, a flat surface ; ; pla- 
centa, lanz), & fiat cake, 
whavdw, Att. &, yow, to lead 
astray; pass., fo wander, ol 





VOCABULARY. 


325 


wrardpercs Tv dorépux, the | xhf0os, ous, 76, (wivihyu:), @ 


wandering stars; to wander in 
mind. 
wAdyns, yros, 6, I. & Wanderer; 
11. a planet, 
wrdopa, se 76, (wAdrrw), & 


figure, an image, 

ideas: ov, 6, (plastic), a mo- 
deller. 

TiAdraca, as, 4, and oftener II\a- 
rasal, dr, al, & city of Boeotia 
in the plain of the Asopus, 
between Helikon and Kithai- 
ron, famous for the defeat of 
the Persians by the Greeks 
B.C. 479. 

whdros, ovs, 76, breadth. 

awddrrw, ow, to mould, to shape, 
to form. 

IDAdruyv, wvos, 6, the son of Ari- 

ston, born 439, died 848 B.o. 
The great pupil of Sokrates, 
founder of the Academic 
school; of few ancient authors 
have we so many extant re- 


mains. 

awrelwy, 6 and }, neut. reloy 

. §.41, or more often rAdov, and 
wheicros, 9, ov, compar. and 
superl. of rods. 

wrexrt, Hs, f, (80. cepd, trAEKW), 
a twisted rope § 143. 

ret as, 7, grasping, self- 

ishness, vantage. 

wAeupdér, ol, 76, & Side, mostly in 
plur. § 24. 

wiéw, evcouat, OF whevootuat, 
(fluéto, float), to sail, to sail 
over. 

ahéuv = ahelwr, though less usual 
"in mase, and fem. wAéoy éxeu, 
to have the advantage, to have 
the best of it; odd pos wdéor 
¥$», I was none the better for 
it; rd wAéov, for the most 


whiry}, fis, h, (wAjrre, plague), 
a blow, a stroke. 


crowd: rd w., the majority, 
the commons, the people; 
number, quantity, amount. 

wAiv, I. prep. with gen., except. 
In adv. , except; obdéy dd\do wr, 
nihil aliud nisi; wAny el, ex- 
cept in case; rtp 4%, except 
§ 76 n. 85 

whijpns, es, full, TiUW6s. 

whnpow, rage sea wow, to fill, zi 
Twos; to #8 to com lete; 
to fulfil. 

arnolor, adv., (wéAas), near, rt 
yds; 6 #., & neighbour. 

wryTTe, £0, (plaga, plango), to 
strike. Used in Attic only in 
perf. wéw)orya, and pass., e.g. 
wérdryua, éxdrpyn, whory}- 
coun; the other tenses are 
supplied by rérrw, ralw, (wa- 
rdoow). 

whdinos, ov, (whéw), fit for sail- 


ing. 

Thoxapos, ov, 6, (wAdxw), @ curl, 

hobs, ob, 6, (whew), & voyage. 

wovcws, a, ov, rich, with gen., 
like dives opum. 

wiouréw, Att. &, qow, to be rich, 
twos; érdovryca, I became 
rich, 

wourijw, «3, to enrich. 

whodros, ov, 6, (plutocracy, wip- 
adn), wealth, riches. 

Tdobros, ov, 6, son of Demeter 
and Iasion, "the blind god of 
wealth. 

Ildovrwy, wvos, 6, (wodros), & 
euphemistic name for “Acédzs, 
god of the nether world, son 
of Kronos and Rhea, husband 
of Persephone. The name is 
derived from his wealth in 
corn and mines. 

avedua, aros, 76, (wvéw, pneu- 
matics), wind, breath, spirit. 

wvéw, xvepoouat, to blow, to 
breathe. 
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sha, as; %, Grass, 

wosards, %, 67, ane &sro) from 
what country ?= Lat. cuias? 
of what kind. 


wobiions, es, reaching to the 
robe, h, 6», desired, longed 


wo0ey, adv., whence? wherefore ? 
xd0er curlorarat, of whom con- 
sists ? 

woGév, enclitic adv., from some 
place or other. 

wobéw, Att. i, yaw, to long for, 
miss<= Lat, desidero, to desire, 
with inf. 

680s, ov, 6, & longing desire for, 
love. 

wot, ady., whither? 

wol, enclitic adv., somewhither. 

wotéw, Att. 6, tow, (onomato- 
poeia), 1. to make, to compose, 
to produce, to bring about, to 
celebrate; w. ria Baeidéa, to 

- make one a king; wx. rovs dy- 

Opisrous dropeiy, to make men 
doubt; midd., to make for 
oneself, prrasa woeioGa:, to 
make peace; ¢ Aor rewd, to 
make & friend of some one; to 
hold, consider § 120 n. 2; repl 
wrelorou roetcba:, to esteem 
very highly, to make much of; 
often as periphrasis with acc., 
érusédecay woreicPar = éwreue- 
AdioOa §§ 43 n. 6, 62 n. 6; 11. 
to do, to act; woely revd re 
[e8] (rdoxw Tt ‘Ted] being used 
as pass.) §§ 62 n.41, 85 n. 11, 
180 n. 18; xadws woes, you 
do well. 

wolnpa, aros, 76, @ Work, a 


-poem 
rolnet, ews, }, 8 Making; poesy; 


& poem. 
zanréov, verbal adj., one must 
do, one must make, 
wanrhs, of, 6, & poet, 
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motos, 9, ov, (pingo), many- 
coloured, manifold, subtle; 4 
w. orod, the hall at Athens 
adorned with frescoes of the 
battle of Marathon. 


roparrip, fipos, 6, a shepherd, 


rows, is, h, (poena, punio, pain, 
penalty), ransom; @ satisfac- 


tion, penalty; in prose, dicy: 
also personified ai Toa, 
goddesses of vengeance, § 139. 

wotos, a, ov, Of what kind?= 
qualis? 

wodeuéw, Att. & few, to be 
at war, to niake war, to fight. 

wodeulfw, ud, poetic form ol 
woke neo. 

wodeuéds, 4, b¥, (polemics), of 
war; warlike; hostile. 

wohdutos, a, ov, or os, ov, belong- 
ing to war; hostile; belong- 
ing to the enemy; 6 w., an 
enemy. 

wohenor}s, of, d, & fighting-man, 
effective. Poetic and in late 
prose § 120 ad fin. 

wédepos, ou, 6, (bellum), war 

Tle\éuwy, wos, 6, an Athenian 
philosopher, and a leader of 
the old Academy, who died 
B.c. 272; he sucteeded Xeno- 
krates, whose lessons ocon- 
verted him (mutatus Polemo, 
Hor. sat. 11 2 254) from a 
life of pleasure. Among his 
pupils were Zenon and Ar- 
kesilas § 120. 

woo, ae Att. &, foo, (elpyw), 
to 


i eee "06, 6, the besieger, 
surname of Demetrios son of 
Antigonos. 

wohids, d, dp, gray, hoary. 

wéXs, ews, 7, & city; one's 
country; the state, 
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wodopa, aros, Td, & city. 

wokcreda, as, %, (polity), citizen- 
ship; government; constitu- 
tion; a republic § 118. 

wor:retw, ow; to be a citizen; to 
live in a free state; to con- 
duct the government; midd., 
to live as a citizen; to take 
part in state affairs ; togovern; 

' 6 wohtrevépevos, & statesman. 

wonlrns, ov, 6, & citizen, a fellow- 
citizen. 

-worsrixés, h, dv, (politics), belong- 
ing to citizens, civic, social, 
political, public; 6 r., a states- 
man. 

-‘wontrcs, os, 4, fem. of wrodlrns, 
Fr. citoyenne § 125. 

wodAd, many things § 29; neut. 
plur. from wo)dvs. 

wodddxis, adv., often. 

woANaw\dotos, a, ov, OF Of, oF, 
many times greater, # rs or 
Twos. 

woos, ov, 4, (wéonat, polar), the 
axis of the sphere, the pole, 
the sky. 

IIdduBos, ov, 6, king of Corinth, 
in whose house Oidipous was 
brought up § 69. 

sro\dbaxpus, vos, 6, and 9, tearful. 

ToAvdedxys, ovs, 8%, son of Zeus 
and Leda, twin brother of 
Kastor, famous as a boxer. 

arovdpnvos, ov, greatly wailing. 

TloAvcAecros, ov, 6, & sculptor 
and architect of Sikyon, con- 
temporary with Pheidias ; he 
paid great attention to sym- 
metry, and his statue the 
Doryphoros was called a canon 
of the proportions of the 
youthful body; his colossal 
statue of Hera at Argos was 
regarded as perfect. 

wodvucotparna, as, }, the rule of 
many 

ans pase ov, many-headed. 
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Tlo\uapdrys, ovs, 6, tyrant of 
Samos, 3.0. 530—522, famous 
for his long train of successes 
(witness the story of his ring), 
a by signal reverses ° 

wodunabys, és, knowing much. 

Folvpala, as, ., much learn- 


ing. 

UWoduvelxns, ovs, 6, son of Oi- 
dipous and Iokaste, who fell 
in the expedition of the Seven 
against Thebes, undertakento 
recover for him the crown of 
Thebes from his brother E- 
teokles § 122. 

woNUw)akos, ov, ard whéxw), tangled, 
thickly wreat 

wokus, rod}, wort; {plus, pleri- 
que, mwluwdnu), many, nu- 
merous, great; rod} orpared, 
a large army ; roNds xeluw, 
a violent storm; a river wodvs 
pet, flows with full stream §§ 
101 n. 29, 125 n. 93 word} 
636s, a long way; rods Xpovos, 
& long time; per ad odd, 
shortly after; éw? woAdv, over 
& great space, far; for a long 
time; ws éwi 7d wodd, for the 
most part; wodAd kal xadd, 
much that is beautiful; ol 
wo\\o, the multitude, the 
people, the greater number; 

. 70 word, or 7a woddg, for the 
most part; rodAol wrote’ as = 
magni facere; word pelf{wr, 
far greater; wolkg@ elfwr, 

' greater by far. Compar. whel- 
wy or wiéwy, more, greater, 
longer; of w., the greater 
number, the many; m)¢loy 
éyew § 107 n, 27 to be better 
off; rl €cras whéor ruil; of 
what avail will it be to one? 
ovdér por rhéor Av, I was none 
the better; w\ci» 4, more than. 
Superl. reicros, , ov, most, 








328 


greatest, largest; wieforov Scop 
=mirum quantum; mdelcror 
adverbially, most. 

woduré\ea, as, 4, costliness, 
luxury. 

wodureh}s, és, expensive, ex- 

. travagant, sumptuous. 

wokuredds, ady., at great cost, 
lavishly. 

wropuwh, hs, %, (répre, pomp), an 
escort, a sending, & proces- 
sion. 

wovéw, Att. «, tow, to toil, to 
suffer, to be worn out. 

wrovnpedouat, gouat, to play the 
villain, to act ill. 

wornpla, as, %, badness, worth- 
lessness, wickedness. 

aréynpos, a, ov, poor, sorry, in bad 
case 8 111 n. 33. 

sds év, wicked, knavish, 


cowardly. 

wévos, ov, 6, toil, labour, trouble. 

Tlovrixés, ty dv, of Pontos, the 
kingdom. on the 8. coast of 
the Black Sea, E. of Paphla- 
gonia, W. of Armenia and Kol- 
chis § 103. 

wévros, ov, 6, (Lat. pontus), the 
sea. 

wopeiv, (portio, pars), aor., to 
give; perf. pass. réxpwrau, it 
is fated ; wer pwpévos, allotted, 
fated; h wexpwyévy, destiny. 

wopela, as, 7), & journey, @ march. 

Wopevouas, copas, to march, 


go. 
wopOjevs, éws, 6, & ferryman. 
wopliw, wd, to bring, to provide; 
midd., to procure, to get. 
wépos, ov, 4, (pore, porous, fare, 
ferry), & ford, a strait, a pas- 
sage; & mean, a resource; & 
voyage. 
Toppa, as, 4, purple. 
wopoupois, &, ofy, of purple. 
Tloged&», Gvos, 6, son of Kronos 
and Rhea, god of the sea, 
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wéors, 6, (wérma, decrérys, po- 
testas), a husband, 

wécos, 9, ov, (quot, quotus), how 
much? how great? how sara 
how long? wéey paddor, how 
much more? 

wor dscos, a, ov, of a river. 

rorapuss, od, 6, (xivyw), & river. 

wore, adv., when? 

word, enclitic adv., at some time, 
ever, once; ef wore, if ever; 
tls x., who in the world? 

wérepoy, neut, pron. as adv., 
whether ? = utrum ? 

wérepos, a, ov, Whether of the 
two, uter? (the rep is the same 
as that in comparatives, and 
as ther in either, other). 

arérpuos, ov, 4, (wirrw), one’s lot, 
fate ; often of death. Poetic 
word. 

grordy, ob, r6, (ine), drink, water; 
neut. of rords, %, ov, for drink- 


ing. 

wéros, ov, 6, & drinking bout; 

. mapa wérov = inter pocula. 

wel, adv., where? wou yis=ubi 
terrarum ? 

wod, enclitic adv., somewhere ; 
perhaps, I suppose. 

Tous, odes, 6 (pes, antipodes), a 
foot; a foot measure ; a foot 
in verse. 

wpayna, aros, 76, (pragmatical), 
an act, anundertaking, a a thing; 

lur. "affairs, circumstances, 
usiness; wpdynara wapéxeuy, 
to give trouble. 

wpaits, ews, h, business, action. 

IIpakcrédys, ovs, 6, & sculptor of 
Athens, in the first half of 
the 4th cent. B.c., famous for 
a Koan and Knidian Aphro- 

ite, 

wpaos, oy, in fem. wpaecia, mild, 


gentle, 
wpaécis, ews, %, (xixpdoxw), a 
Bale. 
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wpdarrw, tw, I. to accomplish, be 


busy with; od3éy wo wéwpax- . 


vat, I have effected nothing; 
to negotiate, to act; to be stir- 
ring § 138 n. 13; u. intr. 68 
ap., to fare well, so with xa- 
AG@s, Kaxds, xelpory; 1. to 
exact, e.g. dpytpioy Twa, mo- 
ney from some one, esp. in 
midd, § 116 n. 83. 

axpauva, w, to soothe, to calm. 

wpais, eta, ¥, see rpdos. 

xpérw, Yu, i to be conspicuous, 
clear to any sense, eye or ear 

- or smell; 11. to be like; m1. 

- to beseem, to suit, rivi; ro 

_ wpémxoy, propriety; rv. mostly 
impers., it is fitting. 

wpecBeuris, ov, 6, an envoy; in 
plur. generally of rpéaBes § 20. 

mpecBetw, ow, to be an ambas- 
sador, to treat; midd., to send 
ambassadors. 

mpéoBus, vos and ews, d, an old 
man; plur. rpécBes, elders, 
princes; dual xpéoBy § 104 
n. 18; compar. mpeoBurepos, 
superl. wpesBuraros. In the 
sing. an ambassador, only in 
the poets; in prose wpecBev- 
rvs is used in the sing., rpéc- 
Bes in plur. 

Epnornp, hipos, 6, (wphOw), astorm ; 
a flood (of tears) § 100 n. 12. 

TIplauos, ov, 6, king of Troy, son 
of Laomedon, and husband of 
Hekabe; at the time of the 
ra a war he was too aged 
to bear a personal share in 

- the combat. 

wplacbat, see wréouat. 

Sipcqvets, ews, 6, an Ionian city 
in Karia, member of the Io- 
nian league. 

arply, 1. adv., before; ol rplv dy 
@pwroa, the men of old; 1. 
conj., before, with inf., ind, 
or opt.; wply dy with conj. after 
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negative clauses ; rply 7 is also 
used in same sense. 

apo, (pro, prae, fore), prep. with 
gen., before; 1. of place, wpd 
Taw wodcy, before one’s feet; 
wpd raliuv udxerOat, to fight 
in front of [and so, ‘ for,’ ‘to 
defend’] one’s children ; 1. of 
time, xpd judpas, before day- 
break; 111. of preference; x 
axdyrwv, before all. 

wpoayopebw, mpoep&, BOF. mpoet- 
wov, perf. wpoclpnxa, to tell 
beforehand; to prophesy; to 
proclaim. 

wpodyw, tw, to lead forward; to 
impel; intr. to advance. 

mwpoadixéw, Att. 6, tow, to wrong 
another first. 

wpoapéoua, Att. ofuat,. ropa, 
to prefer; to resolve. 

wpoderetoy, ov, Td, & suburb. 

axpoBalyw, Bijcoua to advance, 
proceed; wpoSds § 110 n. 9, 
when further advanced in age. 

wpo8d\\w, Badd, to throw before; 
to put forward; to propose ; 
midd., to propose for election; 
éx ridv mpoBeB\nuévwy, out of 
the candidates proposed § 120 
n. 19; to allege, cite. 

axpéBarov, ov, 7d, generally used 
in plur., sheep. 

spoBiBdgiw, BB, to lead on; to 
push forward. 

mpoBovredw, ow, to pass & pre- 
liminary decree, to provide 
for one, rds; midd., to debate 
beforehand. 

wpéyovos, ov, 6, an ancestor. 

wpodldupu, Swow, to betray, to 
forsake. : 

IIpééixos, ov, 6, of Keos, a sophist 
contemporary with Sokrates, 
who numbered among his 
friends or pupils Thukydides, 
Kritias, Xenophon, Euripides, 
Isokrates. He is best known 
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by the allegory of Herakles at 
the cross way, addressed by 
Virtue and Vice (Xen. memor, 
“yr 1§ 21). 

‘wpobooia, as, 4, betrayal, treason. , 

apodorns, ov, 6, & betrayer, traitor. 

wpoetut, as fut., and in the 
moods as eis of apodpyonas ; : 
6 wpoiiw § 62 n. 32, the man 
who is coming forward. 

wpoelpna Bor, dual perf. pass. of 
wr poayopevia, 

wesbeterule midd. with 2 aor. 
and perf, act., to start too soon. 

arg sare wpoept, to advance, 

to go before; mpoidvros rou 

" xpévou, in process of time. 

a poexu, fw, to surpass, excel, 
TLvOS, some one, vui, in some- 


rpofnee, tw, to have advanced. 

wpodupéoua, Att. ota, Hoopat, 
to be eager, zealous, to exert 
ras to promote eagerly, 


x pétmos, ov, ready, zealous. 

wpodvpws, adv., readily. 

wpotnus, pote, to send for- 
ward, to discharge, to give up; 
midd., to betray, to desert, to 
lavish, to throw away. 

TpuKe, adv. Acai of wpolt), free- 
ly, gratis ; : éwlcrara, he 
. knows it (of ‘himself without 
a fee (to a teacher). 

wpott, Kos, f, & dowry. 

IIpotros, ov, 6, king of Tiryns in 
Argolis § 96, 

_ wpoxadéw, Att. @, fat. @, gene- 
rally in midd., to challenge, 
to summon, to ‘offer. 

wpoxdAuypa, aros, 7d, & Veil, & 
curtain, 


wpoxaradapBare, Arjyoua, to 
seize beforehand, to occupy; 
to forestall, prevent. 

wpéoxeuar, xelcoua, to be laid 
out, set forth, proposed, ap- 
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pointed ; used as pass, of ™po- 
TlOns. 

IIpox\ fs, éous, 6, king of Sparta, 
founder i the Proklid line of 


kings § 31 
Tipéxvn, ns, 4, daughter of Pan- 
dion, wife of Tereus, who 
out of jealousy slew her own 
son Itys, and was changed 
into a swallow. 

wpoxéaTw, Yw, generally intrans., 
to advance, to make progress. 

axpoxplvw, wd, to choose before- 
hand, to prefer, rwd Twos. 

axpoxtmrw, yw, to stoop forward, 
to peep out. 

wpeléyea, to foretell, to announce, 
See rpoayopetw. 

wpopav0dsw, tolearn beforehand. 

wponarris, ews, 6 and 7, & pro- 
phet, a prophetess; as adj., 
prophetic. 

Tpopaxéu, Att. G, dow, to fight 
in front of, ‘EAAjww» § 155 
n. 

Tpoundets, éws, 6, son of the 
Titan Iapetos, who was pu- 
nished by Zeus for the theft 
of fire from heaven by being 
chained on mt. Kaukasos, 
where an eagle continually de- 
voured his liver, till he was set 
free by Herakles. With the use 
of fire he taught men all arts 
(Aischylos Prometheus bound; 
Hesiod theogon. 521 seq., 
works and days 48 seq.). Ac- 
cording to some he first form- 
ed man of earth, or of earth 
and water. 

awpovoéw, Att. &, yow, mostly 
used in midd., to foresee, to 

- provide, to take precautions, 
to take care for, rwés. 

axpbvaa, as, 4, forethought, pur 

pose, providence. 
siceeer | elcouas, to know before- 
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mpoxive, to drink to, to pledge; 
to give away. ‘ 

wpos, prep. 1. with gen., from, 
on the side of: x. roi rora- 

- poo, from the side of the river ; 
_©pos Tey xparowwruy elvat, to 
be on the winning side; in 

- adjurations, by =Lat. per, rpds 
THs Sefias= per dexteram § 65 
n. 20; wpds warpos, on the 
father’s side; from, at the 
hands of, parOdvey wpos Twos, 
to learn of some one; 80, like 
ord, with neuter and pass. 
verbs, ofa wpds Oewy wdoyw, 
what I suffer from the gods ; 
like, becoming, godoi w. av- 
Spés, befitting a wise man. 
tu. with dat., at, before, wrpds 
rida, at the gates; Adyew 
arpés Tut, to speak before a 
man; wpds ry Tédec TOD Blow, 
at the end of life; yiyvecba 
apés tu, to be engaged upon 
a thing; over and above, be- 
sides; wpds rotérots, more- 
over; Sé0 w. rots elxoot § 22. 
1m. with acc., towards, to, 
éd\Octy w., to come to; Pre- 
wey w., to look to; mpds 
xévrpa daxrifew, to kick a- 
gainst the goads; Adyew r., 
to speak to; edceBts x., pious 
towards; ri rofro xzpds oé; 
what has this to do with you ? 
§ 112 n. 20; of time, wr. ular 
juépay petra, to stay for one 
day § 127; mrpds dowépay, to- 
‘wards evening; of relation, 
olde w. Atovucor, nihil ad 

' Dionysum, rd. rpds rods Geods, 
our duties to the gods; ¢o- 
Betobar zpos Ti, to be afraid 
at something, like ad omnia 
fulgura pallent; mapds il, 
wherefore? pds raira, there- 
fore; xpés owrnplay, for de- 
liverance § 112; 7ra&\\a wdp- 
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epya mpds 7rd AauBdvew vo- 
plgfover, they look upon all 
as bye-work compared 
with gain; so in Lat. nihil 
ad—, nothing to—; wpds rh» 
dtiay, according to, by, dq 
sert; wrpds avddy, to the flute; 
woods pws Badifey, by lamp- 
light § 188 n. 10; often as 
paraphrase for an adv., #. 
Bla», against one’s will; -m. 
xatpéy, at the right time. 
wpocay'yé\Xw, eX, tO announce. 
Late word. 

Tpocayopeiw, mporep®, ar. x poe- 
etwoy, to address, to call; 
rouré ce w., I called thee by 
this name. Used as a com- 
pound of A\éyw. 

wpocavadliwiu, Swow, to hand 
up besides. 

wpocarodliwpt, Sucw, to pay be- 
sides; to add in order to com- 
plete; midd., to sell besides. 

wpooBd\dw, Badd, to bring upon, 
to apply, rui re; to strike, rs; 
intr.,toattack, rutor xpos twa. 

wpooBi\érw, yw, to look at. 

wpooyeddw, Att. &, dooua, to 
smile upon one, trud; to 
laugh at one, rel. 

mwpocdoxdw, Att. &, how, (Soxedw), 
to expect. 

wpocenu, écona, to belong to 
§ 107 n. 24. 

wpécesut (elu), used in ind., a8 
fut., and in the other moods 
as pres., of rporépxopat. 

mpocetwoy, aor. in use Of wrpoc- 
aryopedw. 

wpocexdépw, to flog besides. 

wpocempephs, és, like, rl. 

wpocépxopas, wpdoeius, MOF. wpod- 
\Oov, to come or go to, to 
come forward, to approach; 
to come in, of income. 

wpocéxw, tw, to bring to, to put 
in; esp, with or without rd» 
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voty, tit or wpés rt, to attend 
to § 103 n.°27, to give one’s 
maind to. 
rpoojxw, to. belong to, to be 
related to; impers. rpoc}cet, 
, it belongs, it is fit; rpoojxe 
_ ovdert dpyfis, no one has a 
. share in the government; dya- 
Gois buiy rpoohxe: elva, it be- 
. comes you to be virtuous; 
., also with acc. and inf.; par- 
tic., belonging to; ra xpooy- 
. kovra, one’s duties; of wxpoor- 
xovres, relations. 
wrpoonéw, Att. 3. wow, to nail 
to, to fasten on, rut. 
xpoonyys, és, gentle, friendly. 
xpécfer, in poets sometimes 
axpéc0e, prep. with gen., of 
place, or time or preference, 
before; adv., in front, for- 
ward, formerly. 
wpooiréory, verbal adj. of mwpéc- 
€4uz, One® must approach. 
wpocxuvéw, Att. 0, tooua, to 
worship, to make obeisance to, 
twd, as the orientals before 
their kings. 


TpoghauBdrw, Ai Youa, to take | 


besides, to win besides, to take 
to oneself. 

wpocpnavidyw, to learn besides. 

wpécodos, ov, 7, an approach, a 
procession toa temple; income, 
revenue, esp. in plur. 

wpogoxéhiw, vady, to run a ship 
ashore. 

wpooraliw, touat, to play with, 

- vol or xpbs rwa3 to mock, 

wpoorarra\evw, to nail to. 

wpoorédrouat, rricouat, to fly to, 
to come upon. 

wpoorixrw, wecoipat, to fall on, 
to attack, to light upon, to be- 
fall; 7a wpoowrecévra, casual 
occurrences; to supplicate, 

Bat, wAevcopnat, to sail to- 
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wpooratw, Att. 3, fow, to make 
over to; mostly in midd., to 
to win over, to claim; to pre- 
tend, with a neg.= dissimulo. 

spoowopliw, wd, to procure be- 
sides. 

apbcrayua, aros, 76, & command. 

pica, tw, to enjoin, to com- 
mand. 


mwpoorixouat, with perf. s'pooréd- 
ryxa, to stick fast to; in late 
Greek, to be devoted to, to be 
unable to tear oneself from. 

wpoorlOnus, Chow, to putto, toadd, 
to over, bestow, impose, 
ascribe, ruil 71; midd., to a- 
gree with, to associate with 
oneself, 

wpoorpéxw, Spayotuacr, to run to- 
wards. 


wpocdépw, olaw, to bring to, to 
apply to, to bring forward, to 
offer, to yield; midd., to deal 
with, rei or xpés Twa; to take 
food or drink. 

wporptw, ow, to make to grow 
on; midd. with aor. rpocépur 
and perf. xpoowéguxa, to grow 
on, to cling fast to. 

axpbcw, adv., (Att. réppw, porro), 
onwards, far off, henceforward ; 
with gen., wr. ris vucrés, till a 
late hour of night; x. codlas 
yxew, to be far advanced in 
wisdom; far from. 

wpbowmrov, ov, 76, the face, the 
front; a mask § 156; a person 
or character. 

rporeyw, evs, to hold out, to 
offer, to propose. 

wpérepoy, adv., before § 118, fol- 
lowed by a gen., or by 4, or by 
awply; of w. dldo, one’s former 
friends § 127 n. 8. 

apérepos, a, ov, (compar. from 
apo, like prior from prae ; ef. 
wpwros), former, previous. 

wporlOnus, rpo0jcw, to set before, 
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to lay out, to publish, to pro- 
pose; to prefer, ri rwos. 

wporydw, Att. w, yo0w, to prefer, 
TW Twos. 

wporpérw, yw, to urge on. 

awporpéxw, Spapotuat, to run for- 
ward; to outrun, ris. 

wpotrros, ov, (contracted from 
awpbowros, mpd, Sou), fore- 
seen. 

wpoupytalrepos, a, oy, compar. 
from rpodpyou (xpd Epyou), ser- 
 viceable, useful. 

IIpouglas, ov, 6, king of Bithynia, 
at whose court Hannibal found 
a refuge. 

wpopalyw, avw, to manifest, to 
declare, to foreshew. 

wpbpacis, ews, 7, an occasion, & 

- pretext. 

spopépw, xpoolow, to bring for- 

; to cast in one’s teeth, 
rw tt, p. 75. 

wpopijris, wos, 4%, & prophetess. 

apypevs, éws, 6, (prora, prow), & 
look-out man. 

IIpwroyévns, ous, 4, @ painter of 
Kaunos in Karia, who lived in 
Rhodos in the time of Alex- 
ander. His most famous 
painting was one of Ialysos, 
founder of Rhodos § 108. 

wpwros, 7, ov, (superl. from «po, 
cf. wpérepos), first; mpwra, 
or Td 7p., 88 adv., in the first 
place &§ 127, 155. 

aralw, ow, (xlerw), to stumble, 
to fall, to fail. 


aTdpruuar, wrapw, aor. Errapor, 
to sneeze §§ 116 n. 8, 184 


n, 5, 
arepby, ov, 7b, (wéropat, ptero- 
dactyl), a wing ; feathers. 
ETepsw, Att. @, éow, to furnish 
with wings, to feather, to i imp. 
wrépu, vyos, 4, (reps), a wing. 
wrépwpa, aros, 76, & feathered 
arrow. 
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wrepwrés, 4, ov, or os, dy, fea- 
thered, winged. 

axrnvos, %, ov, feathered, winged, 
fleeting; ra rr., birds. 

arhoow, tw, (xixrw), to crouch, 
to cower. 

Ilrovexaios, ov, 6, surnamed So- 
ter, son of Lagos, one of the 
principal generals of Alexan- 
der, and founder of the Greek 
dynasty of his name in Egypt, 
died B.c. 283, aet. 84, 

wricow, fw, to fold. 

xruxetw, ow, to be a beggar, to 
beg. 

wrexos, %, dy, or és, dv, beggarly; 
6 w., @ beggar. 

xy, 4, 4, (wdt, Lat. pugnus), 
a fist; 

IIv0ayépas, ov, 6, of Samos, a 
famous philosopher of the 
6th cent. 3.c., who founded a 
school at Kroton famous for 
its rigorous discipline. 

IIvdarydpecos, ov, 6, a Pythago- 
rean § 111, 

IIv@la, as, 4, the priestess of 
Apollo at Delphi. 

Ilv6é5e, adv., to Pytho, t. e. Del- 
phi § 102. 

auxvos, %, 6», Close, crowded, 


w0nn, ™ f, & gate, a door; a 
pas 

Trios, a, ov, of Pylos (in Elis), 
surname of Nestor. 

wur0dvopat, revconaz, to inquire, 
to learn. 

wip, pos, rd, fire, which is of the 
same root. 

wupd, Gs, 4, @ funeral pyre. 

wupyos, ov, d, (Germ. Burg, Engl. 
burgh), a tower. 

wupérrw, tw, (xp), to be in a 

- fever. 


suplrvous, our, fire-breathing. . 
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with 

IIvppa, as, 4, daughter of Epi- 
metheus and Pandora, wife of 
Deukalion. 

Ivppos, ov, 4, king of Epeiros, 
fought at Ipsos under Deme- 
trios Poliorketes s. oc. 301, re- 
covered his throne 8. 0. 296, 
conquered Makedonia, B. o. 

_ 287, invaded Italy 3. o. 281, 
defeated the Romans on the 
river Siris B.c. 280, after an 

_- obstinate combat § 145; was 
slain B.c. 272 § 46. 

rw, enclitic adv., yet. 

wdryur, wros, 6, the beard. 

wwréw, Att. G, ow, (monopoly); 
to sell; dwodioopat, dweddunv, 

wéwpaxa, and in pass. rirpd- 
oxopa, werpdoouat, érpdlny, 

. wéwpapas, supply other tenses. 

Ilddos, ov, 6, & sophist of Agri- 
gentum, pupil of Gorgias, 
wwaA0os, ov, 6 and 4, (pullus, foal, 
Jilly), & colt or filly. 

wupa, aros, 76, (wrivw), & drink. 

wuwrore, adv., ever yet. 

TWs, interrog. adv., how? rwsydp 
o§= Lat. quidni? to be sure. 
ws, enclitic adv., in some way, 

somehow, in a manner. 
pdBdos, ov, th Ae gone & magic 
wand §§ 34, 1 

*‘PadduavOus, og e. son of Zeus 
and Europe, one of the judges 

_ in the nether world. 

pddios, a, ov, OF os, ov, easy, ready; 
compar. pgwy, superl. pdoros. 

pedlws, adv., easily, lightly. 

peOuula,as, ty carelessness, sloth, 
palvw, pari, to sprinkle, 
KoS, ous, TO, & ragged garment, 
- tatters. 

parivu, «6, to flog; to cuff. 

pgoros, Th OV; superl, of Jddcos; 
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pduv, pgov, compar. of Jadios. 

“Péa, as, 4, daughter of Oura- 
nos and Gaia, and mother of 
Zeus. 

péyxw, fw, to snore. 

pérw, yu, to sink, of the scale of 
a balance § 140 ad fin, 

péw, pevoonas § 100 n. 12 or more 
often pujcoua, (rheum, Lat. 
ruo), to run, to stream, to flow; 
to fall away. 

try, tw, (frango, break, 
wreck), to break, to burst. 

pia, aros, 7d, (épu), & word, & 
saying. 

‘Pivea, as, #, a8 small island near 
Delos, where the Delians bu- 
ried their dead § 72. 

piocs, ews, t, & Saying, speech. 

‘Piicos, ov, 6, king of Thrake, an 
ally of the Trojans; killed. by 
Diomedes and Odysseus, who 
carried off his white horses, 
on which the fate of Troy de- 
pended §§ 83, 150. A play, 
ascribed to Euripides, bears 
his name. 

prropixés, , 6v, oratorical; 6 p., an 
orator; 7 A (réxvn), rhetoric. 

biyrwp, opos, 6, (épm), an orator. 

pryos, ous, 74, frost, cold. 

pryow, Att. &, dow, inf. peywr, to 
be cold. 

plfa, ns, 4, & root. 

pixbu, Att. &, to plant; to fix 


firm, 

plrre, yo, to throw, to cast. 

pls, pubs, 9, (rhinoceros), the nose. 

ply, pewds, lec scirpus), wicker- 
work; a mat. 

*Pédcos, a, ov, Rhodian; 6‘P., a 
Rhodian. 

‘Pddos, ov, %, an island and city 
in the Karpathian sea, on the 
sore of Karia, sacred to He- 

08. 


ws pgora, as easily as we can pérrador, ov, 76, & club. 


§ 107. 


porn, 7s, 2, (jew), turn of the 
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seale, crisis; weight thrown 


in. 

puwapos, d, dv, filthy. 

“Pwpatos, ov, 6, @ Roman. 

"‘Pdpn, 7s, 4, Rome. 

popy, ns, 7, strength, force. 

pdvvupt, pdow, to strengthen 
§ 123 n. 17; generally in pass., 

- to put forth strength; in im- 
perat. = Lat. vale, farewell. 

Zadapls, tvos, #, an island, city 
and harbour, opposite to A- 
thens; famous for the defeat of 
Xerxes by the Greeks s.c. 480, 
of which Aischylos, who fought 
in the battle, gives an account 
in his ‘ Persians’ §§ 27, 106. 

Zaruviynooss, of, 6, a city of 
Thrake on the Black Sea §116. 

Zaruwveds, éws, 6, son of Aiolos, 

‘ cast into Tartaros by Zeus 
for his impious imitation of 
thunder and lightning § 124. 

cadmifw, iw (according to others 
lytw), to sound the trumpet. 

array ov, #, now Samo, one of 
the largest islands in the Ai- 
gaian sea, off the coast of 
* Ionia. 

odvdadop, ov, 70, (cars, a plank), 
a wooden reas & sandal. 

caxpos, d, dy, (ocjrw), rotten, 

ayed. 

Zapsavdraddos, ov, 6, the last 
king of Assyria, generally 
cra prepa ninth cent. B.C. ; 

8 date and all the events of 
his wo are very uncertain 
§ 11 

Pt fe ewr, al, the capital of 
Lydia, afterwards residence 
of a Persian satrap § 148. 


a 4, (sarcophagus), 


Laprnddy, dvos, 6, 80n of Zeus 
and Europe, and brother of 
- Minos, founder of the Lykian 
monarchy. 
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gavro0, caurijs, cavrod, of thy- 
self, etc. reflexive pron., con- 
tracted from geavrob. 


‘cagphs, és, (wopes, sapio), plain, 


clear, certain. 

capas, adv., certainly, truly. 

aPéors, ews, %, (cBérrus), @ 
quenching, extinction. 

ZeBacrds, ov, 6, (Sebastopol), = 
the Lat. Augustus § 108. 

oéBw or céBouat, to honour, re- 
verence, worship. 

oéGer, poetic for gov, gen. of ov. 

Zep}, vos, }, in plur., maidens 
on the coast of an ‘island i in 
the western sea, who allured 
voyagers by their song, and: 
drew them towards land 
until they were shipwrecked 
$$ 109, 153. 

celw, ow, to shake, to move. 

oéhas, aos, 76, (cf. cedjwn), bright- 
ness, & flash. 

Zédeuxos, ov, 6, S. I. Nikator, 
one of the leaders of the 
phalanx under Alexander; 
after Alexander’s death he 
received the government of 
Babylon, and gradually ex- 
tended his empire until it 
comprised all Asia between. 
India and the Mediterranean. 
From him the dera Seleuci- 
darum (1 Oct. B.c. 812) takes 
date, and numerous cities were 
called Seleukeia. He was 
murdered B.c. 281 § 71. 

cerhry, 75, th (cé\as), the moon. 

oéXvov, ov, To, parsley (which is 
from werpocé\wov, rock-pars- 
ley, Fr. persil, Dutch peter- 
selie; Old Engl. persly) § 
114 n. 82. 

Zedwois, oivros, d, name of 
several rivers and cities, esp. 
a Dorian colony from Me- 

- gara, situated on a hill on 
the S. coast of Sicily. 
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Zeuérn, ys, 4, daughter of Kad- 
mos, mother of Dionysos by 
Zeus. 

Zeplpapus, cos, } queen of As- 
syria, successor to her husband 
Ninos; she is said to have 
built Babylon § 150. 

‘ceuvds, %, 6», (7éBox.a:), revered, 
ea fi solemn, stately, fine, 


ofa, aros, 76, (semaphore), a 
sign, a& signal, a mark; a 
mound= Lat. tumulus. 

onpalyw, avd, to indicate, to 
order; to give the signal, to 
declare; to mean § 110. 

onpetov, ov, 76, (semeiology), & 
sign, & signal ; a standard, a 
device, a seal; a proof. 
ohpepov, adv. , to-day (judpa, of. 
rhres, this year, from éros). 
os, oe6s, 6, & moth. 

oévos, ous, 76, (sthenic), strength, 
might, Used in prose in the 
phrase wart oOéve, with all 
one’s might. 

o6évw, to be strong, to be able. 
Poetic word. 

crydw, Att. 3, fooua, to be si- 
lent. 

2! , ov, 7d, & promontory in 
Troas, with a city of the same 
name §§ 125 n. 16, 157. 

ovyt, fs, 4, serie ovyy, ad- 
verbially, in silence. 

2iéy, 98, rf wife of Orion § 121. 

oldnpos, ov, 6, (siderite, sidero- 

_ scope), iron; wupl xal oudiipy, 
with fire and sword. 


mime Att. w, 4ow, to bear 


Zibnps, os 9, wife of Salmo- 
neus § 24 
sae vos, + an ancient city of 
hoinikia, north of Tyre, fa- 
mous for its trade in the days 
of the prophets and of Homer. 

9 a, OV, 
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Zucela, as, }, Sicily. 

Zeuwwldys, ov, 6, & lyric poet of 
Keos, born B.c. 559, died B.c. 
469 at Syracuse. He com- 
memorated the Greek heroes 
of the Persian wars in elegies 
and epigrams, some of which 
remain. Among his friends 
and patrons were Hipparchos, 
the Thessalian Aleuadai and 
Skopadai, Themistokles, Hiero 


45. 

Zwéol, dr, of, a people of Asiatic 
Sarmatia, on the E. coast of 
the Black Sea, at the foot of 
Mt. Kaukasos. 

ZSuwreds, éws, 6, @ man of §Si- 
nope, the most ancient and 
important Greek colony ' on 
the coast of the Black Sea; it 
lay on a peninsula in Paphla- 
gonia. Diogenes the Cynic 
and Diphilos the comic poet 
were born here § 157. 

oirapxéw, Att. &, How, to supply 
with provisions, Late word. 

oirdxoupos, ov, (xelpw), a bread- 
_ Waster, Sruges consumere natus. 

otros, ov, 6, plur. ra otra, (para- 
site), corn, ‘ood. 

cwwrdw, &, hoomas, to be silent, 
to keep secret. 

owe, fs, %, silence; ciww7, ad- 
verbially, 1 in silence. 

oxa.os, d, dv, (Lat. scaevus, Germ. 
schief, Engl. skew), left; un- 
lucky; clumsy. 

oxdrrw, yu, to dig. 

oxden, 78, }, (scaphite, seaphoid), 
a tub; a boat. 

oxdguov, ov, 76, diminutive of 
oxdon. 

ome ous, To, the hull of a ship, 


a ship. 
em ous, 76, (isosceles), the 
eg. 
oxeDos, ous, 75, & vessel: 7a o., 
furniture, baggage. 
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oxnvéw, Att. &, ow, to dwell in 
a tent, to be encamped, 

oxnvow, Att. 6, dow, (scene), to 
encamp. 

Zxnrlwv, wos, 6, t, P. Cornelius 
Scipio Africanus Maior, who 
defeated Hannibal at Zama 
B.0. 202 §83 ad fin. 1. P. Cor- 
nelius Scipio Aemilianus Afri- 
canus Minor, son of Aemilius 
Paullus, adopted by no. x. He 
was the friend of Polybios and 
Laelius, and destroyed Car- 

_thage in the 3rd Punic war 
B.c. 146 $70. 1. Q. Caeci- 
lius, Q. F. Metellus Pius Sci- 
pio, cons. B.c. 52, defeated by 
Caesar at Thapsus 3.0. 46 
§ 103. 

oxixTpov, ov, 76, (sceptre), & 
staff, a baton; dominion. 

oxid, as, 2, (sciagraphy), a sha- 

ow. 

oxdnpés, d, ov, (oxé\\w, to ary, 
sclerotic), hard, rough, stiff, 
stubborn, 

oxAnporns, ros, %, hardness, 
harshness. 

oxoxéw, Att. G, oxéouat, Eoxeu- 
pat, (horoscope, microscope), 
to behold, to consider, to ex- 
amine. 

oxoprios, ov, 6, a scorpion; the 
constellation Scorpion § 142 
n. 25; a sea-fish ibid. 

OKOTOS, ov, d, OF ous, TO, (scotomy), 
darkness. 

Zxv6la, as, 7, the ancient name 
for the 8S. of Russia, between 
the Danube and the Don. 

ZxvbOns, ov, 6, &@ Dame given to 
all unknown northern and 
N.E. peoples beyond the Da- 
nube and the Black Sea. 

ZxvOixds, 4, ov, Skythian. 

eee pees, dow, to look sul- 


en. 
ZxvAXa, 45, 7 & Sea-monster, 
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. who lived in the Siajlian strait 
in & cave. 

oxida, nxos, 6, & WOrm. 

oKONTY, Yo, (scoptical), to mock, 
to jest. 

Zyépdis, cos, 6, & Magian, who 
gave himself out for the true 
Smerdis, brother of Kambyses, 
whom Kambyses had slain. 
After the death of Kambyses 
the Pseudo-Smerdis reigned 
for a few months, but was 
slain by conspirators § 79. 

CHUA, aTos, TO, (cudw, to scour), 
soap. 

Zorwy, wvos, 6, the legislator * 
Athens, born cir. 

B.0., died 559. Fragments af 

his "elegies remain, mostly 

ot and philosophical § 
1 e 

copes, o8, 7, & funeral urn, a 

coffin. 


oe on, ig wan ty) 

go a, as, 9 Os80p, 9 Wis- 

om, skill. J 

Topirrys, ob, 0, (coglfoua), & 
sophist, Bi iapel originally, 
& master of his craft, a sage; 
in later times, a rhetorician. 

Lopoxhfjs, ous, 6, of Kolonos, 
the tragic poet, born circa 
B. 0. 497, died B. 0. 406 § 106. 


copés, 9, Oy, (sapiens), wise, 
skilful. 


copas, adv., wisely. 

oraviws, adv., seldom, scantily. 

euepiare: - 76, in plur., swad- 
dling clothes. 

Zardprn, ms, th the capital of 
Lakonia in Peloponnesos. 

Lrapridrys, ov, 6, a Spartan. 

ond, Att. ord, aow, to draw, to 
tear, to 

omrelpw, epd, (spargo), to sow; to. 
beget; to strew. 

sible owelow, to pour a drink- 
offering. to pour; midd., to 

22 
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_ peace, rut or mpéds Tt- 


Sts aros, 76, (spermaceti, 
gymnosperm), goed ; descent; 
offspring. 

orev5w, ow, to hasten; to strive 
after ; to promote ; more often 
intrans. as in midd., to press 
onward; to be eager (to do 
something). 
LZxretovrros, ov, 6, born cir. 895 
B.¢., succeeded his uncle 
Plato as head of the Academy, 
but was compelled by ill- 
health to resign in favour of 
Xenokrates 3.0. 339. He 
died by his own hand B. o. 334. 

orndaov, ov, 76, (spelacum, spe- 
lunca), & cave. 

orddyxyvor, ov, To, the inward 
parts; the heart, as the seat 
of affection. 

orAnvloy, ov, To, & bandage. 

sahigeh | fis, 9, (owevdw, spondeo), 


-offering; al o¢., a 
treaty. 


crovddiw, copa, (crevdw), to be 
eager; to be in earnest; to be 
busy upon. 

crovoaios, a, ov, good, excel- 
lent. 

croud}, 7s, 4, (cwebdw), eager- 
ness, haste, pains, earnest. 

Lrayepelrys, ov, 6, & man of 
Stageira in Makedonia, near 
the Strymon, Aristotle’s birth- 
place § 140. 

orayur, évos, hs (oratw), a drop. 

oradtevs, éws, 6, @ runner in the 
foot-race. 

ordcov, ov, 76, plar. of orddiot 
or ra orddia, & measure of 
length = 6063ft. ; &race-course. 

oTadpués, ov, 6, plur. ol o. or ra 
orabud, (lornus), a stall; quar- 
ters; a stage on the Persian 
high roads, & day’s journey, 
generally=5 parasangs; the 
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weight of a balance; a bal- 
ance. 

cracidgw, dow, (orders), to re- 
volt, to quarrel. 

ordois, ews, 3, @ standing, a 
position, state; faction. 

oraupés, ob, 6, (larnpu), a Stake; a 
CTOss, 

oreixw, (vestigium, Germ. stei- 
gen), to go up, to approach, 
to m Poetic. 

oré\\w, oreda, to arrange, to 
make ready, to despatch ; 
midd. with aor. pass. éord day, 
to set out. 

ordupa, aros, 70, (orégw, Lat. 
stemma), a chaplet. 

orevd ta, gw, (crévw), to ahgeana 

orevos, %, ov, (stenography), nar 
row, close. 

orevoxwpla, as, 4}, narrowness of 
space, straits. 

orevwrés, Ov, narrow. 

orepéw, Att. d, fut. d, to deprive, 
Twos. 

orépnots, ews, 7, privation, loss, 
Tis. 

orépyor, ov, 70, the breast. 

orépavos, ov, 0, (orégu), & crown. 

orepayow, Att. @, dow, to crown. 
ornOos, ous, 70, (stethoscope), the 
breast. 

orhAn, ns, 4, (Cornu), a block of 
stone, a gravestone. 

Zrnotxdpeos, a, ov, belonging to 
Stesichoros § 106. 

Zrnoixopos, ov, 6, of Himera, 
circ. 645—560 B.c., a famous 
lyric poet. By the fable of 
the horse and the stag he is 
said to have warned his fellow- 
citizens against Phalaris. 

orlypa, aros, TO, ak , stimu- 
lus, stigma), a bran 

orlgw, orlgw, to prick, to brand. 

Zrikrwy, wvos, 6, of Megara, one 
of the principal philosophers 
of the school of Megara, who 
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flourished circa s.c. 800 § 
108. 

orod, as, 4, & piazza or cloister; 
esp. the o. roidn, (see roexl- 
dos), in which Zeno and his 
followers, thence called Stoics, 
or the school of ‘the Porch’, 
taught, &§ 4 n. 12, 135 n. 15. 

oTo\}, fs, %, (crddw, stole), 
dress, a robe. 

GTOAOS, ov, 0, (oTAAAW), AN Equip- 
ment, an expedition, a fleet. 
oroua, aros, rd, the mouth; 

words, style § 104; the mouth 
. of a river, an outlet. 
orousov, ov, 76, 8 mouth; a bit. 
oropévrust, (Lat. sterno, strew), 
to spread, to level, to pave, to 
bestrew. - 
a7parela, as, #, an expedition, 
@ campaign. 
oTparedw and ona, ow and coua, 
to serve in war, to take the 
field. 
orparmyéw, Att. w, jouw, (stra- 
tegy), to be a general § 79; to 
command an arm 
TITyKOs, 7, OP, (strategic), 
belonging to a general; fit for 
command, 
orparryos, o8, 6, (orparés, tryéo- 
pas), & general; at Athens one 
. of 10 officers yearly elected to 
command the army and navy. 
orparnharns, ov, 0, (Aadww), & 
general. 
orparid, & Gs, 4, an army. 
OTPAaTUSTYS, OU, 6, a soldier. 
orparwirikés, 3, ov, belonging to 
a military; soldier- 


oem ”s, 7, daughter of 
sal seer Poliorketes, wife 1. 


of Seleukos Nikator, 11. of his 
son Antigonos Soter § 71. 
orparéwedoy, ov, 7d, & Camp, an 
army; a squadron. 
orperrés, of, 6, (8c. xd«Aos), & 
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apd Lat. torques § 98 n. 
16. 


orpépw, yw, to turn, to twist, to 
torture; midd., to turn round, 
to revolve. 

orpoyyvXos, 7, ov, round; of style, 
well-rounded, terse. 

sil as ov, 76, dimin, of orpov- 
66s. 

oTpovlss, of, 6d and %, & sparrow: 

oTpogn, js, n, (orpépu, strophe), 
a turning; a revolution, a cir- 
cling § 127. 

orvyéw, Att. d, 4ow, to hate. 

gridos, ov, d, (lornu), & pillar. 

Lrwikds, %, by, Stoic, cf. crod. 

ob, gov, (tu, Germ. Du), thou. 

ovyyeris, és, (ylyvouas), of the 
same race, ; ol o., rela- 
tions. 

ovyyevxos, 4, 6v, due to kins- 
men. 

ovyylyvouat, yerjooue:, to con- 
sort with; to live with, as a 
pup with a master § 69 n. 


ouyyvopn, 4%, }, pardon. 
ovyypappa, aros, 76, a writing; 

a work. 

ovyxaraBalyw, Biooua, to go 
down together; to come to 
one’s aid; to condescend. 

cuvyxaraddrrw, yw, to bury with 
one. 

ovyxaraxaw, to burn along with 
one. 

ovyxepdyyuss, dow, to mix toge- 
ther, to unite. 

ovyxorrw, yw, to cut up; to be- 
labour, to weary. 

cvyxéw, fut. yew, to pour toge- 
ther, to confound. 

ovyxwpéw, Att. b, now, or HooAL, 
to meet, to give way, to yield, 
to agree to. 

ovyxdpnots, ews, 7, consent. 

aulet eps seviw, (syzygy), to 
yoke together, to couple, 
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ourh, fs, 4, the fig-tree. 

oixov, ov, 76, (sycomore), & fig. 

cuxoparréw, Att. a, now, to be 
an informer, to slander. 

guxopdyrns, ov, 6, (sycophant), 
an informer, a slanderer. 

svrdw, Att. 3, now, to strip, to 
plunder. 

ovAdaBy, fs, 4, & syllable. 

dvAA\apBdew, AjnYoua, to seize, 
to comprehend, to collect; to 
help, vw/, in midd., to take 
part in, ris. 

Zaz, a, 6, L. Cornelius Sulla 
Felix, the dictator, born 3.c. 
138, died s.c. 78 $ 120. 

ovudr\éyw, gw, to collect, to as- 
semble, 

ZvrAocwyv, wvros, 6, brother of 
Polykrates § 25 n. 24. 

cupBalyw, Brhooua, to agree, 
rol; mostly impers., cupBal- 
yet, it falls out, turns out, re- 
sults. 

oupSdddw, Badd, to put eo 
to contribute (esp. in midd.); 
to conclude; to reckon; in- 
trans., to meet, Twi. 

obpBondor, ov, Td, (cuuBdrAXr\w, sym- 
bol), a token, a signal, an em- 
blem, a covenant. 

oupBovrebw, ow, to advise, rul; 
midd., to consult with, to take 
counsel; to deliberate. 

obuBoudos, ov, 6, an adviser. 

ocuppaxéw, Att. d, now, to be an 
ally, to succour, rwi. 

cuypaxla, as, 7, an alliance, 
offensive and defensive. 

cunudxouat, ovpar, to fight as 
an ally of, revé. 

cuppaxos, ov, 6, an ally. 

cupperaBaddrw, Baro, to change 
at the same time with. 

oupras, ciuraca, cuuray, all 
together, the whole. 

cuiuxlyw, mioua, to drink to- 
gether. 


VOCABULARY. 


ouzelarw, Tecovpa, to come to 
blows; to meet with; to 
happen; to fall in. 

cupwréxw, tw, to twist together, 
to lock together; pass. to 
grapple with. 

cuprréw, wevoouat, to sail to- 
Bee ol cuprdédovres, ship- 
mates. 

cupmrdous, ovr, 6 o., & Shipmate. 

cuurovéw, Att. w, "how, to work 
together. 

cuprdccoy, ov, 76, (cuprivw), & 

g- party, a feast. 

oupdépw, cuvoicw, to be of use; 
7d cdudepov, advantage; midd., 
to agree | with, to turn out. 

cuupopd, as, 7, an ‘Secident, a 
misfortune. 

avy or giv, (Lat. cum), prep. 
ses dat., with, together with ; 

. TOS Geots, by the help of 

the gods; ol our Tut, one’s 
troops; ov 7@ véuy, accord. 
ing to the law. 

cwdyw, tw, to bring together, to 
unite; to narrow. 

ouvaywritouas, coipat, to ald in 
a contest, to second, rit. 

cuvaxod\ovdéw, Att. wo, Fow, to 
follow, rut. 

guvarloxouat, Awoopat, to be 
taken prisoner together with. 

cuvavTdw, Att. 3, tow, to meet, 
vil. 

cwdrrw, Yw, to join together; 
to frame; o. pdxny, to join 
battle; o. Adyov, to enter into 
conversation ; intrans., to be 
near; to join. 

guwapratw, ow, tO carry away; 
to catch. 

cuvdx Pouca, Oéconm, to mourn 
with, rel. 

cuvdéw, dijow, to bind together. 

ovviarpiBu, yw, to live with; 
esp. as disciples with a master. 

cuvioxéw, SbEw or poetic doxjew, 
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to seem good to another also ; 
impers. cuvdoxe?, = placet, 

cuvebifw, wd, to accustom. 

cuveftoréov, verbal adj., one must 
accustom. 

ouvel5nocs, ews, 3, conscience. 

ovverus, écouar, to be together, to 
be acquainted with, to live 
with; to attend, as a pupil. 

cuveyu, (efur), used in ind. as 
fut., in the other moods as 
pres. of cuvépxopuat. 

cuvepyéw, Att. w, jow, to work 
with, to support, ru. 

cuvepyoua, ovveut, to come or 
go with; to meet. 

civeots, ews, 3, (curinyu), intelli- 
gence. 

cuveoridw, Att. 3, in midd., to 
feast together. 

ouverds, 4, ov, (cuvinpt), I. in- 
telligent ; 11. intelligible. 

ouvexys, és, continuous, un- 


ceasing. 

ouvéxw, Ew, to hold together, to 
support; pass., to be distress- 
ed, affected by. 

cuvexGs, adv., continually. 

courisoua, yoOnco.ca, to rejoice 
with, to congratulate, rivi. 

ownlea, as, 7, intercourse, 
custom. 

ourjOns; es, accustomed, usual, 
customary; ol o., acquaint- 
ances. 

ovvGeros, ov, compound. 

ourinpt, 4ow, to perceive,to under- 
stand. 


culornu, ocvornow, to bring 
together, to unite, to form; 
to introduce; midd., with 2 
"aor. and perf. act., to meet, 
ral; to consist § 113 n. 10; 
to hold together § 141. 

cuvodamopéw, Att. w, now, to 
travel together. Late word. 

civada, cuvelcoum, to be privy 
to; ovvada Sely’ elpyacuévos, 
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I am conscious of having 
committed a fearful deed; 
civoda éuaurm avritéyew ov 
Suvanévy, I am conscious of 
my inability to answer. 

cuvoxitw, w, to join in one 
city. 

civoxos, ov, living with, wedded 
to, rivl. 

ouvovola, as, 3, & friendly meet- 
ing, a party ; society. 

currarrw, w, to arrange, ordain, 
compose; in grammar, to use 
in a certain construction. 

cuvréuyw, pw, to cut up; to cut 
short, to curtail; to speak 
briefly. 

ourrlOnimu, cuvOnow, to lay to- 
gether, to frame, to unite; 
midd., to agree, ruil ri, to 
something with some one. 

ourréuws, adv. (cuvréuyw), short- 
ly; briefly. 

currpéxw, Spanodua, to unite, 
to concur, to meet. 


ourrplBw, yw, to shatter, to 
crush. 
oivrpodes, ov, bred together, 


living with, inbred. 

Lupaxéotos, a, ov, Syracusan. 

Zupdxovon:, wr, al, Syracuse, 
the chief city of Sicily, a 
Dorian colony, founded by 
Archias B.o. 735. 

Supia, as, 7, a country of Asia, 
EB. of Palestine, Phoinikia, 
and the Mediterranean, 8. of 
Kappadokia, W. of the Eu- 
phrates, N. of Arabia. 

cuprynos, o0, 6, (cupitTw), & 
piping; a whistle; a hissing. 

ovpixos, ov, 6, & basket. 

Zupos, ov, 6, 8 Syrian; name of 
a slave § 153 n. 16. 

cupw, (syrma), to draw. 

ots, ovds, 6, and 9, (sus, sow), & 
swine, boar or sow. 

cvereviw, to help on. 
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cuvcotriuy, ov, 76, &® common 
meal, a mess. 

cuxvés, 4, ov, long, frequent, 
xauch. 

odd-yoy, ov, 76, (opa.fw), & victim. 

opdtw or cpdrrw, tw, to slaugh- 
ter, to sacrifice. 

opddX\w, are, (fallo, fall, fell, 
fail), to trip up, to overthrow; 
pass., to fall, to be ruined. 

ope, ace. pl. enclitic of odels, 
them; in Att. poets, also sing., 
him, her. 

ogets, copay, they, them. 

ognt, nxés, 6, (Lat. vespa), a 
Wasp. 

oplyyw, ytw, to bind tight, to 
squeeze. 

Zolyé, yyos, h, & monster, with 
the body of a lion, and the 
head and shoulders of a wo- 
man, which destroyed all the 
Thebans who could not solve 
her riddle; when Oidipous 
solved it, she threw herself 
headlong from her rock. 

cpl, poet. dat. from ogeis; some- 
times sing. 

opédpa, adv., exceedingly. 

og, dual nom. and ace. from ot. 

oxedov, adv., (€xw), near; almost, 
about, 

oXTua, aros, rd, (Exw, scheme), 
figure, form § 50; air § 66 ad 
fin.; look, fashion, character, 
kind, 


oxotrloy, ov, 7d, & Tope, (for hang- 
Ing oneself § 65). ; 
gxoNacTiKds, 08, 6, (scholastic), a 
school-pedant, a dominie. 
oxo}, fs, 7, (school), leisure ; 
kara oxoAny, at leisure § 103; 
with gen., rest from ; idleness; 
a lecture; a school § 46 ad fin. 
cwfw, ow, to save, to preserve; 
pass., to prosper, to escape. 
Zwxpdrys, ous, 6, the Athenian 
philosopher, son of Sophronis- 
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kos, born B.c. 469, condemned 
to death 8.c. 399. He ‘brought 
down philosophy from heaven 
to earth,’ leaving the physical 
theories of his predecessors 
for practical morality. He 
left no work behind him, but 
the later schools of Greek phi- 
losophy may all be traced up, 
mediately or immediately, to 
his influence. 

cima, aros, rb, the body. 

cwparoedhs, és, corporeal. 

cwpés, 00, 4 a heap. 

Zworparos, ov, 6, a flute-player. 

owrhp, fpos, 6, (cwiw), a saviour, 
preserver. 

owrnpla, as, 4, deliverance, safe- 
ty; with gen. §119 n. 21. 

Zwepovlcxos, ov, 6, an Athenian 
sculptor, father of Sokrates. 

cwppovéw, Att. 3, ow, to be of 
sound mind, to be temperate. 

cwppoctyn, ns, 4, prudence, tem- 
perance, 

cHdpwy, ov, (ows, ppyv), prudent, 
temperate. 


| rawla, as, }, (relyw, taenia), a 


band, fillet; a strip of land, a 
sandbank. 

rataruwpéw, G, tow, (also in 
midd.), to endure hardship. 

raralxrwpos, oy, wretched. 

Tatawwpws, adv., miserably. 

Tddavrov, ov, 76, (rAjvat), & ba- 
lance § 140 ad fin.; a talent. 

rddas, awa, ay, (TAHvas), wretched. 

Tidnda, i. e. ra GA § 105. 

Tapsetor, ov, 7d, (raplas, réupe), 
& Magazine, store. 

Tauds, &, 6, of Memphis, admi- 
ral under the younger Kyros 
§ 148. 

Tdvrados, ov, 6, father of Pelops 
and Niobe, admitted to the 
table of the gods; for some 
sin, variously described, he 
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was condemned to eternal 
thirst in the midst of water 
and hunger though the finest 
fruit hung before him; others 
state that his punishment was 
a stone, ever threatening to 
crush him; hence the verb to 
tantalise. 

rds, ews, , order, one’s post in 
battle; rdéw Aelrew, to desert 
one’s post; rank, position. 

rarewss, h, 6v, low, mean, down- 
cast, base. 

rarewow, Att. w, dow, to humble, 
to abase. 

rapayybs, of, 6, (rapdrrw), & dis- 
turbance. 

Tapayrivos, 9, ov, of Tdpas or 
Tarentum, one of the greatest 
cities of Apulia, on the gulf 
which bears its name; 6T., a 
man of Tarentum. 

tapdrrw, tw, to trouble, to con- 
found. 


Trapax%, 4s, %, confusion, trouble. 

Traptxetu, ow, to embalm ; to pre- 
serve meat. 

rapier, ou, 6, dried or smoked 


Tapoés, of, 4, capital of Kilikia, 
built on both sides of the 
river Kydnos; a great seat of 
learning, and the birth-place 
of St Paul. 

Td prapos, ov, 6, plur. ra Tdprapa, 
the lower world, the place of 
punishment of the wicked § 6. 

Tapricocos, a, ov, of Tartessos, 
the Tarshish of the O. T., a 
district of Spain near Cadiz, 
from which the Phoinikians 
brought the precious metals. 

TaTTW, EW, (tactics), to ein 
to appoint, with inf. § 100 

Tavpéas, ov, 6, see § 69 n. OB. 

Tavpol, ay, ol, ‘the inhabitants of 
the Tauric Chersonesos (Cri- 
mea) § 40, 
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Taipos, ov, 6, (taurus), a bull. 

eee ea 6, (Gar7w), a burial; 

tomb. 

pies ady., quickly. 

raxiora,very quickly; wsrdxucra, 
as soon a8 ever § 121 n. 23; 
elsewhere, with all speed. 

Tdxos, ous, 76, quickness. 

Taxus, cia, v, quick, fleet; rayv, 
as adv. ” quickly § 62; compar. 
Odrrwr (less often raxlwy), 
superl, raxuros. 

TaXUTHS, Fros, 4, swiftness. 

rads, @, 6, (pavo), & peacock. 

re, enclitic particle, and; re...re, 
or re kal and...also. 

TréGappat, perf. pass. of Odrrw. 

telvw, rev, (tendo, tone, thin, 
tension), to strain, to extend; 
intrans., to stretch, rerayévor 
éori, extends, reaches § 91 
n. 12. 

Tecpeotas, ov, 6, & blind seer of 
Thebes 8 99, 182. 

sr ide t@, to build a wall, to 


Teixos, ous, 76, (réxrwv, Tebyw, 
texo), & wall, 

Texuhpiov, ov, To, & proof, an 
evidence. 

réxvov, ov, 76, (rlerw), & child. 

rexvow, Att. 0, dow, to beget; 
midd., to bear; pass, to be 
born. 

rexrovixds, }, by, skilled in build- 
ing; 47. Téxvn, carpentry. 

réxrwy, ovos, 6, (architect), a car- 
penter, a builder, & workman. 

Texuy, Ovros, 6, (aor. part. of 
rikrw), a parent. 

Tedapuwy, wvos, 6, king of Sa- 
lamis, son of Aiakos, and 
father of Aias, an Argonaut 
and hunter of the Kalydonian 
boar § 157. 

ré\eos, a, ov, OF os, ov, perfect, 
entire, fulfilled. 

Teredw, Att, &, wow, to fulfil; 
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— to eome to full age 
Beir 5s, %, (rede), initiation 
in the ies; plur., mystic 


@ 


rites. acai 
rpg a, ov, (reXcurh), 


pana Att. &, 400, to com- 
plete, finish; with or without 
Blov, to die § 98; to end; re- 
Nevrév, at last. 

rereurh, Hs, h, (rehéd), an end; 
death. 


redéw, Att. G, fut. &, to fulfil, 
to end; to pay § 100. 

reduar dds, es, marshy. 

rédos, ovs, 76, an end, an aim; 
rdr., the chief good, finis bono- 
rum; rédos, acc., at last § 81 
n. 27; an office, rd réAy or 
ol dy réka, the government; 
a tax; in plor., the mysteries 
$101 n. 1 

reudxcov, ov, 76, (répow), a slice 
of salt-fish. 

Tépevos, ous, 76, & glebe, a sacred 
precinct. 

réuye, Tend, (anatomy), to cut, 
to fell, to devastate. 

répas, aros, 76, & Wonder, & sign, 
@ monster. 

répa, aros, 70, (terminus, term), 
a boun , an end. 

i dalle 4, 6v, delightful, plea- 
sant. 

dah yw, to delight; midd., to 

ake delight, dpwy, in gee- 


in ng. 
répycs, ews, 4, enjoyment, de- 
light. 


recoapdxovra, ol, al, rd, forty. 

réecapes, a, Att. rérr., (tetrarch, 
quattuor, Welsh pedwar), four. 

reraypdvus, adv. from the perf. 
Pe pass. of rdrrw, regu- 


ly. 
réraprot, 9, ov, the fourth. 
~«rpdywros, ov, (setragon), rd r., 


VOCABULARY. 


a quadrangle; mostly a rect- 


revbis, i8os, , = kind of cuttle- 
fish; a of 


¢ 157. Hor. Teucer Salamina 
patremque Cum fugeret ete. 

retya, ta, (rvyxdne, réxvy), to 
prepare, to form, to cause, to 
make 


rexrdopat, Att. Gpa, 4foopas, to 
contrive, to execute. 
rhen, 3, 4, (rixrw, technical), 
an art, a trade; 


; skill; cun- 
ning; & way. 
réxynua, aros, ok a handiwork; 
a trick. 


ease h, ov, artistic, skilful, 
workmanlike. 
Texurns, ov, 6, & workman, an 


artist. 

ryde, dat. fom. of &8e, used as 
adv., here § 96 n. 7; in this 
way. 

Ty\xo0ros, atrn, ovro, of such a 
kind, of such an age, 80 


strong. 

Typeds, éws, 6, ne of Ares, my- 
thical king of the Thrakians, 
transformed into a hoopoe § 
3, 71. 

rlOnu, Ohow, (theme, thesis, do, 
doom, deem), to set, to place, 
to appoint, to propose; ridéva: 
vopnov, to lay down a law, of 
the Togislator § 130; ridecda 
y., to give oneself a law, to 
pass it, of the people; to make, 
to render, tov eropoy rrwxér, 


VOCABULARY. 


to make the us ® 
beggar § 119 n. 24; riBeoOal 
ru bvoua “Aydodor, to give 
one the name of A. § 139 n. 
12, cf. § 129 n. 22; veixos ev 
0éc0a, to arrange, settle a 
dispute § 148; 0éc6a: drhp xal 
rpacw, to set about buying 
and selling § 129 n. 22; to 
reckon, to account § 134; zi- 
GecOa, ipo, $0 give one’s 
vote. 

riipn, 7%, %, (rirOy, Ofdus), & 
nurse. 

T.Owves, of, 6, son of the Trojan 
king Laomedon, father by 
Eos of Memnon. Eos obtain- 
ed for him from Zeus the 
gift of immortality, but forgot 
to pray for ge ppvtoss youth. 


* He shrunk ithered away, 
until at last he lost his voice 
§ 131. 


rlarw, téfouas, (revyw, Germ. 
zeugen), to beget, to bear, to 
produce. 

TIAAW, TLD, a, (nell) to pluck, to 
tear off the hair. 

tyaw, Att. a, how, to honour; 
to value, Twos, at a certain 
price; in law, rydy rem 
@arydrov, to give sentence of 
death against a man, to con- 
demn him to death; in midd. 
of the accuser, ripaodal rim 


Gavydrov, to accuse on a 
capital charge. 
arg ns, 3, (rlw), honour, rank; 
price § 112. 
Tiunua, aros, 76, Value; estimate 
ofthe penalty, penalty, punish- 
ment. 


Tinos, a, ov, valued; dear, high- 
priced § 112 n. 24. 

Tipb0eos, ov, 6, s0n of Konon, an 
Athenian commander who did 


much to repair his country’s | 


losses after the Peloponnesian 
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war, and during the first half 
of the 4th century 3.c. § 16. 
See his life in Nepos. 

Tioxpéww, ovros, 6, of Ialysos in 
Rhodos, a poet and athlete, 
once a friend of Themistokles, 
whom he afterwards lampoon- 
ed § 109 ad jin. 

Tinwy, wos, 6, an Athenian of 
the time of the Peloponnesian 
war, famous as a misanthrope 
§ 127. Lucian has a tract 
named after him; see also 
Shakespeare. 

Trwpéw, Att. , how, to aid, to 
avenge, rut; midd., to punish, 
twd §§ 81, 104 n. 11; of. the 
Heautontimorumenos of Te- 
rence. 

Tyuopbs, dy, (rout, afpw), helping; 
ra 6 7., an avenger 

me, tiow, to pay; oo to pay 

& penal to punish 


tris, rl, gen. rivos, Att. rod, dat. 
tiv, Att. r@, (quis), who, what? 
rl, why? 

tis, ri, enclitic pronoun, one, 
some one, any one; éAlyo: 
twés, some few; often, like 
quidam, with adjectives, by 
way of limitation, ‘ as it were’. 

riots, ews, 7, (rw), recompense, 
vengeance. 

Tirdy, Gyos, 6, in plur., sons of 
Ouranos and Gaia, an ancient 
race of gods, overthrown by 


Zeus. 

TiTpwoKw, Tpbow, (relpw, Lat. 
tero, throe), to woun 

Tiruds, of, 6, a giant who offered 
violence to Leto; in the ne- 
ther world two vultures con- 
tinually pecked his liver. 

Trhpwy, ovos, 6 and %, (rAfva), 
wretched, miserable. 

TARwat, TAHoOaL, (roh\udw, TdAas, 
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tuli, tollo, tolero), to bear, to 
suffer; to dare, to have ‘the 
heart to do. 

rol, enclitic particle, in truth, 
verily. 

rolvup, therefore, then, now. 

Toos, Tola, rotovy, and ) of suth 

robadbe, die, dvde, \ a kind, 
such. 

Toaovres, alrn, ofroor ofroy, such, 
80 great. 

Toexwpuy Ee, Att. &, fow, (rotyos, 
épurrw), to break into a house, 
to be a burglar. 

roxets, éws, nae (rixrw), a father ; 
plar., parents. ; 

Tod\ua, 1%, %, (TAjva), daring, 
rashness. 

trohudw, Att. &, tow, to venture, 
to have the heart todo a thing. 

ToALyThs, od, 6, @ man of daring. 

Tépos, OV, 0, (7éuw), & slice, 

Tédtaprs, wos, o, a S sage, 
who lived at Athens in Solon’s 
time. A tract of Lucian’s 
bears his name. 

rétevpa, aros, 76, aN arrow. 

Totetw, cw, to shoot with the bow. 

rog«xés, 4, dv, belonging to a bow, 
from a bow $106 ad fin. ; 41. 
(réxvn), archery § 146. 

rétor, ov, 76, (rvyxdvw, toxophi- 
lite), & bow; in pl., bow and 
arrows. 

rotérns, ov, 3, an archer. 

Toros, ov, 6, (topic, Utopian), & 

place, room, a seat. 

i ou, 6, (reipw, tornus, teres), 
compasses. 

TOCOS, 7, OY 

rocbade, hide, dvde , 80 great. 

tocovros, abrn, oro or oror, 80 
much, 90 great; és rogotro, 
with gen.,=eatenus; tpis Toc- 
odro, thrice as great. 

rére, adv., then. 

TparytKos, 't, éy, tragic; 


é7., & 
tragic poet § 51. 


VOCABULARY. 


tpdryos, ov, 6, (rpdyw), a he-goat. 

Tpayydila, as, th, & traged y- 

Tpayypsorods, 00, soe a tragic poet, 
a tragedian § 

Tpaywoos, ob, 6, : poe actor. 

tpdwetva, 7s, + (for rerpdrefa, 
trapezium), a table, a dining- 
table; a bank. 

rpatua, aros, Té, (rirpdoxw), & 
wound. 

Tpdxnros, ou, 6, the neck. 

Tpaxinos, a, ov, of Trachis, a city 
and rugged district of Thessaly 
on the Malian galt § 71. ‘Tra- 

women’ is ‘ae title of 

a play « of Sophocles. 

reacts, ca, 4, (trachyte), rough, 
rugged ; rsh, surly. 

Lard tpla, rpiaw, tpl, (tres), 


Tpéuw, (rpéeo, terreo, tremo), to 
tremble, to quake, to fear. 

rpérw, yu, (orpépw, trepidus), 
to turn, to change, to rout; 
midd., to turn oneself, to apply 
oneself § 58 ; rerpappévos, Bi- 
tuated. 

Tpépu, pepe, to feed; Eévous, to 
maintain mercenaries; xcéuny, 
to let the hair grow - long 
§ 116; to produce, to contain ; 
midd., to grow up, to foed 
upon. 

eakee, Spapo0ua, to run. 

tpéw, dow, (rpérw), to tremble; 
to run away; to fear. 

rplawa, ns, h, & trident. 

rpaxds, ddos, }, the number 
thirty; the thirtieth day of 
the month § 44. 

tpidxopra, ol, al, rd, (triginta), 
thirty; ol 7p. § 126 n. 14, the 
thirty who held the chief 
power at Athens after the cap- 
ture of the city by Lysander 
B. 0. 404; after a few months 
of cruel oppression they were 
overthrown by Thrasyboulos. 


VOCABULARY. 


The most eminent of them 

were Theramenes, whom his 

colleagues compelled to drink 

ea Kritias, and Chari- 
es. 

rpiaxoords, %, dv, thirtieth. 

rpids, ddos, }, (triad), the num- 
ber three. 

TpBh, Hs, }, & Spending; delay. 

TplBw, yw, (trivi, drive), to rub, 
to wear out, to spend. 

TplBwyv, wvos, 6, (rplBw), a thread- 
bare cloak; worn by philoso- 
phers. 

rpliw, perf. rérpeya as pres., 
neha to squeak, to chirp 


Tprhpns, es, (Tpls, dpaploxw), ge- 
mas 1. (vais, triremis), 
a galley with three banks of 

ars, a trireme. 
sl os, y » 4s a meeting of three 






with gen. 

tplr fee ovy, wodos, three-footed 

ad fin.; 6 7., & tripod, a 

ine ie kettle. 

Tpurré\enos, ov, 6, the inventor 
of the plough and introducer 
of agriculture, founder of the 
Eleusinian mysteries. 

tpls, adv., thrice. 

TpiwOrx03, a, ov, thrice wretched. 

rpurxalsexa, ol, al, rd, thirteen. 

TpirddBitos, ov, ‘thrice blessed. 

Tpodparos, three-bodied, of Ger- 
yones, forma tricorporis um- 
brae § 34. 

gato ala, aiov, on the third 


y. 
tplros, 9, ov, third. 
rpirrés, 4, 6», threefold. 
rpixés, gen. of Oplé. 
TpwwBodor, ov, 6, & three-obol 
piece ; ; a half-drachma. 
Tpiav § 18, gen. of rpeis. 
Tpela, as, ty Troy, both the city, 
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elsewhere Ilion, and the re- 
gion in the N. W. of Asia Mi- 
nor §§ 26, 67. 

Tpoegip, fwos, 4, an ancient city 
in the 8. E. of Argolis, famous 
for its patriotism in the se- 
cond Persian war § 90. 

rporasoy, OY Tpowatoy, ov, 76, 
(rpérw), & trophy. 

Tpbros, ov, 6, (rpéxw, trope), man- 
ner, way, fashion, temper; éx 
wavrds rpéwou or wdyra Leah 
in every way; rdvde rdv Tp., in 
this way. 

rpogevs, éws, b, (rpépw), a foster- 

father. 


Tpopy, fs, 9, food § 94; bringing- 


up. 

rpoxés, of, 6, (rpéxw, trochee), a 
wheel, a ring. 

Tpoxos, ov, 6, & running, a& revo- 
lution, a race, & course. 

tpuraw, Att. &, how, (Tpbdw), to 
bore, to pierce; rerpurnuévos, 
leaking § 124, 

tpuddw, Att. d, how, to live dain- 
tily, to give oneself airs. 

rpupy, fis, }, (Opvrrw), softness, 
effeminacy, conceit. 
Tpwds, ddos, #, (sc. yi), the Troad, 
in the N. W. of Asia Minor. 
Tpwyw, touar, aor. érpayor, to 
gnaw, to nibble, to munch, to 
eat. 

Tpwixds, 4, dv, Trojan; ra Tp., 
the Trojan war § 37. 

TpdGes, wy, ol, Trojans. 

ruyxdvu, revtoucm, aor. Eruxor, 
1. to hit a mark, to meet, to 
win, olxrov, pity; dixys, to 
meet one’s deserts ; to succeed; 
6 rvxdép, the first comer; ol 7., 
vulgar folk. mm. intrans., to 
happen, to come to pass; with 
partic. -» just §114n.11; Eruxe 
wapur, he was there just at 
the time; wporoynxws Tvyxd- 
yecs, you have agreed. 
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Tudeds, dws, 6, of Kalydon, son of 
Oineus, and son-in-law of 
Adrastos; he was one of the 
Seven against Thebes § 146; 
his son was Diomedes, Tydides 
melior patre. 

rbuBos, ov, 6, (rédw), the place 
where a dead body is burnt, a 
barrow, a tomb. 

Tuvddpews, ew, 6, husband of 
Leda §§ 7, 127. 

réros, ov, 6, (réwrw, type), & 
mark, print, outline; figure §27. 

TOxTw, how, (its other tenses are 
from ralw, rardcow and peas 
rw), to strike, to wound, to 
Hog. 

rupavvos, ov, 6, (Dor. for xolpa- 
vos), & master, @ tyrant; as 
adj. Tupayvos, ov, royal. 

Tupds, ov, 6, cheese, 

TUPNOs, h, dv, blind, dark. 

Tudidw, Att. @, dow, to blind. 

rugow, Att. G, dow, (stupeo), to 
make vain, puff up; in perf. 
pass., to be vain. 

Tuday, Svos, 6, son of Tartaros 
and Gaia, father of the Sphinx, 
a fire-breathing monster, over- 
whelmed by Zeus under Mt. 
‘Aetna. 

Tix, 18, %, (rvyxdew), luck, 
chance, fortune; rvxy or xara 
Truxny, by chance; also per- 
sonified, 4 Tvxn, Fortune. 


‘Ydxw6os, ov, 6, (hyacinth, ja- 
cinth), a favourite of A- 
pollo, from whose blood the 
hyacinth sprang § 89. 

Uados, ov, 7, (hyaline), crystal; 
glass. 

UBpliw, sofjucs, to wax wanton; 
- ae outrage, rwd or els 


Bor, eos, h, (brép), insolence, 
riotousness, violence; viola- 
tion § 22. 


- VOCABULARY. 


dBptor}s, of, 6,& man of violence 
and insolence; a debauchee. 

bSpurrdraros, most insolent; 
superl. from USpiores. 

bylea, as, 4, health, soundness, 
of body or mind. 

bycecvdés, 4, 6», (hygiene), sound, 
healthy, wholesome. 

iyihs, és, (vegeo, vigeo), whole, 
sound; wise, pure. 

bypéds, d, ‘by, (umor, hygrometer), 
wet, moist; pliant. 

Wapts, és a , watery. 

Udpa, as, %, (Gdwp), a water- 
serpent, hy 

UVSpavdis, ews, h, (atréw, hy- 
draulic), a water-organ § 17. 

Vdpodopéw, Att. &, How, to carry 
water. 

Vdpwarecds, 4, 6», (USwp, hydrops), 
dropsical. 

Uswp, Vdaros, 74, (bw, aqua, unda, 
hydrant), water; rain-water ; 
Zevs v. wore, sends rain. 

ulds, of, or éos, d, @ son, 

vAn, 7, h, (silva, hylozoic), @ 
wood; wood, material, matter. 

"TrXos, ov, 6, son of Herakles, 
husband of Iole. 

Uuérepos, a, ov, your 

vpréw, Att. é, tee (hymn), to 
sing, to praise. 

Urap, 75, a waking vision (dvap); 
esp. in acc, as adv., awake, 
really § 73 n. 387. 

Urdpxw, tw, to begin, ruds; to 
be the first (in a quarrel) § 104 
n. 14; to be, ynpa:ds § 65; to 


belong to, to be in hand; rd 
Sad pyovra, one’s existing 
means § 1380 n. 5; bwapye, 
it is permitted. 


traros, », ov, (for vwrépraros), 
highest; 6 3.,the Roman con- 
sul (late) § 64. 

Umwecréov, verbal adj., one must 
yield. 

Urelxw, fw, to retire; to yield. 





VOCABULARY. 


vrevarrios, ov, contrary, opposite, 
hostile; r¢é bw., on the con- 


Umrép, prep., (super, Germ, idber, 
over; up), over 1. with gen. 
above, across, beyond; for, in 
defence of, on behalf of § 97 
n. 18; for the sake of, in the 
name of, concerning; 11. with 
acc. over, v. é88ouy4xorvra, more 
than 70; v. éAmiéa, beyond 
hope; v. }uds, beyond our 
powers; Uméep opxia, against 
the oaths; beyond, before. 

Umepalpw, to exceed. 

vrepaxovrltw, «2, to overshoot, to 
surpass, to prevail §116 n. 18. 

vwépayrdos, ov, of a ship, full of 
water; of the crew, sinking. 

drepBalvw, Bijicouat, (hyperbatone), 
to pass over; to transgress, 
to omit; to overcome. 

vrepBdd\\w, Bare, to throw 
past; to exceed, to excel; to 
cross. 

YrepBorH, js, , (hyperbola, hy- 
perbolical), excess; els dwep- 
Bort, exceedingly. 

trepéxu, tw, to excel. 

Uwrep}pavos, ov, (Palyw), arrogant. 

Urepnpdvws, adv., proudly. 

treppeyéOns, es, exceeding great. 

vxrépperpos, ov, beyond measure, 
excessive, 

Uweportixds, 4, 6», contemptu- 
ous 


Umepopdw, Att. &, dyoua, to 
overlook, to despise. 

UrevOuvos, ov, responsible; lia- 
ble to, rds; dependent. 

Ureprnidw, Att. b, jow, to over- 
leap, escape; transgress. 

Urepxalpw, to be overjoyed. 

dréxyw, Upétw, to hold under, to 
hold out, to undergo, to sub- 
mit to. 


wrjxoos, ov, obedient, subject, | 


Twos or Tet. 
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Uanvyrns, ov, 6, one who has a 
beard. 

Urnperéw, Att. WG, now, to do a 
service, revl. 

vanpérns, ov, 6, (épérns), an as- 
sistant, a servant. 

vrirxvéouat, Att. ofua, trocxé- 
Touat, BOF. UrerXouny, tO pro- 
mise. 

Urvos, ov, 6, (sopor, somnus), 
sleep. 

dro, prep., (sub), under. 1. with 
gen., from under, Yrzous tard 
fuvyob Avecv, to loose the horses 
from under the yoke; under, 
of vrd xOovds, those beneath 
the earth; subject to; in cau- 
sal sense, by, uf’ “Exropos wi- 
wrev, to be overthrown by 
Hektor ; so with passives, like 
Lat. ab; tard déous, from fear; 
bp’ davrod, of himself, of his 
own accord; of an accompa- 
niment, 2’ ad’dod, to the flute; 
Urd havol wopevera:, to walk 
by torch-light. 11. with dat., 
under, beneath, in the power 
of; i’ daur@ woreicba, to 
bring under one’s own power; 
trd Seowdry, under a master; 
of an accompaniment, as with 
gen. mi. with acc., of mo- 
tion towards; vd yi lévaz, to 
descend beneath the earth; 
brd Thy wodw léva, to go up 
to, under the walls of, the 
city; of extension, bx’ ovpavdv, 
under heaven; of subjection, 
ylyvecOu brd Baowtdéa, to be- 
come subject to the Persian 
king; of time, like sub, bd 
Th» elphyny, about the time of 
the peace; trd raira, about 
this time. 

broSpixios, ov, under water. 

Yrodéxouat, foxas, to receive, to 
entertain § 108 ad fin. ; to ad- 
mit, to undertake, to follow. 
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trodéw, how, to tie under ; midd., 

to put one’s shoes on; pass., 
to have one’s shoes put on 
§ 115 n. 14. 

trddnua, aros, 76, @ sandal, a 
shoe, 

Yrodvonar, svcoua, with aor. 
vréduy and perf. brodéduxa, to 
go under, to put on; to under- 
go, to steal upon. 

bwofebyvus, Eevéw, to yoke un- 
der, to subject to. 

tropvyory, ov, 76, a beast of bur- 

Mm. 

brobhxn, 7s, }, & precept. 

brofodéw, Att. &, daw, to trou- 
ble, to make muddy. Late 
word. 

troxplyvouas:, Wwoua, to play a 
part on the stage, to act, to 
feign. 

broxpirhs, o0, 6, (Swoxplvouma, hy- 
pocrite), a player. 

brokauBdyw, \#Wouat, to take up, 
to reply; to suppose, to under- 
stand, to view as so and so. 

brodiw, ow, to loose beneath; to 
unyoke, set free; to take off 
shoes; midd., to take off one’s 
own shoes. 

Uropévw, vd, to await, to endure, 
to stand firm. 

Srouwvioxw, vrourhow, to re- 
mind, rwd trios § 62; pass., 

$110; to mention; midd., to 
remember. 

brovoéw, Att. @, jow, to suspect, 
to conjecture. 

vromlvyw, ropa, to tipple. 

tréwrrepos, oy, feathered, winged. 

vrorretw, cw, to suspect. 

dwoppéw, pujcouat, perf. dwreppt- 
nxa, to steal into § 100 n. 18 ; 
to drop off § 97 n. 14, 

broorpépw, yw, to turn back. 

brorapdrrw, tw, to stir up, to 
trouble. 

brordrrw, fw, to arrange under, 


VOCABULARY. 


to subject; of droreraypévor, 
subjects. Late word. 

trorlOnut, brobjow, to place un- 
der; midd., to suggest, advise 
§ 136 n. 14; to presuppose. 

broupyéw, Att. &, ow, to serve, 
to help, ru. 

drodalyw, avd, to give a peep of; 
to appear, to break, of the day 
dawning. 

droxeipos, oy, in hand; subject, 
rik; twroxelprov AaBey riva, 
to get some one into one’s 
power, 

Uroxos, ov, subject. 


Jroxwpéw, Att. 6, to retire; to 


draw back. 

trovia, as, 4, suspicion. 

Uwrr.os, a, ov, (v5), on one’s back, 
supinus ; turned upwards. 

Us, 06s, 6 and %, (os), a swine, a 
pig. 

Yoraros, 7, ov, last. 

Uorepoy, (neut. of Torepos), adv., 
afterwards, in future. 

ipdrrw, dyw, to kindle. 

Upacua, aros, 76, (palyw, weave), 
& web, a woven garment, 

Udlnus, Udjow, to let down, to 
put under, to suborn; intrans. 
and midd., to abate of, revéds. 

Udlornus, vroorjow, to put under; 
midd., with 2 aor. and perf. 
act., to promise, to yield to; 
to hide under; to stand firm. 

Uvnrds, 4, dv, (Uyos), high. 

vyddev, adv., from on high. 

Uwos, ous, 76, (cf. Uwép), height. 

byob, adv., hig 

tybw, Att. d, dow, to exalt. 

dw, dow, to rain; esp, impers., 
ver=pluit, it rains, 


dayeir, see écAlw. 

galyw, avd, aor. Edypa, (pheno- 
menon), intr. perf. wrégdyra 
(pdos), to bring to light, to 
shew, to give light. Pass. to 
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appear, dalvera: with inf. e.g. 
elvya:, seems to be ; with part. 
e.g. wy, evidently is; ddynbt, 
shew thyself as § 95 n. 12. 

pach, 73, 4, a dish of lentils, 
porridge. 

Parayé, ayyos, 3, a phalanz, a 
close mass of infantry; the 
main body of an army. 

dadaxpés, d, dv, bald. 

Padnpeds, éws, 6, of Phaleron, 
the most ancient of the har- 
bours of Athens § 144. 

pavepos, d, dy, ( (galrw), open, ma- 
nifest ; Pavepos éort wowy or 
Sri woe rotro, he is known to 
do this. Cf. 37Xos. 

Gdos, ovs, 7d, (pabw), light. 
Poetic word. Cf. dis, rd. 
Paperpa, as, i, (pépw, pharetra), 

& quiver. 
pelea, ow, to drug, to poi- 


‘adninteh ou, 76, ( pharmacy), & 
drug; 8 remedy, twos, for 
some ill; a potion, a spell, a 
means, ro6$, of producing 
something; a poison § 155. 

dapnarrw, Ew, to poison ; to en- 
chant. 


PaprdBafos, ov, 6, & Persian sa- 
trap, son-in-law of Artaxerxes 
Mnemon, who plays a conspi- 
cuous part in history B.c. 413 
—374, At first he supported 
Sparta, but in 410 concluded 
an alliance with Alkibiades ; 
afterwards he cooperated with 
Konon, and invaded Lakonia 
B.c. 893 §§ 32, 93. 

apraxns, ous, o, Ph. II. son of 
Mithridates the great, king of 
Pontos, conspired against his 
father, who was forced to take 
poison. Pompeius recognised 
Ph. as king and ally; in the 
civil war Ph. besieged Cae- 
sar’s lieutenant Calvinus, 
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which occasioned Caesar’s ra- 
Pid march against him 3.c. 
48 § 103. 

dpe, vyyos, 4, the throat, the 


Oe dane ov, 7b, (opdfw), a 
sword. 

Paciayés, ov, from the river 
Phasis; 6 &. (sc. Spxs), the 
Phasian bird, pheasant, Lat. 
phasianus. 

Pacis, wos, d, the boundary river 
between Asia Minor and Kol- 
chis, now Rion. 

pack, (on) mostly used in 
partic. d inf., to assert. 

paris, 7, (nul), 8 report, a say- 
ing, fame. 

paidos, 7, ov, bad, worthless, 
good for nothing, poor, vulgar, 
slight. 

gavddrns, zros, 3, badness, poor- 
ness, 

g~athus, adv., poorly, ill. 

Pedlas, ov, 6, a great Athenian 
sculptor, painter and archi- 
tect, flor. B.c. 444. His prin- 
cipal work was the statue of 
Olympian Zeus § 157. 

pelScpat, copa, 1. to spare, with 
gen.; 2. to abstain from ; with 
inf, like parco, to spare to do. 

Peds, ols, 7, 

Pepal, wy, al, a Thessalian city, 
with a strong fortress. 

Pepaios, a, ov, of Pherai. 

~épBw, to feed, tend ; pass., to be 
fed, to feed on. 

Pepexvdns, ovs, 6, 1. & philoso- 
pher of the island of Syros ; 
said to have numbered Pytha- 
goras among his pupils, and 
to have been one of the earli- 
egt writers of prose § 154; m. 
a historian of the island of 
Leros cir. 400 B.c. § 145. 

dépu, olow, evivoxa, a0r. Freyxa 
and #reyxor ( fero, to bear), ta 
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bear, carry, endure ; with adv., 
Xarerds etc., to take ill; to 
fetch ; to produce; to carry 
off, to plunder; to win; of a 
road, to lead § 6; pass., ‘to be 
borne, to move, roll, fly, sail; 
dépe, come | 

eG, exclamation of grief, anger, 
or surprise, alas! oh! ha! 

debyw, Eonar, (poet. also toiua), 
wépevya, aor, Epuyor, to flee, 
to avoid ; to be banished (used 
as pass. of éx8ddX\w); to be 
accused, with'gen. of charge 
(used as pass. of dicdxw).. 

geveréor, verbal adj. of devyuw, 
one must flee. 

Phen, ns, th, (pnul, fama), an ora- 
cle, a saying, a report, fame. 

nul, djow, imperf. used as aor. 
Egnv, (for, fari, fame, fate, 
prophetic), Epacxoy used as 
imperf., to say, to 8 to 
assert. gyol inse like in- 
quit, in a speaker's words; 
gacl, pnoi, ‘they say, = Fr. 
on dit. 

P0arvw, POxconat, to be before- 
hand with, to anticipate, to 
forestall; EpOnv ddixdpevos, I 
came up first; d0dcas, quickly. 

pbéyyoua, foua, to shout, to 
ery, to scream, neigh etc., of 
the cry of animals; to utter. 

POelpw, eps, EpOapxa, 2 perf. 
&pBopa., to destroy, spoil; pass., 
to perish, go to ruin. 

POlvw, coma, to decay, pine, 

; in fut. ¢0lcw, aor. 
épf.ca, to consume, 

P0ovéw, Att. Wd, How, to envy, 
rol, aman; rut Twos, 8 Man 
something; d0oréea, epic 8 sing. 
ind. pres. § 27. 

Poros, ov, 6, envy, spite. 

gudAvyn, 73, }, (phial, vial), a 
broad ow bowl (like a 
saucer), used for libations. 
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grrarvOpwala, as, }, (philanthro- 
py, philanthropist), benevo- 
lence. 

puridyOpwros, ov, kind, humane. 


piapyupla, as, 7, love of money. 


pirdpyupos, ov, covetous. 

giAauria, as, }, self-love, selfish- 
ness. 

¢lXavros, ov, loving self, selfish. 

prréw, Att. G, jaw, 1. to love, to 
kiss § 116; 2. like amo, to be 
wont. 

drAnxola, as, eg (dxotw), atten- 
tiveness. 

guAla, as, 4, friendship. 

g¢ihixas, adv., in a friendly way. 

Sdurros, ov, 6, 1. king of Mace- 
don B.c. 359837, the con- 
queror of Greece, father of 
Alexander ; 2. a jester, p. 68. 

dthouadys, és, fond of learning. 

Pirou7Aa, as, 7, daughter of 
Pandion, king of Attica and 
sister of Prokne, was changed 
into a nightingale. : 

dAoverata, as, 4, contentiousness, 
bickering, 

PiAdtevos, ov, 6, 1. son of Eryxis, 
an Athenian contemporary of 
Perikles 8 77; 11. of Kythera, 
@ musician and dithyrambic 
poet § 146. 

g~thordrwp, opos, 6 and 3, loving 
one’s father. . 

Pt\drovos, ov, fond of labour, di- 
ligent. 

pidos, 7, OV, ed superl ¢fAra- 
PS ps 6 >., friend. 

oropdw Att @, now, to love 
gute fs to study, to be a 
philosopher. 

progodpia, as, 3, philosophy; 
study 

éoxhesees: ov, 6, Sy a pe 

didorexvéw, Att. dG, Yow, to 
art; to play the connoisseur 
§ 107 n. 88, 

drroryudomat, Att. oDpar, poopat, 
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to be ambitious; with inf., to 
be eager to do §§ 108, 125. 

Geroripula, as, 7, ambition, emu- 

lation. 

gtAorinos, ov, ambitious, 

Pirogpoctyn, ns, 7, friendliness, 

Pirraros, see plios. 

plrrpov, ov, 7b, (ptr(éw, oe) 

@ love- charm, a spell, a charm. 

wes, éws, 6, @ blind prophet, 
whose table was polluted by 
the Harpies, till he was freed 
from that plague by the Ar- 
gonauts, whom he directed on 
their voyage. 

reyuor}, 7s, 7}, inflammation ; 
heat of passion. Late word. 

Préyw, Ew, to burn, to kindle. 

@rotoBos, ov, 6, (Préw), & din, 
uproar. 

G6E, y6s, 1, (phlogistic), flame, 
a blaze 


rary Att. a, 4sw, to jest, 
HoBepss, d, dy, fearful, timid, 


formidable; act. and pass., 
like formidolosus, gnarus. 
poBdw, Att. w, how, to frighten ; 
poBdabat, to fear. 
¢4f8n, 73, 9, hair, a mane. 
p6Bos, ov, d, fear; Exe Pofor, it 
is to be feared. 
PoBos, ov, é, the god of fear. 
PoiBos, ov, 6, a name of Apollo. 
Powixy, ns, 4, the ancient Ca- 
naan; a natrow strip of coast 
land; its chief cities were 
Tyre and Sidon § 93. 
owxidys, ov, 6, see § 69 n. 25. 
potvexois, oicea, ody, dark red. 
Polné, tKos, 6, 1 8 Phoinikian § 129. 
gordw, Att. d, ow, to resort to; 
=v a pupils going to school 
1 


goXls, (50s, 4, & horny scale, of 
reptiles. 

ovevs, éws, 6, & murderer. 

dovetw, ow, to murder. 
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dives, ov, 6, oe g@évw), murder, 

bloodshed 

dopéw, al 3 now, (pépw), to 
bear, to 


dopnya, ny ork (popéw), what 


is borne or worn; a load; 
pl., attire. 

Dépxvs, vos, 6, the father of the 
Gorgones and Graiai. 

Pdpos, ov, d, (Pépw), tribute, 

poprixds, 7, dv, (pépw), burden- 
some, tiresome, low, vulgar, 
rude 8 125. 

dopriov, ov, 76, (pépw), & burden, 
load, cargo. 

mecha oi (phrase), to say, tell, 


in 


speak. 

gpdrrw, tw, (farcio, borough), 
to fence, secure, close, stop 
§ 125. 


dete; a 76, (bourne, burn), 


ree evbs, 4, the heart, the 
mind, good sense. 

@pltos, ov, 6, son of Athamas 
and Nephele, who fied to 
’ Kolchis on a golden ram. 

dplrrw,iw,réppixa, (peyos, frigeo, 
Fr, frisonner) to bristle, to 
shiver, to shudder, to be 
thrilled. 

dpovéw, Att. W, Yow, (dpqr), to 
think, to be wise, to have 
knowledge ; 7d ¢povety, See 
ment; to be in one’s senses; 
to mean; evor xaxcs ¢. with 
dat., to be well or ill disposed 
towards; péya ¢., to be high- 
minded, proud g '80. 

ppoonua, aros, 76, spirit, thought, 


courage. 
Ppovnors, ews, 4, prudence, dis- 
cretion. 
Ppowuos, ov, prudent. 
dpovrifw, us, to think, give heed, 
consider; to care for, mind, 
reck of, rios. 


gpovris, (os, 7, (ppv), scare, 
23 
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concern, thought, consider- ¢uow, according to nature; 
ation. puow Exew § 92 n. 7. 

poupa, Gs, 7, a watching, guard; gurea, as, 7, planting, culture. 
also of men on watch, a | Wee: ow, (puror), to plant, be- 


watch, guard. get, produce 
gpoupéw, Att. w, now, to guard. errs ov, Td, & . plant, tree. 
to keep guard. purorpopéw, Att. w,to rear plants. 
Ppovproy, ov, 70, & fort, out-post; | gvw, ow, wépuxa, 1 aor. Epuca, 
@ guard. 2 aor. pur. 1. to bring forth, 


produce, beget; gpéras, to get 
understanding; midd. with 
perf. and 2 aor., to come into 
being, to grow, to be born § 94 
n. 2; perf. and 2 aor. act. in 
pres. sense, to be by nature; 
with inf., to be naturally in- 


Ppvyia, as, 7, 1. the greater 
Phrygia, a district of Azia 
Minor, occupying the interior ! 
of the W. half of the pen- 
insula; 11. lesser P. on the 
Hellespont. 

ah art as, 7, (ppvyw), aa 


ling by beacons or clined to. 
fires. Puwxevs, éws, 6, 8 Phokian, inha- 
Ppt, yés, 6, a Phrygian. bitant of Phokis. 


Pwxlwy, wros, 6, an Athenian ge- 


puyadetu, ow, (pvyds), to banish. 
neral and statesman, famous 


| 
! 
guyds, ddos, 6 6, an exile, a refugee. m 
PUYH, Tis, 9, (pebyw, fuga, fugi- for his uprightness and laco- 
tive), flight, escape, banish- | nic bluntness. He lived dur- 
ment. | ing the reigns of Philip and 
Pixos, ovs, 76, (fucus), & paint, | Alexander, and was condemn- 
| 


cosmetic. ed to death n.c. 317 aet. 80 
purdaxh, 7s, 7, guarding, watch- &¢ 124, 128. 

ing, watch. basi now, to sound, to ory, to 
@vAas, axos, 6, & watcher, guar- all, 


dian, metaph. § 100; ol p., the 


guard, garrison. 
puratis, ews, 74, & Watching, 


teers, 7S, 7}, Voice, cry. 

purjes, egaa, ev, vocal; rd dw- 
yyjevra, vowels )( ra agwra, 
consonants. 

gwpaw, Att. @, acow, to search, 


g 
puddcow, 806 duAdTTW. 
to detect, to take in the man- 


guddrrw, (or cow), tw, (cf. phy- 


lactery), to watch, yuard, de- ner. 
fend, observe ; midd., to shun, | dus, oor 6, pl. pwres, & man; 
avoid, guard against § 113 n. poetic. 


pws, pwros, 76, (contr. from paos; 


phosphorus) ; light, joy; mpés 
pws dyew, to bring to light. 


12; dtAata:, take care! look 
out! § 77. 

Pvétos, ov, 6, (pevyw), epithet of 
Zeus § 156, rescuer, saviour. 

upd, dow, to mix, to knead. 

ovoids, 4, Ov, (physical), natu- 
ral; 6 ¢., a natural philoso- 
pher § 94. See his life by Nepos. 

priors, ews, 7, (piw), nature, cha- | Xaipexpdrys, ovs, 6, brother of 
racter; duce, by nature; card ; | Chairephon. 


Xa8plas, ov, 6, one of the chief 
Athenian generals in the first 
half of the 4th cent. B.c. § 74. 
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Xapépwr, wrros, 6, a devoted 

' scholar of Sokrates. 

Xapw, How, to rejoice; to rejoice 
at, with dat.; with partic., de- 
light in doing ; 3; imper. xalpe 
= salve or vale, hail, farewell ; 
also, good bye to; away with, 
like yaleat § 145 n. 18; xal- 


pew at the beginning of Iet- 
ters, for x. Aéye, salvere iubet 
§ 25. 


Xatpavera, as, 7, & town in Boeo- 
tia, famous for the defeat of 
the Greeks vy Philip 3.c. 888 
§ 110. 

xardu, Att. d, aew, to slacken ; 
intrans., to grow weak. 

Xardaioz, we, ol, a nomad people, 
who conquered Babylon, and 
founded the Chaldaeo-Baby- 
lonian empire; 2. the Chal- 
dacan priests and astrologers. 

xXareralyw, avd, (yadewds), to be 


angry, sore, Wi dat. 
difficult, 


xaderos, 9, dp, 
morose, cruel, crab 

xaArerds, with difficulty; angri- 
ly; superl. yaXerwrara. 

xahiwds, od, 6, (xaAdw), bridle. 

Xadxndwy, ovos, 7, a cityin Bithy- 
nia, on the Thrakian Bospo- 
roa, opposite to Byzantion. 

Xadxidevs, éws, 6, in inhabitant 
of the peninsula of Chalkidike 
in Makedonia § 76. 

xadxderous, ouy, brass-footed. 

xarxés, pt d, copper; bronze; 
vessel of 3; @ bronze 
mirror § 27. 

xYadxots, 7, od», of bronze; 7d x. 
vyévos, the brasen age of men 
between the silver and the 
iron in the descending scale. 

se ov, 6, & river in Syria near 


xapal, adv., humi, humble), on 
the groun to the ground. 
xapd, as, 1, joy. 
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Xapaxryp, Hpos, 6, (xapdrrw), 
stamp, impress, ter. 

xdpag, axos, é or 7, (xapdrrw), 8 
stake; a vine-prop. 

xaparrw, tw, (scratch, grave), to 
engrave. 

xaples, exoa, ev, (xapts), grace- 
ful, accomplished; yapler, s 
pretty tale! ironical. Comp. 
ee sup. éoraros. 

xaplfoua:, cotpa, Kexdpromas, 

th act. and pass. (xdpes)s | to 
gratify, to indulge, with 
be give freely, with acc. mt 
t. 

Xapixde, ofs, 3, mother of Tei- 
resias § 139. 

Xaplraos, ov, 6, 80n of Polydek- 
tes, king of Sparta, during 
whose minority Lykourgos go- 
verned. 

Xapes, cros, w, grace, kindness, a 
favour § 145; thanks, a grate- 
ful return, delight; .dpw with 
gen., on account of, for the 
sake of; ohy x., for thy sake. 

Xdprs, eros, 7, in plur. Xdperes, 
the 8 goddesses of grace, at- 
tendants on Aphrodite: Ag- 
laia, Thaleia, Euphrosyne. 

Xdpw», wwos, d, the ferryman who 
conveyed the souls of the dead 
across the ) Btyx. 

xdoxw, xavo0uat, ké&xnva, 2 aor. 
Exavor (hisco, chasm), to yawn, 
gape; xéyyva is also used as 


pres. 
xXdopua, aros, Td, (xdoxw, chasm), 
a gulf, a hollow. 

xetAos, ovs, 76, & lip. 

XelrAwy, wvos, 5, a Lakedaimoni- 
an, one of the 7 wise men of 
Greece § 146. 

xeipa, aros, rd, pay’ cold. 

Xeyseprds, 3, dv. , of winter, in 
winter time. 


xeruéptos, a, ov OF os, ov, wintry, 


stormy § 128 n. 25. 
23—2 
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xeuuiv, Gros, d, (Lat. hiemps), 
winter; cold weather; a 
storm. rout 7 

etp, pos, (poet. yepds), 4, (chir- 

* sated the hand; the piel ; 
els xeipas lévat, to come to 
blows. 

xelporos, 7, ov, worst. Used as 
superl. of xaxés. 

xeipor, adv., worse. 

xeworornrés, 7, dv, chosen (by 
show of hands). 

xetpoupyés, ov, working by re 
practising an art; d x., 
artist § 111. 

xetpow, Att. G, dow, (xelp), gene- 
rally in midd., to bring under 
hand, to subdue. 

xelpwy, ov, worse, inferior, of 
lower rank. Used as comp. 
of xaxés. 

Xdpwv, wvos, 6, the just Centaur 
of Mt. Pelion, the tutor of 
many of the heroes in the arts 
of prophecy, music, medicine, 
gymnastics, surgery etc. The 
Pelian spear of Achilles had 
been his. 

xXeiddy, dvos, 7, (hirundo), the 
swallow. 

xeduwn, ns, 7, & tortoise, 

Xeppovnoos, ov, %, (xéppos, »Ho0s), 
the Thrakian peninsula, the 
peninsula of the Dardanelles. 

x7, vds, 6 and ¥, (anser, Germ. 
gans; goose, gander), gander, 
goose. 

xnvicxos, ov, 6, dimin. of x7». 

x9uv, vos, 7, the earth, ground; 
vrd xGovds, under the ground; 
a land. 

xirsot, at, a, & thousand. 

Xiuatpa, as, 7, (properly a she- 
goat), a fire-breathing mon- 
ster, with lion’s head, ser- 
pent’s tail, and goat’s body. 


Hence Eng. chimera, chime- | 


rical. 
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xiTéyv, wos, 6, & tunic, shirt 
‘coat. 

XLwy, ovos, %, snow. 

XAaiva, nS, 7, (laena), @ mantle. 

XAanuUs, vdos, 7, &@ cloak; esp., a 
military cloak. 

xA:3H, Hs, 7, softness, delicacy, 
luxury, insolence. 

xotme, exos, 4, & dry measure = 
4 xori\a, & quart (dry mea- 
sure). 

xXoA, Fs, h, ( (fel, melancholy), 
gall, bile § 69, wrath. 

xop5h, fis, 7, (chord), a string of 

gat; a harp-string. - 

vieete, cw, (chorus), to dance. 

xopryla, as, 4, 1. the fitting out 
of a chorus; 1. equipment, 
expenditure, supplies. 

xoprryés, 09, 6, leader of a chorus ; 
metaph. leader; provider of 
the funds for a chorus; me- 
taph. furtherer, promoter § 
38. 

xopbs, of, 3, (chorus, choir), dance 
with song; a troop of dancers ; 
& band. 

obs, 6, decl. like Bods; or Att. 
gen. xods, ace. xa, pl. ydas, 
a liquid measure =congius = 
6 sextarii =3 quarts. 

xpabpat, Att. xpiua, xphropat, 
to use, employ, be subject to; 
of persons, like uti, to be in- 
timate with; rots rapo8er, to 
make the best of what one 
has. 

xpdw, Att. &, how, of a god or 
his oracle, to declare, pro- 
nounce § 115; pass. to be pro- 
nounced ; amidd., to consult an 
oracle, r@ Jeg.—aor. xpijoat, 
to lend; xpijcac8a, to borrow. 

xpela, as, h, use, advantage, need 
(like Lat. Opus). 

xpeweriiw, wd, to neigh, to whin- 
ny § 118. 

| xpéun, (xpdw), 76, indecl., fate; 
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esp. it is fated, with inf., (with 
or without éorl). 

xe, impers., conj. xof, opt. 
xpelny, inf. XpHvat, imperf. 
xpi § 147, or less often éxphr, 
it must needs be (like de, 
oportet), it is right, with inf. 
§ 92; it is fated § 102. 

xentw, (xpela), to need, with 
gen. ; to desire, ask. 

xehua, aros, rb, (xpdoua), & 
thing; plur., money, goods. 

Xpenuariuss, o0, 6, (xpdouat), 
money-making. 

XpHouos, y, ov, OY os, ov, (xpdo- 
joc), useful, serviceable. 

xpno nbs, od, 6, (xpdw), an oracle. 

xpnoréov, verbal adj., one must 
use, rol, 

xpnoripior, ov, 76, (xpdw), an 
oracle. 

xpnordss, 4, b¥, (xpdoua), good, 
useful, honest. 

xenorérns, gros, h, goodness. 

xplw, ow, (Christ, frico, friction), 
to anoint, to rub, 

xporlfts td, (xpévos), to hold out, 

to tarry; to put off. 

Xpdvos, ov, 6, (chronic, chronicle, 
chronology), time; xpdvy or 
éy x., at length. 

xptoeos, See xpucos. 

Xptons, ov, 6, a priest of Apollo, 
whom Apollo avenged upon 
the Greeks, who had carried 
off his daughter. 

xpueldiov, ov, ro, dimin. poor, 
paltry gold. 

xpuelor, ov, rd, gold, gold plate, 
money. 

a at ov, with fleece of 


gol 

xpuads, ob, 6, (Chrysostom), gold, 
gold plate. 

xpucois, 7, ob», golden. 

xpucopdpos, oy, wearing gold. 

Xpapa, aros, 76, (xpsovvuyut, poly- 
chrome), colour. 


XWNGs, 7H, ov, (halt, claudus, chol- 
iambic), lame, maimed. 

Xwpa, as, 7), place, room ; xwpay 
ddova: ruil, to give place to 
some one, make way for him 
§ 136; one’s post; station; a 

d; the country, rus. 

xwpéw, Att. S, fow, to move, 
march, advance, succeed; of — 
measures, to contain, have 
room for =capere. 

xuwpliw, «d, to separate, divide. 

xwplov, ov, 7d, (xdpos), a spot, 
place; post; estate. 

xwpls, I. adv., apart, asunder, of 
different kind, m. prep. with 
pone SOUE besides §§ 50, 

16. 
X@pos, ov, d, land, place. 


yevdhs, és, lying, false. 

Weddos, ous, rd, a lie, falsehood. 

yetdw, ow, (whence pseudo, as 
an English prefix, pseudo- 
philanthropy etc.) to deceive; 
pass. with gen., to be cheated 

- of, miss; midd. as depon., to 
lie; with acc. to belie, break 
(engagements), 

Ynglfoua, (Yydos), to vote. 

Pippa, aros, ro, (Wnplfoua), 
an act, a statute. 

Wijdos, ov, 7, (Wdw, to rub), a 
pebble; a counter; a vote. 

Ylabos, ov, 7. & rush mat. 

yrds, 4, dv, (Wiw, to rub), bare, 
bald, naked, with gen.; in pi. 
ol prol, light troops. 

yrrow, Att. dG, dow, to strip bare; 
pass., to become bald. 

ythwors, ews, 4, baldness. Late 

word, - 

Yoyos, ou, 4, ame. 

Noy erayie Att. &, forw, to lead 
the souls of the dead to the 
other world §115. Late ward 
in this sense. 


yuxy, ffs, t (pox, metempsy- 


oo VOCABULARY. 


chosis, psychology, cf. animus, 

anima; ghost, gust), life, the 

soul, 

yixos, ous, 7d, cold. 

yuxpos, d, ov, (yuxe) ; 
dreary ; ; frigi 

puxw, Puiu, orig. to blow; gene- 
rally to cool, ¢. g. wine. 

oiov, ov, 16, amorsel. Late 
word, 


P inter}. prefixed to the voca- 

ive. 

de, adv. (35e), so, thus, 80 very ; 
de Exet, it is 80, 

yon, 9s, %, contr. for dodn, 
(¢5w, ode), & song. 

’"OAxeayos, ov, 6, 1. one of the 
Titans, the god of the great 
outer sea, the author of rivers 
and springs; 1. ocean, the 
great sea §§ 17, 110. 

Oxora, superl. adv., most quick- 
ly; from weis, efa, v, (Lat. 
ocius), quick, fleet. 

wKuTyS, 1708, %, quickness. 

Bris ov, 6, (umerus), the shoul- 

er, 


cold; 


ri wee oy, Yaw, unripe; cruel, 


Fl ‘ros, 4, cruelty. 

wyuds, adv., savagely, cruelly. 

wréouat, Att. Oluat, Noouat, BOF. 
éxpidunp , (venum, veneo, vendo, 
venal), to et 

wt, fs, 4, buying. 

wos, a, op, for sale § 69. 

Wpa, as, th (hora), & season : 83 

; the right time, dpa 
driévat, it is time to go §§ 77 
n. 32, of. § 128 n. 22. 

“Qpa, as, }. The Horai, daugh- 
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ters of Zeus and Themis, pre- 
sided over the seasons. 


‘Opluv, wos, 6, & Boeotian hunts- 


man, slain by Artemis §§ 80, 
121. 

ws, l.adv. (a) ds, thus; of3 ds = ne 
sic quidem, (b) as, like as, fol- 
lowing the word to which it 
belongs ds § 127 n. 23; with 
superl., ws pacra=quam facil- 
lime § 107; with adverbs, ws 
é\700s, in very trath; u. 
conj. after verbs of saying 
and the like, with ind. where 
acc. and inf. might be sub- 
stituted; in final clauses, 
with conjunctive or opt., in 
order that; with inf. in 
limitations, ws &ros elrety, 80 
to say; so that; since; when; 
how; 111. as prep. with names 
of persons, after verbs of 
motion, to §& 73 n. 30, 122 
n. 6, rv. in exclamations, how; 
with opt. = utinam/ v. with 
numerals, about. 

dorep, adv., just as. 

Wore, cOnj., so that, as, for to, 
with inf. or ind. 

dra and wrés, see ovs. 

wpérea, as, }, help, profit, gain. 

woeréw, Att. w&, yow (dpedos), 
to help, to aid, rwd. 

wopednréor, verbal adj., one must 
assist § 85. 

wdéduos, ov, useful, advantage- 
ous; superl. adv., wHedtuwra- 
Ta § 6 58. 

*Qxos, ov, d, surname of Arta- 
xerxes It, King of Persia. 

ee, Att. @, dow, to be pale. 

axpés, 4, dy, pale, wan. 
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